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Foreword Avant-propos 

Since the last issue of this report, a re-organization 
within Statistics Canada has resulted in the amalgama
tion of the Science and Technology Statistics Division 
with éléments of another to form the Science, 
Technology and Capital Stock Division. However, the 
basic mission of the science and technology statistics 
program remains to assure the availability of pertinent 
statistical information to monitor activities related to 
science and technology in Canada and to support the 
development of science and technology poUcy. 

Depuis la dernière livraison de ce rapport, une réorganisa
tion de l'organigramme de Statistique Canada a fondu la 
Division de la statistique des sciences et de la technologie 
et certains éléments d'une autre division, pour donner la 
Division des sciences, de la technologie et du stock de capital. 
Toutefois, le mandat fondamental du Programme de la 
statistique des sciences et de la technologie demeure de 
garantir la production de renseignements statistiques utiles 
permettant de suivre l'évolution des activités scientifiques 
et technologiques au Canada et d'appuyer une politique of
ficielle en la matière. 

The Science, Technology and Capital Stock Divi
sion is responsible for conducting a number of surveys 
covering activities related to science and technology. 
The results of thèse surveys, as well as information 
supplied by other divisions of Statistics Canada and 
by external sources, provide a large bank of statistical 
data and other material which may be used to examine 
Canada's scientific and technological activities. The 
principal means of data dissémination is a séries of 
publications; spécial tabulations and consultation are 
provided on request. A Umited but growing amount 
of data produced by the Program will be made 
available through CANSIM, Statistics Canada's on
line machine-readable public data base. Lists of the 
publications and of the data séries currently included 
in CANSIM are provided at the end of this 
publication. 

This report contains a sélection of statistics which 
are useful as indicators of the science and technology 
System in Canada. It analyzes S&T activities within 
Canada and to the extent possible their relationship 
to the efforts of other major industrialized countries. 
The indicators séries presented hère cover the foUow
ing topics: resources for science and technology, ex
penditures on research and development, Canadian 
research output, the application of technology and the 
international transfer of technology. 

This report was written by Karen Walker, Louis 
Marc Ducharme and Elinor Bradley, under the direc
tion of Peter Koumanakos, Director of the Science, 
Technology and Capital Stock Division and Humphrey 
Stead, Chief of the Science and Technology Statistics 
Section. Ms. Walker, a consultant, also assisted in the 
préparation of the manuscript for publication. The 
report is based on the work donc by ail personnel of 
the Science and Technology Statistics Section, as well 

La Division des sciences, de la technologie et du stock de 
capital est chargée d'un certain nombre d'enquêtes sur les 
travaux qui se font dans le domaine de la science et de la 
technologie. Les résultats de ces enquêtes, conjugués aux 
renseignements fournis par d'autres divisions de Statistique 
Canada et par des sources extérieures, permettent d'établir 
une vaste banque de données statistiques et d'autres infor
mations exploitables pour l'étude de ce domaine d'activité 
au Canada. Les données ainsi obtenues sont surtout 
iffusées dans une série de publications, la Division four
nissant par ailleurs des totalisations spéciales et des con
sultations, sur demande. De plus, un nombre limité mais 
croissant de statistiques produites par le Programme 
deviennent accessibles sur CANSIM, la base de données 
ordinolingues en direct que Statistique Canada met à la 
disposition du public. La liste des publications et celle des 
séries statistiques actuellement sur CANSIM figurent à la 
fin de la présente publication. 

Les statistiques choisies pour ce rapport constituent de 
bons indicateurs de l'appareil scientifique et technologique 
du Canada. Les activités canadiennes de S-T y sont 
analysées, intrinsèquement et, dans la mesure du possible, 
par rapport aux efforts déployés dans le même sens par 
d'autres grands pays industrialisés. Les séries sur les in
dicateurs qui sont présentées ci-après portent sur les aspects 
suivants: ressources disponibles pour les sciences et la 
technologie, dépenses en recherche et développement, pro
duction canadienne de recherche, application de la 
technologie et transferts internationaux de technologie. 

Les auteurs de la présente publication sont Karen Walker, 
Louis Marc Ducharme et Elinor Bradley, qui ont travaillé 
sous la direction de Peter Koumanakos, directeur de la Divi
sion des sciences, de la technologie et du stock de capital, 
et de Humphrey Stead, chef de la Section de la statistique 
des sciences et de la technologie. Mme Walker, expert-
conseil, a également collaboré à la rédaction du manuscrit. 
Le contenu du rapport est fondé sur le travail de tout le per
sonnel de la Section de la statistique des sciences et de la 



as on information supplied by other divisions of 
Statistics Canada and by external sources. 

technologie, ainsi que sur des renseignements fournis par 
d'autres divisions de Statistique Canada et par des sources 
extérieures. 

As ever, we wish to express our appréciation to ail 
those who replied to surveys needed to supply data for 
thèse statistics, as weU as to those who worked with 
the data to provide the statistics and analyses contained 
in this report. Comments and suggestions from readers 
on thèse indicators, and on others which do not ap-
pear, are welcomed. 

It is also fitting that we pay tribute to the memory 
of Yvan Fabian, Head of the Scientific, Technological 
and Industrial Indicators Unit of the OECD, who died 
in the Spring of 1985. Mr. Fabian directed the work 
on R&D statistics and, later, on S&T indicators from 
its inception in 1963. For more than 20 years he en-
couraged, inspired and counseUed the statisticians of 
member countries. We are deeply grateful for his help 
over the years and mourn his sudden death. 

Comme d'habitude, nous remercions toutes les person
nes qui ont bien voulu répondre aux enquêtes nécessaires 
à la production de ces statistiques, ainsi que toutes celles 
qui ont traité les données pour établir les chiffres et faire 
les analyses de cette publication. Nous invitons les lecteurs 
à nous faire part de leurs observations et de leurs sugges
tions sur les indicateurs qui figurent ici et sur d'autres que 
nous n'avons pas abordés. 

Nous voulons aussi rendre hommage à la mémoire de M. 
Yvan Fabian, qui était responsable des indicateurs de l'ac
tivité scientifique, technologique et industrielle à l'OCDE. 
M. Fabian est décédé au printemps 1985. Il a dirigé les 
travaux portant sur les statistiques de la R-D et, à partir de 
1963, ceux portant sur les indicateurs de l'activité S-T. Pen
dant plus de vingt ans, il a encouragé, inspiré et conseillé 
les statisticiens des pays membres de l'OCDE. Nous avons 
toujours apprécié l'aide qu'U nous a apportée au cours des 
années, et avons été vraiment peines d'apprendre son décès. 
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Introduction 

OVERVIEW GENERALITES 

This publication présents a sélection of statistical 
and other information which are useful as indicators 
of the State of science and technology (S&T) in 
Canada. Science and technology indicators are 
statistics on the création, dissémination and appUca-
tion of science and technology. They help to describe 
the science and technology system, enabling better 
understanding of its structure, of the impact of policies 
and programs on it, and of science and technology on 
Society and the economy. 

The biennial report of the United States National 
Science Board describes the rôle of S&T indicators as 
foUows: 

"Thèse quantitative measures aim to provide a broad 
base of information to assist the planning, debate, and 
negotiation which surround the spécifie issues faced 
by policy makers. As individual measures, thèse in
dicators cannot capture the fuUness of the scientific 
enterprise; taken together, they reflect the variety and 

i character of U.S. science and engineering. When con-
sidered as multiple indicators of a phenomenon, thèse 
data and analyses présent a more comprehensive pic-
ture and encourage broader perspectives. As is true of 
ail indicators, they Uluminate by providing indirect 
reflections of status, behavior, or performance." 

The collection of S&T indicators is largely a matter 
of extracting relevant data from existing sources, 
manipulating the selected data and presenting it in 
some framework relevant to the S&T system. The in
formation presented in this report are grouped into in-
dicator families corresponding to five essential com-
ponents of the S&T system. 

Indicators related to the resources available for 
science and technology are presented in Chapter 1. 
Two families are covered: human resources and infor
mation resources. The fundamental requirement for 
any work in science and technology is the availability 
of quaUfied personnel: scientists, engineers and 
technologists. Statistics are obtained from a number 
of sources, including the Census of Population, the 
Labour Force Survey and surveys of university 
teachers and students conducted by the Education, 
Culture and Tourism Division of Statistics Canada. 

Cette publication présente diverses données, statistiques 
et autres, qui constituent des indicateurs de l'état des sciences 
et de la technologie (S-T) au Canada. Ces indicateurs, qui 
renseignent sur la création, la diffusion et l'application des 
sciences et des techniques, décrivent l'appareil scientifique 
et technologique canadien, permettant ainsi de mieux com
prendre sa structure, les effets des politiques et program
mes correspondants et le rôle de la science et de la 
technologie dans la société et dans l'économie. 

Le rapport biennal du National Science Board des États-
Unis décrit ainsi le rôle des indicateurs de S-T: 

Ces mesures quantitatives visent à fournir un cadre général 
pour les travaux de planification, les débats et les négocia
tions sur les problèmes précis auxquels les décideurs font 
face. Individuellement, elles ne font pas ressortir la nature 
multidimensionnelle de la science, mais prises ensemble, elles 
révèlent la diversité et la caractère de l'activité scientifique 
et technique aux É.-U. Si on les envisage comme des in
dicateurs multiples d'un phénomène, ces données et les 
analyses correspondantes donnent une image plus complète 
et favorisent une approche globale. Comme pour tous les 
indicateurs, leur utilité tient au fait qu'elles offrent une 
représentation indirecte d'une situation, d'une évolution ou 
d'une performance. (Traduction libre) 

Le calcul d'indicateur de S-T repose essentiellement sur 
la sélection de données appropriées parmi celles qui exis
tent déjà, sur le traitement des données choisies et sur leur 
présentation sous une forme appropriée au système de S-T. 
Les données présentées ici sont groupées en familles d'in
dicateurs correspondant aux cinq principaux éléments de ce 
système. 

Les indicateurs des ressources affectées aux sciences et à 
la technologie figurent au chapitre 1. Ces ressources sont 
ventUées en deux familles: celles qui concernent les ressources 
humaines et celles qui traitent de l'information. Toute ac
tivité scientifique et technologique dépend fondamentale
ment de l'existence d'un bassin de spécialistes qualifiés: 
scientifiques, ingénieurs et technologues. Les statistiques 
proviennent de plusieurs sources, dont le recensement de la 
population, l'enquête sur la population active et les enquêtes 
menées sur les enseignants et les étudiants des universités 
par la Division de l'éducation, de la culture et du tourisme 
de Statistique Canada. 

Scientists, engineers and technologists are a grow
ing proportion of the labour force. Between the Cen-
suses of 1971 and I98I, the labour force grew by 36% 

Les scientifiques, ingénieurs et technologues représentent 
une proportion croissante de la population active: pendant 
que celle-ci s'accroissait de 36% entre les recensements de 
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while the employment in scientific, engineering and 
technological occupations increased by almost twice 
that rate (70%). 

The main source of scientists and engineers is the 
Canadian university System. Although the total 
number of university graduâtes grew rapidly during 
the 1960s and early 1970s, total graduation has stabiliz-
ed. At the master's and doctoral degree levels, stabili-
ty has been possible only because of higher enrolments 
of foreign students, who are normally not able to re
main in Canada after graduation. There is also some 
question about the numbers of high school graduâtes 
who are capable of studying science and engineering 
in postsecondary institutions.' 

This lack of growth in enrolment is reflected in the 
présent structure of the professorate. Because of the 
expansion necessary in the 1960s and the subséquent 
décline in the hiring of new teachers, there is a large 
proportion of university teachers of approximately the 
same âge. This group is moving through the system 
with the conséquences of a rising médian âge of 
teachers and increasing proportions of teachers in the 
higher académie ranks. The normal conséquences of 
this situation, which is présent in other Western coun
tries, is that a historically high proportion of teachers 
are in the higher salary ranges, that an unusually con-
centrated demand will be made on pension funds, and 
that a large number of replacements will be needed 
during a relatively short period in the future. 

Information resources are addressed through an ex-
amination of the stock of scientific and technical in
formation contained in Canadian libraries. Scientific 
literature is not only an important input into R&D ac
tivities, but a major direct output as well. Presented 
for the first time in this publication are data on the 
printed materials contained in and services offered by, 
Canadian science and technology libraries. The data 
hâve been extracted from the Directory of Spécial 
Libraries and Information Centres produced by the 
Gale Research Company, of the U.S.A. Thèse statistics 
are intended to fill an existing statistical void on the 
stock of information available to the scientific com
munity. Data hmitations preclude a définitive measure 
of S&T library materials in Canada; however, some 
interesting trends and patterns are presented. 

1971 et 1981, l'effectif des professions scientifiques, techni
ques et technologiques augmentait de 70%, presque deux 
fois plus vite. 

Au Canada, les scientifiques et les ingénieurs sont prin
cipalement issus du système d'enseignement universitaire. 
Bien que le nombre total de diplômés universitaires ait 
rapidement progressé au cours des années 60 et au début 
des années 70, le nombre total de nouveaux diplômés 
s'est stabilisé. Qui plus est, au niveau de la maîtrise et du 
doctorat, leur nombre aurait décru s'il n'y avait pas eu 
augmentation des effectifs d'étudiants étrangers, qui ne 
peuvent normalement pas rester au Canada après la fin de 
leurs études. On peut également se poser des questions à 
propos du nombre de diplômés des écoles secondaires 
capables d'étudier en sciences et en génie dans des 
établissements postsecondaires •. 

Cette stagnation des effectifs étudiants se reflète dans la 
composition actuelle du corps professoral. Parce qu'il avait 
fallu recruter beaucoup plus de nouveaux professeurs dans 
les années 60 mais que l'embauche a ralenti par la suite, une 
forte proportion de professeurs d'université ont à peu près 
le même âge; à mesure que ce groupe avance dans le système, 
l'âge médian du corps professoral ne cesse d'augmenter, et 
les professeurs se concentrent aux niveaux de classification 
les plus élevés. Cette situation, qui se retrouve dans d'autres 
pays occidentaux, a nécessairement trois grandes consé
quences: la proportion des professeurs en haut de l'échelle 
salariale est plus forte que jamais, les caisses de retraite vont 
faire face à un volume exceptionnel de sorties de fonds, et 
il faudra procéder à des remplacements en grand nombre 
dans un intervalle relativement court. 

Quant aux ressources en information, eUes sont analysées 
par un survolde l'ensemble des données scientifiques et 
techniques contenues dans les bibliothèques canadiennes. 
Les ouvrages scientifiques ne sont pas seulement un ingré
dient important des activités de R-D, puisqu'ils en sont aussi 
une production directe majeure. Cette publication présente 
pour la première fois des données sur la documentation 
qu'ont les bibliothèques canadiennes de sciences et de 
technologie et sur les services qu'eUes offrent. Ces données, 
qui proviennent du répertoire constitué par l'entreprise 
américaine Gale Research Company {Directory of Spécial 
Libraries and Information Centres), visent à combler un vide 
statistique dems le stock d'informations dont dispose la com
munauté scientifique. Des contraintes statistiques empêchent 
de mesurer exactement l'information contenue dans les 
bibUothèques de S-T du Canada, mais les données n'en 
révèlent pas moins des tendances et des phénomènes 
intéressants. 

Chapter 2 examines the génération of new scientific 
knowledge and engineering applications in terms of 
R&D expenditures. Data are coUected and assembled 
by the Science and Technology Statistics Section us-
ing internationally approved concepts, so that inter
national comparisons may be made. Research and 

Le chapitre 2 se penche sur la production de nouveUes con
naissances scientifiques et de nouvelles applications techni
ques, en termes de dépenses de R-D. Les données sont 
recueillies et compUées par la Section de la statistique des 
sciences et de la technologie, qui se sert de notions interna
tionalement reconnues de façon à permettre les com-

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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development expenditures are a famUiar indicator; the 
Canadian government, as an expression of its science 
poUcy, set a target of national R&D expenditures equal 
to 1.5% of GNP by 1985. This ratio feU between 1982 
and 1983, however, preliminary estimâtes suggest that 
the rate of growth in R&D expenditures may be in
creasing in 1984 and 1985. The structure of Canadian 
R&D activity has changed over the years and the 
business sector is now the major performer and funder 
of R&D. This conforms to the pattern in most in
dustrialized countries. However, the proportion of the 
national economy devoted to R&D is lower than that 
of other countries such as the United States, United 
Kingdom, Japan, Germany, Sweden and Switzerland. 
In part, this may be because many Canadian firms can 
rely on the R&D carried out by foreign affiliâtes and 
need not perform R&D themselves. 

paraisons entre les pays. Les dépenses de recherche et 
développement sont très souvent choisies comme indicateur 
de cette production. Conformément à sa politique scientifi
que, le gouvernement du Canada s'est fixé pour objectif de 
faire en sorte que les dépenses nationales de R-D représen
tent 1.5% du PNB en 1985. Ce pourcentage a diminué en 
1982 et en 1983, mais des estimations provisoires donnent 
à penser que le taux de croissance des dépenses de R-D s'ac
célère depuis 1984. Par ailleurs, la répartition de l'activité 
de R-D a changé ces dernières années, et c'est maintenant 
le secteur des entreprises qui est le plus actif - techniquement 
et financièrement - dans ce domaine, comme c'est le cas 
dans la plupart des pays industrialisés. Toutefois, la pro
portion du revenu national consacrée à la R-D est plus 
faible au Canada que dans d'autres pays comme les É.-U., 
le Royaume-Uni, le Japon, l'Allemagne, la Suède et la 
Suisse. Cette situation s'explique en partie par le fait que 
de nombreuses sociétés canadiennes peuvent compter sur la 
R-D exécutée par des filiales étrangères et n'ont donc pas 
besoin d'en faire elles-mêmes. 

Expenditures on research are indicators of the in
put to the activity. Output indicators may be of greater 
interest to policy makers. Chapter 3 présents some 
bibliometric indicators of Canadian research perfor
mance; hère counts of published scientific papers are 
used as indicators of research productivity and counts 
of citations to thèse papers are used as measures of 
the impact of the research. Although the indicator 
séries presented hère hâve been used for several years 
in an officiai indicator report of the U.S. (Science In
dicators), regular statistics bave not yet been developed 
for Canada. The Division continues its work in 
developing appropriate indicators for a Canadian pro
gram; this chapter explores the use of some potential 
indicators. 

Les dépenses de recherche sont le reflet des ressources con
sacrées à cette activité, même si les indicateurs de produc
tion scientifique et technique peuvent être d'un plus grand 
intérêt aux yeux des décideurs. Le chapitre 3 présente quel
ques indicateurs bibliométriques des activités canadiennes 
de recherche: les nombres d'articles scientifiques pubUés sont 
utilisés comme indicateurs de la productivité de la recher
che, tandis que les nombres de citations reproduites de ces 
mêmes articles servent à mesurer l'impact de la recherche. 
Les séries de ce rapport ont été reprises pendant plusiers an
nées dans une publication officielle des É.-U. {Science In
dicators), mais de telles statistiques n'ont pas encore été 
élaborées au Canada sur une base régulière. La Division con
tinue à chercher des indicateurs qui seraient appropriés à 
un programme canadien, et ce chapitre voit quel usage pour
rait être fait de certains. 

Indicators of the application of technology are con
tained in Chapter 4. Hère two séries are presented, one 
related to invention and potential innovations as in-
dicated by patents and one related to the diffusion of 
technology as indicated by capital investment expen
ditures. Each suggests that the application of new 
technology in Canada may not be as great as we wish. 

Patents are temporary monopolies granted by a 
government in exchange for the fuU disclosure of an 
invention. The indicator statistics provided hère are 
from the patent data base of the Department of Con
sumer and Corporate Affairs. The séries imply that, 
although the Canadian rate of invention is holding, 
it may be below that of countries such as the U.S. Fur-
thermore, other countries seem to be relatively more 
active in the newer technologies. 

Le chapitre 4 porte sur l'application de la technologie. 
Deux séries d'indicateurs sont présentées: le nombre de 
brevets, qui reflète l'invention et les innovations potentieUes, 
et les dépenses d'investissement, qui représentent la diffu
sion des nouvelles technologies. Dans les deux cas, il sem
ble que l'application des nouvelles technologies ne se fasse 
pas aussi bien au Canada que nous pourrions le souhaiter. 

Un brevet est un monopole d'utUisation temporaire qu'un 
gouvernement accorde en échange de la divulgation com
plète de l'invention. Les statistiques présentées ici provien
nent de la base de données que le ministère de la Consom
mation et des Corporations a constituée sur les brevets. La 
série donne à penser que même si le taux d'invention du 
Canada se maintient, il est probablement inférieur à celui 
des É.-U., par exemple. Qui plus est, d'autres pays parais
sent relativement plus actifs en matière de nouvelles 
technologies. 

Capital investment statistics are not available in the 
same détail as those for patents and are not directly 
comparable. They are relevant to a considération of 
the diffusion of new technology, in the form of 

Les statistiques des investissement n'existent pas à un 
même niveau de détail que celles des brevets et ne sont pas 
directement comparables. Parce qu'elles mesurent la diffu
sion des innovations technologiques sous la forme de 
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machinery and equipment, in major industry groups. 
As such, they indicate a decrease in the rate of net ad
dition of new technology embodied in capital goods 
during the last few years in most industries. Thèse 
statistics are provided by the Capital Expenditure Sec
tion of the Science, Technology and Capital Stock 
Division. 

In the final chapter, Chapter 5, the international 
comparative advantage in technology is indicated by 
two measures of the flow of technology between 
Canada and other countries. The first uses interna
tional trade statistics. Products are the embodiment 
of technology; différent levels and types of technology 
are required for différent classes of products. The im
port and export of certain commodities can be used 
as an indicator of the relative international strength 
of relevant technologies. Statistics show that Canada 
is a substantial net importer of high technology pro
ducts. However, the statistics also show that exports 
hâve been growing faster than imports for most of the 
commodities examined. Thèse statistics are derived 
from those published by the International Trade Divi
sion of Statistics Canada and the Organization for 
Economie Co-operation and Development (OECD). 

The picture for the other measure, payments and 
receipts for technology, is similar. We hâve tended to 
import technology but our exports, as reflected by 
receipts, are growing a httle faster. Unfortunately, the 
indicator is weakened by the unidentified transfers bet
ween units of multinational enterprises. Thèse finan-
cial statistics are prepared using the statistics pub
lished by other divisions of Statistics Canada and by 
the U.S. Department of Commerce, as well as data 
coUected by the Section. 

machines et de matériel dans les grands secteurs industriels, 
eUes révèlent une baisse du taux d'accroissement net des 
nouvelles techniques incorporées aux biens d'équipement 
depuis quelques années dans la plupart des industries. Ces 
statistiques sont établies par la Section des dépenses 
d'investissement de la Division des sciences, de la technologie 
et du stock de capital. 

Le cinquième et dernier chapitre traite de l'avantage com
paratif international sur le plan de la technologie, par le biais 
de deux mesures des échanges de technologie entre le Canada 
et les autres pays. La première mesure fait appel à des 
statistiques sur le commerce international; puisque les pro
duits sont les manifestations concrètes de la technologie, et 
que différents niveaux et types de techniques sont nécessaires 
pour produire différentes sortes de marchandises, on peut 
utiliser le volume des importations et des exportations pour 
connaître le poids relatif des différents pays dans les do
maines technologiques correspondants. Les statistiques mon
trent que le Canada est clairement un pays importateur net 
de produits à haute technologie. Par contre, on constate 
également que les exportations canadiennes ont progressé 
plus rapidement que les importations pour la plupart des 
marchandises étudiées. Les statistiques sont tirées de celles 
que publient la Division du commerce international de 
Statistique Canada et l'Organisation de coopération et de 
développement économiques (OCDE). 

On peut tirer une conclusion semblable des chiffres sur 
le deuxième indicateur, à savoir les paiements et les recettes 
au titre de la technologie: nous avons tendance à importer 
nos techniques, mais nos recettes qui reflètent nos exporta
tions croissent à un rythme un peu plus rapide. Malheureuse
ment, les transferts non déclarés entre composantes des 
sociétés multinationales réduisent la portée de cet indicateur. 
Ces statistiques financières sont établies à l'aide des chif
fres publiés par d'autres divisions de Statistique Canada et 
par le Département américain du commerce, complétés par 
des données recueillies par la Section elle-même. 
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Footnotes Notes 

' Mr. David Vice, Président of Northern Telecom Canada Ltd., is 
quoted as stating: "Intellectual capital has become the most im
portant asset by which an industrialized nation can maintain 
économie growth, enhance the quality of life of its citizens and 
strengthen its cultural héritage. ...In gênerai, the Canadian system 
of éducation is lagging behind advances being made in other in
dustrialized countries. ...More and more young people émerge 
from high school ready neither for university nor for work. This 
predicament becomes more acute as the knowledge base continues 
its rapid expansion, the number of traditional jobs shrink, and 
the new jobs demand greater sophistication and préparation". 

Ronald Anderson. "Shortchanging Universities Threatens Brain-
power Gap", The Globe and Mail, 19 June 1984, p. B2. 

* M. David Vice, président de Northern Telecom Canada Ltée a été cité 
ainsi: "Le capital intellectuel est devenu l'actif le plus important qui 
permet aux nations industrialisées de maintenir leur croissance économi
que, d'améliorer la qualité de vie de leurs citoyens et de renforcer leur 
patrimoine culturel. (. . .) De plus en plus de jeunes finissent leurs études 
secondaires sans être prêts ni pour l'université, ni pour le marché du 
travail. Ce problème s'aggrave à mesure que la base de connaissances 
continue son expansion rapide, que le nombre d'emplois traditionnels 
diminue et que les nouveaux emplois deviennent plus complexes et ex
igent une formation plus poussée". (Traduction libre) 

Ronald Anderson, "Shortchanging Universities Threatens Brainpower 
Gap," The Globe and Mail, 19 juin 1984, p. B2. 





HIGHLIGHTS FAITS SAILLANTS 

Census data show that the numbers of scientists, 
engineers and technologists hâve increased substantial-
ly between 1971 and 1981 (70%), from 589,000 tojust 
over 1 million; during this same period total employ
ment in Canada increased by only 36%. As might be 
expected, the growth in numbers of thèse highly 
qualified personnel was paced by the rapid increase 
in occupations associated with computer and engineer
ing technologies, i.e., mathematicians, statisticians and 
Systems analysts (154%) and architects and engineers 
(76%). SeeChart 1. 

Les données du recensement indiquent que le nombre de 
scientifiques, d'ingénieurs et de technologues (SIT) s'est ac
cru considérablement entre 1971 et 1981 (70%), passant de 
589,000 à un peu plus 1 miUion. Durant cette même période, 
l'emploi total au Canada a augmenté de 36% seulement. 
Comme on pourrait s'y attendre, cette croissance du nom
bre de SIX est directement liée à la progression rapide des 
emplois dans les domaines de l'informatique et du génie: 
la hausse a été de 154% chez les mathématiciens, les sta
tisticiens et les analystes de systèmes, et de 76% chez les 
architectes et les ingénieurs. Voir le graphique 1. 

Between 1975 and 1983, the full-time équivalent of 
persons engaged in R&D activities grew by 33%, from 
just under 54,500 to almost 72,500. The expansion oc-
curred primarily in the Business Enterprise sector. 
There was little change in the employment figures for 
the Fédéral Government and Higher Education 
sectors. See Chart 2. 

Entre 1975 et 1983, l'équivalent à plein temps des person
nes affectées à la R-D s'est accru de 33%, passant d'un peu 
moins de 54,500 à presque 72,500. Cette croissance a touché 
principalement le secteur des entreprises commerciales, car 
on n'a observé que peu de changement dans les secteurs de 
l'administration fédérale et de l'enseignement supérieur. 
Voir le graphique 2. 

Chart-1 

Employment of Scientists, Engineers and Technologists, by Major Occupation 

Emploi des scientifiques, ingénieurs et technologues, selon le groupe professionnel 
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Chart-2 

Persons Engaged in R&D, by Major Sector 

Personnes affectées à la R-D, selon le secteur 
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Graphique-2 

In 1982, there were about 34,000 full-time universi
ty teachers in Canada. Teaching staffs hâve not grown 
much in the récent past; in 1971 there were about 7,000 
less teachers. This has had an effect on the âge struc
ture of the professorate; in 1971 the médian âge of aU 
full-time university teachers was 39 and by 1982 it was 
44. See Chart 3. 

En 1982, on comptait environ 34,000 professeurs d'univer
sité à plein temps au Canada. Le personnel enseignant n'a 
pas beaucoup augmenté au cours des dernières années; en 
1971, il y avait environ 7,000 professeurs de moins. Cette 
croissance restreinte a eu une incidence sur l'âge des 
enseignants; l'âge médian des professeurs d'université à plein 
temps est passé de 39 ans en 1971 à 44 ans en 1982. Voir 
le graphique 3. 

Approximately 13,800 master's degrees were award
ed in 1983, compared to about 11,100 awarded in 1975. 
This rise was mainly due to the larger number of 
women receiving thèse degrees: an 82% increase over 
the 1975 figure, compared to a 3% increase for maies. 
Overall there was a slight decrease (1 %) in the number 
of doctoral degrees awarded in 1983 compared to 1975. 
However, although there was a 12% decrease in the 
number of men receiving doctorates, the number of 
female récipients increased by 58%. See Chart 4. 

Environ 13,800 maîtrises ont été décernées en 1983, 
comparativement à environ 11,100 en 1975. Cette hausse est 
surtout attribuable à une augmentation de 82% du nombre 
de femmes qui ont obtenu ce grade, la progression chez 
les hommes n'ayant été que de 3%. Dans l'ensemble, le 
nombre de doctorats décernés a fléchi de 1% en 1983 par 
rapport à 1975. Chez les hommes, on a observé une di
minution de 12%; cependant, chez les femmes, le nombre 
de doctorats décernés a grimpé de 58%. Voir le graphique 4. 
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Chart-3 

Médian Age of Full-time University Teachers, by Field 

Âge médian des professeurs d'université à plein temps, selon le domaine 

Graphique -3 
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Chart-4 

Number of Postgraduate Degrees, by Sex 

Nombre de grades supérieurs décernés, selon le sexe du titulaire 
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In a non-statistical review of 863 scientific and 
technological libraries in Canada in 1983, it was found 
that 34% contained materials spécifie to the heaith ser
vices community. The bulk (65%) of thèse heaith 
sciences materials was held in university or collège 
libraries. Twice as many libraries contained materials 
devoted to other subjects in science and technology, 
and maintained four times the number of holdings. 
The higher éducation sector plays a dominant rôle in 
the provision of materials (51 % of S&T holdings) with 
the fédéral government also contributing a significant 
amount (31%). See Chart 5. 

Un examen non statistique de 863 bibliothèques scientifi
ques et technologiques au Canada en 1983 a révélé que 34% 
contenaient des ouvrages se rapportant au domaine des ser
vices de santé. La majeure partie (65%) de ses ouvrages se 
trouvaient dans les bibliothèques universitaires et collégiales. 
Deux fois plus de bibliothèques possédaient des ouvrages 
se rapportant à d'autres domaines scientifiques et 
technologiques, et leur fonds documentaire était quatre fois 
plus grand. Le secteur de l'enseignement supérieur joue un 
rôle prédominant sur le plan de la documentation (51% du 
fonds documentaire de S-T); l'apport de l'administration 
fédérale à cet égard est également considérable (31%). Voir 
le graphique 5. 

Canadian R&D performers hâve forecast they will 
spend a total of about $5.6 billion on research and 
development in 1985. About 54% of the R&D wUl be 
carried out by the business enterprise sector. This 
represents a substantial increase over its 1975 share of 
42%. The shares of other major sectors showed a cor
responding decrease: from 28% to 25% for fédéral 
government and from 26% to 19% for higher éduca
tion. See Chart 6. 

Les exécutants de la R-D au Canada ont prévu qu'ils 
dépenseraient un total approximatif de $5.6 milliards au titre 
de la recherche et du développement en 1985. Environ 54% 
de ces travaux de R-D seront exécutés par le secteur des 
entreprises commerciales, ce qui représente une hausse 
considérable par rapport à 1975 (42%). Les parts respec
tives des autres grands secteurs ont donc subi des baisses 
correspondantes, passant de 28% à 25% dans le cas de 
l'administration fédérale, et de 26% à 19% dans celui de 
l'enseignement supérieur. Voir le graphique 6. 

Chart-5 Graphique-5 

Holdings in Science and Technology Libraries, by Sector, 1983 

Fonds documentaires des bibliothèques scientifiques et technologiques, selon le secteur, 1983 
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Chart-6 
Expenditures on R&D in Canada, by Major Performing Sector 

Dépenses au titre de la R-D au Canada, selon le secteur d'exécution 
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Source: Appendix Table 38. 
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Compared to other industrialized countries, Canada 
appears to spend relatively less on R&D activities. This 
is due in part to lower expenditures on defence R&D 
and to the number of foreign-owned subsidiaries. See 
Chart 7. 

Comparativement aux autres pays industrialisés, le 
Canada semble dépenser relativement moins au titre de la 
R-D. Cela est attribuable en partie à des dépenses inférieures 
de R-D en ce qui concerne la défense ainsi qu'au nombre 
de filiales de sociétés étrangères. Voir le graphique 7. 

Counts of research papers are used as an output in
dicator of S&T research activity. Over the past décade, 
Japanese authors were the only researchers of the ma
jor publishing countries to increase their share of world 
research papers. However, despite the decrease which 
occurred during the décade, U.S. authors continued 
to dominate world research, accounting for about 37% 
of ail research papers. See Chart 8. 

Le nombre de documents de recherche publiés est utilisé 
comme indicateur des activités de recherche en S-T. Au cours 
de la dernière décennie, les auteurs japonais ont été les seuls 
chercheurs, parmi les principaux pays, à augmenter leur 
pourcentage de l'ensemble des documents de recherche 
publiés dans le monde. Toutefois, malgré la diminution qui 
s'est produite durant la décennie, les auteurs américains ont 
continué à dominer la recherche mondiale, publiant environ 
37% de tous les documents de recherche. Voir le graphique 
8. 

In 1982, Canadian authors were prominent in the 
field of biology, with 8.6% of the world's output. 
Within this field, the major subfields were zoology 
(28% of the world's output), dairy animal science, en-
tomology, and marine biology and hydrobiology (each 
with approximately 11%-14%). See Chart 9. 

En 1982, les auteurs canadiens ont joué un rôle impor
tant dans le domaine de la biologie, publiant 8.6% de 
l'ensemble des documents publiés dans le monde. Les 
principaux sous-domaines ont été la zoologie (28% du total 
mondial), l'étude des animaux laitiers, l'entomologie, la 
biologie marine et l'hydrobiologie (de 11 % à 14% chacun). 
Voir le graphique 9. 
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Chart-7 

Expenditures on R&D as a Per Cent of GDP, by Country 

Dépenses au titre de la R-D en pourcentage du PIB, selon le pays 
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Chart-8 

World Research Papers, by Country 

Documents de recherche publiés dans le monde, selon le pays 
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Chart-9 Graphique-9 
Canada's Share of the World's Research Papers, by Field, 1982 

Proportion de documents de recherche publiés par des auteurs canadiens, selon le domaine. 1982 
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The U.S. is the major source of new technology for 
Canada; of the almost 21,000 inventions patented in 
Canada in 1983, 53% were by U.S. résidents. The 
relative contribution of U.S. inventors has decreased 
from about 60% in the early 1970s as Japanese and 
German inventors hâve sought more patents in 
Canada. See Chart 10. 

Les É.-U. sont la principale source de nouvelle technologie 
pour le Canada; en 1983, 53% des brevets d'invention 
délivrés au Canada sont allés à des résidents américains. La 
contribution relative des inventeurs américains, qui s'élevait 
à environ 60% au début des années 70, a diminué lorsque 
les inventeurs japonais et allemands ont commercé à déposer 
plus de demandes de brevet au Canada. Voir le graphique 10. 

Most patents are awarded to corporations (54%), 
although a large number (38%) are granted to in-
dividuals. Governments and universities take out few 
patents in Canada. See Chart 11. 

La majorité des brevets sont délivrés à des sociétés (54%), 
bien que les particuliers en aient une proportion importante 
(38%). Les administrations publiques et les universités 
prennent peu de brevets au Canada. Voir le graphique 11. 

Between 1971 and 1983, almost ail industries ex-
perienced an increase in average âge of capital invest
ment in machinery and equipment. In particular, the 
âge of the machinery and equipment of Canadian 
universities increased significantly. A noticeable 
decrease (6.5 years) occurred in the petroleum products 
industry due to heavy investment in the sector over that 
period. The only other major industry to expérience 
a decrease in the âge of its machinery and equipment 
was the chemical products industry (1.6 years). See 
Chart 12. 

Entre 1971 et 1983, presque toutes les branches d'activité 
ont enregistré une hausse de l'âge moyen de leurs machines 
et de leur matériel. Cette hausse a été particulièrement im
portante en ce qui concerne l'âge des machines et du matériel 
des universités canadiennes. Une baisse notable (6.5 ans) 
s'est produite dans l'industrie des produits du pétrole en 
raison des gros investissements faits dans ce secteur au cours 
de la période. Parmi les grandes industries, la seule autre 
qui a affiché une diminution de l'âge de ses machines et de 
son matériel a été celle des produits chimiques (1.6 ans). Voir 
le graphique 12. 
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Chart-10 

Canadien Patents Granted in 1983, by Country of Résidence of Inventor 

Brevets délivrés au Canada, selon le pays de résidence de l'inventeur, 1983 
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Chart-11 Graphique-11 

Canadian Patents Granted in 1983 for Canadian Inventions, by Type of Patentée 

Brevets délivrés au Canada pour des inventions canadiennes, selon le genre de titulaire, 1983 
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Chart-12 

Average Age of Machinery and Equipment, 1971-1983 

Âge moyen des machines et du matériel, 1971-1983 

Graphique-12 
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Payments to mainly foreign companies for R&D and 
technological rights and services exceeded receipts by 
more than 100% in 1983. The largest net payment 
came from the business machines industry ($100 
million); the communications equipment industry had 
a small net receipt ($15 million). See Chart 13. 

En 1983, les paiements versés à des sociétés principale
ment étrangères au titre de la R-D et des droits et services 
technologiques ont été de plus de 100% supérieurs aux recet
tes. C'est l'industrie des machines de bureau qui a affiché 
les plus gros paiements nets ($100 millions); l'industrie du 
matériel de communication a pour sa part déclaré de faibles 
recettes nettes ($15 millions). Voir le graphique 13. 

In the area of "high R&D-intensity" products, the 
world export market shares for selected OECD coun
tries in 1983 were relatively unchanged from the 1970 
values. The only countries which experienced any 
noticeable change were Japan (an increase from 8% 
in 1970 to 16% in 1983) and the U.S. (decreased from 
30% in 1970 to 27% in 1983). See Chart 14. 

Dans le domaine des produits à forte intensité de R-D, 
les exportations de certains pays membres de l'OCDE par 
rapport aux exportations mondiales en 1983 étaient pres
que les mêmes qu'en 1970. Les seuls pays à afficher des 
changements notables, que ce soit à la hausse ou à la baisse, 
ont été le Japon (de 8% en 1970 à 16% en 1983) et les É.-U. 
(de 30% en 1970 à 27% en 1983). 
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Chart-13 Graphique-13 

Payments and Receipts for Technology, Selected Industries, 1983 

Paiements et recettes au chapitre de la technologie, pour certaines activités économiques, 1983 
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Chart-14 

Export World Market Shares of High R&D Intensity Products, Selected OECD Countries 

Exportations de certains pays membres de l'OCDE par rapport aux exportations mondiales -
produits à forte intensité de R-D 
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Chapter 1 Chapitre 1 

RESOURCES FOR SCIENCE AND 
TECHNOLOGY 

RESSOURCES CONSACREES AUX SCIENCES ET 
À LA TECHNOLOGIE 

1.1 Introduction 

For centuries, the exploitation of natural resources 
has been the principal source of économie growth for 
most industrialized countries. But technology has 
become an increasingly important élément in industrial 
and économie development. With the émergence of 
what many call the information révolution - a révolu
tion as profound as the industrial révolution - natural 
resources no longer play a major rôle in influencing 
growth. In fact, the new révolution - as opposed to 
the industrial révolution which was energy-intensive 
is knowledge-intensive. As a resuit, information has 
become a commodity, a factor of production (e.g., the 
"know-how"), and undeniably a major contributor 
to growth. 

This "know-how" is considered to be one of the 
most important factors in the process of innovation 
and in the development of science and technology. In 
Canada, industry, university and government com-
munities are fuUy aware of the important contribution 
knowledge makes to increase productivity and 
économie growth. 

For thèse reasons, we believe that a publication such 
as this one should contain a séries of measures which 
will provide some insight into the organization and 
trends in this "know-how". 

To achieve this, we first examine human resources, 
an essential component in the génération of 
knowledge. It is undoubtedly people who are respon
sible for the acquisition, the production and the 
dissémination of "know-how". Without highly 
qualified personnel, a country cannot develop the 
knowledge necessary for scientific advance and in
dustrial innovation. It is important therefore to docu
ment the current state of human resources in order to 
enable those responsible to formulate appropriate 
policies. 

Secondly, we examine science and technology 
libraries. Thèse libraries assume the responsiblity for 
ensuring that research materials are available to those 
who need them. They also provide a permanent ar
chive of past scientific achievement. Thus they play 
a central rôle in the acquisition, production and 
transmission of knowledge. 

1.1 Introduction 

Pendant des siècles, l'exploitation des ressources naturelles 
a été la principale source de croissance économique pour 
la plupart des pays industrialisés. Mais la technologie est 
devenue un facteur de plus en plus important dans le 
développement industriel et économique. Depuis l'avène
ment de ce que plusieurs appellent la révolution informati
que, révolution aussi profonde que la révolution industrieUe, 
les ressources naturelles n'ont plus un rôle déterminant dans 
la croissance économique. Dans cette nouvelle révolution, 
contrairement à la révolution industrielle, où l'énergie était 
le facteur-clé, ce sont les connaissances qui prédominent. 
Par conséquent, l'information est devenue une marchandise, 
un facteur de production (le "savoir-faire") et sans aucun 
doute un des principaux facteurs de croissance. 

Le "savoir-faire" est considéré comme un des éléments 
les plus importants dans le processus d'innovation et le pro
grès des sciences et de la technologie. Au Canada, les secteurs 
de l'industrie, des universités et de l'administration publi
que sont tout à fait conscients du rôle spécial des con
naissances dans l'augmentation de la productivité et la 
croissance économique. 

Voilà pourquoi nous croyons qu'une publication comme 
celle-ci doit offrir une série de mesures qui permettent de 
comprendre le mode d'organisation et l'évolution de ce 
"savoir-faire". 

À cette fin, nous examinons d'abord les ressources hu
maines, élément essentiel dans la découverte de nouvelles 
connaissances. Ce sont sans aucun doute les personnes qui 
permettent d'acquérir, de produire et de diffuser le "savoir-
faire". Sans un personnel hautement qualifié, un pays ne 
peut pas développer les connaissances nécessaires au pro
grès scientifique et à l'innovation industrielle. Il est donc 
important de décrire l'état actuel des ressources humaines 
afin que les décideurs puissent élaborer des politiques 
appropriées. 

Nous examinons ensuite les bibliothèques scientifiques et 
technologiques, qui sont chargées de voir à ce que les cher
cheurs aient à leur disposition tous les outils nécessaires. Ce 
sont elles aussi qui conservent les archives scientifiques. Elles 
jouent donc un rôle important dans l'acquisition, la pro
duction et la transmission des connaissances. 
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1.2 Human Resources for Science and Technology 

Introduction 

One of the main sources of économie growth in a 
country is its supply of resources. Of ail the resources 
that an industrialized nation possesses, the most im
portant today is brain power. Canada's economy, like 
the économies of other industrialized nations, has 
become human-capital intensive. One need only look 
at the importance attached to "know-how" and highly 
qualified personnel in "high-technology" sectors such 
as aeronautics, electronics, computers and télécom
munications to realize to what extent human capital 
has become a key élément in the development of in
dustrial policy. Moreover, with the émergence of what 
many people refer to as the third industrial révolu
tion - the micro-electronic révolution - human 
resources will be called upon to play an increasingly 
important rôle in every industry. 

Canada has not escaped this trend. Science policy 
makers are aware that Canada's future hinges not only 
on expenditures in various fields of industrial R&D, 
but also on the quality of the human resources 
available now and in the future. Tomorrow's resources 
dépend primarily on the priority assigned to éducation 
today. 

We hâve therefore attempted, using statistical data 
and indicators, to examine several components of the 
highly quaUfied personnel system - science and 
technology personnel, R&D personnel, postsecondary 
teachers and graduâtes - in the Natural Sciences and 
Engineering (NSE) and the Social Sciences and 
Humanities (SSH). 

1.2 Ressources humaines en sciences et technologie 

Introduction 

L'une des principales sources de croissance économique 
d'un pays est sa dotation en ressources. Or, aujourd'hui 
parmi l'ensemble des ressources que possède une nation 
industrialisée, ce ne sont plus seulement ses ressources 
naturelles ou son stock de capital qui sont les facteurs déter
minants de la croissance, mais aussi sa matière grise. En ef
fet, l'économie canadienne, tout comme celles des autres 
pays industrialisés, est devenue intensive en capital humain. 
On n'a d'ailleurs qu'à examiner l'importance que l'on at
tribue au savoir-faire et aux ressources humaines hautement 
qualifiées dans les secteurs dits de pointe (aéronautique, élec
tronique, informatique, télécommunication. . .), pour com
prendre à quel point le capital humain est devenu d'un des 
éléments-clé dans l'élaboration des politiques industrielles. 
De plus, avec l'émergence de ce que plusieurs désignent com
me étant la troisième révolution industrielle, celle de la 
micro-électronique, les ressources humaines seront appelées 
à jouer un rôle de plus en plus important et ce, dans tous 
les secteurs d'activités économiques. 

Le Canada n'échappe pas à cette tendance. D'ailleurs les 
responsables de la formulation des politiques scientifiques 
sont conscients que l'avenir du Canada ne dépend pas seule
ment des débours que l'on effectue dans les divers domaines 
de la R-D industrieUe, mais aussi de la qualité des ressources 
humaines disponibles ainsi que de ceUes à venir. Ces der
nières dépendent essentiellement de l'importance que l'on 
accorde aujourd'hui à la formation. 

Nous avons tenté d'examiner, par le biais d'indicateurs 
et de données statistiques, chaque composante des ressources 
humaines hautement qualifiées, soit: le personnel travaillant 
en sciences et technologie, le personnel travaillant en R-D, 
les enseignants et les diplômés au niveau postsecondaire, 
dans les domaines des sciences naturelles et génie (SNG), 
et des sciences sociales et humaines (SSH). 

Science and Technology Personnel 

One of the major factors in science policy implemen-
tation and science and technology development is the 
supply of human resources in the NSE and the SSH. 
The occupational groups classified for the Census are 
assigned to the two areas as foUows: 

Natural Sciences and Engineering (NSE) 

• physical sciences; 
• Ufe sciences; 

• architects and engineers; 
• other occupations in architecture and 

engineering; 
• mathematicians, statisticians, and Systems 

analysts; 
• medicine and heaith. 

Personnel en sciences et technologie 

Parmi les facteurs importants de la mise en œuvre de la 
politique scientifique et du développement des sciences et 
de la technologie, nous retrouvons les ressources humaines 
disponibles en SNG et SSH. Au fin du recensement, les pro
fessions sont classées dans ces deux groupes de la façon 
suivante: 

Sciences natureUes et génie (SNG) 

• travailleurs spécialisés dans les sciences physiques; 
• travailleurs spécialisés dans les sciences biologiques et 

agronomiques; 
• architectes et ingénieurs; 
• autres travailleurs en architecture et en génie; 

• travaiUeurs spécialisés dans les mathématiques, la statisti
que, l'analyse des systèmes et les domaines connexes; 

• travaiUeurs spécialisés en médecine et santé. 



31 

Social Sciences and Humanities (SSH) 

L • social sciences; 
F • social work and related fields; 

• Ubrary, muséum and archivai sciences; 

• other occupations in social sciences and related 
fields. 

The individual occupations within thèse groups are 
listed in the Appendix. To avoid duplication, we hâve 
excluded postsecondary teachers from thèse occupa
tions. This component of the highly qualified person
nel domain is examined in a separate subsection of this 
chapter. 

The data that form the basis of this section hâve 
been selected from the 1971 and 1981 population cen-
suses and the Labour Force Survey for 1982, 1983 and 
1984. Because of the différences between thèse two 
sources, we will présent the census data first, foUow-
ed by the Labour Force Survey (LFS) data. 

Census 

Between 1971 and 1981, the number of persons in 
scientific, engineering and technological occupations 
grew by 70%. During the same period, total employ
ment in Canada increased by only 36%. There was a 
63% increase in NSE personnel, compared with a 
138% growth in SSH personnel. 

In 1981, 87% were employed in NSE occupations, 
with medicine and heaith accounting for the largest 
percentage. Occupational groups associated with com
puter and engineering technology hâve posted the 
largest growth rates since 1971: mathematicians, 
statisticians and Systems analysts (154%) and architects 
and engineers (76%). In the SSH, the number of per
sons in each occupational group increased by more 
than 83%. 

Part of the growth in the number of scientists, 
engineers and technologists is attributable to the in
creasing number of women in the labour market. In 
1981, women accounted for 50% of ail scientists, 
engineers and technologists. However, their distribu
tion within this group varies considerably. The majori-
ty (73%) of thèse women were in the medicine and 
heaith occupations. The remainder were concentrated 
in the social sciences and humanities. Women con
tinued to be underrepresented in the natural sciences, 
architectural and engineering fields; less than 7% of 
ail female scientists, engineers and technologists were 
employed in thèse fields. In comparison, almost 57% 
of ail maie scientists, engineers and technologists were 
employed in thèse fields. 

Sciences sociales et humaines (SSH) 

• travailleurs spécialisés en sciences sociales; 
• travailleurs spécialisés en service social et secteurs 

connexes; 
• travailleurs spécialisés en bibliothéconomie, muséologie et 

archivistique; 
• autres professions en sciences sociales et secteurs connexes. 

Les diverses professions faisant partie de chacun des 
groupes susmentionnés sont énumérées à l'annexe. Afin 
d'éviter une certaine redondance de l'information, nous 
n'avons pas inclus les professeurs du niveau postsecondaire 
dans ces professions. Nous traiterons de cette catégorie pro
fessionneUe un peu plus loin dans une autre section du 
présent chapitre. 

Les données sur lesquelles nous nous sommes basés pour 
rédiger cette section proviennent d'une part des recensements 
de 1971 et 1981, et d'autre part de l'enquête actuelle sur la 
population active pour les années 1982, 1983 et 1984. Étant 
donné les différences entre les deux sources de données, nous 
avons décidé de présenter d'abord les données sur le recense
ment et, ensuite, les données de l'enquête sur la population 
active. 

Recensement 

Au cours de la période 1971-1981 le nombre de person
nes exerçant des professions en sciences, en génie et en 
technologie a crû de 70%. Pendant cette même période 
l'emploi total au Canada n'a augmenté que de 36%. Par 
domaine, on remarque que le personnel en SNG a augmenté 
de 63% contre 138% pour celui en SSH. 

D'autre part, en 1981, 87% du personnel scientifique était 
en SNG, dont la plus grande part se trouvait dans la 
catégorie médecine et santé. Par ailleurs, ce sont les 
catégories professionnelles liées aux technologies de l'infor
matique et du génie qui ont connu les croissances les plus 
fortes depuis 1971, soit: les mathématiciens, les statisticiens 
et les analystes de systèmes (154%), et les ingénieurs et ar
chitectes (76%). Du côté des SSH, chacune des catégories 
professionnelles a crû de plus de 83% au cours de la 
décennie. 

La croissance du nombre de scientifiques, d'ingénieurs et 
de technologues est en partie attribuable au nombre crois
sant de femmes sur le marché du travail. En 1981, les fem
mes représentaient 50% de tous les scientifiques, ingénieurs 
et technologues. Toutefois, la répartition des femmes au sein 
de ce groupe variait considérablement. La majorité (73%) 
se trouvait dans la catégorie médecine et santé. Le reste était 
concentré dans le domaine des sciences sociales et humaines. 
Les femmes continuaient d'être sous-représentées en sciences 
natureUes, en architecture et en génie; en effet, moins de 
7% de toutes les femmes scientifiques, ingénieurs ou 
technologues travaillaient dans ces domaines. En com
paraison, près de 57% de tous les hommes embauchés com
me scientifiques, ingénieurs ou technologues travaiUaient 
dans ces domaines. 
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TABLE 1.1 Scientists, Engineers and Technologists, by Occupational Group 
TABLEAU 1.1 Scientifiques, ingénieurs et technologues, selon la catégorie professionnelle 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 
1971 1981 

thousands - milliers 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 535 

Physical sciences 
Sciences physiques 32 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 17 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 79 

Architects and engineers related 
Autres travaUIeurs en architecture et génie 69 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et analystes des systèmes 26 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 312 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 54 

Social sciences 
Sciences sociales 11 

Social work and related fields 
Services sociaux et domaines connexes 27 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique 10 

Other occupations in social sciences and related fields 
Autres occupations en sciences sociales et secteurs connexes 6 

Total 589 

873 

38 

26 

139 

116 

66 

488 

129 

26 

70 

22 

11 

1,001 

Source: Appendix Table 1. 
Source: Tableau 1 de l'annexe. 

In 1981, 53% of ail personnel in thèse occupations 
were working in Ontario and Québec. The régional 
distribution changed little between 1971 and 1981. The 
increase in the percentage of S&T workers in the 
Prairie provinces (see Chart 1.1) was primarily due to 
the boom in the petrochemical industry during the 
1970s. Appendix Table 2 shows that in ail régions of 
Canada, the proportion of workers in NSE occupa
tions is over 88%. As is the case for graduâtes and 
teachers (to be discussed later), Ontario, Québec and 
British Columbia hâve the majority of the engineers 
and architects. In the SSH, British Columbia has pro-
portionally more persons employed in social work and 
related fields than any other région in Canada. 

En 1981, 53% du personnel scientifique travaiUaient dans 
les provinces de l'Ontario et du Québec. Par rapport à 1971, 
la distribution du personnel scientifique entre les provinces 
s'est très peu modifiée. Notons au graphique 1.1 que la 
hausse du pourcentage de scientifiques dans les Prairies est 
due principalement au regain d'activité dans le secteur pétro
chimique au cours des années 70. Pour chacune des régions 
du Canada, la part du personnel affectée aux SNG est de 
plus de 88% (tableau 2 de l'annexe). Comme on le notera 
plus loin, dans le cas des diplômés et des professeurs, ce sont 
les provinces de l'Ontario, du Québec et de la Colombie-
Britannique qui regroupent la part la plus importante du 
personnel en génie et en architecture. Du côté des SSH, on 
constate que la Colombie-Britannique compte proportion-
neUement plus de personnel des services sociaux et des 
secteurs connexes que les autres régions du Canada. 

If the distribution of persons in the S&T occupa
tion is compared with the distribution of the popula-

Si l'on compare la répartition des personnes exerçant des 
professions scientifiques et technologiques dans les cinq 
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Chart-1.1 

Distribution of Scientists, Engineers and Technologists, by Région 

Répartition des scientifiques, ingénieurs et technologues, selon les régions 

Graphique-1.1 

1971 1981 

— Atlantic provmces 
Provmcesde l'Atlantique 

— British Columbia 
Colombie-Britannique 

- Prairie provinces — 
Provinces des Prairies 

Québec 
Québec 

• Ontario-

Source: Appendix Table 2. 
Source: Tableau 2 de l'annexe. 

tion 15 years of âge and over in Canada's five régions, 
we find that Ontario and the Prairies hâve the heaviest 
relative concentrations (Chart 1.2). 

Table 1.2 shows that the âge structure of scientists, 
engineers and technologists in 1981 was similar to that 
in 1971. For both years, approximately 57% of the 
employées were under 35 years of âge. There were only 
two noticeable changes: within the mathematicians, 
statisticians and Systems analysts group, there was an 
increase in employées under 35 years of âge; and the 
social sciences group showed an increase in the percen
tage of employées 35 years of âge and over. This se
cond observation refiects cuts affecting both recruit-
ment and new programs since the mid-1970s. The 
resulting lower staff turnover caused an increase in the 
average âge of personnel. 

An industry breakdown shows that in 1981 about 
65% of S&T personnel work in the service sector, com
pared with 11% in public administration and 10% in 
manufacturing. Although there has been little change 
in the relative distribution by industry group since 
1971, Table 1.3 shows that the increases for individual 
groups hâve not been equal. 

The heavy concentration of science and technology 
personnel in the service sector is chiefiy attributable 
to the number of workers in the medicine and heaith 
group and vigorous growth in the business services in
dustry. There is an increasing tendency on the part of 
businesses, governments, Crown corporations and 

régions canadiennes avec celle de la population des 15 ans 
et plus, on constate que l'Ontario et les provinces des Prairies 
ont une concentration relative plus forte (graphique 1.2). 

Le tableau 1.2 montre que la structure par âge des scien
tifiques, ingénieurs et technologues en 1981 était semblable 
à celle de 1971. Pour ces deux années, environ 57% des 
employés avaient moins de 35 ans. On n'observe que deux 
changements notables: chez les mathématiciens, les statisti
ciens et les analystes de systèmes, il y a eu augmentation du 
nombre d'employés âgés de moins de 35 ans; chez le per
sonnel des sciences sociales, on constate une hausse du 
pourcentage d'employés âgés de plus de 35 ans. Cette der
nière observation reflète les coupures qui se sont produites 
au niveau du recrutement et des nouveaux programmes 
depuis le milieu des années 70. Le faible taux de roulement 
du personnel qui en a résulté a entraîné une croissance de 
l'âge moyen du personnel. 

Par branche d'activité, on constate qu'en 1981 près de 
65% du personnel scientifique et technique, se trouve dans 
le secteur des services contre 11% dans l'administration 
publique et 10% dans le secteur manufacturier. Depuis 
1971, il y a eu très peu de changement dans la répartition 
relative par activité économique. Le tableau 1.3 montre que 
les hausses pour chacune des activités ont été inégales. 

Cette forte concentration du personnel scientifique dans 
le secteur des services est d'abord due au nombre de 
travailleurs dans le groupe médecine et santé ainsi qu'à la 
croissance rapide de l'industrie des services aux entreprises. 
En effet, les entreprises, les gouvernements, les sociétés de 
la Couronne ainsi que les entreprises para-publiques ont de 
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Chart-1.2 Graphique -1.2 

Distribution of Scientists, Engineers and Technologists and the Population 15 Years and Over, 
by Région, 1981 
Répartition des scientifiques, ingénieurs et technologues et de la population de 15 ans et plus, 
par région, 1981 

Atlantic provinces 
Provinces de l'Atlantique 

Québec 
Québec 

Ontario 

Prairie provinces 
Provmces des Prairies 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 
Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 
Population 15 years and over 
Population de 15 ans et plus 

40 

Source: Appendix Table 2 and The Labour Force, Statistics Canada, Catalogue No. 71-001, December 1981 
Source: Tableau 2 de l'annexe et La population active, Statistique Canada, no. 71-001 au catalogue, décembre 1981. 

semipublic enterprises to contract work out to con
sultants such as architects, engineers, and management 
and organizational consultants rather than maintain 
such professionals on staff. Moreover, we are seeing 
the émergence and development of growing numbers 
of new tertiary industries and services, such as the soft
ware industry, and computer and consulting services. 
The mathematicians, statisticians and Systems analysts 
group posted the highest rate of growth between 1971 
and 1981, 300%, a further iUustration of the vitality 
of the new computer services industries. According to 
Table 1.4, the majority of service industry personnel 
are in the NSE field (56%). The medicine and heaith 
group accounted for about 79% of ail professionals 
in the service sector. 

plus en plus recours à des firmes d'experts-conseils (bureaux 
d'architectes, d'ingénieurs, de conseillers en gestion et 
organisation, etc.) au lieu de maintenir un groupe de 
spécialistes au sein de leur propre personnel. D'autre part, 
on assiste de plus en plus à l'émergence et au développe
ment de nouvelles industries et de nouveaux services liés au 
secteur tertiaire, par exemple l'industrie du logiciel et les ser
vices informatiques et de consultation. D'ailleurs, ce sont 
les mathématiciens, les statisticiens et les analystes de 
systèmes qui ont connu le taux d'augmentation le plus élevé 
au cours de la période 1971-1981, soit 300%, confirmant 
ainsi le dynamisme des nouvelles industries de services in
formatiques. En outre, l'examen du tableau 1.4 nous permet 
de constater que le personnel des industries des services se 
trouve principalement dans le domaine des SNG (-1-56%). 
L'ensemble des travailleurs en médecine et santé correspond 
à près de 79% de l'ensemble des professionnels dans le 
domaine des services. 

In contrast to the situation in the service industries, 
over 97% of the scientists, engineers and technologists 
working in the manufacturing sector are in the NSE. 
Of this total, 67% are employed in architecture, 
engineering and related fields. This percentage is hard-
ly surprising in view of the sector's spécial needs. 
However, the number of engineers and architects grew 
by only 37% between 1971 and 1981, while the number 
of mathematicians and workers in related fields rose 
by 57% (see Appendix Table 6). With the computeriza-
tion of many functions in the manufacturing sector, 
the trend observed in the service industries - increased 

Contrairement à la situation prévalant dans l'industrie des 
services, les scientifiques, ingénieurs et technologues de l'in
dustrie manufacturière se trouvent à plus de 97% dans le 
domaine des SNG. De ce total, 67% sont employés dans des 
professions d'architectes, d'ingénieurs ou autres domaines 
connexes. Ce rapport n'est guère surprenant si l'on considère 
les besoins particuliers de ce secteur. Notons toutefois que 
l'accroissement du nombre d'ingénieurs et d'architectes pen
dant la période 1971-1981 ne s'est accru que de 37% alors 
que celui des mathématiciens et travailleurs dans les do
maines connexe a augmenté de 57% (voir le tableau 6 de 
l'annexe). Ceci confirme que le phénomène observé dans 
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TABLE 1.2 Distribution of Scientists, Engineers and Technologists, by Occupation and Age 
TABLEAU 1.2 Répartition des scientifiques, ingénieurs et technologues, selon la profession et l'âge 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 

1971 1981 

<35 >35 <35 >35 

per cent occupation - profession en pourcentage du total 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 56 

Physical sciences 
Sciences physiques 59 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 65 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 43 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture et génie 64 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et analystes des 
systèmes 73 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 56 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 57 

Social sciences 
Sciences sociales 64 

Social work and related fields 
Services sociaux et domaines connexes 59 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique 50 

Other occupations in social sciences and related fields 
Autres professions en sciences sociales et secteurs 
connexes 50 

Total 57 

44 

41 

35 

57 

36 

27 

44 

43 

36 

41 

50 

56 

60 

66 

45 

62 

79 

54 

57 

58 

58 

50 

44 

40 

34 

55 

38 

21 

46 

43 

42 

42 

50 

50 

43 

55 

56 

45 

44 

Source: Appendix Table 3. 
Source: Tableau 3 de l'annexe. 

demand for highly qualified computer personnel 
now affecting this sector. 

is l'industrie des services, à savoir l'augmentation de la 
demande de personnel qualifié dans le domaine de l'infor
matique, se retrouve aussi dans l'industrie manufacturière, 
situation qui découle de l'informatisation de nombreuses 
fonctions dans cette l'industrie. 

Appendix Table 7 shows that each industry requires 
différent types of speciaUsts. For example, most 
physical scientists are employed in the manufacturing 
and service industries, whereas a large proportion 
of persons in life science occupations work in the 
public administration sector (which includes hospitals 
and government laboratories). Of note is the 
prépondérance of engineers, architects, mathemati-

Enfin, l'examen du tableau 7 de l'annexe nous démontre 
que chaque activité économique fait appel à des spécialistes 
différents. Par exemple, les spécialistes en sciences physi
ques se trouvent principalement dans l'industrie manufac
turière et dans celle des services. Par contre, une large pro
portion des professionnels des sciences agronomiques et 
biologiques travaillent dans le secteur de l'administration 
publique (qui comprend les hôpitaux et les laboratoires 
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TABLE 1.3 Distribution of Scientists, Engineers and Technologists, by Industry 
TABLEAU 1.3 Répartition des scientifiques, ingénieurs et technologues selon le secteur d'activité économique 

Industry group 

Activité économique 
1971 1981 

Increase 
1981-1971 

Croissance 
1981-1971 

thousands 

milliers 

32 
Primary sector 

Secteur primaire 16 
Manufacturing sector 

Secteur manufacturier 69 
CTTFi - CTCFi 49 
Services 389 
Public administration 

Administration publique 66 
Total 589 

' CTTF - Construction, Transportation, Communications and other public services, Trade, Finance, Insurance and real estate. 
' CTCF - Construction, Transports, communications et autres services publics, Commerce, Finances, assurances et affaires immobilières. 
Source: Appendix Table 4. 
Source: Tableau 4 de l'annexe. 

per cent 

pourcentage 

100 

99 
156 
653 

110 

1,001 

43 
218 
68 

67 

70 

cians and medicine and heaith workers in the service 
industry, the reasons for which were discussed earlier. 

gouvernementaux). Quant aux domaines du génie, de l'ar
chitecture, des mathématiques ainsi que de la médecine et 
de la santé, on ne peut que remarquer leur prépondérance 
dans l'industrie des services et ce, pour les motifs que l'on 
a déjà soulignés précédemment. 

Labour Force Survey Estimâtes 

For the sake of continuity in the analysis of S&T 
personnel statistics in the coming years, we feel it is 
essential to lay the groundwork for time séries on 
human resources in S&T using Labour Force Survey 
estimâtes. 

Estimations de l'enquête sur la population active 

Afin de permettre une certaine continuité dans l'analyse 
du personnel scientifique et technique au cours des années 
à venir, il nous apparaît nécessaire d'établir, à partir des 
estimations de l'enquête sur la population active, les 
premières bases des séries chronologiques sur le personnel 
en S-T. 

At présent the Labour Force Survey covers some 
56,000 households across the country. The data it pro
vides are far less detailed than census data. However, 
their value wiU increase if time séries can be 
established. 

Before using the LFS data we had to détermine how 
comparable they are with census data. According to 
Table 1.5, there are only slight différences between the 
census and LFS figures. 

Except for two groups, the physical sciences and 
other occupations in social sciences and related fields, 
where the discrepancy is greater than 25%, the figures 
for ail occupational groups appear to be comparable. 

A l'heure actuelle, l'enquête sur la population active 
(l'EPA) est menée auprès de quelque 56,000 ménages dans 
tout le pays. Le niveau de détail des données qui en pro
viennent est évidemment beaucoup moindre que dans le cas 
d'un recensement. Néanmoins leur utilité grandira à mesure 
qu'on pourra établir des séries chronologiques. 

Avant d'utiliser les données de l'EPA, il est nécessaire 
d'établir le niveau de rapprochement de ces données avec 
ceUes du recensement (voir le tableau 1.5). L'examen du 
tableau 1.5 nous indique que la différence entre les données 
du recensement et celles de l'EPA est légère. 

Hormis le cas des sciences physiques et des autres profes
sions en sciences sociales et secteurs connexes, où l'on trouve 
une différence de plus de 25% entre 1981 et 1982, on cons
tate que la comparaison des données au niveau de certaines 
catégories est possible. 



37 

TABLE 1.4 Scientists, Engineers and Technologists in the Service Industries, by Occupational Group 
TABLEAU 1.4 Scientifiques, ingénieurs et technologues dans les industries de services, selon la catégorie 

professionnelle 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 
1971 1981 

thousands - milliers 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 352 

Physical sciences 
Sciences physiques 8 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 7 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 17 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture et génie 18 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et analystes des systèmes 5 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 297 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 35 

Social sciences 
Sciences sociales 6 

Social work and related 
Services sociaux et domaines connexes 17 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique 8 

Other occupations in social sciences and related fields 
Autres professions en sciences sociales et secteurs connexes 5 

Total 389 

565 

11 

7 

42 

38 

20 

447 

91 

13 

51 

18 

9 

653 

Source: Appendix Table 5. 
Source; Tableau 5 de l'annexe. 

The data from both the Census and the Labour 
Force Survey data reveal a décline in the number of 
people in occupations related to architecture and 
engineering. In view of the composition of this group 
(supervisors, surveyors, drafters and architectural and 
engineering technologists), it may be conjectured that 
this drop is due to the cancellation or completion of 
various mega-projects that provided employment for 
this group during the 1970s. It is possible that as jobs 
became scarcer, many of thèse workers left the labour 
force or changed occupations and were no longer in
cluded in this group. Table 1.5 also shows that there 
was an increase in mathematics, statistics and Systems 
analysis occupations between 1981 and 1984. In this 
case, we may reasonably suppose that the growth 
stemmed from the vigorous expansion of the computer 
industry and related industries. However, thèse 

Si l'on examine l'évolution des données du recensement 
et de l'enquête sur la population active, on constate une 
baisse du nombre de travailleurs en architecture et dans les 
domaines connexes au génie. Étant donné la composition 
de cette catégorie (surveillants, arpenteurs-géomètres, 
dessinateurs techniques, technologues en architecture et en 
génie), on peut supposer que cette diminution est due à 
l'achèvement ou à l'abandon de plusieurs méga-projets qui, 
au cours des années 70, fournissaient de l'emploi à cette 
catégorie de personnel scientifique. Les emplois étant 
devenus plus rares, plusieurs auraient peut-être quitté la 
population active ou changé d'emploi, et de ce fait ne 
seraient plus comptabilisés dans cette catégorie. Autre 
phénomène intéressant que l'on peut noter dans ce même 
tableau: l'accroissement de 1981 à 1984 du personnel en 
mathématiques, en statistique et en analyse de systèmes. 
Dans ce cas-ci, il est raisonnable de supposer que la 
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TABLE 1.5 Comparison of 1981 Census and 1982 and 1984 Labour Force Survey Statistics for Scientists, 
Engineers and Technologists, by Occupation 

TABLEAU 1.5 Scientifiques, ingénieurs et technologues: Comparaison des données du recensement de 1981 et des 
estimations de l'EPA pour 1982 et 1984, selon la profession 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 

June 1981 
Census 

Recensement 
de juin 1981 

Labour Force Survey 
Average 

Enquête sur la population 
active - Moyenne 

Différence between 
1981 Census and 
1982 LFS 

Différence entre le 
recensement de 
1981 et l'EPA de 
1982 

1982 1984 

thousands 

milliers 

per cent 

pourcentage 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 873 

Physical sciences 
Sciences physiques 38 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 26 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 139 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture et génie 116 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et analystes des systèmes 66 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 488 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 129 

Social sciences 
Sciences sociales 26 

Social work and related 
Services sociaux et domaines connexes 70 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique 22 

Other occupations in social sciences and related fields 
Autres professions en sciences sociales et secteurs connexes . . . . 11 

Total 1,001 

907 

128 

931 

48 

29 

134 

100 

72 

523 

41 

32 

130 

85 

99 

544 

26 

12 

-4 

-14 

8 

-7 

132 - 1 

25 

65 

24 

14 

26 

66 

27 

13 

3 

-7 

9 

27 

1,035 1,063 - 3 

Source: Appendix Table I. 
Source: Tableau 1 de l'annexe. 

hypothèses must be tested, which cannot be donc un-
til we hâve a time séries of sufficient length. 

According to Table 1.7, over 55% of scientists, 
engineers and technologists were located in Ontario 
and Québec. The proportion of S&T personnel in 
Québec and the Atlantic provinces is smaller than the 
percentage of the total population 15 years of âge and 
over in Canada. 

Like the Census data, the Labour Force Survey 
estimâtes indicate that physical scientists are employed 

croissance de cette catégorie professiormeUe est due à la forte 
croissance du secteur de l'informatique et des autres secteurs 
connexes. Toutes ces hypothèses demeurent toutefois à 
vérifier mais ne pourront l'être que lorsque nous posséderons 
une série chronologique assez longue. 

On constate, au tableau 1.7 que plus de 55% des scien
tifiques, ingénieurs et technologues se trouvent en Ontario 
et au Québec. Il est toutefois intéressant de noter que la 
proportion du personnel scientifique au Québec et dans les 
provinces atlantiques est inférieure au pourcentage de la 
population de 15 ans et plus au Canada. 

L'analyse des estimations de l'enquête sur la population 
active indique, tout comme l'analyse des données du recen-
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TABLE 1.6 Scientists, Engineers and Technologists, by Occupation: Labour Force Survey Estimâtes 
TABLEAU 1.6 Scientifiques, ingénieurs et technologues selon la profession: Estimations de l'enquête sur la 

population active 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 
1982 1983 1984 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

Physical sciences 
Sciences physiques 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture et génie 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et analystes des systèmes . . . . 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Social sciences 
Sciences sociales 

Social work and related 
Services sociaux et domaines connexes 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique 

Other occupations in social sciences and related fields 
Autres professions en sciences sociales et secteurs connexes 

Total 

907 

48 

29 

134 

100 

72 

523 

128 

25 

65 

24 

14 

1,035 

916 

47 

29 

132 

87 

81 

537 

130 

27 

60 

29 

14 

1,044 

931 

41 

32 

130 

85 

99 

544 

132 

26 

66 

27 

13 

1,063 

Source: Statistics Canada, Labour Force Survey Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'enquête sur la population active. 

TABLE 1.7 Scientists, Engineers and Technologists and the Population 15 Years of Age and Over, by Région, 1984 
TABLEAU 1.7 Scientifiques, ingénieurs et technologues et population de 15 ans et plus, selon la région, 1984 

Région 

Région 

Natural sciences 
and engineering 

Sciences naturelles 
et génie 

Social sciences 
and humanities 

Sciences sociales 
et humaines 

Population 15 
years and over 

Population de 15 
ans et plus 

per cent Canada - pourcentage au Canada 

Atlantic provinces 
Provinces de l'Atlantique 

Québec 
Ontario 
Prairie provinces 

Provinces des Prairies . . 
British Columbia 

Colombie-Britannique . . 

Total 

7 
24 
38 

19 

12 

100 

3 
26 
38 

17 

16 

100 

9 
27 
36 

17 

11 

100 

Source: Appendix Table 2 and Labour Force Survey, Catalogue No. 71 - 201, Statistics Canada. 
Source: Tableau 2 de l'annexe et Enquête sur la population active, n° 71 - 201 au catalogue, Statistique Canada. 
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largely in the manufacturing industry and that the life 
science professionals are heavily concentrated in 
government research laboratories. They also show that 
there has been a steady increase in the number of 
engineers, architects, programmers and Systems 
analysts in the service sector; the reasons for this trend 
were explained earlier. 

According to Table 1.8, the social sciences, architec
ture and engineering, and life sciences groups hâve the 
largest proportions of university graduâtes. More 
technical groups, such as other occupations in architec
ture and engineering and social workers, hâve larger 
proportions of postsecondary certificate holders. 

sèment, un nombre plus grand de spécialistes en sciences 
physiques dans l'industrie manufacturière, de même qu'une 
concentration plus forte de professionnels des sciences 
biologiques dans les laboratoires de recherche gouvernemen
taux. Par aiUeurs, on ne peut que constater l'augmentation 
constante du nombre de spécialistes en génie, en architecture, 
en informatique et en analyse de systèmes dans le domaine 
des services, phénomène que nous avons déjà expliqué 
précédemment. 

Le tableau 1.8 nous indique que ce sont dans les profes
sions en sciences sociales, en architecture et en génie, et en 
sciences agronomiques et biologiques que l'on trouve le plus 
de diplômés universitaires. Dans les catégories plus tech
niques telles que les autres travailleurs en architecture et 
en génie et les travaiUeurs en services sociaux, on constate 
que la proportion de titulaires de certificats de niveau 
postsecondaire est plus grande. 

Despite the inhérent limitations in the data used in 
this section, we believe that they provide relevant in-

Malgré la limite inhérente aux données disponibles dans 
cette section, nous croyons que celles-ci fournissent des 

TABLE 1.8 Distribution of Scientists, Engineers and Technologists, by Level of Education and Occupational Group, 
1984 

TABLEAU 1.8 Répartition des scientifiques, ingénieurs et technologues, selon le niveau de scolarité et la catégorie 
professionnelle, 1984 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 

Some post-secondary 
studies 

Quelques études 
postsecondaires 

Post-secondary 
certificate 

Certificat 
postsecondaire 

University Other 

Universitaire Autres 
Total 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 10 

Physical sciences 
Sciences physiques 10 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 9 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 6 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture et génie 14 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et analystes des systèmes . . . . 15 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 7 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 10 

Social sciences 
Sciences sociales 8 

Social work and related 
Services sociaux et domaines connexes 14 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique 11 

Other occupations in social sciences and related fields 
Autres professions en sciences sociales et secteurs connexes 8 

Total 10 

per cent - pourcentage 

29 

22 

25 

16 

40 

27 

42 

41 

48 

53 

63 

15 

40 

28 

20 

20 

13 

15 

31 

18 

23 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

19 54 17 100 

15 

21 

26 

15 

69 

41 

44 

62 

8 

24 

22 

15 

100 

100 

100 

100 

24 52 20 100 

Source: Statistics Canada, Labour Force Survey Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'enquête sur la population. 
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formation for science and technology policy making. 
In future, we expect to be able to supply more com
plète statistics, which can be analysed as soon as we 
hâve data covering a period of several years. 

renseignements pertinents à l'élaboration des politiques en 
sciences et technologie. Néanmoins, nous prévoyons à 
l'avenir être en mesure de fournir des statistiques plus com
plètes qui pourront être analysées dès que nous disposerons 
de données portant sur plusieurs années. 

Persons Engaged in R&D 

R&D personnel statistics are based on estimâtes for 
five sectors: fédéral government, provincial govern
ments, business enterprises, higher éducation and 
private non-profit organizations.i Thèse estimâtes 
represent full-time équivalents and not numbers of 
persons.2 

Between 1975 and 1983, the total number of person-
equivalents engaged in R&D rose from 54,490 to 
72,470, an increase of about 33%. Breaking the data 
down by sector, we find that the proportion of R&D 
personnel employed in the fédéral government and 
higher éducation declined from 31 % and 24% to 24% 
and 19% respectively, while the percentage in business 
enterprises increased (from 36% to 50%). 
Sec footnolc(s) al end of chapter. 

Personnes affectées à la R-D 

Les statistiques sur le personnel affecté à la R-D sont 
calculées en fonction des estimations établies dans les 
cinq secteurs suivants: administration fédérale, administra
tions provinciales, entreprises commerciales, enseignement 
supérieur et organismes privés sans but lucratif!. Ces esti
mations correspondent à des équivalents à plein temps et 
non au nombre de personnes^. 

De 1975 à 1983, le nombre total d'équivalents-personnes 
en R-D est passé de 54,490 à 72,470, soit une augmentation 
de près de 33%. Par secteur d'emploi, on constate que la 
proportion de personnel affecté à la R-D employée dans l'ad
ministration fédérale et dans le secteur de l'enseignement 
supérieur a régressé (de 31 % à 24% et de 24% à 19% respec
tivement) et ce, au profit des entreprises commerciales (de 
36% à 50%). 

Voir nole(s) à la fin du chapitre. 

TABLE 1.9 Persons Engaged in R&D, by Sector 
TABLEAU 1.9 Croissance du personnel affecté à la R-D par secteur 

Sector 

Secteur 
1975 

number 

nombre 

1983 

17,170 

4,550 

35,400 

13,630 

1,720 

Increase 
1975-1983 

Croissance 
1975-1983 

per cent 

pourcentage 

1 

63 

78 

5 

98 

Fédéral government 
Administration fédérale 17,050 

Provincial governments 
Administrations provinciales 2,780 

Business enterprise' 
Entreprises commerciales' 19,870 

Hjgher éducation 
Etudes supérieures 12,920 

Private non-profit 
Secteur privé sans but lucratif 870 

Total 54,430 

' Natural Sciences and Engineering only. 
' Sciences naturelles et génie seulement. 
Source: Appendix Table 8. 
Source: Tableau 8 de l'annexe. 

72,470 33 
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The total number of scientists and engineers grew 
by 50% between 1975 and 1983. However, this increase 
was confined to the NSE. The number of technicians 
cUmbed by 30% over the same period, and other sup-
pordng staff were up only 19%. In 1983, more than 
47% of R&D personnel were scientists and engineers, 
while 28% were technicians and a similar percentage 
were other supporting staff. 

Par ailleurs, le nombre total de scientifiques et 
d'ingénieurs a crû de 50% au cours des années 1975-1983. 
Cependant, seuls ceux en SNG ont connu une augmenta
tion. Les techniciens quant à eux ont subi un accroissement 
de 30% au cours de la période, alors que le personnel auxi-
Uaire connaissait une hausse de seulement 19%. En 1983, 
plus de 47% du personnel en R-D étaient dans la catégorie 
des scientifiques et des ingénieurs, contre 28% dans la 
catégorie des techniciens et à peu près le même pourcentage 
dans la catégorie du personnel auxiliaire. 

Fédéral Government Administration fédérale 

Total personnel in the fédéral government fluctuated 
only marginally between 1975 and 1983. However, the 
two fields (NSE and SSH) foUowed différent patterns; 
NSE personnel increased by about 5%, while SSH per
sonnel shrank by 50%. Because of the small propor
tion of SSH employées in the fédéral government 
(4%), this steep drop had little effect on total persons 
engaged in R&D.3 

Au cours de la période 1975-1983, on constate que le per
sonnel total dans l'administration fédérale n'a fluctué que 
très légèrement. On assiste toutefois à une évolution dif
férente selon le domaine examiné. En effet, au cours de la 
même période, le personnel en SNG a crû de près de 5%, 
alors que celui en SSH a décru de 50%. Étant donné la fai
ble proportion des employés en SSH dans l'administration 
fédérale (4%), cette forte baisse a eu très peu d'effet sur 
l'ensemble des personnes affectées à la R-D^. 

Finally, a distribution by personnel category (Table 
1.10) shows that, in the NSE, there was a steady in
crease in the number of scientists. The situation was 
quite différent in the SSH, however, as the number 
of full-time équivalent scientists and engineers drop-
ped from 820 in 1975 to 400 in 1983. Thèse trends 
reflect the greater importance attached to S&T ac
tivities in the natural sciences and engineering than to 
those in the social sciences and humanities. 

Enfin, l'examen de la répartition par catégorie (tableau 
1.10) nous permet de constater un accroissement constant 
du nombre de scientifiques dans le domaine des SNG. La 
situation est tout autre dans le domaine des SSH où le nom
bre de scientifiques et d'ingénieurs (en équivalents à plein 
temps) est passé de 820 en 1975 à 400 en 1983. Ces tendances 
reflètent l'importance plus grande accordée aux activités 
S-T en sciences naturelles et au génie par rapport à celles 
en sciences sociales et humaines. 

Provincial Governments 

As shown in Table 1.11, total personnel in the pro
vincial government sector rose by 64% between 1975 
and 1983. The staff of provincial research organiza-
tions increased somewhat faster than that of provin
cial government departments (66% compared with 
47%). 

Finally, NSE personnel apparently make up 84% of 
the total; this proportion has remained virtually un
changed since 1975. Between 1975 and 1983, person
nel growth was much stronger in the NSE (54%) than 
in the SSH (34%). 

Administrations provinciales 

L'examen du tableau 1.11 nous permet de constater que 
l'ensemble du personnel dans les administrations provin
ciales a crû de 64% au cours de la période 1975-1983. En 
outre, la croissance des organismes provinciaux de recher
ches a crû légèrement plus rapidement que celle des 
ministères provinciaux, soit 66% comparativement à 47%. 

Enfin, il semble que le personnel en SNG constitue 84% 
du personnel total, proportion qui n'a pratiquement pas 
varié depuis 1975. Du reste, durant les années 1975-1983, 
la croissance dans ce domaine a été beaucoup plus forte 
(54%) que dans celui des SSH (34%). 

Business Enterprises 

Between 1975 and 1983, total R&D personnel in this 
sector increased by 78%. The highest growth rate was 
in the scientists and engineers category, at 110%, com
pared with 66% for technicians and 40% for other sup
porting staff. 

Entreprises commerciales 

Au cours de la période 1975-1983, le personnel total 
affecté à ce secteur a crû de 78%. C'est la catégorie des 
scientifiques et ingénieurs qui a augmenté le plus, soit 110% 
contre 66% pour les techniciens et 40% pour le personnel 
auxiliaire. 

See footnote{s) at end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 1.10 Persons Engaged in R&D 
TABLEAU 1.10 Personnes affectées à 

in the Fédéral Government, by Professional Category 
la R-D dans l'administration fédérale, selon la catégorie professionnelle 

Professional category 

Catégorie professionnelle 
1975' 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

full-time équivalent - équivalence à plein temps 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 15,660 

Scientists and engineers 
Scientifiques et ingénieurs 5,050 

Technicians 
Techniciens 5,150 

Other support staff 
Personnel auxiliaire 5,460 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 1,390 

Scientists 
Scientifiques 820 

Support staff 
Personnel auxiliaire 570 

Total 17,050 

' 1975 = fiscal year 1975 - 76, etc. 
' 1975 = l'année financière 1975 - 76, etc. 
Source: Appendix Tables 8, 9, 10 and 11. 
Source: Tableaux 8, 9, 10 et 11 de l'annexe. 

15,500 

5,140 

4,910 

5,450 

1,400 

830 

570 

16,900 

15,380 

5,120 

4,860 

5,400 

1,090 

560 

530 

16,470 

15,560 

5,330 

4,760 

5,470 

1,010 

480 

530 

16,570 

15,320 

5,230 

4,680 

5,410 

920 

420 

500 

16,240 

15,280 

5,250 

4,680 

5,350 

820 

360 

460 

16,100 

15,750 

5,350 

4,870 

5,530 

840 

370 

470 

16,590 

16,410 

5,620 

4,830 

5,970 

760 

380 

380 

17,180 

16,470 

5,940 

4,900 

5,630 

700 

400 

300 

17,170 

Note that information is not coUected on activities 
in the social sciences; hence, ail data refer only to 
Natural Sciences and Engineering. Furthermore, prior 
to 1982, personnel data were available only for odd-
numbered years; estimâtes for use in the calculation 
of national aggregates were produced for 1976, 1978 
and 1980 by taking a simple average of the data for 
1975 and 1977, 1977 and 1979, and 1979 and 1981. A 
complète annual survey covering ail R&D performers 
was instituted in 1982. 

Notons que l'on ne recueille pas d'information sur les ac
tivités dans le domaine des sciences sociales; les données 
publiées ne visent donc que les sciences naturelles et le génie. 
De plus, on dispose de données sur le personnel des en
treprises s'occupant de R-D que pour les années impaires. 
On a étabU, pour 1976, 1978 et 1980, des esfimations qui 
ont permis de préparer des agrégats nationaux; on s'est ser
vi pour cela des moyennes simples de 1975 et de 1977, de 
1977 et de 1979, ainsi que de 1979 et de 1981. Depuis 1982, 
on effectue chaque année une enquête complète touchant 
tous les exécutants. 

Higher Education 

The estimated number of full-time équivalent per
sons employed in R&D in the higher éducation sector 
rose slightly (4%) between 1975 and 1983. The growth 
rate was approximately the same in the NSE and the 
SSH. About 60% of total R&D personnel in this sec
tor were working in the NSE field. 

The only statistical information usually available on 
persons in the higher éducation sector concern univer
sity students and full-time teachers. Since data on other 
university personnel are not coUected on a regular 
basis, an extensive estimation procédure must be 
foUowed. A explanation of this procédure is included 

Enseignement supérieur 

Le nombre estimatif de personnes (en équivalents à plein 
temps) en R-D, dans le secteur de l'enseignement supérieur 
a augmenté très faiblement au cours de la période 1975-1983 
(4%). La croissance du personnel s'est révélée à peu près 
la même dans les SSH et les SNG. Les personnel dans le 
domaine des SNG correspond à près de 60% du 
personnel total du secteur des études supérieures. 

Les seules statistiques normalement disponibles sur les per
sonnes qui se trouvent dans le secteur de l'enseignement 
supérieur visent les étudiants et les professeurs à plein temps 
dans les universités. On ne recueUle pas de données périodi
ques sur le reste du personnel des universités; il faut donc 
recourir à des estimations sur une grande échelle. La pro-
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TABLE 1.11 Persons Engaged in R&D in the Provincial Government Sector, by Professional Category 
TABLEAU 1.11 Personnes affectées à la R-D, dans les administrations provinciales, selon la catégorie professionnelle 

Professional category 

Catégorie professionnelle 
1975' 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

full-time équivalent - équivalence à plein temps 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 2,280 2,470 2,660 2,690 2,870 3,050 3,100 3,530 3,460 

Government departments 
Ministères 1,630 1,750 1,910 1,920 2,020 2,080 2,060 2,460 2,390 

Scientists and engineers 
Scientifiques et ingénieurs 700 750 840 830 840 810 830 1,050 930 

Technicians 
Techniciens 580 620 630 600 670 760 730 890 820 

Other supporting staff 
Personnel auxiliaire 350 380 440 490 510 510 500 520 640 

Provincial research organizations 
Organisations de recherche 
provinciales 650 720 750 770 850 970 1,040 1,070 1,070 

Scientists and engineers 
Scientifiques et ingénieurs 240 270 290 270 340 380 430 450 450 

Technicians 
Techniciens 220 240 250 280 300 350 380 360 360 

Other supporting staff 
Personnel auxiliaire 190 210 210 220 210 240 230 260 260 

Social sciences and humanities -
departments only 
Sciences sociales et humaines -

ministères seulement 500 520 520 480 520 590 620 670 1,090^ 

Total 2,780 2,990 3,180 3,170 3,390 3,640 3,720 4,200 4,550 

' 1975 = fiscal year 1975 - 76, etc. 
' 1975 = l'année financière 1975 - 76, etc. 
2 The increase for this year is due to a significant change in the data derived from "Activités scientifiques et techniques financées par le gouvernement du Québec 

1983 -1984", Ministère de la Science et de la Technologie. The estimation procédure was the same as that used in 1982. 
2 L'augmentation cette année est due à un changement marqué dans les données provenant des "Activités scientifiques et techniques financées par le gouvernement 

du Québec 1983 - 84", Ministère de la Science et de la Technologie. La procédure d'estimation n'a pas été modifiée par rapport à celle utilisée l'année dernière. 
Source: Appendix Tables 8, 9, 10 and 11. 
Source: Tableaux 8, 9, 10 et 11 de l'annexe. 

in Human Resources in Science and Technology, 
Statistics Canada, Catalogue No. 88-508E. 

cédure de l'estimation du personnel en R-D dans le secteur 
de l'enseignement supérieur est expliquée dans Ressources 
humaines affectées aux sciences et à la technologie. Statisti
que Canada, n° 88-508F au catalogue. 

Private Non-profit Organizations 

Between 1975 and 1983, personnel in this sector in
creased by 98%. The growth rate was about the same 
in ail occupational catégories. 

In 1983, Statistics Canada conducted its first survey 
of R&D personnel in the private non-profit sector. 
Since there are no statistics on personnel working in 
thèse organizations for previous years, we had to 

Organismes privés sans but lucratif 

De 1975 à 1983, le personnel de ce secteur a connu une 
croissance de 98%. Cette croissance s'est reflétée à peu près 
de la même manière pour chacune des catégories 
professionnelles. 

Pour la première fois, en 1983, Statistique Canada a ef
fectué une enquête sur le personnel en R-D des organismes 
privés sans but lucratif. Étant donné que l'on ne possède 
pas pour les années antérieures de statistiques sur le person-
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TABLE 1.12 Persons Engaged in R&D in the Business Enterprise Sector, by Professional Category 
TABLEAU 1.12 Personnes affectées à la R-D, dans les entreprises commerciales, selon la catégorie professionnelle 

Professional category 

Catégorie professionnelle 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

full-time équivalent - équivalence à plein temps 

Scientists and engineers 
Scientifiques et ingénieurs 8,320 

Technicians 
Techniciens 6,590 

Other supporting staff 
Personnel auxiliaire 4,960 

Total 19,870 

Source: Appendix Tables 8, 9, 10 and 11. 
Source: Tableaux 8, 9, 10 et 11 de l'annexe. 

9,020 9,720 10,520 11,310 12,980 14,890 16,830 17,550 

6,910 7,230 7,570 7,910 9,360 11,010 11,580 10,910 

4,800 4,640 5,140 5,640 6,040 6,540 6,540 6,940 

20,730 21,590 23,230 24,860 28,380 32,440 34,950 35,400 

TABLE 1.13 Persons Engaged in R&D in the Higher Education Sector, by Professional Category 
TABLEAU 1.13 Personnes affectées à la R-D dans l'enseignement supérieur, selon la catégorie professionnelle 

Professional category 

Catégorie professionnelle 
1975' 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983P 

full-time équivalent - équivalence à plein temps 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 7,180 

Scientists and engineers 
Scientifiques et ingénieurs 3,880 

Technicians 
Techniciens 1,900 

Other supporting staff 
Personnel auxiliaire 1,400 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humanités . . . . 5,740 

Scientists 
Scientifiques 3,530 

Supporting staff 
Personnel auxiliaire 2,210 

Total 12,930 

' 1975 = University year 1975 - 76, etc. 
' 1975 = L'année académique 1975 - 76, etc. 
Source: Appendix Tables 8, 9, 10 and 11. 
Source: Tableaux 8, 9, 10 et 11 de l'annexe. 

7,320 

4,000 

1,880 

1,440 

5,830 

3,600 

2,230 

13,150 

7,310 

4,050 

1,810 

1,450 

5,920 

3,670 

2,250 

13,230 

7,320 

4,100 

1,750 

1,470 

5,960 

3,720 

2,240 

13,280 

7,310 

4,160 

1,660 

1,490 

5,900 

3,700 

2,200 

13,210 

7,460 

4,290 

1,640 

1,530 

5,910 

3,720 

2,190 

13,370 

7,410 

4,310 

1,560 

1,540 

5,900 

3,730 

2,170 

13,310 

7,550 

4,390 

1,590 

1,570 

5,950 

3,760 

2,190 

13,500 

7,620 

4,440 

1,600 

1,580 

6,010 

3,800 

2,210 

13,630 

estimate them by applying the personnel/expenditures 
ratio of 1983 to expenditures of earlier years. 

nel travaillant dans ces organismes, nous avons dû les estimer 
en appUquant le ratio personnel/dépenses de 1983 aux 
dépenses des années précédentes. 

Teachers 

Data on teaching staff are taken from the annual 
survey of full-time teachers in degree-granting institu-
fions, pubUshed by Statistics Canada's Education, 

Professeurs 

Les données sur les professeurs sont tirées de l'enquête 
annuelle sur les enseignants à plein temps des établissements 
décernant des grades, publiées par la Division de l'éduca-
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TABLE 1.14 Persons Engaged in R&D in the Private Non-profit Sector, by Professional Category 
TABLEAU 1.14 Personnes affectées à la R-D dans le secteur privé sans but lucratif, selon la catégorie professionnelle 

Professional category 

Catégorie professionnelle 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

full-time équivalent - équivalence à plein temps 

Scientists and engineers 
Scientifiques et ingénieurs 260 

Technicians 
Techniciens 390 

Other supporting staff 
Personnel auxiliaire 220 

Total 870 

290 

430 

240 

960 

300 

460 

250 

1,010 

330 

490 

270 

1,090 

360 

540 

300 

1,200 

400 

600 

340 

1,340 

440 

660 

370 

1,470 

480 

720 

400 

1,610 

520 

770 

430 

1,720 

Source: Appendix Tables 8, 9, 10 and 11. 
Source: Tableaux 8, 9, 10 et 11 de l'annexe. 

Culture and Tourism Division. Unfortunately, no data 
on part-time teachers are coUected, which limits the 
scope of the analysis. We hâve decided to use figures 
for selected years beginning with 1971, a Census year, 
and ending with 1982, the last year for which complète 
data are available for the whole country. 

University and technical collège teachers make up 
a large portion of our human resources in S&T. By 
virtue of their occupation, they form a class of re
searchers who transmit the knowledge acquired by 
their predecessors and add to it through further 
inquiry. They also train the next génération of re
searchers and highly skilled workers. This activity 
makes them the leading producers of the world's 
scientific literature and major consumers of scientific 
and technical goods and services. 

While there are currently no spécifie indicators 
of the quality of research and the productivity of 
researchers and teachers, the available statistics on 
teachers permit a breakdown of those in the pro
fession by région, teaching field and so on. This 
information is of value in formulating éducation and 
vocational training policies and allocating research 
funding in the various fields. 

tion, de la culture et du tourisme de Statistique Canada. 
Malheureusement, on ne recueiUe pas de données sur les pro
fesseurs à temps partiel, ce qui restreint notre champ 
d'analyse. Nous avons décidé de nous servir des chiffres pour 
certaines années entre 1971, année de recensement, et 1982, 
dernière année pour laquelle nous possédons des données 
complètes pour tout le pays. 

Les professeurs d'université et des coUèges techniques con
stituent une part importante des ressources humaines scien
tifiques. En effet, ils sont par essence même une catégorie 
de chercheurs véhiculant et augmentant, par le biais de 
recherches nouvelles, le niveau de connaissance de leurs 
prédécesseurs. En outre, ce sont eux qui de par leur profes
sion forment les futurs chercheurs et le personnel hautement 
qualifié. Enfin, cette dernière activité en fait les principaux 
producteurs de la documentation scientifique mondiale ainsi 
que de grands consommateurs de biens et de services 
scientifiques et techniques. 

S'il est vrai qu'on ne possède pas actuellement d'in
dicateurs précis de la qualité de la recherche ainsi que de 
la productivité des chercheurs et professeurs, les statistiques 
sur les professeurs permettent néanmoins de répartir ces 
derniers par région, par domaine d'enseignement, etc., 
renseignements qui peuvent s'avérer précieux lors de 
l'élaboration des politiques en matière d'éducation et de for
mation professionneUe, ainsi que lors de l'allocation de 
fonds de recherche dans les différents secteurs. 

In 1982, there were over 34,000 full-time university 
teachers in Canada, 26% more than in 1971. The 
largest increases were recorded in Newfoundland, 
Québec and Ontario, with 43%, 37% and 31% 
respectively. 

Eighty-four per cent of the teachers surveyed in 1982 
were maie and 16% female. However, the proportion 
of female teachers has grown steadily, from 13% in 

En 1982, on comptait au Canada plus de 34,000 pro
fesseurs d'université à plein temps, ce qui correspond à un 
accroissement de 26% par rapport à 1971. C'est dans les 
provinces de Terre-Neuve, du Québec et de l'Ontario que 
l'on constate l'accroissement le plus important, soit 43%, 
37% et 31% respectivement. 

De l'ensemble des professeurs recensés en 1982, 84% sont 
des hommes et 16%, des femmes. Notons cependant que 
la proportion de femmes n'a cessé de s'accroître, passant 
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TABLE 1.15 Full-time University Teachers, by Province 
TABLEAU 1.15 Professeurs d'université à plein temps, selon la province d'emploi 

Province 1971 1982 

number - nombre 

Newfoundland 
Terre-Neuve 

Prince Edward Island 
Île-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia 
Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Colombie-Britannique 
Canada 

601 

125 

1,322 

2,488 

26,950 

861 

121 

1,816 

876 
5,877 

10,536 
1,451 
1,310 
2,364 

1,101 
7,724 

13,106 
1,683 
1,501 
3,001 

3,165 

34,079 

Source: Appendix Table 12. 
Source: Tableau 12 de l'annexe. 

1971 to 16% in 1982, a gain of 23%. This increase was 
reflected in ail fields, particularly applied sciences and 
engineering (141%), heaith sciences (79%) and éduca
tion (51%). Nevertheless, the percentage of women in 
applied sciences and engineering remains extremely 
small (2% in 1982). 

Of ail teachers employed in university institutions, 
almost 55% were in the SSH in 1982. About two thirds 
of those in the NSE were working in heaith sciences, 
mathematics and physical sciences. The remainder 
were in engineering and life sciences (both 17%). 
Almost half of ail SSH teachers were in the social 
sciences. 

de 13% en 1971 à 16% en 1982, soit une augmentation de 
23%. Cet accroissement s'est d'ailleurs reflété dans tous les 
domaines et plus particulièrement dans les secteurs des 
sciences appliquées et du génie (141%), des sciences de la 
santé (79%) et de l'éducation (51%). Il est à noter que la 
présence des femmes dans le domaine du génie et des sciences 
appliquées demeure extrêmement faible (2% en 1982). 

De l'ensemble des professeurs employés dans les 
établissements universitaires en 1982, près de 55% se trou
vent dans le domaine des SSH. Du côté des SNG, environ 
les deux tiers des professeurs travaillent dans les secteurs des 
sciences de la santé, des mathématiques et de la physique. 
Les autres sont dans les domaines du génie et des sciences 
agricoles et biologiques (17% chacun). En SSH, près de la 
moitié des professeurs travaillent dans le seul secteur des 
sciences sociales. 

A provincial breakdown shows that over 60% of 
NSE teachers were located in Ontario and Québec (Ap
pendix Table 13). Health sciences hâve the largest 
number of teachers in ail provinces except New
foundland, Prince Edward Island and New Brunswick, 
where mathematics and physical sciences lead. The 
Prairie provinces and British Columbia had propor-
tionally more teachers in the life sciences than the other 
provinces; which is consistent with the structure of 
their économies. In the SSH, there was a similar con
centration of teachers in Ontario and Québec. Over 
40% of teachers in this field were working in the social 

Si l'on examine la situation par province, on constate que 
plus de 60% des professeurs en SNG se trouvent en Ontario 
et au Québec (tableau 13 de l'annexe). On remarque aussi 
qu'hormis les provinces de Terre-Neuve, de l'île-du-Prince-
Édouard et du Nouveau-Brunswick, où ce sont les 
mathématiques et les sciences physiques qui mènent, c'est 
le domaine des sciences de la santé qui comptent le plus de 
professeurs. Notons toutefois que les provinces des Prairies 
et la Colombie-Britannique ont proportionnellement plus de 
professeurs dans les domaines des sciences biologiques et 
de l'agriculture que les autres provinces, ce qui est consé
quent avec leur structure économique. Dans le domaine des 
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TABLE 1.16 Full-time University Teachers, by Teaching Field 
TABLEAU 1.16 Professeurs d'université à plein temps, selon le domaine d'enseignement 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 
1971 1975 1979 1981 1982 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 11,171 

Agriculture and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 1,870 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 2,050 

Health professions 
Professions de la santé 3,348 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques . . . . 3,903 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 15,285 

Social sciences 
Sciences sociales 6,171 

Humanities' 
Humanités' 6,691 

Éducation 2,423 
Unclassified 

Non-classé 494 

Total 26,950 

12,946 

2,281 

2,283 

4,175 

4,209 

17,636 

7,438 

6,900 
3,298 

200 

30,782 

13,874 

2,315 

2,462 

4,791 

4,306 

18,481 

8,132 

7,181 
3,168 

447 

32,802 

14,391 

2,348 

2,502 

5,207 

4,332 

18,646 

8,472 

7,059 
3,115 

463 

33,600 

14,637 

2,406 

2,544 

5,251 

4,436 

18,801 

8,622 

7,034 
3,145 

641 

34,079 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
Source: Appendix Table 12. 
Source: Tableau 12 de l'annexe. 

sciences. Only Prince Edward Island had a heavier 
concentration of humanities teachers in relation to the 
total number of thèse teachers in the SSH. 

FoUowing the post-war baby boom, Canada, like 
most industrialized nations, experienced a slowdown 
in population growth. As a resuit, enrolment no longer 
required large increases in staff. This, coupled with 
the fact that universities now tend to hire part-time 
and temporary teachers (see Table 1.17), considerably 
reduced the demand for teachers, which in turn ac-
celerated the aging process in the teaching population. 

The aging trend did not occur uniformly across ail 
the fields. It was least pronounced in the heaith 
sciences, whereas the average âge of engineering and 

SSH, on remarque aussi une concentration géographique des 
professeurs au Québec et en Ontario. Plus de 40% des 
professeurs en sciences sociales et humaines travaillent 
dans le domaine des sciences sociales. Seule l'île-du-Prince-
Édouard a une concentration plus forte de professeurs en 
sciences humaines par rapport à l'ensemble des professeurs 
en SSH. 

Suite à l'explosion démographique de l'après-guerre, on 
assiste au Canada, comme dans la plupart des pays in
dustrialisés, à un ralentissement de la croissance de la 
population. De ce fait, les nouvelles inscriptions ne justi
fient plus des augmentations importantes du personnel. En 
outre, comme les universités embauchent maintenant davan
tage de professeurs à temps partiel et de professeurs tem
poraires (voir le tableau 1.17), cela réduit de beaucoup la 
demande de travail pour les professeurs et, par conséquent, 
accélère le processus de vieillissement du personnel 
enseignant. 

Le vieillissement n'est pas apparu de la même façon dans 
tous les domaines. Par exemple, ce sont les sciences de la 
santé qui affichent le vieiUissement le moins marqué. D'autre 
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TABLE 1.17 Teachers, by Age and Sex 
TABLEAU 1.17 Âge et sexe des professeurs 

Item 

Facteur 

University 
teachers 

Professeurs 
d'université 

University, 
other' 

Personnel 
universitaire 
assimilé' 

per cent - pourcentage 

Increase in total - 1981-1971 
Croissance du total - 1981/1971 

< 30 years/total - < 30 ans/total: 
1971 
1981 

> 50 years/total - > 50 ans/total: 
1971 
1981 

Female/total - Femmes/total: 
1971 
1981 

' Largely lecturers, teaching assistants, postdoctoral fellows. 
' Principalement des chargés de cours, des enseignants auxiliaires et des boursiers au niveau post-doctoral. 
Source: Unpublished data, 1971 and 1981 Census of population. 
Source: Données non publiées, Recensement de la population de 1971 et 1981. 

39 

20 
10 

15 
23 

16 
23 

286 

64 
58 

28 
43 

applied science teachers increased the most. This im
plies that there was less turnover in this field. Some 
science commentators consider this a worrisome 
development because in their view, the aging of the 
science teaching population due to Umited recruitment 
in récent years points to a slowdown in the acquisi
tion of new knowledge.4 The importance of progress 
in science and technology is undeniable. Younger 
teachers often contribute ideas that help break new 
ground in scientific research. Consequently, it is im
portant to hâve a continuons influx of new blood in 
every discipline. 

As indicated in Table 1.19, there is also a heavy con
centration of teachers in the senior ranks of the pro
fession (fuU and associate prof essors). This occurs in 
both the SSH and the NSE. In 1982, 73% of NSE 
teachers and 68% of SSH teachers were fuU or 
associate professors. Comparing thèse data with 1971 
figures, we find that the proportion of teachers in the 
senior ranks rose by 62% in the NSE and 33% in the 
SSH. 

part, on constate un vieUlissement plus accentué dans le do
maine du génie et des sciences appliquées, ce qui veut dire 
que ces domaines ont moins bien réussi à se renouveller. Ce 
dernier phénomène est considéré, par certains spécialistes 
de la science, comme inquiétant. En effet, selon eux, le fait 
que l'on assiste à un vieillissement de la population des pro
fesseurs dans les domaines scientifiques en raison du faible 
recrutement des dernières années, laisse présager un 
renouvellement moins rapide des connaissances4. Or, dans 
ces domaines techniques et scientifiques, l'importance du 
renouveUement des connaissances n'est plus à démontrer. 
En effet, les jeunes professeurs apportent souvent des idées 
nouvelles qui peuvent aider à élargir les frontières de la 
recherche scientifique. Il est donc important de toujours 
pouvoir compter sur un nombre appréciable de nouveaux 
venus dans chaque discipline. 

D'autre part, comme on peut voir au tableau 1.19, U y 
a une forte concentration de professeurs dans les rangs 
supérieurs de la hiérarchie (professeurs titulaires et agrégés). 
Cette situation existe tant dans le domaine des SSH que dans 
celui des SNG. Par exemple, en 1982, il y avait 73% du total 
des professeurs en SNG qui étaient de niveau titulaire ou 
agrégé, contre 68% en SSH. Si l'on compare cette situation 
avec celle qui prévalait en 1971, on remarque que la pro
portion de professeurs dans les rangs supérieurs de la hiérar
chie s'est accrue de 62% dans le domaine des SNG, contre 
33% en SSH. 

See foolnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 1.18 Médian Age of Full-time University Teachers, by Selected Teaching Field 
TABLEAU 1.18 Âge médian des professeurs d'université à plein temps, selon certains domaines d'enseignement 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 
1971 1975 

41 

41 

42 

42 

40 

40 

41 

42 

39 

41 

1982 

years - années 

45 

45 

46 

45 

44 

44 

45 

46 

42 

44 

Différence 
1982-1971 

Différence 
1982-1971 

+ 6 

-f-5 

+ 1 

-1-4 

+ 6 

-1-6 

-^5 

-1-7 

-1-5 

-1-5 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 39 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 40 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 39 

Health professions 
Professions de la santé 41 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques . . . . 38 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 38 

Éducation 40 
Humanities' 

Humanités' 39 
Social sciences 

Sciences sociales 37 
Total 39 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
Source: Appendix Table 13. 
Source: Tableau 13 de l'annexe. 

A further breakdown of senior-rank NSE teachers 
shows that the fields of engineering and applied 
sciences and mathematics and physical sciences had the 
highest percentage of fuU and associate professors. 

In 1971, the distribution of teachers was pyramid 
shaped, with a large number of lecturers and assistant 
professors at the bottom and few full professors at the 
top. In 1981, however, the pyramid was upside down: 
narrow at the bottom and wide at the top. 

There was also a very high percentage of full and 
associate professors in the SSH field. The distribution 
of university teachers by SSH discipline reveals that 
the humanities had the heaviest concentration (71%) 
of teachers in the senior académie ranks. Furthermore, 
the proportion of fuU and associate professors was 
smaUer in the SSH than in the NSE. Although the 
situation seems less serions in the SSH than in the NSE, 
it appears likely that unless the problem is corrected. 

Si l'on examine la répartition des professeurs de rangs 
supérieurs en SNG, on observe que c'est dans les domaines 
du génie et des sciences appliquées, des mathématiques et 
des sciences physiques que l'on trouve la proportion la plus 
élevée de professeurs titulaires ou agrégés. 

En 1971, la répartition des professeurs correspondait à 
une pyramide normale, c'est-à-dire avec une forte propor
tion de chargés de cours et de professeurs adjoints à la base 
et peu de professeurs titulaires au sommet. Or, en 1981, on 
constate que la pyramide est en fait renversée: étroite à la 
base et large au sommet. 

Enfin, comme pour les professeurs en SNG, on remar
que aussi dans le domaine des SSH une proportion très forte 
de professeurs fitulaires et agrégés. D'ailleurs, si l'on ex
amine la répartition de ceux-ci en fonction des divers do
maines des SSH, on constate que c'est dans le domaine des 
sciences humaines (71%) que l'on trouve la plus forte con
centration de professeurs dans les rangs supérieurs. Notons 
d'autre part que le taux de professeurs agrégés et titulaires 
est plus faible dans les domaines des sciences sociales et hu-
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TABLE 1.19 Distribution of Full-time University Teachers by Professional Rank and Major Field of Science 
TABLEAU 1.19 Répartition en pourcentage des professeurs d'université selon le rang professionnel et le 

domaine principal des sciences 

1971 1975 1982 

per cent - pourcentage 

FuU professor 
Professeur titulaire 20 

NSE' - SNG' 24 
SSH2 17 

Associate professor 
Professeur agrégé 27 

NSE' - SNG' 31 
SSH2 25 

Assistant-professor 
Professeur adjoint 36 

NSE' - SNG' 33 
SSH2 38 

Rank below assistant 
Rang inférieur à celui de professeur adjoint 17 

NSE' - SNG' 12 
SSH2 20 

24 
29 
20 

33 
34 
32 

30 
35 
32 

13 
11 
16 

32 
39 
27 

38 
34 
41 

20 
19 
22 

10 
8 

10 

' NSE - Natural Sciences and Engineering. 
' SNG - Sciences naturelles et génie. 
2 SSH - Social Sciences and Humanities. 
2 SSH - Sciences sociales et humaines. 
Source: Appendix Table 15. 
Source: Tableau 15 de l'annexe. 

Chart-1.3 
Distribution of Full-time University Teachers in the Natural Sciences and Engineering, 
by Académie Rank 

Répartition des professeurs d'université à plein temps, en sciences naturelles et génie, 
par rang professoral 

Graphique -1.3 

Mathematicsand 
physical sciences 
Mathématiques et 
sciences physiques 

Health professions 
Sciences de la santé 

Engineering and 
applied sciences 
Génie et sciences 
appliquées 
Agriculture and 
biological sciences 
Sciences agricoles 
et biologiques 

I IPr( 
_ll professor ^ H Associate professer! 1 Ranks below associate professor 
rofesseur t i tu la i reHI Professeur agrégé 1—I Rangs inférieur à celui de professeur agrégé 

20 
1971 

40 60% 20 
1982 

40 60% 

Source: Appendix Table 15. 
Source: Tableau 15 de l'annexe. 
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Chart-1.4 

Distribution of Full-time University Teachers in the Social Sciences and Humanities, 
by Académie Rank 

Répartition des professeurs d'université à plein temps, en sciences sociales et humaines, 
par rang professoral 

Graphique -1.4 

Education 
Éducation 

HumanitiesC 
Humanités^) 

Social sciences 
Sciences sociales 

1 1 1 1 1 1 
1 1 Full professor ^ H Associate professorl 1 Ranks below associate professor 
l—1 Professeur t i tulaire^B Professeur agrégé 1—1 Rangs inférieur à celui de professeur agrégé 

1 

1 

1 
m 1 

1 
^^H 

1 
1 1 1 

1 
''^^^^^^Ê 

1 
1 

m 
1 

1 

1 ' 1 
20 

1971 
40 

(1) Includes fine and applied arts. 
(1) Comprend les beaux-arts et les arts appliquées. 
Source: Appendix Table 1 5. 
Source: Tableau 1 5 de l'annexe. 

60% 20 
1982 

40 60% 

the distribution of SSH teachers will, in the médium 
term, also resemble an upside-down pyramid. 

maines que dans celui des SNG. Même si la situation paraît 
moins accentuée dans le domaine des SSH que dans celui 
des SNG, on peut déjà prévoir qu'à moyen terme, si la ten
dance continue, la répartition des professeurs en SSH 
ressemblera aussi à une pyramide renversée. 

Community Collège Teachers 

While universities produce scientists and engineers, 
the technicians and technologists needed in the sciences 
are trained chiefly by community collèges. Community 
collège is "a generic term for any public or private non-
degree granting institution which provides postsec
ondary university transfer programs and/or semi-
professional career programs, secondary level 
académie upgrading and vocational courses (the lat-
ter usually designated as 'trades-level') and other crédit 
or non-credit educational programs oriented to com
munity needs. Included in this classification are com
munity collèges per se, collèges of applied arts and 
technology (CAATs) in Ontario, gênerai and voca
tional collèges (CEGEPs) in Québec, collèges of 
agricultural technology, institutes of technology and 
schools for specialized fields such as paramédical 
technologies, surveying, forestry and nautical 
sciences".5 

Professeurs des collèges communautaires 

Alors que les scientifiques et les ingénieurs sont formés 
dans les universités, les techniciens et les technologues, dont 
l'activité scientifique a besoin, sortent en majeure partie des 
collèges communautaires. Le terme "collège commu
nautaire" est un "terme générique qui s'applique à tout 
établissement public ou privé ne décernant pas de diplôme 
universitaire mais offrant des programmes postsecondaires 
de passage à l'université ou des programmes menant à une 
carrière para-professionnelle, des cours de perfectionnement 
du niveau secondaire et des cours de formation profession
nelle (habituellement désignés par le terme cours 'au niveau 
des métiers') et d'autres programmes d'études avec ou sans 
crédits et tenant compte des besoins de la collectivité. Cette 
catégorie comprend les collèges communautaires eux-mêmes, 
les collèges d'arts appliqués et de technologie (CAAT) de 
l'Ontario, les collèges d'enseignement général et profession
nel ou CEGEP du Québec, les collèges techniques agricoles, 
les instituts techniques et les écoles d'enseignement spécialisé, 
par exemple dans le domaine des techniques para-médicales, 
des sciences de l'arpentage, des sciences forestières et des 
sciences de la navigation''^. 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note{s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 1.20 Full-time Community Collège Teachers, by Région of Employment 
TABLEAU 1.20 Professeurs à plein temps des collèges communautaires selon la région d'emploi 

Province 1976 1982 

Change 
1976-1982 

Changement 
1976-1982 

number - nombre 

Newfoundland 
Terre-Neuve 729 690 

Prince Edward Island 
Île-du-Prince-Édouard 178 134 

Nova Scotia 
Nouvelle-Ecosse 944 868 

New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 482 541 

Québec 9,400' 9,5502 
Ontario 6,861 7,993 
Manitoba 571 658 
Saskatchewan 582 694 
Alberta 2,207 3,110 
British Columbia 

Colombie-Britannique 2,098 3,026 
Canada 24,052 27,264 

' Estimate taken from Education in Canada, 1981 - 82, Catalogue No. 81 - 229, Statistics Canada, pp. 178 - 180. 
' Estimation tirée de l'Éducation au Canada, 1981 - 82, Statistique Canada, n° 81 - 229 au catalogue, pp. 178 - 180. 
2 Data for 1981 -82. 
2 Données pour 1981 -82. 
Source: Appendix Table 16. 
Source: Tableau 16 de l'annexe. 

per cent 

pourcentage 

-5 

-2 

-8 

12 
2 
16 
15 
19 
41 

44 

13 

In 1982, there were over 27,000 full-time teachers 
in community coUeges, about 13% more than in 1976. 
The growth rate varied from province to province. 
Teaching staff was up sharply in Alberta (41%) and 
British Columbia (44%), whereas it actually shrank in 
Nova Scotia (-8%), Prince Edward Island (-2%) 
and Newfoundland ( - 5%). Approximately two thirds 
of ail teachers were working in Ontario and Québec. 

A breakdown of the number of teachers by teaching 
field (Appendix Table 18) indicates that between 1976 
and 1982, there was rapid growth in the areas of 
marketing and sales (72%) and mathematics and com
puter science (58%). By contrast, there was a decUne 
in teaching staff in processing and manufacturing 
trades and technologies (-20%), natural sciences 
(-2%) and médical and dental services and 
technologies. 

En 1982, on comptait plus de 27,000 professeurs à temps 
plein dans les collèges communautaires, ce qui représente 
une augmentation de près de 13% par rapport à 1976. 
Notons, par ailleurs, que la croissance du corps professoral 
n'a pas suivi la même tendance pour chacune des provinces. 
En effet, à la forte croissance des provinces de l'Alberta 
(41%) et de la Colombie-Britannique (44%), s'oppose la 
croissance négative des provinces de la Nouvelle-Ecosse 
(-8%), de l'île-du-Prince-Édouard (-2%) et de Terre-
Neuve ( - 5%). En outre, près des deux tiers des professeurs 
travaillent en Ontario et au Québec. 

De la même façon, si l'on examine, au tableau 18 de l'an
nexe, la croissance du nombre de professeurs par domaine 
d'enseignement, on constate qu'au cours de la période 
1976-1982 le domaine de la commercialisation et des ventes 
(72%) et celui des mathématiques et de l'informatique (58%) 
ont connu une croissance rapide. Par contre, les domaines 
des techniques et métiers relatifs au traitement et à la fabrica
tion (-20%), les sciences naturelles (-2%) et les techni
ques et services médicaux et dentaires ont connu une baisse 
de leurs effectifs. 
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Chart-1.6 

Distribution of Master's Degrees in the Natural Sciences and Engineering 
by Field of Study 

Répartition des diplômés de maîtrise 
selon les différents secteurs des sciences naturelles et génie 

Graphique-1.6 

1975 Agriculture and 
biological sciences 
Sciences agricoles 

et biologiques 

Mathematicsand 
physical sciences 

Mathématiques et 
sciences physiques 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Engineering and 
applied sciences 

Génie et 
sciences appliquées 

2,560 3,316 

Source: Appendix Table 24. 
Source: Tableau 24 de l'annexe. 

in chemical engineering, 13% in mechanical engineer
ing and 28% in ail other disciplines combined. As in 
the case of bachelor's and first professional degrees, 
the provinces with the highest percentages of master's 
degrees in heakh sciences were Nova Scotia (25%), 
Québec (22%) and Ontario (18%) (see Appendbc Table 
26). 

The number of SSH master's degrees climbed from 
8,471 in 1975 to 10,506 in 1983, an increase of 24%. 
As in the case of bachelor's degrees, the majority 
(51%) of SSH master's degrees were in the social 
sciences. Of particular note is the growth in the pro
portion of éducation degrees at the expense of the 
humanities between 1975 and 1983. There are two 
main reasons for this: the need for specialization in 
éducation has been growing in récent years, and the 
labour market became saturated with graduâtes in the 
humanities, which made postgraduate studies in this 
field less attractive. This trend is further confirmed by 
the décline in the number of humanities graduâtes over 
the eight-year period ( - 5%, compared with 24% for 
the SSH as a whole). 

There were high percentages of master's degrees in 
éducation in Newfoundland (54%), New Brunswick 
(46%), British Columbia (34%) and Alberta (30%) 
(see Appendix Table 25). In contrast to the situation 

moitié en génie chimique, 13% en génie mécanique et 28% 
dans toutes les autres disciplines du génie. Tout comme dans 
le cas des diplômés au niveau du baccalauréat et du premier 
grade professionnel, on note que la concentration de 
diplômés en sciences de la santé est plus forte dans les pro
vinces de la Nouvelle-Ecosse (25%), du Québec (22%) et 
de l'Ontario (18%) (voir le tableau 26 de l'annexe). 

En ce qui concerne le nombre de maîtrises en SSH, il est 
passé de 8,471 qu'il était en 1975 à 10,506 en 1983, soit une 
augmentation de 24%. Tout comme pour les baccalauréats, 
ce sont les sciences sociales qui accaparent la plus grande 
part (51%) des diplômés de la maîtrise en SSH. Notons 
toutefois l'accroissement, au cours de la période 1975-1983, 
de la part des diplômés en éducation au détriment de ceux 
en sciences humaines. Cela s'explique, d'une part, par la 
nécessité accrue de spécialisation dans le domaine de l'éduca
tion au cours des dernières années et, d'autre part, par la 
saturation du marché du travail dans le domaine des sciences 
humaines, entraînant du fait même une diminution de 
l'attrait des études de second cycle dans ce secteur. Cette 
tendance est confirmée par le faible taux de croissance du 
nombre de diplômés en sciences humaines au cours des huit 
dernières années ( - 5 % contre 24% pour l'ensemble des 
SSH). 

Notons aussi la forte proportion de diplômés en éduca
tion par rapport au total dans les provinces de Terre-Neuve 
(54%), du Nouveau-Brunswick (46%), de la Colombie-
Britannique (34%) et de l'Alberta (30%) (voir le tableau 25 
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TABLE 1.22 Full-time and Part-time Bachelor's and 
TABLEAU 1.22 Étudiants à plein temps et à temps 

grade professionnel̂  

First Professional Degree Students' 
partiel au niveau du premier cycle universitaire et du premier 

1972 1975 1980 1983 

Field of study 

Domaine d'études 
Full-
time 

Plein 
temps 

69,682 

17,516 

20,429 

17,146 

14,591 

106,033 

27,527 

28,528 

49,978 

175,715 

Part-
time 

Temps 
partiel 

3,585 

911 

636 

784 

1,254 

24,922 

9,018 

5,523 

10,381 

28,507 

Full-
time 

Plein 
temps 

88,364 

22,439 

30,802 

21,545 

13,578 

153,662 

45,118 

34,679 

73,865 

242,026 

Part-
time 

Temps 
partiel 

number -

7,786 

1,441 

1,863 

2,918 

1,564 

71,784 

27,416 

11,164 

33,204 

79,570 

Full-
time 

Plein 
temps 

- nombre 

94,100 

19,006 

35,027 

21,231 

18,836 

145,617 

34,380 

21,454 

89,777 

183,877 

Part-
time 

Temps 
partiel 

9,950 

1,810 

2,436 

2,557 

3,147 

56,380 

20,056 

7,920 

28,404 

66,330 

Full-
time 

Plein 
temps 

110,567 

20,873 

38,599 

22,440 

28,655 

180,261 

38,010 

37,953 

104,248 

290,828 

Part-
time 

Temps 
partiel 

12,400 

2,128 

2,774 

2,768 

4,730 

60,860 

16,869 

12,389 

31,602 

73,260 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques . . . . 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 

Health professions 
Professions de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Éducation 
Humanities^ 

Humanités^ 
Social sciences 

Sciences sociales 

Total 

' Excluding students not classified in gênerai arts a".d sciences programs. 
' Ne comprend pas les étudiants non classés provenant de programmes généraux d'arts et sciences. 
^ Includes fine and applied arts. 
^ Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

In 1983, over 89,000 bachelor's and first profes
sional degrees were granted, 10% more than in 1975.̂  
About 70% of ail graduâtes were located in Québec 
and Ontario, compared with 15% in the Prairies and 
7% in Brifish Columbia. Between 1977 and 1983, the 
number of graduâtes rose 16% in British Columbia, 
15% in Québec and 12% in Saskatchewan and feU 
18% in Nova Scotia and 16% in Prince Edward Island 
(see Appendix Table 29). According to Appendix 
Table 21, 27% of ail bachelor's and first professional 
degrees were NSE degrees. Engineering posted the 
largest percentage increase (92%) in the past 13 years. 

Ontario and Québec produce proportionaUy more 
engineering and applied sciences graduâtes than any 
other région. Thèse provinces also account for the ma
jority of the national demand for engineers. The 

En 1983, on décernait au Canada plus de 89,000 diplômes 
de baccalauréat et de premier grade professionnel, ce qui 
constitue un accroissement de 10% par rapport à 19756. Du 
total des diplômés, près de 70% se trouvent au Québec et 
en Ontario contre 15% dans les Prairies et 7% en Colombie-
Britannique. Entre 1977 et 1983, le nombre de diplômés s'est 
accru de 16% en Colombie-Britannique, de 15% au Québec 
et de 12% en Saskatchewan, tandis qu'U a régressé de 18% 
en NouveUe-Écosse et de 16% à l'île-du-Prince-Édouard 
(voir le tableau 29 de l'annexe). En outre, on note au tableau 
21 de l'annexe que les diplômés du baccalauréat en SNG con
stituent, en 1983, 27% du total des diplômés du baccalauréat 
et du premier grade professionnel. En pourcentage, c'est 
le domaine du génie qui a connu au cours des 13 derniers 
années la plus forte augmentation, soit 92%. 

L'Ontario et le Québec produisent proportionnellement 
plus de diplômés en génie et en sciences appliquées que toute 
autre région du Canada. Ces deux provinces constituent la 
part la plus importante de l'offre de travail canadienne 

Sec footnote{s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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Chart-1.5 Graphique-

Distribution of Bachelor's and First Professional Degrees in the Natural Sciences and Engineering 
by Field of Study 

Répartition des diplômés du baccalauréat et du premier grade professionnel 
selon les différents secteurs des sciences naturelles et génie 

1.5 

1975 Agriculture and 
biological sciences 
Sciences agricoles 

et biologiques 

Mathematicsand 
physical sciences 

Mathématiques et 
sciences physiques 

Engineering and 
applied sciences 

Génie et 
sciences appliquées 

Health sciences 
Sciences de la santé 

1983 

18,983 24,136 

Source: Appendix Table 20. 
Source: Tableau 20 de l'annexe. 

TABLE 1.23 Bachelor's Degrees in Engineering, by Field of Study 
TABLEAU 1.23 Diplômés en génie, selon le domaine d'études 

Field of study 

Domaine d'études 
1975 1980 1983 

per cent of total engineering 

pourcentage du nombre total de diplômés en génie 

Chemical 
Chimique 9 

Civil 24 
Electrical 

Électrique 24 
Mechanical 

Mécanique 21 
Other 

Autres 22 
Total No. - nbre 4,078 

11 
24 

23 

21 

21 

6,083 

12 
19 

26 

27 

12 

6,089 

Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

highest percentages of heaith science graduâtes to total 
NSE graduâtes were recorded in Alberta (71%), 
Manitoba (36%) and Saskatchewan (30%); British 
Columbia, Québec and Nova Scotia had the same 
percentage (27%). The Atlantic provinces ranked first 

d'ingénieurs. Par ailleurs, les plus fortes proportions de 
diplômés en sciences de la santé par rapport au nombre total 
de diplômés en SNG ont été observées en Alberta (71%), 
au Manitoba (36%), et en Saskatchewan (30%); la 
Colombie-Britannique, le Québec et la NouveUe-Écosse af-

r 
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in the proportion of NSE graduâtes specializing in 
mathematics and physical sciences (see Appendix Table 
22). 

In 1983, the proportion of female graduâtes con
tinued to rise in ail NSE fields. The field with the 
highest percentage of women was heaith sciences 
(63%), but the largest gain between 1975 and 1983 oc
curred in engineering and applied sciences (266%), 
foUowed by mathematics and physical sciences (31%) 
(see Appendix Table 21). 

A more detailed breakdown of engineering 
graduâtes reveals little change over a 12-year period, 
except for a slight decUne in the proportion of chemical 
engineering degrees. 

fichent le même pourcentage (27%). Pour ce qui est de la 
proportion de diplômés en SNG spécialisés en mathémati
ques et en sciences physiques, ce sont les provinces de 
l'Atlantique qui viennent au premier rang (voir le tableau 
22 de l'annexe). 

La proportion de diplômés du sexe féminin dans le do
maine des SNG a continué de s'accroître en 1983, et ce, dans 
tous les secteurs. C'est dans le secteur des sciences de la santé 
que l'on trouve le pourcentage le plus élevé de femmes, soit 
63%. Toutefois, c'est dans le secteur du génie et des sciences 
appliquées que l'accroissement a été le plus grand (266%) 
entre 1975 et 1983, suivi des mathématiques et des sciences 
physiques (31%) (voir le tableau 21 de l'annexe). 

Si l'on examine de plus près les diplômés en génie, on 
constate très peu de changements au cours des 12 dernières 
années, sauf un léger recul de la part des diplômés en génie 
chimique. 

Master's Degrees 

Between 1975 and 1983, the number of students 
enroUed in master's degree programs rose from 42,561 
to 54,195, up 21%. There was rapid growth in some 
fields of study, such as heaith sciences (114%), 
engineering and applied sciences (54%) and social 
sciences (35%). The proportion of part-time students 
is higher at the master's level than at the undergraduate 
level and has increased steadily over the years. 

A provincial breakdown shows that Ontario, in 
which over half of Canada's universities are located, 
had by far the largest number of master's students. 
Engineering and applied sciences was the field chosen 
by the largest percentage of students in ail provinces 
except Saskatchewan, where life sciences ranked first. 
Turning to the distribution by sex, we find that 42% 
of ail master's students were women. As at the 
undergraduate level, they were concentrated in heaith, 
éducation and humanities. The provinces with the 
highest percentages of female master's students were 
British Columbia (46%), Alberta (44%) and Québec 
(43%) (see Appendix Table 24). 

According to the 1981 Census, there were 222,100 
holders of master's degrees in Canada. Moreover, the 
majority of the 56,000 Ph.D. graduâtes also had 
master's degrees. In 1983,13,834 master's degrees were 
awarded, about three quarters of them in Ontario and 
Québec. There was very little change in the régional 
distribution between 1975 and 1983. However, On-
tario's percentage of total degrees was down 
somewhat; this décline was partly offset by increases 
in Québec and British Columbia, which indicates that 
thèse two provinces hâve become more attractive to 
students interested in pursuing postgraduate studies. 

Maîtrises 

De 1975 à 1983, les étudiants inscrits à la maîtrise sont 
passés de 42,561 à 54,195, soit une augmentation de 21%. 
Certains des domaines d'études dont les sciences de la santé 
(114%), le génie et les sciences appUquées (54%), et les 
sciences sociales (35%) ont connu une croissance rapide. On 
remarque que la proportion d'étudiants à temps partiel est 
plus importante au niveau de la maîtrise qu'au niveau du 
1er cycle et n'a cessé de s'accroître au fil des ans. 

Au niveau des provinces on ne peut que constater la forte 
prédominance de l'Ontario oii se trouvent plus de la moitié 
des universités canadiennes. Par ailleurs, on remarque une 
concentration plus forte d'étudiants inscrits en génie et en 
sciences appliquées dans toutes les provinces sauf en Saskat
chewan où ce sont les sciences biologiques et agricoles qui 
prédominent. En ce qui a trait à la répartition par sexe, on 
constate que 42% des étudiants inscrits sont des femmes. 
On les trouvent principalement dans les domaines de la 
santé, de l'éducation et des sciences humaines, ce qui cor
respond plus ou moins à la répartition observée au niveau 
du baccaiauréat. Enfin, on constate une plus grande pro
portion de femmes inscrites à la maîtrise dans les provinces 
de la Colombie-Britannique (46%), de l'Alberta (44%) et 
du Québec (43%) (voir le tableau 24 de l'annexe). 

D'après les données du recensement de 1981, on comptait 
222,100 fitulaires de maîtrise au Canada. De plus, la ma
jorité des 56,000 titulaires de doctorat possédaient aussi une 
maîtrise. En 1983, 13,834 maîtrises étaient décernées. Près 
des trois quarts de ces maîtrises ont été décernées en On
tario et au Québec. On constate qu'au cours de la période 
allant de 1975 à 1983, il y a eu très peu de changements dans 
la répartition par région. Notons toutefois, la baisse en 
Ontario du pourcentage de diplômes décernés par rapport 
au total canadien. Cette diminution a été en partie 
neutralisée par des augmentations au Québec et en 
Colombie-Britannique, ce qui indique que ces deux provinces 
réussissent à attirer un plus grand nombre d'étudiants 
désirant entreprendre des études de deuxième cycle. 
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TABLE 1.24 Full-time and Part-time Master's Enrolment 
TABLEAU 1.24 Étudiants à plein temps et à temps partiel au niveau de la maîtrise 

Field of study 

Domaine d'études 

1972 1975 1980 1983 

Full-
time 

Plein 
temps 

5,281 

1,052 

1,892 

599 

1,738 

11,556 

1,579 

3,782 

6,195 

16,837 

Part-
time 

Temps 
partiel 

2,191 

412 

962 

255 

562 

10,417 

3,979 

2,515 

3,923 

12,608 

Full-
time 

Plein 
temps 

7,120 

1,611 

2,431 

923 

2,161 

16,125 

2,472 

4,883 

8,769 

23,251 

Part-
time 

Temps 
partiel 

number • 

3,421 

533 

1,626 

324 

933 

15,889 

6,779 

2,745 

6,365 

19,310 

Full-
time 

Plein 
temps 

- nombre 

7,754 

1,898 

2,612 

1,381 

1,868 

16,359 

2,544 

4,151 

9,664 

24,118 

Part-
time 

Temps 
partiel 

3,754 

485 

2,010 

469 

790 

18,490 

7,679 

2,724 

8,087 

22,244 

Full-
time 

Plein 
temps 

10,920 

2,241 

4,162 

1,839 

2,678 

19,558 

3,162 

5,390 

11,006 

30,478 

Part-
time 

Temps 
partiel 

4,085 

479 

2,071 

680 

835 

19,632 

7,177 

3,105 

9,350 

23,717 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 

Health professions 
Professions de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Éducation 
Humanities' 

Humanités' 
Social sciences 

Sciences sociales 

Tota|2 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
^ Excluding students not classified in gênerai arts and sciences programs. 
^ Ne comprend pas les étudiants non classés provenant de programmes généraux d'arts et sciences. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

A breakdown of master's program graduâtes by sex 
reveals that 59% of them were maie and 41% female. 
The proportion of female graduâtes rose from 31 % 
in 1975 to 41% in 1983, an increase of 32%. There 
was a higher percentage of women in the SSH (37%) 
than in the NSE (26%). Within the latter field, the 
number of female graduâtes in the heaith sciences more 
than doubled, climbing from 153 in 1976 to 342 in 
1983 (see Appendix Table 24). The propordon of 
female récipients of master's degrees in engineering 
remained very small (8%). 

In 1983, 3,316 master's degrees were granted in the 
NSE (24% of ail such degrees), 756 more than in 1975. 
With the exception of the heaith sciences, in which the 
number of graduâtes almost doubled during the eight-
year period, growth was slow in ail fields of study (see 
Appendix Table 24). The number of engineering 
degrees rose steadily over the period, form 963 in 1975 
to 1,285 in 1983. 

The proportion of master's degrees in each engineer
ing discipline remained essentially unchanged between 
1975 and 1983. Almost half of the students graduated 

Si l'on examine la situation des diplômés de la maîtrise 
selon le sexe, on constate que 59% de ceux-ci sont des hom
mes contre 41% de femmes. La part des femmes est passée 
de 31% qu'elle était en 1975 à 41% en 1983, soit un ac
croissement de 32%. C'est dans le domaine des sciences 
sociales et humaines que la proportion de femmes est la plus 
grande 37%, contre 26% dans le domaine des SNG. À 
l'intérieur de ce dernier domaine, le nombre de diplômé 
féminin dans le secteur des sciences de la santé a plus que 
doublé passant de 153 en 1976 à 342 en 1983 (voir le tableau 
24 de l'annexe). Le domaine du génie attire encore très peu 
de femmes (8%). 

En 1983, on décernait dans le domaine des SNG 3,316 
maîtrises (représentant 24% du total décerné), soit 756 de 
plus qu'en 1975. Hormis le secteur des sciences de la santé 
où le nombre de diplômés a presque doublé au cours des 
huit dernières années, tous les autres secteurs ont crû lente
ment (voir le tableau 24 de l'annexe). Le nombre de diplômés 
en génie n'a cessé de croître au cours de la période, grim
pant de 963 en 1975 à 1,285 en 1983. 

Du reste, la proportion de maîtrises décernées dans 
chacune des disciplines du génie est demeurée relativement 
la même pendant les huit dernières années, soit près de la 
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Chart-1.6 
Distribution of Master's Degrees in the Natural Sciences and Engineering 
by Field of Study 

Répartition des diplômés de maîtrise 
selon les différents secteurs des sciences naturelles et génie 

Graphique -1.6 

1975 

2,560 

Source: Appendix Table 24. 
Source: Tableau 24 de l'annexe. 
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in chemical engineering, 13% in mechanical engineer
ing and 28% in ail other disciplines combined. As in 
the case of bachelor's and first professional degrees, 
the provinces with the highest percentages of master's 
degrees in heaith sciences were Nova Scotia (25%), 
Québec (22%) and Ontario (18%) (see Appendbc Table 
26). 

The number of SSH master's degrees climbed from 
8,471 in 1975 to 10,506 in 1983, an increase of 24%. 
As in the case of bachelor's degrees, the majority 
(51%) of SSH master's degrees were in the social 
sciences. Of particular note is the growth in the pro
portion of éducation degrees at the expense of the 
humanities between 1975 and 1983. There are two 
main reasons for this: the need for specialization in 
éducation has been growing in récent years, and the 
labour market became saturated with graduâtes in the 
humanities, which made postgraduate studies in this 
field less attractive. This trend is further confirmed by 
the décline in the number of humanities graduâtes over 
the eight-year period ( - 5%, compared with 24% for 
the SSH as a whole). 

There were high percentages of master's degrees in 
éducation in Newfoundland (54%), New Brunswick 
(46%), British Columbia (34%) and Alberta (30%) 
(see Appendix Table 25). In contrast to the situation 

moitié en génie chimique, 13% en génie mécanique et 28% 
dans toutes les autres disciplines du génie. Tout comme dans 
le cas des diplômés au niveau du baccalauréat et du premier 
grade professionnel, on note que la concentration de 
diplômés en sciences de la santé est plus forte dans les pro
vinces de la NouveUe-Écosse (25%), du Québec (22%) et 
de l'Ontario (18%) (voir le tableau 26 de l'annexe). 

En ce qui concerne le nombre de maîtrises en SSH, il est 
passé de 8,471 qu'il était en 1975 à 10,506 en 1983, soit une 
augmentation de 24%. Tout comme pour les baccalauréats, 
ce sont les sciences sociales qui accaparent la plus grande 
part (51%) des diplômés de la maîtrise en SSH. Notons 
toutefois l'accroissement, au cours de la période 1975-1983, 
de la part des diplômés en éducation au détriment de ceux 
en sciences humaines. Cela s'explique, d'une part, par la 
nécessité accrue de spécialisation dans le domaine de l'éduca
tion au cours des dernières années et, d'autre part, par la 
saturation du marché du travail dans le domaine des sciences 
humaines, entraînant du fait même une diminution de 
l'attrait des études de second cycle dans ce secteur. Cette 
tendance est confirmée par le faible taux de croissance du 
nombre de diplômés en sciences humaines au cours des huit 
dernières années ( - 5 % contre 24% pour l'ensemble des 
SSH). 

Notons aussi la forte proportion de diplômés en éduca
tion par rapport au total dans les provinces de Terre-Neuve 
(54%), du Nouveau-Brunswick (46%), de la Colombie-
Britannique (34%) et de l'Alberta (30%) (voir le tableau 25 
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TABLEAU 1.25 Maîtrise selon le domaine d'études 
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Field 

Domaine 
1975 1979 1983 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 2,560 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 473 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 963 

HeaUh professions 
Professions de la santé 303 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques . . . . 821 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 8,471 

Éducation 2,161 
Humanities' 

Humanités' 2,256 
Social sciences 

Sciences sociales 4,058 

Total 11,068 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
Source: Appendix Table 24. 
Source: Tableau 24 de l'annexe. 

3,002 

574 

1,160 

470 

798 

9,347 

2,830 

2,080 

4,437 

12,351 

3,316 

624 

1,285 

574 

833 

10,506 

2,983 

2,134 

5,389 

13,834 

at the undergraduate level, the majority of female 
master's degree récipients specialized in the 
humanities. The bulk of maie récipients, on the other 
hand, were social science students (64%). 

Finally, it is worth noting that the percentage of 
foreign students seeking master's degrees is on the rise. 
In heaith sciences and mathematics and physical 
sciences, the proportion of foreign students climbed 
by 42% and 58% respectively. Since the number of 
master's degrees awarded is increasing quite slowly at 
présent, the number of Canadian students would seem 
to be falling. It would be unwise to ignore this trend, 
since the high-technology industries' need for highly 
skilled labour is growing and a décline in Canadian 
graduâtes means an eventual shortage of this type of 
labour. 

de l'annexe). A la différence de la situation prévalant au 
niveau du baccalauréat, c'est dans le domaine des sciences 
humaines que l'on trouve la plus grande part de diplômés 
féminins. Les diplômés masculins demeurent toutefois 
majoritaires en sciences sociales (64%). 

Enfin, il est important de constater la proportion de plus 
en plus grande d'étudiants étrangers au niveau de la maîtrise. 
Les secteurs de la santé et des mathématiques et sciences 
physiques ont connu des hausses de 42% et 58% respective
ment du pourcentage d'étudiants étrangers. Dans le contexte 
actuel, oîi le nombre de diplômés de maîtrise augmente lente
ment, cette situation nous indique une baisse du nombre 
d'étudiants canadiens. Ce phénomène n'est pas à négliger, 
car les besoins des industries de haute technologie en main-
d'œuvre hautement qualifiée sont de plus en plus grands, 
et une baisse des diplômés canadiens entraînera à plus 
long terme une pénurie de cette main-d'œuvre hautement 
qualifiée. 

Doctoral Degrees 

The number of students enroUed in doctoral pro
grams rose from 13,464 in 1975 to 14,824 in 1983, up 

Doctorats 

Le nombre d'étudiants inscrits au doctorat est passé de 
13,464 à 14,824, entre 1975 et 1983, soit une augmentafion 
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TABLE 1.26 Full-time and Part-time Doctoral Students 
TABLEAU 1.26 Étudiants à plein temps et à temps partiel au niveau du doctorat 

Field of study 

Domaine d'études 

1972 1975 1980 1983 

Full-
time 

Plein 
temps 

4,628 

915 

1,163 

532 

2,018 

4,812 

644 

2,096 

2,072 

9,440 

Part-
time 

Temps 
partiel 

914 

196 

246 

126 

346 

2,562 

421 

1,097 

1,044 

3,476 

Full-
time 

Plein 
temps 

4,111 

924 

971 

478 

1,738 

5,220 

722 

2,000 

2,498 

9,331 

Part-
time 

Temps 
partiel 

number -

935 

189 

281 

10 

354 

2,878 

624 

1,011 

1.244 

3,814 

Full-
time 

Plein 
temps 

- nombre 

4,215 

1,058 

915 

675 

1,567 

5,435 

971 

1,901 

2,563 

9,650 

Part-
time 

Temps 
partiel 

807 

125 

263 

129 

290 

2,486 

693 

748 

1,045 

3,293 

Full-
time 

Plein 
temps 

5,509 

1,318 

1,363 

894 

1.934 

6,097 

1,080 

2,065 

2,952 

11,606 

Part-
time 

Temps 
partiel 

798 

143 

228 

158 

269 

2,420 

762 

694 

964 

3,218 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques . . . . 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 

Health professions 
Professions de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Éducation 
Humanities' 

Humanités' 
Social sciences 

Sciences sociales 

Totale 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
2 Excluding students not classified in gênerai arts and sciences programs. 
^ Ne comprend pas les étudiants non classés provenant de programmes généraux d'arts et sciences. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

10%. The fastest growth was in éducation (137%) and 
heaith sciences (115%). As at the undergraduate and 
master's levels, part-time studies hâve become less 
popular since 1975, except in éducation, where it has 
risen to 41%. 

In the NSE, the largest percentage of doctoral 
students were in mathematics and physical sciences in 
ail provinces except Manitoba and New Brunswick. In 
the SSH, the largest number of students specialized 
in the social sciences. In 1983, 33% of ail doctoral 
students were women. The majority of them were in 
the SSH field. 

de 10%. On remarque une croissance plus rapide dans les 
domaines de l'éducation (137%) et des sciences de la santé 
(115%). Comme dans le cas des diplômés du baccalauréat 
et de la maîtrises l'importance du phénomène des études à 
temps partiel a régressé depuis 1975. On note toutefois que 
le domaine de l'éducation (41%) recueille une proportion 
plus grande d'étudiants à temps partiel. 

En SNG, ce sont les mathématiques et les sciences physi
ques qui regroupent le plus grand nombre d'étudiants au 
niveau du doctorat dans toutes les provinces, sauf au 
Manitoba et au Nouveau-Brunswick. En SSH, le domaine 
de sciences sociales demeure celui où l'on trouve le plus 
d'étudiants. D'autre part, la proportion de femmes inscrites 
au doctorat était de 33% en 1983. Ces dernières se concen
trent principalement dans les domaines des sciences sociales 
et des humaines. 

According to the 1981 Census, there were 56,000 
holders of doctoral degrees in Canada. Canadian 
universides awarded 7,100 Ph.D.s in the 1960s and 
17,800 in the 1970s.'' The number of doctorates 
granted increased by 7% between 1975 and 1983. 

D'après les données du recensement de 1981, on dénom
brait 56,000 titulaires de doctorat au Canada. Les univer
sités du pays ont décerné 7,100 doctorats durant les années 
60 et 17,800 dans les années 707. Le nombre de doctorats 
décernés a augmenté de 7% entre 1975 et 1983. 

See foolnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 1.27 Earned Doctorates, by Field of Study 
TABLEAU 1.27 Doctorats non-honorifiques selon le domaine d'études 

Field 

Domaine 
1975 1979 1983 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 999 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 236 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 227 

Health professions 
Professions de la santé 122 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 414 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 824 

Éducation 172 
Humanities' 

Humanités' 295 
Social sciences 

Sciences sociales 357 
Unclassified 

Non classés 
Total 1,840 

907 

224 

231 

134 

318 

892 

193 

302 

397 

4 

1,803 

981 

247 

220 

174 

340 

835 

189 

261 

385 

9 

1,821 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
Source: Appendix Table 27. 
Source: Tableau 27 de l'annexe. 

As shown in Table 1.27, the number of doctorates 
awarded between 1975 and 1983 feU by about 18% in 
mathematics and physical sciences and rose in éduca
tion (10%). A slightly smaller number of Ph.D.s were 
granted in the NSE in 1983 (981) than in 1970. 

Although about half of aU Ph.D.s were awarded in 
Ontîuio, the percentage granted in this province. Nova 
Scotia and New Brunswick declined, whUe Quebec's 
proportion increased by 35% (see Appendix Table 30). 
Québec and Ontario accounted for 68% of ail doc
torates in the NSE. In most provinces, the highest 
numbers of doctorates were in mathematics and 
physical sciences. The only exceptions were Manitoba 
and Saskatchewan, where over 40% of such degrees 
were in the Ufe sciences. Between 1975 and 1983, the 
proportion of Ph.D.s in the SSH jumped from 29% 
to 46%, a rise of 59%. As in the case of master's 
degrees, doctoral degrees in the humanities lost their 
prédominant position to the social sciences and éduca
tion during the eight-year period (see Chart 1.9). 

Tout comme on peut le constater au tableau 1.27, le 
nombre de d'environ doctorats décernés au cours des huit 
dernières années a diminué d'environ 18% en mathéma
tiques et en sciences physiques, alors qu'il a augmenté en 
éducation (10%). En fait, en 1983, on décernait en SNG un 
peu moins de doctorats qu'en 1970, soit 981. 

Bien qu'environ la moitié des doctorats aient été décernés 
en Ontario, le pourcentage de doctorats décernés dans cette 
province ainsi qu'en NouveUe-Écosse et au Nouveau-
Brunswick a diminué, tandis qu'il s'est accru de 35% au 
Québec (voir le tableau 30 de l'annexe). De tous les doc
torats en SNG, 60% proviennent du Québec et de l'Ontario. 
Pour la plupart des provinces, c'est dans le domaine des 
mathématiques et des sciences physiques que l'on a décerné 
le plus de doctorats. Seuls le Manitoba et la Saskatchewan 
font exception à la règle, en décernant plus de 40% des 
diplômes en sciences agricoles et biologiques. En ce qui 
regarde la proportion de doctorats décernés en SSH, elle est 
passée de 29% à 46% entre 1975 et 1983, soit un accroisse
ment de 59%. Tout comme les maîtrises, les doctorats en 
sciences humaines ont cédé leur place prédominante aux 
sciences sociales et à l'éducation durant cette période de huit 
ans (voir le graphique 1.9). 
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Chart-1.7 

Distribution of Doctoral Degrees by Field of Study 

Répartition des diplômés du doctorat selon les différents domaines 

Graphique-1.7 

1975 1983 
Mathematicsand 
physical sciences 

Mathématiques et 
sciences physiques. 

SSH 

Health sciences 
Sciences de la santé 

1,840 

Engineering and 
applied sciences 

Génie et ~ 
sciences appliquées 

Agriculture and 
biological sciences 
Sciences agricoles 

et biologiques 1,821 

Source: Appendix Table 27. 
Source: Tableau 27 de l'annexe. 

TABLE 1.28 Distribution of Doctoral Degrees, by Field and Sex 
TABLEAU 1.28 Répartition des diplômés de doctorat, selon le domaine et le sexe 

Field 

Domaine 
1975 1979 1983 

per cent - pourcentage 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie Maie - Hommes 

Female - Femmes 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines Maie - Hommes 

Female - Femmes 

Total Maie - Hommes 
Female - Femmes 

89 
11 

73 
27 

81 
19 

87 
13 

71 
29 

80 
20 

84 
16 

65 
35 

75 
25 

Source: Appendix Table 27. 
Source: Tableau 27 de l'annexe. 

In 1983, 75% of Ph.D. graduâtes were maie; of 
course, this percentage varies from field to field. For 
example, the proportion of female graduâtes in the 
SSH was 35%, compared with 16% in the NSE. Never
theless, this proportion increased more rapidly in the 
NSE than in the SSH between 1976 and 1983 (60% 
to 33%). The field of study with the highest propor-

En 1983, 75% des diplômés étaient des hommes; le 
pourcentage varie évidemment selon le domaine. Par exem
ple, dans le domaine des SSH, la proportion de femmes est 
de 35%, contre 16% dans le domaine des SNG. Néanmoins, 
c'est en SNG que le pourcentage de femmes obtenant un 
doctorat s'est accru le plus rapidement au cours de la période 
1976 - 1983, soit 60% contre 33% en SSH. Le domaine 
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Chart-1.8 Graphique-1.8 

Distribution of Doctoral Degrees Awarded to Canadian Citizens and Permanent Résidents, 
and Foreign Students 

Répartition des doctorats décernés à des citoyens canadiens et résidents permanents, 
et à des étudiants étrangers 

Foreign students 
Étudiants étrangers 

Canadian citizens and permanent résidents 
Citoyens canadiens et résidents permanents 

Social sciences 
Sciences sociales 

Agriculture and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

60 40 20 0 20 40 60 80 100 

Source: Appendix Tables 27 and 31. 
Source: Tableaux 27 et 31 de l'annexe. 

tion of female graduâtes was éducation (44%), fol-
lowed by the humanities (31%), social sciences (33%) 
and heakh sciences (32%). There were still very few 
women obtaining doctorates in engineering (5%) and 
mathematics and physical sciences (13%) (see Appen
dix Table 27). 

d'études où l'on trouve la plus forte proportion de femmes 
diplômées au niveau du doctorat est l'éducation (44%); vien
nent ensuite les sciences humaines (31%) les sciences sociales 
(33%) et les sciences de la santé (32%). Il y a encore très 
peu de femmes qui obtiennent des doctorats en génie (5%) 
ainsi qu'en mathématiques et en sciences physiques (13%) 
(voir le tableau 27 de l'annexe). 

In 1983, 77% of ail Ph.D.s were awarded to Cana
dian citizens and permanent résidents. This percentage 
decUned steadily between 1971 and 1983. Chart 1.11 
shows that there were particularly large decreases in 
engineering and applied sciences (from 80% to 55%) 
and in mathematics and physical sciences (from 89% 
to 68%). 

En 1983, 77% des doctorats étaient décernés à des citoyens 
canadiens et à des résidents permanents. Ce pourcentage n'a 
cessé de diminuer entre 1971 et 1983. En effet, si l'on ex
amine le graphique 1.11, on constate que la baisse est par
ticulièrement importante en génie et en sciences appliquées, 
où le pourcentage est tombé de 80% à 55%, et en 
mathématiques et en sciences physiques, où la proportion 
est passée de 89% à 68%. 

Only a Umited amount of information is available 
concerning the immédiate work activities of récent 
Ph.D. graduâtes. The results of a récent survey are 
summarized in Table 1.29. More than half of the 
responding graduâtes in the life sciences and heaith 
sciences were planning to pursue postdoctoral studies 
(65% in both cases). Although many graduâtes in 
mathematics and physical sciences had the same in
tentions, slightly more of them (38%) expected to be 
employed in research. Engineers and social scientists 

Enfin, on dispose d 'une quantité limitée de 
renseignements sur les activités immédiates des nouveaux 
titulaires du doctorat. Les résultats d'une enquête récente 
sont résumés au tableau 1.29. Plus de la moitié des répon
dants diplômés en sciences agricoles et biologiques et en 
sciences de la santé projetaient de poursuive des activités 
de recherche (65% dans les deux cas). Même si une bonne 
partie des diplômés en mathématiques et en sciences physi
ques songeaient également à poursuivre leurs études, un 
pourcentage légèrement plus élevé d'entre eux (38%) 
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TABLE 1.29 Primary Work Activities Expected of Doctorate Récipients, by Field of Studyi.2 
TABLEAU 1.29 Activités principales prévues des titulaires du doctorat, selon le domaine d'étudeŝ '̂  

Field of study 

Domaine d'études 

Teaching 

Enseignement 

Consulting 

Consultation 

Report and 
technical 

Rédaction de 
rapport 
technique 

Other 

Autre 

Total 

Total 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

1982 
1983 

Agricultural and biological sciences: 
Sciences agricoles et biologiques: 

1982 
1983 

Engineering and applied sciences: 
Génie et sciences appliquées: 

1982 
1983 

Health professions: 
Professions de la santé: 

1982 
1983 

Mathematics and physical sciences: 
Mathématiques et sciences physiques: 

1982 
1983 

142 
168 

90 
87 

32 
38 

32 
49 

19 
19 

59 
62 

16 
17 

32 
25 

7 
7 

35 
38 

21 
13 

51 
39 

308 
307 

9 
6 

18 
9 

7 
13 

17 
11 

60 
61 

91 
90 

7 
42 

120 
114 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

1982 
1983 

Education: 

1982 
1983 

Humanities^: 
Humanités': 

1982 
1983 

Social sciences: 
Sciences sociales: 

1982 
1983 

Total 
1982 
1983 

72 
58 

13 
9 

10 
10 

49 
39 

175 
174 

54 
30 

50 
66 

71 
78 

44 
21 

7 
6 

1 
1 

27 
14 

214 
230 

265 
262 

65 
38 

10 
12 

85 
68 

26 
19 

8 
10 

51 
39 

373 
333 

101 
66 

70 
89 

202 
178 

136 
108 

681 
640 

' Excluding those accepting a postdoctoral fellowship, award or grant. 
' Sauf ceux qui ont accepté une aide, une subvention ou une bourse de recherches postdoctorales. 
2 Respondents were asked to identify the activities or tasks which they will bave to perform in the jobs they hâve found. After identifying ail of the activities, they 

were asked to sélect the activity to which they will be devoting the greatest proportion of their time. Therefore, each respondent had one primary activity and ail 
percentages add to 100%. Where respondents identified ail activities that appUed, percentages do not total 100 and the percentages in each cell show the proportions 
of graduâtes with at least some part of their work devoted to that particular activity or task. 

2 Les répondants devaient indiquer les activités ou tâches qu'ils devraient effectuer dans l'emploi qu'ils avaient trouvé. Une fois ces activités isolées, ils devaient cerner 
celle à laquelle ils consacreraient la plus grande partie de leur temps. À chaque répondant correspond donc une activité principale et la somme des pourcentages 
donne 100%. Où les répondants ont indiqué toutes les activités pertinentes, les chiffres de chaque cellule qui ne totalisent pas 100%, présentant la proportion de 
diplômés dont au moins une partie de leur travail sera consacrée à cette tâche ou activité particulière. 

5 Includes fine and applied arts. 
3 Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
Source: Postgraduation Plans of Ph.D. Graduâtes. Statistics Canada, Catalogue No. 81 - 259. 
Source: Projet immédiat des titulaires de doctorats. Statistique Canada, n° 81 - 259 au catalogue. 
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intended to work in some area other than research or 
teaching rather than pursue their studies. 

In the SSH, the majority planned a career in 
teaching and éducation. Over 70% of Ph.D. graduâtes 
in the humanities selected this option. Research ac
counted for less than 20% of the expected work ac
tivities of SSH graduâtes. 

prévoyaient travailler en recherche. Les ingénieurs et les 
diplômés en sciences sociales avaient tendance à ne pas en
visager la poursuite de leurs études, mais plutôt un travail 
dans un secteur autre que la recherche ou l'enseignement. 

En SSH, la majorité prévoyait entreprendre une carrière 
dans l'enseignement. C'était le choix de plus de 70% des 
diplômés en sciences humaines au niveau du doctorat. La 
recherche comptait pour moins de 20% des activités prévues 
des diplômés en SSH. 

Community Collège Students 

In 1982, there were 202,442 students enroUed in 
community collèges, 41% more than in 1976. Over 
50% of them were female. The latter were concen
trated in the heaith sciences, secretarial, business and 
management, community and social services, and fine 
and applied arts. The fastest growth in enrolment oc
curred in fields associated with high technology: com
puter science, 214%; manufacturing and production 
technology, 102%; gênerai engineering, 83%; and 
transportation (see Appendix Table 33). Aeronautical 
engineering also posted a sharp increase, as enrolment 
jumped from eight in 1976 to 394 in 1982. 

Étudiants des collèges communautaires 

En 1982, le nombre d'étudiants inscrits dans les collèges 
communautaires était de 202,442, soit 41% de plus qu'en 
1976. De ce total, plus de 50% étaient des femmes, qu'on 
trouvait principalement dans les domaines suivants: sciences 
de la santé, secrétariat, commerce et gestion, services com
munautaires et sociaux, et beaux-arts et arts appliqués. En 
outre, on remarque que ce sont les domaines techniques liés 
aux technologies de pointe qui ont connu la croissance la 
plus rapide: informatique (214%), fabrication et production 
(102%), génie général (83%) et transport (voir le tableau 
33 de l'annexe). Le domaine du génie aéronautique a pour 
sa part connu une très forte croissance, les inscriptions étant 
passées de huit en 1976 à 394 en 1982. 

Québec and Ontario accounted for 83% of com
munity collège enrolment. There are proportionaUy 
more students enroUed in technology, engineering and 
related fields in Ontario and Québec than in other 
régions. Similarly, students in the Prairie provinces are 
more concentrated in heaith sciences; for example, 
48% of community collège students in Saskatchewan 
were enroUed in heaith sciences programs. 

Le Québec et l'Ontario comptent 83% des étudiants in
scrits dans les collèges communautaires. Toutes proportions 
gardées, U y a plus d'étudiants inscrits en technologie, en 
génie et en techniques connexes en Ontario et au Québec 
que dans les autres régions. De la même manière, il existe 
une concentration plus forte d'étudiants en sciences de la 
santé dans les provinces des Prairies. D'ailleurs, 48% des 
étudiants inscrits en Saskatchewan étaient en sciences de la 
santé. 

In 1982, 50,722 diplomas were granted, compared 
with 35,807 in 1976, an increase of 42%. Almost half 
of them were in engineering and related technologies, 
computer science, natural resources, chemical and elec
trical technologies and heaith sciences. The increase 
in the number of graduâtes between 1976 and 1982 
varied by field of study. As shown in Chart 1.12, 
growth was strongest in computer science (157%), 
manufacturing and production technologies (137%) 
and business and management. The proportion of 
female graduâtes was 59%. Between 1976 and 1982, 
the fields with the highest rates of increase in the 
number of female graduâtes were those that formerly 
attracted few female students: computer science, 
224%; engineering and related technologies, 194%; 
business and management, 167%; and electrical 
technology, 115%. Nevertheless, women remain 
underrepresented in the fields of electrical technology 
and engineering and related technologies. 

En 1982, 50,722 diplômes étaient décernés contre 35,807 
en 1976, soit une augmentation de 42%. Près de la moitié 
de ces diplômes étaient accordés dans les domaines du génie 
et des techniques connexes, de l'informatique, des ressources 
naturelles, des techniques chimiques et électriques ainsi que 
des sciences de la santé. Entre 1976 et 1982, la croissance 
du nombre de diplômés a varié selon le domaine. Comme 
on peut le constater au graphique 1.12, ce sont les domaines 
de l'informatique (157%), des techniques de fabrication et 
de production (137%), ainsi que du commerce et de la ges
tion qui affichent les plus fortes augmentations. Du total 
des diplômes, 59% étaient attribués à des femmes. Entre 
1976 et 1982, les domaines qui ont connu les hausses les plus 
importantes du nombre de diplômés féminins sont ceux qui 
autrefois attiraient peu de femmes, soit l'informatique 
(224%), le génie et les techniques connexes (194%), le com
merce et la gestion (167%) et les techniques électriques 
(115%). Notons toutefois que les femmes demeurent faible
ment représentées dans les domaines des techniques électri
ques ainsi que du génie et des techniques connexes. 
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TABLE 1.30 Enrolment in Community Collèges by Provinces and Field of Study, 1982 
TABLEAU 1.30 Étudiants inscrits dans les collèges communautaires selon la province et le domaine d'étude, 1982 

Nfld. P.E.I. N.S. Alta. B.C. 
N.B. Qué.l Ont. Man. Sask. Canada^ 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. Alb. C.-B. 

number - nombre 

Technology 
Technologies 358 62 186 358 8,427 7,283 301 154 1,343 758 19,230 

Chemistry 
Chimie 85 - 16 50 955 1,440 50 - 278 89 2,963 

Electrical 
Électricité 273 62 170 308 7,472 5,843 251 154 1,065 669 16,267 

Natural resources 
Ressources naturelles 136 65 83 125 3,493 4,129 6 136 1,734 676 10,612 

Business 
Commerce 536 442 395 520 29,082 32,043 1,344 436 4,551 4,050 73,303 

Sccrctsriâl 
Secrétariat 141 140 81 - 7,825 3,886 27 31 987 74 13,192 

Computer science 
Informatique 99 42 64 67 5,853 6,737 328 40 718 678 14,626 

Business and management 
Commerce et gestion 296 260 250 453 15,404 21,420 989 365 2,846 3,298 45,485 

Engineering and related 
Génie et techniques connexes 345 52 357 361 8,543 10,143 322 433 2,501 845 23,889 

Aeronautical 
Aéronautique - - - - 360 - - - 34 - 394 

^^rcni tactil m l 

Architecture 96 41 9 - 2,821 2,113 24 24 620 479 6,227 

Mechanical 
Mécanique 74 11 201 95 2,518 2,976 88 251 672 196 7,082 

Manufacturing and production 
Fabrication et production 7 - 18 41 780 1,358 - - 95 - 2,299 

Food processing technology 
Technique de traitement et transformation 
des aliments 40 - - - 94 135 - - - - 269 

General engineering 
Génie général 128 - 129 225 1,970 3,561 210 158 1,080 170 7,618 

Health sciences 
Sciences de la santé 164 4 167 94 10,015 10,186 399 1,186 1,572 2,030 30,741 

Transportation 
Transport 62 - 380 - 405 368 - - 78 21 1,314 

Fine and applied arts 
Beaux-arts et arts appliqués - 103 - 57 4,799 11,181 180 31 2,230 1,968 20,518 

Community and social services 
Services communautaires et sociaux 35 108 60 - 9,419 11,398 233 95 1,997 960 24,666 

Other 
Autres - - 18 - 372 2,595 - 5 374 14 3,378 

Total 1,637 831 1,646 1,872 150,234 99,469 2,779 2,472 19,801 20,171 300,912 

' Enrolment by year of study not available for private collèges under the jurisdiction of Ministries other than the ministry of éducation. 
Enrolment for thèse institutions appear in the total coluran only, therefore, enrolments by year of s,tudy may not add to the totals. 

1 Les données relatives aux collèges privés et aux établissements publics ne relevant pas du ministère de l'Education du Québec ne sont pas ventillées 
selon l'année d'étude. Elles ne figurent que dans les totaux. C'est pourquoi il peut arriver que ceux-ci ne correspondent pas à la somme des effec
tifs selon l'année d'étude. 

2 Includes the Northwest Territories. 
2 Comprend les Territoires du Nord-Ouest. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 



-69 

Chart-1.9 

Percent Change in the Number of Community Collège Graduâtes. 1976-1982 

Accroissement du nombre de diplômés des collèges communautaires. 1976-1982 
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Source: Appendix Table 33. 
Source: Tableau 33 de l'annexe. 

In 1982, Québec and Ontario produced over 68% 
of ail community collège graduâtes, the majority of 
them specializing in business. The Atlantic provinces, 
especially Newfoundland and New Brunswick, had 
proportionaUy more graduâtes in engineering and 
architecture than other provinces. In Saskatchewan, 
Manitoba and British Columbia, the largest percen
tage of graduâtes studied heaith sciences (see Appen
dix Table 34). 

En 1982, le Québec et l'Ontario produisaient plus de 68% 
des diplômés des collèges communautaires, principalement 
dans le domaine du commerce. D'autre part, on remarque 
que les provinces de l'Atlantique ont proportionnellement 
plus de diplômés dans les domaines du génie et de l'architec
ture que les autres provinces. Cela est particulièrement vrai 
pour Terre-Neuve et le Nouveau-Brunswick. Par ailleurs, 
dans les provinces de la Saskatchewan, du Manitoba et de 
la Colombie-Britannique, c'est en sciences de la santé que 
l'on trouve proportionnellement le plus grand nombre de 
diplômés (voir le tableau 34 de l'annexe). 

1.3 Scientific and Technological Information 

Introduction 

Scientific and technical information (STI) has been 
defined as "information on the status, progress and 
results of research, development or other scientific ac
tivity, and on the application of such results, together 
with any other information of potential use in any 
scientific or technological activity".* Implicit in this 
définition is the importance of STI to the advancement 
of scientific knowledge and technological develop
ment. Most basic and applied research does not stem 
from isolated thought but is dépendent upon the im
médiate previous findings of scientific research. For 
the scientist to make new and significant contributions 

1.3 Information scientifique et technique 

Introduction 

L'information scientifique et technique (IST) est "l'in
formation relative à la situation, aux progrès et aux résultats 
de la recherche, du développement ou d'une autre activité 
scientifique, et à l'application de ces résultats et de toute 
autre donnée pouvant être utilisée dans toute activité scien
tifique ou technique''^. L'importance de l'IST pour 
l'avancement des connaissances scientifiques et du progrès 
technique apparaît implicitement dans cette définition. La 
majeure partie de la recherche fondamentale et appliquée 
n'est pas le fruit d'une pensée isolée, mais découle des 
résultats immédiatement antérieurs de la recherche scientifi
que. Pour que le scientifique puisse apporter une contribu-

See footnole(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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to the existing corpus of scientific knowledge, infor
mation on both previous and on-going research is 
essential. Engineers and technologists also need a con
stant flow of information to help solve manufactur
ing problems, to improve productivity and to identify 
opportunities for new technological innovations. 

An STI service is considered to exist when an 
organization employs a person whose main function 
is to coUect, organize or disseminate information for 
use by others.9 STI services may be classified into two 
broad catégories: science and technology'O Ubraries, 
and information service centres (for a discussion of 
STI service centres see Science and Technology In
dicators, 1984). Very real distinctions exist between 
heaith science libraries and other S&T libraries, due 
to the différent organizations, activities and re
quirements of the two communities of users. This sec
tion présents data on STI facUities of Canadian heaith 
sciences and S&T libraries. Also included are profiles 
of library resources within the various institutions 
which support thèse libraries, as weU as the régional 
distribution of materials. The data hâve been extracted 
from the 1983 Directory of Spécial Libraries and In
formation Centers produced by the Gale Research 
Company of Détroit, Michigan. Due to incomplète 
coverage and non-response, the data do not provide 
a comprehensive view of STI libraries in Canada. 
However, the data do gauge the available resources 
within STI libraries, as well as présent some interesting 
trends and patterns. 

tion originale et importante à l'ensemble existant de con
naissances scientifiques, U doit nécessairement disposer de 
renseignements tant sur les recherches précédentes que sur 
les recherches en cours. Les ingénieurs et les technologues 
ont également besoin de recevoir constamment une foule de 
données pour pouvoir résoudre des problèmes de fabrica
tion, améliorer la productivité et découvrir les possibilités 
d'innovations technologiques. 

On considère qu'une organisation possède un service 
d'IST lorsqu'elle emploie une personne dont la principale 
fonction est de recueillir, d'organiser ou de diffuser des 
renseignements devant servir à d'autres utilisateurs^. Les 
services d'IST peuvent être classés dans deux grandes 
catégories: les bibliothèques des sciences et de la 
technologieio et les centres de services d'information (pour 
une discussion des centres de services d'information, voir 
les Indicateurs de l'activité scientifique et technologique, 
1984). Il existe des distinctions très réeUes entre les bibUothè
ques des sciences de la santé et d'autres bibliothèques de 
S-T en raison des différences dans l'organisation, les activités 
et les besoins des deux groupes d'utilisateurs. Cette section 
présente des données sur les services d'IST des bibliothèques 
canadiennes des sciences de la santé et de S-T. Il donne égale
ment dés profils des ressources affectées aux bibliothèques 
dans les divers établissements qui financent ces biblio
thèques, ainsi que la répartition régionale des documents. 
Les données sont tirées du Directory of Spécial Libraries 
and Information Centres produit en 1983 par la Gale 
Research Company de Détroit (Michigan). En raison de la 
non-exhaustivité et de la non-réponse, les statistiques ne 
donnent pas un aperçu complet des bibliothèques d'IST au 
Canada. Néanmoins, elle mesurent les ressources disponibles 
au sein des bibliothèques d'IST et présentent certaines 
tendances et orientations intéressantes. 

Of the 863 Ubraries covered in 1983, 34% contain
ed materials spécifie to the heaith services communi
ty. Thèse libraries contained 21% of aU holdings'• and 
employed 14% of the total library service personnel. 
More than half (54%) of the heaith sciences libraries 
had very smaU collections, less than 5,000 holdings, 
with most of thèse servicing hospitals and private non-
profit organizations. The bulk of the resources (65% 
of ail holdings) available to the médical community 
were held in universities, collèges or other institutions 
associated with higher éducation. 

Trente-quatre pour cent des 863 bibliothèques prises en 
compte en 1983 contenaient des documents spécialisés dans 
le domaine des services de santé. Ces bibliothèques com
prenaient 21% de l'ensemble du fonds'• et employaient 
14% du personnel total des services de bibliothèques. Plus 
de la moitié (54%) des bibUothèques des sciences de la santé 
possédaient de très petites collections, de moins de 5,000 
volumes, qui, pour la plupart, étaient utilisées par des 
hôpitaux et des organismes privés sans but lucratif. Les 
universités, coUèges et d'autres établissements d'enseigne
ment supérieurs détenaient la majeure partie des ressources 
(65% de l'ensemble du fonds) affectées aux services 
médicaux. 

There were 569 Science and Technology Ubraries, 
almost twice the number of médical libraries, and con-
taining four times the number of holdings. S&T 
Ubraries with large coUections far outnumbered those 
in the heaith services subgroup. Thèse libraries are 
largely supported by the higher éducation and Fédéral 
Government sectors, although good-sized coUections 

On comptait 569 bibliothèques de sciences et technologie, 
soit presque le double du nombre de bibUothèques médicales, 
et leur fonds était quatre fois plus important. Le nombre 
de bibliothèques de S-T possédant de vastes collections 
dépassait de beaucoup celui desbliothèques du sous-groupe 
des services de santé. Ces bibUothèques sont financées, dans 
une large mesure, par le secteurs de l'enseignement supérieur 

Sec rootnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 1.31 Resources in Health Sciences Libraries, by Sector, 1983 
TABLEAU 1.31 Ressources des bibliothèques des sciences de la santé, par secteur, 1983 

Total Subscriptions Libraries with Total 
libraries computer staff 

Sector „ , services 
Volumes 

Secteur Total Abonnements Bibliothèques Total du 
des dotées de personnel 
biblio- services 
thèques informatiques 

number thousands - milliers number - nombre 

nombre 

Fédéral government 
Gouvernement fédéral 10 185.1 6.2 5 76 

Provincial governments 
Gouvernements provinciaux 20 129.4 5.4 4 54 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 18 109.1 3.2 8 39 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 47 2,799.0 43.8 27 522 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif . . . 52 323.8 7.5 6 132 

Hospitals 
Hôpitaux 147 745.0 24.3 31 348 

Ail sectors 
Tous les secteurs 294 4,291.4 90.3 81 1,171 

TABLE 1.32 Resources of Other Science and Technology Libraries, by Sector, 1983 
TABLEAU 1.32 Ressources des autres bibliothèques de sciences et technologie, par secteur, 1983 

Total Subscriptions Libraries with Total 
libraries computer staff 

Holdings „ , services 
Volumes 

Ponds Total Abonnements Bibliothèques Total du 
des dotées de personnel 
biblio- services 
thèques informatiques 

number thousands - milliers number - nombre 

nombre 

Fédéral government 
Gouvernement fédéral 133 5,042.0 109.2 66 808 

Provincial governments 
Gouvernements provinciaux 73 1,357.0 20.0 37 253 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 232 1,346.9 55.7 133 699 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 115 8,306.1 106.1 69 1,298 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif . . . 16 43.8 0.8 2 33 

AU sectors 
Tous les secteurs 569 16,095.9 291.8 307 3,091 

Professional 
staff 

Bibliothécaires 
diplômés 

32 

19 

15 

146 

59 

128 

399 

Professional 
staff 

Bibliothécaires 
diplômés 

313 

82 

281 

318 

10 

1,004 
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are also maintained by the provincial government and 
business enterprise sectors. 

et du gouvernement fédéral, bien que d'importantes collec
tions soient également subventionnées par les secteurs des 
administrations publiques provinciales et des entreprises 
commerciales. 

Resources in Ail STI Libraries 

This section introduces quantitative and qualitative 
measures of the available resources in STI libraries in 
Canada. Tables 1.31 and 1.32 présent an overview of 
the materials and services maintained by the various 
organizations which sponsor thèse libraries. The subsé
quent sections on heaith sciences and science and 
technology libraries examine the différences among the 
libraries in the two subgroups. 

Volumes (referring to the numbers of books and 
bound periodicals), are a quantitative measure of 
scientific and technical information. However, the 
numbers of books in a library's collection is not alone 
indicative of the quality of information. A weU weed-
ed collection of fewer, more pertinent volumes wiU be 
of greater value than a large accumulation of unweed-
ed volumes. Many STI libraries spend more on 
subscriptions than on books. Subscriptions, measured 
in journal and sériai titles and not in individual copies, 
provide immédiate results of expérimental research and 
technological developments. Research papers accepted 
for publication in scientific journals are subject to the 
scrutiny of référées or authorities in their fields who 
set high standards. Journals also provide a vehicle for 
the international exchange of information and 
subscriptions are therefore, indicators of quality and 
comprehensi veness. 

AU STI libraries contained around 20.3 million 
volumes, 80% of which were held in S&T libraries. 
Although S&T libraries contained four times as many 
volumes as did the heaith libraries, they contained only 
three times as many subscriptions. Within the heaith 
services subgroup, proportionately more volumes were 
located in universities (65%) than were journals and 
sériais (49%). AU other sectors contained propor
tionately more subscriptions than volumes. The same 
findings were true for S&T Ubraries. The higher éduca
tion sector held 52% of the total number of volumes 
but only 36% of the subscriptions. AU other sectors, 
the business sector in particular, placed a greater 
priority on subscriptions. This is undoubtedly due to 
the différent requirements of éducation, research and 
heaith care. 

Information service stands or falls according to the 
quality of its staff. The STI librarian must possess ail 

Ressources de l'ensemble des bibliothèques d'IST 

Cette section présente des mesures quantitatives et 
qualitatives des ressources disponibles dans les bibliothèques 
d'IST au Canada. Les tableaux 1.31 et 1.32 donnent un aper
çu des documents et services offerts par les divers organismes 
qui financent ces bibliothèques. Les sections suivantes 
relatives aux bibUothèques des sciences de la santé et des 
sciences et de la technologie examinent les différences qui 
existent entre les bibliothèques faisant partie des deux sous-
groupes. 

Le nombre de volumes (c'est-à-dire le nombre de livres 
et de périodiques reliés) fournit une mesure quantitative de 
l'information scientifique et technique. Toutefois, le nom
bre de livres contenus dans la collection d'une bibliothèque 
ne peut pas, à lui seul, indiquer la qualité de l'information. 
Une coUection épurée comprenant moins d'ouvrages plus 
pertinents sera plus valable qu'une grande accumulation de 
volumes dont la qualité n'a pas été vérifiée. Un grand nom
bre de bibliothèques d'IST dépensent plus d'argent pour 
s'abonner à des journaux que pour acheter des livres. Les 
abonnements, en termes de titres de journaux et de séries 
et non d'exemplaires individuels, fournissent des résultats 
immédiats des recherches expérimentales et des progrès 
techniques. Les documents de recherche qui peuvent être 
publiés dans les journaux scientifiques sont soumis à l'exa
men d'experts ou de spécialistes en la matière qui fixent des 
normes de qualité élevées. Les journaux servent également 
de véhicule international d'échange de renseignements, et 
les abonnements sont donc des indicateurs de qualité et 
d'intégralité. 

Les bibUothèques d'IST contenaient ensemble environ 
20.3 miUions de volumes, dont 80% étaient conservés dans 
les bibliothèques de S-T. Alors que les bibliothèques de S-T 
renfermaient quatre fois plus de volumes que les bibliothè
ques des services de santé, elles ne comptaient que trois fois 
plus d'abonnements. Dans le sous-groupe des sciences de 
la santé, les universités contenaient un nombre proportion
nellement plus élevé de volumes (65%) que de journaux et 
de pubUcations en série (49%). Tous les autres secteurs com
ptaient proportionnellement plus d'abonnements que de 
volumes. Il en était de même pour les bibliothèques de S-T. 
Le secteur de l'enseignement supérieur détenait 52% du 
nombre total de volumes, mais seulement 36% de l'en
semble des abonnements. Tous les autres secteurs, parti-
cuUèrement le secteur commercial, accordaient une plus 
grande priorité aux abonnements. Cette situation s'explique 
certainement par les divers besoins des secteurs de 
l'enseignement, de la recherche et des soins de santé. 

La survie des services d'information dépend de la qualité 
de leur personnel. Le bibliothécaire de l'IST doit posséder 
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the skills of the profession as weU as a suitable sub
ject background and expérience. The responsibility for 

i developing, acquiring, managing, communicating and 
supplying up-to-date and comprehensive sources of 
STI lies with the librarian. The number of professional 
librarians, including bibliographers, subject specialists 
and other related speciaUsts, is therefore a major in
dicator of the quality of service rendered. 

toutes les compétences de la profession, ainsi que l'ex
périence et les connaissances spécialisées appropriées. Il lui 
incombe de découvrir, d'acquérir, de gérer, de communi
quer et de fournir des sources à jour et complètes d'IST. 
Le nombre de bibliothécaires diplômés, notamment de 
bibUographes, de spéciaUstes d'une discipUne et d'autres 
spécialistes en bibliothéconomie, est donc un indicateur 
important de la qualité des services rendus. 

Of the approximately 4,000 persons providing 
library services, 27% were employed by heaith sciences 
libraries. Of thèse, 45% were employed by higher 
éducation organizations, with hospitals as the next 
highest employer. Within the S&T library subgroup, 
the higher éducation sector employed 42% of the total 
3,100 personnel. Fédéral Government libraries were 
the next highest employers of S&T staff with 26% of 
the total number. Although the business enterprise sec
tor contained proportionately fewer holdings (9%) its 
proportion of total staff is surprisingly high (23%). 
In both types of libraries, one third of the staff were 
professional librarians. 

Vingt-sept pour cent des quelque 4,000 personnes four
nissant des services de bibliothèque étaient employées par 
les bibliothèques des sciences de la santé. Quarante-cinq pour 
cent de ces personnes travaillaient pour des établissements 
d'enseignement supérieur; les hôpitaux étaient le second 
employeur par ordre d'importance. Dans le sous-groupe des 
bibliothèques de S-T, le principal employeur était le secteur 
de l'enseignement supérieur, qui employait 42% du person
nel total (3,100 personnes). Les bibliothèques du gouverne
ment fédéral, qui faisaient travailler 26% de l'ensemble du 
personnel des bibliothèques de S-T, occupaient la seconde 
place. Bien que le secteur des entreprises commerciales 
possède un fonds relativement moins important (9%), le 
pourcentage de personnel qu'il emploie est étonnamment 
élevé (23%). Dans les deux catégories de bibliothèques, un 
tiers du personnel était composé de bibUothécaires diplômés. 

Since the advent of on-line data bases many of the 
information scientist's tasks hâve been substantially 
eased by the use of computers; tasks such as catalogu-
ing, acquisitions, sériais and circulation control and 
interlibrary loans. The patrons of S&T Ubraries benefit 
through computerized information retrieval services 
from a number of subject spécifie data bases. Thèse 
data bases cover a wide range of information, from 
purely bibliographie références, abstract and indexing 
files, and current awareness services to machine-
readable files of numerical, representational (e.g., 
geographical, chemical structure) and statistical data. 
Clearly, computer services offer new and improved 
modes of access to sources of information. 

Depuis l'apparition de bases de données en direct, l'utilisa
tion des ordinateurs a grandement facilité l'exécution de 
nombreuses tâches du bibliothécaire comme le catalogage, 
le contrôle des acquisitions, des publications en série et des 
prêts, ainsi que les prêts entre bibliothèques. Les clients des 
bibliothèques de S-T ont accès à des bases de données 
spécialisées grâce aux services informatisés de documenta
tion automatique. Ces bases de données englobent une vaste 
gamme de renseignements, allant des renvois purement 
bibUographiques aux fichiers d'index, et des services de mise 
au courant aux fichiers lisibles par machine de données 
numériques, descriptives (par exemple relatives au caractère 
géographiques et à la composition chimique) et statistiques. 
Les services informatiques offrent manifestement des 
moyens nouveaux et meilleurs d'accéder aux sources de 
renseignements. 

Of the heakh Ubraries surveyed in 1983, 28% had 
access to on-line information services or computeriz
ed library processes such as cataloguing, acquisitions, 
sériais and circulation, as compared to 54% of the S&T 
libraries. Within the heaith services subgroup, 57% of 
the libraries in the higher éducation sector had com
puter services. Fewer of the hospital Ubraries were 
automated (21%). Within the S&T library subgroup, 
the university sector again dominated with 60% of its 
libraries with computerized services. The business sec
tor ranked second with 43% of its Ubraries with on-
Une information Systems. 

Vingt-huit pour cent des bibUothèques des services de 
santé, contre 54% des bibUothèques de S-T examinées en 
1983, avaient accès à des services d'information en direct 
ou à des services informatisés de bibliothèque comme le 
catalogage et les services d'acquisition, de publications en 
série et de prêt. Dans le sous-groupe des services de santé, 
57% des bibliothèques du secteur de l'enseignement 
supérieur offraient des services informatiques. Un plus petit 
nombre de bibliothèques des hôpitaux étaient automatisées 
(21%). Dans le sous-groupe des bibliothèques de S-T, le 
secteur universitaire, dont 60% des bibliothèques étaient 
dotées de services informatisés, occupaient une fois de plus 
la première place. Le secteur commercial se classait au se
cond rang, 43% de ses bibliothèques disposant de systèmes 
d'information en direct. 
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Not surprisingly, the greatest number of heaith 
science libraries were located in Ontario (37%) and 
Québec (28%). Thèse two provinces hâve the most 
resources, both human and financial, to dévote to STI, 
as well as the greatest number of users. Health libraries 
in Ontario contained 44% of ail holdings. About 28% 
of ail holdings were housed in institutions of higher 
learning in Ontario, more than twice the number con
tained in university and coUege libraries in Québec. A 
greater number of private non-profit organizations are 
located in Ontario, as well as Fédéral Government 
libraries, thereby contributing to the overall greater 
proportion of holdings in that province. 

There was an even greater régional disparity of S&T 
libraries in Canada. Organizations in Ontario support 
42% of the S&T libraries and contain 65% of the total 
holdings. The combined holdings of the Fédéral 
Government and the higher éducation sectors account 
for almost the total amount contained in Ontario. 

Il n'est guère surprenant de trouver le plus grand nom
bre de bibliothèques des sciences de la santé en Ontario 
(37%) et au Québec (28%). Ces deux provinces possèdent, 
en effet, le volume le plus considérable de ressources, tant 
humaines que financières, à consacrer à l'IST, ainsi que le 
plus grand nombre d'utilisateurs. En Ontario, les bibliothè
ques des sciences de la santé détenaient 44% de l'ensemble 
du fonds. Environ 28% de tous les volumes étaient conservés 
dans des étabUssements ontariens d'enseignement supérieur, 
soit plus du double du nombre de volumes conservés dans 
les bibUothèques des coUèges et universités du Québec. L'On
tario compte un plus grand nombre d'organismes privés sans 
but lucratif et de bibUothèques du gouvernement fédéral, 
ce qui contribue à accroître la part du fonds détenu par cette 
province. 

Les différences régionales étaient encore plus marquées 
dans le cas des bibliothèques canadiennes de S-T. Les 
organismes ontariens subventionnent 42% des bibliothèques 
de S-T et possèdent 65% de l'ensemble du fonds. Les parts 
combinées des secteurs du gouvernement fédéral et de 
l'enseignement supérieur représentent presque tout le fonds 
ontarien. 

Health Sciences Libraries 

Médical libraries hâve developed in response to the 
particular needs of the various institutions providing 
heaith services, and therefore assume a supportive rôle 
in médical research, éducation and practice. WhUe 
there are greater différences between heaith libraries 
and other science and technology libraries, heaith 
Ubraries in themselves are not really a homogeneous 
group. 

As discussed in the previous section on resources, 
heaith services libraries are largely maintained by two 
types of organizations: hospitals and higher éducation 
institutions. Private non-profit organizations, which 
include professional societies or associations, volun-
tary heaith organizations and some research institutes, 
also contribute to the supply of available materials. 
Thèse typically small libraries (almost 75% of the total 
52 contained fewer than 5,000 holdings), maintained 
8% of the total heaith sciences holdings. One atypically 
large Ubrary in this sector is sponsored by the Academy 
of Medicine in Toronto. In 1983, its collection included 
80,000 volumes, 600 subscriptions and 10,000 pam
phlets, reports and reprints. This library provides 
spécial service to those libraries without adéquate 
collections. 

Health service libraries in the business enterprise sec
tor are usually small in size and are supported by phar-
maceutical manufacturing companies. This sector 
maintained less than 5% of the total number of heaith 
sciences holdings. 

Bibliothèques des sciences de la santé 

Les bibliothèques médicales ont été construites pour 
répondre aux besoins particuliers des divers établissements 
qui offrent des services de santé, et elles contribuent donc 
au succès de la recherche médicale, de l'enseignement et de 
la pratique de la médecine. Bien qu'il existe des différences 
plus considérables entre les bibliothèques des sciences de la 
santé et les autres bibliothèques de sciences et technologie, 
les premières ne constituent pas un groupe homogène. 

Comme on l'a dit dans la section précédente consacrée 
aux ressources, les bibUothèques des services de santé sont 
subventionnées surtout par deux types d'organismes: les 
hôpitaux et les établissements d'enseignement supérieur. Des 
organismes privés sans but lucratif, qui comprennent des 
sociétés ou associations professionnelles, des services 
bénévoles de santé et certains étabUssements de recherche 
contribuent également à l'acquisition des documents 
disponibles. Ces bibliothèques généralement petites (près de 
75% du total des 52 bibUothèques classées dans cette 
catégorie contenaient moins de 5,000 volumes) possédaient 
8% du fonds total des sciences de la santé. Dans ce secteur, 
une bibliothèque exceptionnellement grande est subvention
née par l'Academy of Medicine de Toronto. En 1983, sa col
lection comprenait 80,000 volumes, 600 abonnements et 
10,000 brochures, rapports et réimpressions. Elle fournit des 
services spéciaux aux bibUothèques qui ne possèdent pas de 
collections adéquates. 

Dans le secteur commercial, les bibliothèques des services 
de santé sont généralement de petite taille et financées par 
les fabricants de produits pharmaceutiques. Ce secteur 
possédait moins de 5% du fonds total des sciences de la 
santé. 
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Most heaith libraries in the public sector support the 
objectives and programs of the fédéral and provincial 
departments of heaith, that is, to instruct the gênerai 
public in the appUcation of heaith principles. However, 
certain of thèse libraries support heaith research ac
tivities. One disproportionately large library within this 
sector is the Fédéral Government's Department of 
Health and Welfare library. This departmental 
Ubrary's collection specializes in heaith sciences, public 
heaith, social and économie welfare, économies, and 
heaith care Systems. Its holdings include 100,000 
volumes and 4,500 subscriptions, and computerized 
Systems such as DIALOG, SDC, QL SYSTEMS, 
MEDLINE AND CAN/OLE. The library is manag-
ed by 13 professionals with the aid of 18 support staff. 
The departmental library also supports régional office 
and branch libraries of various sizes. 

Dans le secteur public, la plupart des bibliothèques des 
sciences de la santé contribuent à la réalisation des objec
tifs et programmes des ministères fédéral et provinciaux de 
la Santé, qui visent à apprendre au grand public à appli
quer les principes de santé. Toutefois, certaines de ces 
bibliothèques financent des activités de recherche dans le do
maine de la santé. Ce secteur comprend une bibliothèque 
exceptionnellement grande, celle du ministère fédéral de la 
Santé et du Bien-être Social. La collection de cette bibliothè
que est spécialisée en sciences sanitaires, santé publique, 
bien-être social et économique, économie et services de soins 
de santé. Son fonds comprend 100,000 volumes et 4,500 
abonnements, ainsi que des systèmes informatiques comme 
DIALOG, SDC, QL SYSTEMS, MEDLINE et CAN/OLE. 
La bibliothèque est gérée par 13 bibliothécaires diplômés 
aidés de 18 employés de soutien. La bibUothèque du 
ministère de la Santé aide également les bibliothèques de 
dimensions diverses des bureaux régionaux et des directions. 

Libraries in the higher éducation sector exist to sup
port research for the advancement of médical 
knowledge and to teach specialized personnel who can 
apply the knowledge produced by research. The main 
reason for the great variations in collection size is the 
type of Ubrary organization. Some institutions hâve 
a centralized library system (one main library), while 
others foUow a decentralized system with one central 
Ubrary coordinating many specialized Ubraries. Smaller 
libraries employ fewer staff and are usually not highly 
automated. For example, six of the seven libraries with 
fewer than 5,000 holdings were associated with main 
libraries included in the over 100,000 category. 
Another factor determining library size is the scope 

Dans le secteur de l'enseignement supérieur, les bibliothè
ques doivent contribuer à la recherche pour faire progresser 
les connaissances médicales et former le personnel spécialisé 
qui peut appliquer les résultats de la recherche. Les dif
férences considérables qui existent dans la taille des collec
tions résultent surtout du genre d'organisation de la 
bibliothèque. Certains établissements sont dotés d'un ser
vice centraUsé de bibliothèque (une bibliothèque principale), 
tandis que d'autres utilisent un système décentralisé dans 
lequel une bibliothèque centrale coordonne de nombreuses 
bibliothèques spécialisées. Les petites bibliothèques 
emploient moins de personnel et ne sont généralement pas 
très automatisées. Par exemple, six des sept bibliothèques 
comptant moins de 5,000 volumes étaient associées à des 

TABLE 1.33 Resources of Health Sciences Libraries in the Higher Education Sector, 1983 
TABLEAU 1.33 Ressources des bibliothèques des sciences de la santé, du secteur de l'enseignement supérieur, 

1983 

Holdings 

Fonds 

Total 
libraries 

Total 
des 
biblio
thèques 

number 

nombre 

Mean 
volumes 

Moyenne 
des volumes 

Mean 
subscriptions 

Moyenne 
des abonne
ments 

thousands - milliers 

Libraries with 
computer 
services 

Bibliothèques 
dotées de 
services 
informatiques 

Mean 
total 
staff 

Moyenne 
du personnel 
total 

Mean 
professional 
staff 

Moyenne des 
bibliothécaires 
diplômés 

number - nombre 

<5,000 7 

5,000- 9,999 9 

10,000-24,999 6 

25,000-49,999 6 

50,000-99,999 11 

100,000+ 8 

Total 47 

2.2 

7.1 

17.4 

36.2 

73.9 

198.1 

59.6 

0.1 

0.2 

0.3 

0.5 

1.2 

3.0 

0.9 

2 

3 

3 

2 

10 

7 

27 

3 

2 

5 

9 

14 

30 

11 
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of the subjects in each library. For example, the den-
tistry Ubraries of Universities of British Columbia, 
Toronto and McGill were included in the 10,000 to 
25,000 holdings category. More highly specialized 
libraries, for example, the University of Toronto 
Ophthalmic Library, held smaUer subject-specific col
lections. Of the 16 médical school main libraries, aU 
but one had collections above 50,000 volumes, ail had 
access to on-line information sources and were serviced 
on average by at least five professionals. 

Hospital libraries exist to support the informational 
needs of the hospitals' médical staff. However, many 
hospital Ubraries are also involved in teaching and 
research functions. In 1983, close to 60% of the 
hospital libraries held fewer than 5,000 holdings, were 
managed by one professional and did not hâve access 
to computer services. As in the university sector, 
hospital libraries may be decentralized. For example, 
the Jewish General Hospital in Montréal opérâtes a 
main library and two institutional libraries. One is the 
Lady Davis Institute for Médical Research with a col
lection specializing in biochemistry, molecular biology, 
cancer research, cell genetics and diabètes. While its 
collection is small (6,730 holdings), this Ubrary has ac
cess to MEDLINE and is a member of the McGiU 

bibliothèques principales classées dans la catégorie des 
bibliothèques comprenant plus de 100,000 volumes. Un 
autre facteur qui détermine la taille de la bibliothèque est 
le degré de spécialisation. Par exemple, les bibliothèques 
d'art dentaire des Universités McGill, de la Colombie-
Britannique et de Toronto étaient comprises dans la 
catégorie des bibliothèques dont le fonds compte de 10,000 
à 25,000 volumes. Des bibliothèques plus spéciaUsées, com
me la bibUothèque d'ophtalmogie de l'Université de Toron
to, contenaient de plus petites collections se rapportant à 
des disciplines particulières. Sur les 16 bibliothèques prin
cipales des écoles de médecine, toutes, sauf une, possédaient 
des collections de plus de 50,000 volumes, et toutes avaient 
accès à des sources de renseignements en direct et étaient 
gérées en moyenne par au moins cinq bibliothécaires 
diplômés. 

Les bibliothèques des hôpitaux visent à répondre aux be
soins d'information du personnel médical de l'hôpital. 
Toutefois, un grand nombre d'entre elles participent égale
ment au travail de formation et de recherche. En 1983, près 
de 60% des bibliothèques des hôpitaux contenaient moins 
de 5,000 volumes, étaient gérées par un bibliothécaire 
diplômé et n'avaient pas accès à des services informatiques. 
Les bibliothèques des hôpitaux, comme celles du secteur 
universitaire, peuvent être décentralisées. Par exemple, 
l'Hôpital général juif de Montréal possède une bibliothè
que principale et deux bibliothèques d'institution, dont celle 
de l'Institut Lady Davis pour la recherche médicale, qui 
possède une coUection spéci2disée en biochimie et en biologie 
moléculaire, ainsi que dans les domaines de la recherche sur 
le cancer, de la génétique cellulaire et du diabète. Bien que 

TABLE 1.34 Resources of Hospital Libraries, 1983 
TABLEAU 1.34 Ressources des bibliothèques des hôpitaux, 1983 

Holdings 

Fonds 

Total 
libraries 

Total 
des 
biblio
thèques 

Mean 
volumes 

Moyenne 
des volumes 

Mean 
subscriptions 

Moyenne 
des abonne
ments 

Libraries with 
computer 
services 

Bibliothèques 
dotées de 
services 
informatiques 

Mean 
total 
staff 

Moyenne 
du personnel 
total 

Mean 
professional 
staff 

Moyenne des 
bibliothécaires 
diplômés 

number 

nombre 

thousands - milliers number - nombre 

. <5,000 88 

5,000- 9,999 40 

10,000-24,999 18 

25,000-49,999 1 

50,000-99,999 

100,000+ 

Total 147 

2.0 

6.6 

15.3 

26.0 

0.1 

0.2 

0.3 

0.6 

11 

11 

9 

5.1 0.2 31 
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TABLE 1.35 Resources of S&T Libraries in the Higher Education Sector, 1983 
TABLEAU 1.35 Ressources des bibliothèques de S-T dans le secteur de l'enseignement supérieur, 1983 

Holdings 

Fonds 

Total 
libraries 

Total 
des 
biblio
thèques 

number 

nombre 

Mean 
volumes 

Moyenne 
des volumes 

Mean 
subscriptions 

Moyenne 
des abonne
ments 

thousands - milliers 

Libraries with 
computer 
services 

Bibliothèques 
dotées de 
services 
informatiques 

Mean 
total 
staff 

Moyenne 
du personnel 
total 

Mean 
professional 
staff 

Moyenne des 
bibliothécaires 
diplômés 

number - nombre 

<5,000 

5,000- 9,999 

10,000-24,999 

25,000-49,999 

50,000-99,999 

100,000+ 

Total 

17 

10 

29 

27 

14 

18 

115 

1.7 

6.6 

18.4 

33.5 

77.6 

316.0 

72.2 

0.5 

0.2 

0.3 

0.7 

1.0 

3.1 

0.9 

7 

5 

15 

17 

10 

15 

69 

4 

2 

3 

8 

17 

37 

11 

3 

1 

1 

2 

5 

9 

4 

University Médical and Health Libraries Association. 
AU services are coordinated through the Jewish 
General Hospital's médical library. 

sa collection soit petite (6,730 volumes), cette bibliothèque 
a accès à la base de données MEDLINE et est membre de 
l'Association des bibliothèques médicales et de la santé de 
l'Université McGill. Tous les services sont coordonnés par 
la bibliothèque médicale de l'Hôpital général juif. 

Science and Technology Libraries 

Académie libraries are the main repository of Cana
dian S&T information resources. The 115 university 
and collège S&T libraries covered maintained 52% of 
the total number of volumes, 36% of the total number 
of journals and sériais and employed 42% of the total 
number of S&T library staff. Institutions of higher 
learning in Ontario support 62% of ail university 
holdings; 43% of ail the university and coUege Ubraries 
surveyed were located in that province. 

As was true for the heaith sciences libraries in this 
sector, variations in S&T collection size are dépendent 
on the library system's organization and the subject 
specificity. The University of Guelph's library is one 
example of a centralized library. AU of its 1.8 million 
holdings were designated as S&T oriented. On the 
other hand, the McGill University library system is 
highly decentralized and has certain of its libraries in
cluded in every category of library size groups. 

The University of Waterloo's Engineering, 
Mathematics and Science Divisional Library is one ex-

Bibliothèques de sciences et technologie 

Les bibUothèques universitaires sont les principales sources 
d'information S-T au Canada. Les 115 bibliothèques de 
S-T des universités et collèges visées par l'étude contenaient 
52% du nombre total de volumes, 36% du total des jour
naux et publications en série, et employaient 42% de 
l'ensemble du personnel des bibliothèques de S-T. Les 
établissements d'enseignement supérieur de l'Ontario 
détenîiient 62% de l'ensemble du fonds des universités; 43% 
de toutes les bibliothèques des universités et collèges prises 
en compte étaient situées dans cette province. 

Comme c'était le cas pour les bibliothèques des sciences 
de la santé comprises dans ce secteur, les différences dans 
la taille des coUections des bibUothèques de S-T dépendaient 
de l'organisation du système et de la spécificité des discipUnes 
de la bibliothèques. La bibliothèque de l'Université de 
Guelph fournit un exemple de bibliothèque centralisée. Tous 
ses volumes (1.8 million) étaient classés dans la catégories 
des ouvrages de S-T. Par ailleurs, le système de l'Université 
McGiU est très décentralisé, et certaines de ses bibliothèques 
font partie de chaque catégorie de groupes de taille des 
bibliothèques. 

La bibliothèque du Département du génie, des mathémati
ques et des sciences de l'Université de Waterloo constitue 
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TABLE 1.36 Resources of S&T Libraries in the Fédéral Government Sector, 1983 
TABLEAU 1.36 Ressources des bibliothèques de S-T dans le secteur du gouvernement fédéral, 1983 

Holdings 

Fonds 

Total 
libraries 

Total 
des 
biblio
thèques 

Mean 
volumes 

Moyenne 
des volumes 

Mean 
subscriptions 

Moyenne 
des abonne
ments 

Libraries with 
computer 
services 

Bibliothèques 
dotées de 
services 
informatiques 

Mean 
total 
staff 

Moyenne 
du personnel 
total 

Mean 
professional 
staff 

Moyenne des 
bibliothécaires 
diplômés 

number 

nombre 

thousands - milliers number - nombre 

<5,000 48 

5,000- 9,999 34 

10,000-24,999 28 

25,000-49,999 7 

50,000 - 99,999 5 

100,000+ 11 

Total 133 

2.1 

6.7 

14.4 

32.6 

64.2 

342.0 

37.9 

0.1 

0.3 

0.7 

0.6 

1.1 

5.7 

0.8 

12 

19 

18 

5 

4 

66 

2 

2 

5 

5 

8 

40 

1 

1 

2 

3 

2 

16 

ample of a leading Canadian académie library which 
specializes in engineering, mathematics, sciences, op-
tometry and architecture. Its holdings, in 1983, includ
ed 263,000 volumes, 40,000 technical reports, 182,000 
microforms, 4,800 maps, 80,600 government reports 
and 4,250 journals and other séries. The library is open 
to the public, and pro vides copying and interlibrary 
loan services. Its computerized information services 
included on-line Systems, internai data bases and com
puterized circulation. The university has recently laun-
ched the Industrial and Business Information Service 
(IBIS) which draws on 400 international data bases and 
6,000 journals to provide information on patents, 
technical spécifications, company backgrounds and 
finances. 

Of the 569 S&T libraries identified in 1983, 23% 
were operated by the Fédéral Government. Fédéral 
libraries contained slightly less than one third of ail 
the published S&T material available in Canadian 
libraries, 85% of which was held in libraries in On
tario, predominantly in the National Capital Région. 

Along with différences in library Systems organizations 
and varying degrees of subject matter specialization, 
variations in Fédéral Government collection size are 
also dépendent on the departments' mandates. Those 
departments whose programs involve a significant 
amount of scientific and technological activity support 
large main libraries as well as branch and régional of
fice Ubraries. Thèse include the departments of Energy, 

un des exemples d'une importante bibliothèque universitaire 
canadienne qui se spécialise en génie, en mathématiques, en 
sciences, en optométrie et en architecture. En 1983, son 
fonds comprenait 263,000 volumes, 40,000 rapports techni
ques, 182,000 microcopies, 4,800 cartes, 80,600 rapports 
gouvernementaux et 4,250 journaux et autres publications 
en série. La bibliothèque est ouverte au public et offre des 
services de photocopie et de prêts entre bibliothèques. Ses 
services automatisés d'information comprennent des 
systèmes en direct, des bases de données internes et des ser
vices informatisés de prêt. L'Université vient de créer l'In-
dustrial and Business Information Service (IBIS), qui tire 
des renseignements de 400 bases de données internationales 
et 6,000 journaux pour fournir des statistiques sur les 
brevets, les caractéristiques techniques, ainsi que sur la 
situation et les finances des sociétés. 

Vingt-trois pour cent des 569 bibliothèques de S-T dénom
brées en 1983 étaient gérées par le gouvernement fédéral. 
Les bibliothèques du gouvernement fédéral renfermaient 
un peu moins du tiers de toutes les publications de S-T 
contenues dans les bibliothèques canadiennes, dont 85% 
étaient conservées dans des bibliothèques de l'Ontario, 
principalement dans la Région de la capitale nationale. 

La taille des collections du gouvernement fédéral varie non 
seulement en fonction de l'organisation des services de 
bibliothèque et des degrés divers de spécialisation des 
matières, mais aussi selon le mandat des ministères. Les 
ministères dont les programmes exigent la réalisation de 
nombreuses activités scientifiques et techniques subvention
nent de grandes bibUothèques principales, ainsi que des 
bibliothèques offrant des services aux directions et aux 
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Mines and Resources, Communications, Environment, 
Fisheries and Océans, and the National Research 
Council. 

Two disproportionately large Ubraries with greater 
than 1 miUion holdings, bias the mean statistics for 
the 100,000 and over category. The Canada Institute 
for Scientific and Technical Information and 
Agriculture Canada's departmental library deserve 
spécial attention. 

Canada's national science and technology library is 
the Canada Institute for Scientific and Technical In
formation (CISTI), which pro vides extensive informa
tion services to both individual scientists and to other 
libraries. In 1982-83, CISTIs collection had reached 
an estimated 1.25 million volumes and 25,000 subscrip
tions or 8% of the total amount of printed material 
available in Canadian S&T libraries. The library 
employed a professional staff of 85, supported by 120 
non-professionals. CISTI provides référence, referral 
and customized literature search services, lending and 
photocopying services and has active exchange 
agreements with institutes in over 70 countries. In 
1982-83, roughly 50% of the loans of books, con
férence proceedings and photocopies of journal articles 
were provided to business firms, 30% to government 
organizations and 20% to universities. 

CISTI maintains a number of computer-based ser
vices. The Canadian On-line Enquiry System 
(CAN/OLE), an information retrieval system, accesses 
millions of références in science and technology. 
CAN/OLE utilization has experienced constant 
growth as measured by a steady increase in the number 
of users and the time they use the system (connect 
hours). 

bureaux régionaux. Ces organismes comprennent les 
ministères de l'Énergie, des Mines et des Ressources, des 
Communications, de l'Environnement, des Pêches et 
Océans, et le Conseil national de recherches. 

Deux bibliothèques excepdonnellement grandes qui 
renferment plus de 1 million de volumes faussent les sta
tistiques moyennes pour la catégorie des bibliothèques 
contenant 100,000 volumes et plus. L'Institut canadien 
de l'information sciendfique et technique (ICIST) et la 
bibliothèque d'Agriculture Canada méritent une attention 
spéciale. 

Au Canada, la bibliothèque nationale des sciences et de 
la technologie est l'Institut canadien de l'information 
scientifique technique (ICIST), qui fournit d'importants 
services d'information tant aux scientifiques considérés 
individuellement qu'aux autres bibliothèques. En 1982-83, 
la collection de l'ICIST a atteint un total estimé à 1.25 
million de volumes et 25,000 abonnements, soit 8% du total 
des documents imprimés conservés dans les bibliothèques 
canadiennes de S-T. La bibliothèque employait un person
nel spécialisé composé de 85 personnes, aidées de 120 
employés non spécialisés. L'ICIST fournit des services de 
référence, de renvoi et des services de recherche de 
documents sur demande, ainsi que des services de prêt et 
de photocopie, et U a conclu des accords d'échange utiles 
avec des établissements situés dans plus de 70 pays. En 
1982-83, près de 50% des prêts de livres, de procès-verbaux 
de conférences et de photocopies d'articles de journaux ont 
été accordés à des entreprises commerciales, 30% à des 
organismes gouvernementaux et 20% à des universités. 

L'ICIST possède un certain nombre de services 
automatisés. Le Canadian On-line Enquiry System 
(CAN/OLE), qui est un système d'extraction de 
renseignements, donne accès à des millions de renvois dans 
le domaine des sciences et de la technologies. L'utilisation 
du système CAN/OLE s'est constamment accrue, si on la 
mesure par l 'augmentation continue du nombre 
d'utilisateurs et de la durée d'utilisation du système (temps 
de connexion). 

CAN/OLE UTILIZATION UTILISATION DU SYSTÈME CAN/OLE 

Connect hours - Temps de connexion 
Subscribers - Abonnés 
Size of file (millions of citations) -
Taille du fichier (millions de 
citations) 

1980-81 

6,324 
353 

U 

1981-82 

7,476 
436 

11 

1982-83 

8,968 
533 

14 

1983-84 

11,400 
713 

16 

For the Canadian heaith sciences community, CISTI 
has established a network of service centres connected 

L'ICIST a établi à l'intention des spécialistes canadiens 
des sciences sanitaires un réseau de centres de services reliés 
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to the information storage and retrieval system 
(MEDLARS) offered by the U.S. National Library of 
Medicine. 

au système de stockage et d'extraction (MEDLARS) offert 
par la National Library of Medicine des É.-U. 

MEDLARS UTILIZATION UTILISATION DU SYSTÈME MEDLARS 

Connect hours - Temps de connexion 
Subscribers - Abonnés 
Size of file (millions of citations) -
Taille du fichier (millions de 
citations) 

1980-81 

4,924 
110 

6 

1981-82 

6,252 
152 

7 

1982-83 

6,543 
167 

8 

1983-84 

8,303 
192 

8 

A listing of files and their producers presently 
available on CAN/OLE and MEDLARS is included 
in the Appendix. Of particular interest is the number 
of Canadian data bases and their producers unique to 
CAN/OLE. 12 

Other computerized information services offered by 
CISTI include the Canadian Scientific Numeric 
Databases (CAN/SND) which consist of machine-
readable collections of critically evaluated scientific 
data which can be manipulated on-line. The Canadian 
Sélective Dissémination of Information (CAN/SDI) 
is a current awareness service designed to keep clients 
informed on the most current journal articles, technical 
reports, patents, and books in their field of interest. 13 

The Department of Agriculture maintains the largest 
coUection of agricultural material available in Canada 
through its main library and 25 branch libraries from 
coast to coast. The collection focuses on agriculture 
and related sciences, économies, veterinary medicine, 
chemistry, biochemistry, nutrition and management 
science. In 1983, holdings included 1 mUlion volumes, 
10,000 microforms, 5,000 translations and 21,000 jour
nals. The library had a computerized cataloguing and 
circulation system and accessed seven bibliographie 
référence data bases, including CAN/OLE, DIALOG, 
and MEDLINE. It was staffed by 39 professionals 
with a support staff of 50. Agriculture Canada Ubraries 
are open to the public for référence use only. 

S&T libraries supported by the provincial govern
ments largely consist of those within provincial depart
ments and agencies and provincial research councils. 
The 73 provincial S&T libraries covered in the direc
tory maintained 8% of the holdings and 8% of the 
total staff. In ail but the over 100,000 size group, the 
mean statistics for provincial libraries were roughly 
comparable to their fédéral counterparts. Provincial 
libraries in the over 100,000 size groups were fewer in 

L'annexe donne une hste des fichiers disponibles actueUe-
ment sur CAN/OLE et MEDLARS, et de leur producteur. 
Le nombre de bases de données canadiennes et leur 
producteur, qui se rapportent exclusivement à CAN/OLE, 
présentent un intérêt particulieri2. 

Les autres services d'information automatisés offerts par 
l'ICIST comprennent les bases de données numériques scien
tifiques canadiennes (CAN/SND), qui consistent en des col
lections lisibles par machine de données scientifiques ayant 
fait l'objet d'une évaluation critique, qui peuvent être 
traitées en direct. Le service canadien de diffusion sélective 
de l'information (CAN/SDI) est un service de mise au 
courant destiné à tenir les clients au fait de l'actualité en 
les informant sur les plus récents articles de journaux, rap
ports techniques, brevets et ouvrages parus dans leur 
domaine d'intérêti3. 

Le ministère de l'Agriculture possède la plus importante 
coUection de volumes sur l'agriculture existant au Canada 
dans sa bibliothèque principale et dans ses 25 succursales 
situées dans tout le pays. La collection est spécialisée en 
agriculture et sciences agricoles, économie, médecine 
vétérinaire, chimie, biochimie, nutrition et en sciences de 
la gestion. En 1983, le fonds de la bibliothèque comprenait 
I miUion de volumes, 10,000 microcopies, 5,(XX) traductions 
et 21,000 journaux. La bibliothèque possédait un système 
informatisé de catalogage et de prêt et avait accès à sept bases 
de données de renvois bibliographiques, notamment 
CAN/OLE, DIALOG et MEDLINE. Elle était gérée par 
39 bibliothécaires diplômés, aidés de 50 employés de sou
tien. Les bibliothèques d'Agriculture Canada sont ouvertes 
au public pour fins de référence uniquement. 

Les bibUothèques de S-T subventionnées par les 
gouvernements provinciaux comprennent surtout les 
bibliothèques qui existent à l'intérieur des ministères et 
organismes provinciaux, ainsi que des conseils de recherches 
provinciaux. Les 73 bibliothèques provinciales de S-T prises 
en compte dans le répertoire possédaient 8% du fonds et 
8% du personnel total. Dans tous les groupes de taille, sauf 
celui des bibliothèques de plus de 100,000 volumes, les 
statistiques moyennes des bibliothèques provinciales étaient 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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number and substantially smaller, with mean volumes 
equal to 153,000, mean staff equal to 12 and mean pro
fessional staff equal to four. Fédéral Government 
libraries in this group averaged 342,000 volumes, 40 
total staff and 16 professional librarians. 

à peu près comparables à celles des bibliothèques fédérales. 
Dans le groupe des bibliothèques comprenant plus de 
100,000 volumes, les bibUothèques provinciales étaient moins 
nombreuses et nettement plus petites que les bibliothèques 
fédérales, avec des moyennes de 153,000 volumes, 12 
employés de soutien et quatre bibliothécaires diplômés. Les 
bibliothèques du gouvernement fédéral faisant partie de ce 
groupe comptaient en moyenne 342,000 volumes, 40 
employés de soutien et 16 bibliothécaires diplômés. 

The Centre de Documentation et de Renseignement 
of the Québec Ministère de l'Energie et des Ressources 
is one of the largest provincial S&T libraries, being 
formed from the merger of two departmental libraries, 
those of the Ministère des Richesses Naturelles and the 
Ministère des Terres et Forêts. The collection supports 
the departmental programs, specializing in forestry, 
land surveying, geodesy, minerai chemistry, geology, 
metallurgy, mining, conservation, entomology and 
energy. In 1983, its holdings included 109,500 volumes, 
300 patents, 12,000 microfiche, and 1,525 subscrip
tions. The Ubrary accessed six on-Une data bases, in
cluding CAN/OLE and QL Systems, and a com
puterized cataloguing system. Information bulletins on 
energy, mines and forests are pubUshed and distributed 
by the library, free upon request. The library is open 
to the pubUc, with restrictions. 

Libraries within the business enterprise sector are, 
of course, directed towards the immédiate and spécifie 
needs of the industrial user. Thèse libraries are small 
in scale and must borrow a substantial portion of their 

Le centre de documentation et de renseignement du 
ministère québécois de l'Énergie et des Ressources est l'une 
des plus grandes bibliothèques provinciales de S-T, qui a 
été formée à la suite de la fusion des bibliothèques de deux 
ministères, soit le ministère des Richesses naturelles et celui 
des Terres et Forêts. La coUection, qui contribue à la réalisa
tion des programmes ministériels, est spécialisée dans les 
domaines de la sylviculture, l'arpentage, la géodésie la chimie 
minérale, la géologie, la métallurgie, l'exploitation minière, 
la conservation, l'entomologie et l'énergie. En 1983, son 
fonds renfermait 109,500 volumes, 300 brevets, 12,000 
microfiches et 1,525 abonnements. La bibliothèque avait 
accès à six bases de données en direct, notamment aux 
systèmes CAN/OLE et QL, ainsi qu'à un système de 
catalogage informatisé. La bibliothèque publie des bulletins 
de renseignements sur l'énergie, les mines et les forêts, et 
les distribue gratuitement, sur demande. Elle est ouverte au 
public, sous certaines réserves. 

Dans le secteur commercial, les bibliothèques visent 
évidemment à répondre aux besoins immédiats et particuUers 
de l'utilisateur industriel. Ces bibliothèques sont de petite 
dimension et doivent emprunter une grande partie des 

TABLE 1.37 Resources of S&T Libraries in the Business Enterprise Sector, 1983 
TABLEAU 1.37 Ressources des bibliothèques de S-T dans le secteur commercial, 1983 

Holdings 

Fonds 

<5,000 

5,000- 9,999 

10,000-24,999 

25,000-49,999 

50,000-99,999 

100,000+ 

Total 

Total 
libraries 

Total 
des 
biblio
thèques 

number 

nombre 

139 

56 

31 

3 

3 

232 

Mean 
volumes 

Moyenne 
des volumes 

thousands -

1.9 

6.6 

13.4 

34.9 

66.0 

5.8 

Mean 
subscriptions 

Moyenne 
des abonne
ments 

- milliers 

0.1 

0.4 

0.4 

0.5 

0.6 

0.2 

Libraries with 
computer 
services 

Bibliothèques 
dotées de 
services 
informatiques 

61 

42 

26 

2 

2 

133 

Mean 
total 
staff 

Moyenne 
du personnel 
total 

number - nombre 

2 

4 

5 

13 

16 

3 

Mean 
professional 
staff 

Moyenne des 
bibliothécaires 
diplômés 

1 

2 

3 

5 

5 

2 
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literature in subject areas outside their specialty. The 
function of the librarian is to know where to tap ex
isting information sources. Their dependence on other 
libraries make them prepared to make their own 
holdings available, on simUar terms, to others. 

Of the 232 Ubraries surveyed, 60% contained fewer 
than 5,000 holdings. Patents and technical reports and 
other materials characteristic of business Ubrary col
lections were not included in the définition of holdings. 
The exclusion of thèse materials introduced a 
downward bias to this sector's holdings. In aU 
catégories, the number of professional staff and the 
percentage of libraries with access to computers is 
higher than in other sectors. 

The Bell-Northern Research Ltd., Technical Infor
mation Centre is one example of a leading S&T library 
within the business enterprise sector. It has five bran
ches: three located in Ottawa, one in Montréal, and 
one in Toronto. In 1983, thèse company Ubraries 
employed 11 professional librarians and 18 support 
staff. The collection, open to the public by permission, 
contains information on télécommunications, com
puter science, electronics, Systems engineering and 
business. Its holdings included 30,300 volumes, 18,000 
technical reports and 118 vertical files containing an
nual reports, patents, in-house confidential reports, 
dissertations, technical and engineering letters, pam
phlets and other documents. Computerized informa
tion services included access to CAN/OLE, DIALOG, 
SDC, and BRS, a computerized cataloguing system, 
spécial catalogues and indexes. 

In conclusion, this section does not offer a complète 
or définitive set of data on the providers and users of 
STI. Rather, it provides an overview of STI library 
service in Canada; its measurement and description. 
It attempts to compensate for an existing statistical 
void on the stock of information available to the scien
tific and technical community. 

ouvrages relatifs à des sujets qui ne font pas partie de leur 
domaine de spécialisation. Le bibliothécaire doit savoir oîi 
il peut exploiter les sources d'information existantes. Com
me eUes dépendent d'autres bibliothèques, eUes sont 
disposées à offrir leurs volumes à ces dernières, à des 
conditions semblables. 

Soixante pour cent des 232 bibliothèques visées par l'en
quête avaient un fonds de moins de 5,000 volumes. Les 
brevets, rapports techniques et d'autres documents qui 
caractérisent les coUections des bibliothèques commerciales 
n'étaient pas comprises dans la définition du fonds. Leur 
exclusion s'est traduite par un biais qui a réduit le fonds de 
ce secteur. Dans toutes les catégories, le nombre de 
bibliothécaires diplômés et le pourcentage de bibliothèques 
ayant accès à des ordinateurs sont supérieurs aux chiffres 
enregistrés dans les autres secteurs. 

Le Centre d'information technique de Recherches Bell 
Northern Ltée constitue un exemple d'importante bibliothè
que de S-T dans le secteur commercial. Il compte cinq 
succursales, dont trois sont situées à Ottawa, une à Montréal 
et une à Toronto. En 1983, ces bibliothèques commerciales 
employaient II bibliothécaires diplômés et 18 employés de 
soutien. La collection, qui peut être examinée par les per
sonnes autorisées, renferme des renseignements sur les 
télécommunications, l'informatique, l'électronique, les 
techniques des systèmes et les affaires. Son fonds contenait 
30,300 volumes, 18,000 rapports techniques et 118 classeurs 
verticaux renfermant des rapports annuels, brevets, rapports 
internes confidentiels, mémoires, notes techniques et 
technologiques, brochures et d'autres documents. Les ser
vices d'information automatisés comprenaient l'accès aux 
systèmes CAN/OLE, DIALOG, SDC et BRS, un système 
informatisé de catalogage, ainsi que des catalogues et des 
index spéciaux. 

Pour conclure, mentionnons que cette section n'offre pas 
un ensemble complet ni définitif de données sur les four
nisseurs et les utilisateurs d'IST. Elle donne plutôt un 
aperçu, une mesure et une description des services de 
bibliothèque d'IST offerts au Canada. Elle tente de com
bler les lacunes statistiques existantes relatives à la gamme 
de renseignements mis à la disposition des utilisateurs de la 
catégorie scientifique et technique. 
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Footnotes Notes 

' For a description of the procédures used to estimate the various 
components of total R&D personnel, see the Statistics Canada 
working paper entitled "Estimation of Research and Develop
ment Personnel, 1975-1983", 1985. 

2 For convenience, we will use the terras "workers", "personnel" 
and "full-tirae équivalent number of persons" interchangeably. 

3 Data on fédéral government employées engaged in R&D are pro
vided by the annual Main Estimâtes Science Addenda. Further 
information about thèse statistics is available in Fédéral Scien
tific Activities, 1984/1985, Catalogue No. 88-204E. 

4 Pierre Yves Boucher, Executive Director of the Canadian Associa
tion of Universities and Collèges believes that "future généra
tions will suffer because of the lack of research and new blood 
in the universities". "Canada's graduate students drifting away", 
The Globe and Mail, Thursday, November 22, 1984, p. 22. 

5 Educational Staff of Community Collèges and Vocational 
Schools, 1980-81, Catalogue No. 81-254, Statistics Canada, 1982, 
p. 8. 

° Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
7 Thèse figures include Ph.D.s granted to foreign students. 
° A Policy for Scientific and Technical Information Dissémina

tion, Science Council of Canada, Ottawa, September 1969, p. 4. 
" A Survey of Scientific and Technical Information in Ireland, In

stitute for Industrial Research and Standards, Dublin, July 1973, 
p. 13. 

10 The term "science and technology", as used in this section, refers 
to the natural sciences, engineering and technology; it excludes 
the social sciences and humanities. 

11 "Holdings" include books, bound periodicals, journals and 
sériais. 

12 1985-86 Estimâtes, Part IH. National Research Council Canada 
Catalogue No. BT 31-2/1986-111-63, Ottawa, 1985, pp. 3-13, 3-23. 

13 Canada Institute for Scientific and Technical Information An
nual Report 1983/1984, CISTI, Canada Institute for Scientific 
and Technical Information. Ottawa, National Research Coun
cil, 1984. 

1 Pour une description des procédures d'estimation de chacune des com
posantes du personnel total affecté à la R-D, nous renvoyons le lecteur 
au document de travail intitulé "Estiraation du personnel affecté à la 
recherche et au développement, 1975-1983," Statistique Canada, 1985. 

2 Pour plus de commodité nous utiliserons indistinctement les termes "per
sonnes", "personnel", et "nombre de personnes en équivalence à 
pleintemps". 

3 Les données sur les fonctionnaires fédéraux qui font de la R-D sont 
tirées de l'annexe des sciences du budget des dépenses. De plus amples 
renseignements au sujet de cette enquête sont disponibles dans la publica
tion/lc//'v/7e55C(en/(//9uei/^rferfl/es, 1984-85, n° 88-204Fau catalogue. 

^ À ce sujet, Pierre Yves Boucher, directeur exécutif associé de l'Associa
tion des universités et collèges du Canada, est d'avis que "les généra
tions futures vont souffrir de l'absence de recherche et de sang neuf 
dans les universités". "Canada's graduâtes students drifting away." 
The Globe and Mail, le jeudi 22 novembre 1984, p. N-22. 

5 Personnel d'enseignement des collèges communautaires et des écoles 
de formation professionnelle, 1980-81, n° 81-254 au catalogue, p. 8, 
Statistique Canada, 1982. 

^ Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
^ Ces chiffres comprennent les doctorats décernés à des étudiants étrangers. 
8 Une politique pour la diffusion de l'information scientifique et techni

que. Conseil des sciences du Canada, Ottawa, septembre 1969, p. 4. 
^ A Survey of Scientific and Technical Information in Ireland, Institute 

for Industrial Research and Standards, Dublin, juillet 1973, p. 13. 

10 Aux fins de la présente section, l'expression "sciences et technologie" 
se rapporte aux sciences naturelles, au génie et à la technologie; elle ne 
s'applique pas aux sciences sociales et humaines. 

11 Le "fonds" comprend les livres, les périodiques reliés, les revues et les 
publications en série. 

12 Budget des dépenses 1985-1986, Partie III, Conseil national de recher
ches Canada, n° BT 3I-2/1986-III-63 au catalogue, Ottawa, 1985, 
pp. 3-13, 3-23. 

l-* Rapport annuel de 1983-1984 de l'Institut canadien de l'information 
scientifique et technique, ICIST, Institut canadien de l'information scien
tifique et technique, Ottawa, Conseil national de recherches, 1984. 





Chapter 2 Chapitre 2 

RESEARCH AND DEVELOPMENT 
EXPENDITURES 

DEPENSES AU TITRE DE LA RECHERCHE ET 
DU DÉVELOPPEMENT 

2.1 Introduction 

Science and technology are knowledge. Research 
may be thought of as intellectual and expérimental 
work to expand knowledge. Through research, 
hypothèses are formed, confirmed and refuted, and 
we improve our understanding of ourselves and our 
world. Development is the attempt to create new pro
ducts and processes, or to improve existing ones, and 
usually involves a technological advance. The impor
tance of research and development (R&D) is well 
described by Christopher Freeman: 

"...this Research and Development system...originales 
a large proportion of the new and improved materials, 
products, processes and Systems, which are the 
ultimate source of économie advance. ...No amount 
of improvement in éducation and quality of labour 
force, no greater efforts by the mass média, no 
économies of scale or structural changes, no im-
provements in management or in government ad
ministration could in themselves ultimately transcend 
the technical limitations of candle-power as a means 
of illumination, of wind as a source of energy, or iron 
as an engineering material, or of horses as a means 
of transport. Without technological innovation, 
économie progress would cease in the long run and in 
this sensé we are justified in regarding it as primary, 
although operating in close association with other fac
tors. Education and training of the labour force, effi
cient communications, additional capital investment, 
économies of scale, structural changes, plant 
reorganization, and the application of management 
skills may ail be regarded as the systematic exploita
tion and 'foUow-through' of scientific discovery and 
technological innovation. In the most fundamental 
sensé the winning of new knowledge is the basis of 
human civUization."' 

Economie growth and improved well-being can oc
cur without technical advance but they are increasingly 
dépendent on improvements in technology. Similar
ly, many improvements in technology do not dépend 
on organized R&D, but today, the really large and im
portant innovations are usually the product of 
systematic exploitation of the results of R&D. 

2.1 Introduction 

La science et la technologie sont de la connaissance. La 
recherche peut être définie comme un travail intellectuel et 
expérimental qui a pour objet d'élargir cette connaissance; 
elle permet de formuler, de confirmer et de réfuter les 
hypothèses, et c'est ainsi que nous augmentons notre com
préhension de nous-mêmes et de notre monde. Le développe
ment, lui, vise à créer de nouveaux produits et procédés ou 
à améliorer ceux qui existent déjà, généralement par le pro
grès technologique. Christopher Freeman a bien mis en 
évidence l'importance de la R-D: 

C'est en grande partie dans le système de recherche et de 
développement que commencent les travaux d'invention et 
de perfectionnement des matériaux, des produits, des pro
cédés et des systèmes qui sont la source fondamentale du 
progrès économique. Aucune réforme de l'enseignement, 
aucun perfectionnement de la main-d'œuvre, aucun effort 
des médias, aucune économie d'échelle, aucun changement 
structurel ni aucune rationalisation de la gestion ou de 
'administration publique n'auraient suffi à eux seuls à faire 
surmonter les limites techniques de la chandelle comme 
moyen d'éclairage, du vent comme source d'énergie, du fer 
comme matériau de fabrication ou du cheval comme moyen 
de transport. Sans l'innovation technologique, le progrès 
économique cesserait à long terme et, en ce sens, U est justifié 
de la considérer comme une force primordiale, quoique liée 
de près à d'autres facteurs. Le relèvement du niveau 
d'instruction et de formation de la main-d'œuvre, l'augmen
tation de l'efficacité des communications, les investissements 
productifs, les économies d'échelle, les changements de 
structure, les réorganisations d'usine et l'application de bons 
principes de gestion peuvent tous être envisagés comme des 
manières d'exploiter et de mettre en pratique systématique
ment les découvertes scientifiques et les innovations 
technologiques. L'acquisition de nouvelles connaissances est 
ni plus ni moins que le fondement de la civilisation 
humaine 1. (Traduction Ubre) 

Croissance économique et amélioration de la qualité de 
la vie sont certes possibles sans progrès technologique, mais 
eUes en sont de plus en plus tributaires. Et même si beaucoup 
de réalisations technologiques ne découlent pas de program
mes organisés de R-D, il n'en demeure pas moins que 
maintenant, la plupart des innovations vraiment impor
tantes, quantitativement et qualitativement, sont générale
ment produites par l'exploitation systématique des résultats 
des travaux de R-D. 

Sec footnole(.s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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Research and development are sometimes divided 
into three components. While thèse components are 
artificial and extremely difficult to distinguish in the 
real world, they may help to understand the full range 
of activity involved. Basic research is expérimental or 
theoretical work undertaken primarily to acquire new 
knowledge of the underlying foundations of 
phenomena and observable facts, without any par
ticular application or use in view. Applied research is 
also original investigation undertaken in order to ac
quire new knowledge. It is, however, directed primarily 
towards a spécifie practical aim or objective. Ex
périmental development is systematic work, drawing 
on existing knowledge gained from research and/or 
practical expérience that is directed to producing new 
materials, products or devices, to installing new pro
cesses, Systems and services, or to improving substan
tially those already produced or instaUed.2 

La recherche et le développement sont parfois divisés en 
trois catégories. Bien que ces dernières soient artificielles et 
extrêmement difficiles à distinguer dans la pratique, elles 
sont utiles parce qu'elles font ressortir la nature des dif
férentes activités englobées dans le terme R-D. La recherche 
fondamentale est un travail expérimental ou théorique en
trepris avant tout pour acquérir de nouvelles connaissances 
sur les fondements mêmes de phénomènes et de faits obser-> 
vables, sans envisager pour ces connaissances des applica
tions ou utilisations particulières. La recherche appliquée 
partage la même vocation sur le plan des connaissances, mais 
elle vise d'abord un but ou un objectif pratique bien défini. 
Quant au développement expérimental, c'est un travail 
systématique sur des connaissances existantes que celles-ci 
soient le fruit de recherches antérieures ou d'une expérience 
pratique qui vise à mettre au point de nouveaux matériaux, 
produits ou appareils ou à mettre en œuvre de nouveaux 
procédés, systèmes et services, ou encore à améliorer sen
siblement ceux qui ont été déjà ainsi mis au point ou en 
œuvre2. 

Thus, R&D is defined as work. To measure it we 
hâve two indicators: person-years devoted to R&D and 
expenditures on R&D for a given period. The first in
dicator was presented briefiy in the previous chapter 
in the section on Science and Technology Personnel. 
The second is covered in this chapter. 

La R-D est définie comme un travail. Pour la mesurer, 
nous disposons de deux indicateurs: le nombre d'années-
personnes et les dépenses consacrées à la R-D au cours d'une 
période donnée. Le premier de ces deux indicateurs à été 
décrit au chapitre précédent, à propos du personnel scien
tifique et technique; le second est abordé dans le présent 
chapitre. 

Expenditures on R&D are used as a measure of the 
amount of R&D being performed as well as a measure 
of the activity's value. The size of the expenditure pro
vides an indication of the level of work going on and 
this amount is assumed to be related to the quality of 
the work or the worth of the output (knowledge). In 
détail this cannot be true, however in the aggregate 
it seems reasonable to suggest that there is a positive 
relationship between the size of an expenditure and the 
value of the activity. It is generally presumed that the 
more spent on R&D, the more R&D that will get donc; 
and the more R&D that gets donc, the better the 
chance that new ideas, products and processes wiU be 
developed. 

Expenditures for an activity such as R&D cannot 
be captured completely and precisely. Expenditure ac-
counts for R&D do not normally exist for most institu
tions and even when they do exist, amounts allocated 
dépend on the institutional définition of R&D. In any 
case, whether there is an institutional définition or a 
survey définition, people wiU interpret définitions in 
the light of Personal expérience, convenience, éduca
tion and institutional requirements. In our view, R&D 
expenditure statistics are not, and cannot be, précise. 
They are, however, sufficiently accurate for the pur-
poses of S&T indicators: policy formulation and pro
gram monitoring. 

Les dépenses de R-D servent à mesurer aussi bien le 
volume de R-D effectué que la valeur de l'activité déployée. 
L'ampleur des dépenses donne une idée de la quantité de 
travaU qui se fait, et celle-ci est pour sa part considérée com
me Uée à la qualité du travail ou à la valeur des résultats 
obtenus (les connaissances). Cette hypothèse ne peut pas être 
vérifiée pour chaque dépense séparément, mais il paraît 
raisonnable de supposer qu'il existe une relation positive 
entre l'ampleur des dépenses consacrées globalement à une 
activité et la valeur de cette dernière. Ainsi, on présume 
généralement que plus on dépense en R-D, plus il se fait de 
R-D, et plus il y a de chances de voir surgir de nouvelles 
idées, de nouveaux produits et de nouveaux procédés. 

Les dépenses affectées à une activité comme la R-D ne 
peuvent pas être chiffrées complètement et précisément. La 
plupart des établissements ne comptabilisent pas ces 
dépenses séparément, et ceux qui le font ne prennent en 
considération que les montants qui correspondent à leur 
propre définition de la R-D. De toutes façons, que celle-ci 
soit définie par l'établissement lui-même ou par un 
organisme enquêteur, les gens interprètent ces définitions 
à leur manière, selon leur expérience personnelle, leurs 
besoins et leur formation, et en fonction des impératifs de 
l'organisme auquel ils appartiennent. À notre avis, les 
statistiques des dépenses de R-D ne sont pas précises et ne 
peuvent l'être. Leur validité est toutefois suffisante pour le 
double objectif des indicateurs de S-T: la formulation des 
poUtiques et le contrôle des programmes. 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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The survey méthodologies and the statistical 
reliability of the R&D expenditures are described in 
Appendix III oi Resources for Research and Develop
ment in Canada, 1983, Catalogue No. 88-203, 
Statistics Canada, 1985. The concepts underlying the 
statistical collection are presented in A Framework for 
Measuring Research and Development Expenditures 
in Canada, Catalogue No. 88-506E, Statistics Canada, 
1984. 

Les méthodes d'enquête et la fiabilité statistique des 
chiffres des dépenses de R-D sont décrites à l'annexe III de 
la publication Ressources consacrées à la recherche et au 
développement au Canada, 1983 (n° 88-203 au catalogue 
de Statistique Canada, 1985). Les notions utiUsées pour la 
production de ces statistique sont définies dans la pubUcation 
Critères servant à mesurer les dépenses consacrées à la 
recherche et au développement au Canada (n° 88-506F au 
catalogue de Statistique Canada, 1984). 

2.2 GERD 2.2 DIRD 

Total expenditures on R&D within a country are 
commonly referred to as GERD (gross domestic ex
penditures on R&D). The term, used by member coun
tries of the OECD (Organization for Economie Co-
operation and Development) has been defined to 
facilitate international comparisons of R&D activity: 

"GERD is total intramural expenditures on R&D per
formed on the national territory during a given period. 
It includes R&D performed within a country and fund-
ed from abroad but excludes payments made abroad 
for R&D. GERD is constructed by adding together the 
intramural expenditures of the...performing sectors."3 

R&D is defined by the OECD as: 

"créative work undertaken on a systematic basis in 
order to increase the stock of knowledge, including 
knowledge of man, culture and society, and the use 
of this stock of knowledge to devise new 
applications. "4 

The GERD is constructed by aggregating the expen
ditures of the performing institutions into sectors. In
ternationally there are four: the Government sector, 
the Business Enterprise sector, the Higher Education 
sector and the Private Non-profit sector. A fifth sec
tor "foreign" is defined as a funding sector only. In 
Canada, it is appropriate to divide the Government 
sector into the Fédéral Government and Provincial 
Governments. 

Le total des dépenses consacrées à la R-D au sein d'un 
pays est souvent désigné sous le sigle de DIRD (dépense 
intérieure brute au titre de la R-D). Ce terme est utilisé par les 
pays membres de l'OCDE (Organisation de coopération et 
de développement économiques) et a été adopté pour faciUter 
les comparaisons internationales des activités de R-D: 

La DIRD est la dépense totale intra-muros afférente aux 
travaux de R-D exécutés sur le territoire national d'un pays, 
pendant une période donnée. Elle comprend la R-D 
financée de l'étranger et exécutée sur le territoire national, 
mais elle ne tient pas compte du paiement des travaux de 
R-D exécutés à l'étranger. Elle est obtenue en faisant la 
somme des dépenses intra-muros de chacun des quatre 
secteurs participant à l'exécution des travaux de R-D3. 

Voici comment l'OCDE définit la DIRD: 

Les travaux de création entrepris de façon systématique en 
vue d'accroître la somme des connaissances, y compris la 
connaissance de l'homme, de la culture et de la société, ainsi 
que l'utilisation de cette somme de connaissances pour de 
nouvelles applications4. 

La DIRD est calculée par agrégation des dépenses des 
organismes qui font de la R-D, groupés en secteurs d'ex
écution. Selon les définitions internationales, il y a quatre 
secteurs d'exécution: l'administration publique, les en
treprises commerciales, l'enseignement supérieur et les 
organismes privés sans but lucratif; un cinquième, l'étrîmger, 
est défini comme secteur de financement seulement. Au 
Canada, il y a Ueu de subdiviser le secteur de l'administration 
publique en administration fédérale et administrations 
provinciales. 

While each survey will normaUy use an operational 
definidon of R&D suitable for the surveyed sectors, 
ail are compatible with the basic OECD concept which 
covers ail sciences and ail sectors. In the statistics which 
foUow immediately, expenditures on R&D in the 
natural sciences and engineering only are presented, 
as the most important function of science and 
technology indicators is to assist government policy 
formuladon and program monitoring, and current 
government science poUcy targets do not include the 
social sciences and humanities. In conformity with the 

Pour chaque enquête, on utiUse habitueUement une défini
tion opérationneUe de la R-D qui s'appUque particulièrement 
au secteur enquêté, mais toutes ces définitions sont com
patibles avec le concept de base de l'OCDE, qui englobe 
toutes les sciences et tous les secteurs. Les statistique 
présentées ci-après ne couvrent que les dépenses de R-D en 
sciences natureUes et en génie, parce que la première fonction 
des indicateurs de S-T est de servir de fondements à 
l'élaboration des politiques gouvernementales et au contrôle 
des programmes, et que les objectifs actuels de la politique 
scientifique officieUe ne touchent pas les sciences humaines. 

See foolnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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OECD guidelines, séries used for international com
parisons normally include R&D in ail fields. 

Mais conformément aux recommandations de l'OCDE, les 
séries utilisées pour les comparaisons internationales com
prennent normalement les dépenses de R-D dans tous les 
domaines. 

Chart-2.1 

Total Expenditures on R&D in Canada 

Dépenses totales au titre de la R-D au Canada 

Graphique-2.1 

$ Millions 
6,000 

5,000 

4,000 

3,000 — 

2,000 

1,000 

$ Millions 
6,000 

1963'64 '65 '66 '67 '68 '69 '70 '71 '72 '73 '74 '75 '76 '77 '78 '79 '80 '81 '82 '83 '84p '85p 

Source: Appendix Table 37. 
Source: Tableau 37 de l'annexe. 

Canada's expenditures on R&D in the natural 
sciences and engineering fields totalled $4.9 billion in 
1983; forecasts for 1985 suggest total R&D expen
ditures of $5.8 billion. Chart 2.1 shows the GERD 
from 1963 to 1985 in current and 1971 dollars. While 
it is apparent that thèse expenditures hâve increased 
steadily over the last 20 years, when an adjustment for 
infiation is made the increase is less dramatic. Since 
1971 the average annual increase in constant dollar 
terms is 4% - in current dollars, 13% per annum. 

Les dépenses de R-D effectuées au Canada en sciences 
naturelles et en génie totalisaient $4.9 milliards en 1983; selon 
les prévisions, elles devraient atteindre $5.8 milliards en 
1985. Le graphique 2.1 présente la DIRD de 1963 à 1985 
en dollars courants et en dollars de 1971. On voit clairement 
que même si les dépenses de R-D ont régulièrement progressé 
au cours des 20 dernières années, cette croissance n'est pas 
très forte dès que l'on tient compte de l'infiation: depuis 
1971, leur taux de croissance moyen est de 4% par an en 
dollars constants et de 13% par an en dollars courants. 

The ratio of total R&D expenditures to the Gross 
National Product (GNP) can be used as an indicator 
of the level, and thus indirectly, the intensity of R&D 
being performed in the country. Chart 2.2 shows a 
slight drop in R&D expenditures relative to the coun-
try's économie output for 1983; however, an increase 
in this ratio for 1984 and 1985 is indicated. The 
estimate for 1985 is 1.30%. 

Le pourcentage que représentent les dépenses totales de 
R-D au sein du produit national brut (PNB) peut servir 
d'indicateur du niveau et donc indirectement de l'intensité 
de la R-D qui se fait dans le pays. Le graphique 2.2 montre 
que la part des dépenses de R-D dans la production économi
que nationale a légèrement baissé en 1983: cependant, ce 
pourcentage a augmenté en 1984 et devrait, selon les estima-
dons, continuer d'augmenter en 1985 pour atteindre 1.30%. 
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Chart-2.2 

Total Expenditures on R&D as a Per Cent of GNP 

Dépenses totales au titre de la R-D en pourcentage du PNB 

Graphique-2.2 
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Source: Appendix Table 37. 
Source; Tableau 37 de l'annexe. 

The GERD is often displayed as a matrix of per
forming and funding sectors to facilitate the 
understanding of the national R&D structure and 
organization. The matrix illustrâtes three aspects of 
the country's R&D effort. It shows: how much R&D 
is performed by each sector over a 12-month period; 
the amount of R&D each sector financed over a 
12-month period; and the fiow of funds between sec
tors. The matrix of Canada's expenditures on R&D 
in 1983 is shown in Table 2.1. The main fiow of funds 
is from the fédéral government to universities and 
business enterprises. Larger amounts were transferred 
to the higher éducation sector (22% of total fédéral 
R&D funds) than were supplied to the business enter
prise sector (14%). The complète séries of GERD 
matrices (from 1963) is available in Resources for 
Research and Development in Canada, 1983, 
Catalogue No. 88-203, 1985. 

A time séries of aggregate expenditures of perfor
ming and funding sectors are shown in Charts 2.3 and 
2.4, respectively. It must be noted that the expenditures 
are distributed by source as reported by the performer, 
not as reported by the funder. This is relevant for 
government funding, since government estimâtes of 
industrial R&D payments are usually higher than those 
reported by the business enterprise sector. 

La DIRD est souvent représentée sous la forme d'une 
matrice des secteurs d'exécution et de financement, afin de 
mieux faire comprendre la structure et l'organisation na
tionales de la R-D. Cette matrice illustre trois aspects de 
l'effort de R-D du pays, en donnant le volume de R-D 
effectué par chaque secteur pendant une période de 12 mois, 
le montant que chaque secteur a affecté au financement de 
la R-D pendant ces 12 mois, et la circulation des fonds 
entre les secteurs. La matrice des dépenses de R-D du 
Canada en 1983 figure au tableau 2.1. On constate que le 
financement se fait surtout entre l'administration fédérale 
et les universités et les entreprises; l'enseignement supérieur 
en a d'ailleurs plus bénéficié (22% du total des fonds 
fédéraux) que le secteur des entreprises (14%). La série 
complète des matrices de la DIRD (à partir de 1963) est 
présentée dans la publication Ressources consacrées à la 
recherche et au développement au Canada, 1983 (n° 88-203 
au catalogue, 1985). 

Les graphiques 2.3 et 2.4 donnent chacun une série 
chronologique des dépenses totales effectuées respectivement 
par les secteurs d'exécution et par les secteurs de finance
ment. Il faut cependant noter que les dépenses sont ventilées 
entre les diverses sources selon les renseignements fournis par 
les secteurs d'exécution, et non selon ceux donnés par les 
secteurs de financement. La distinction est importante pour 
le financement des administrations publiques, puisque les 
estimations des dépenses de R-D établies par celles-ci pour le 
secteur industriel sont généralement plus élevées que les esti
mations faites par les entreprises commerciales elles-mêmes. 
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From thèse charts, it is apparent that the major 
changes in performance and funding patterns hâve oc
curred in the last 10 years. The business enterprise sec
tor is now the largest performing and funding sector. 

Les graphiques révèlent que c'est au cours des 10 dernières 
années que l'importance relative des secteurs d'exécution et 
de financement s'est beaucoup modifiée. Les entreprises 
commerciales forment maintenant le principal secteur 
d'exécution et de financement. 

TABLE 2.1 GERD, by Performing and Funding Sectors, 1983 
TABLEAU 2.1 DIRD, par secteur d'exécution et de financement, 1983 

Performing sector - Secteur d'exécution Total 

Funding sector 

Secteur de financement 

Fédéral 
government 

Administration 
fédérale 

1,171 

-

-

-

-

-
1,171 

Provincial 
governments 

Administrations 
provinciales 

Business 
enterprise 

Entreprises 
commerciales 

Higher 
éducation 

Enseignement 
supérieur 

millions of dollars - millions de dollars 

6 

151 

12 

-

-

1 

170 

251 

32 

2,023 

-

-

212 

2,518 

407 

108 

25 

291 

115 

11 

958 

Private 
non-profit 

Organismes 
privés sans 
but lucratif 

17 

13 

3 

-

26 

-
59 

1,852 

304 

2,063 

291 

141 

224 

4,876 

Fédéral government 
Administration fédérale 

Provincial governments 
Administrations provinciales 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 

Foreign 
Étranger 

Total 

Source: Resources for Research and Development in Canada, 1983, Statistics Canada, Catalogue No. 88 - 203, Ottawa, 1986, Table 1.1 
Source: Ressources consacrées à la recherche et au développement au Canada, 1983, Statistique Canada, n° 88 - 203 au catalogue, Ottawa, 1986, tableau 1.1 

Chart-2.3 Graphique-2.3 

Changes in the Relative Shares of R&D Expenditures, by Performing Sector 

Variations des pourcentages relatifs des dépenses au titre de la R-D, selon le secteur d'exécution 
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Source: Appendix Table 38. 
Source: Tableau 38 de l'annexe. 
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Chart-2.4 Graphique-2.4 

Changes in the Relative Shares of R&D Expenditures, by Funding Sector 

Variations des pourcentages relatifs des dépenses au titre de la R-D, selon le secteur de financement 
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Source: Appendix Table 39. 
Source: Tableau 39 de l'annexe. 
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2.3 The Sectors 2.3 Secteurs 

Fédéral Government 

The Fédéral Government's expenditures on R&D 
hâve increased almost seven-fold in the last 20 years. 
For 1985, R&D expenditures of $2.2 biUion are 
forecast; 66% (or $1.4 billion) is designated for work 
to be conducted within its own establishments, 14% 
is designated for industrial R&D activities and most 
of the remainder for work in the universities. 

Concentration on the Fédéral Government's direct 
funding or R&D understates its real contribution. For 
example, in 1982, firms claimed $391 million against 
taxable income under the spécial research allowance 
and the investment tax crédit for R&D.5 Another large 
indirect contribution is made through the Govern
ment's support of gênerai university funds, a portion 
of which is required by R&D activity (the costs of 
unsponsored R&D and overhead costs of some spon
sored R&D). While Table 2.7 shows the higher éduca
tion sector is expected to provide $382 million for R&D 
in 1985, most of this funding will hâve originally corne 
from the fédéral and provincial governments. 

The relative importance of the Fédéral Government 
as a performing sector has decreased over the years 

Administration fédérale 

Les dépenses fédérales de R-D ont été presque multipliées 
par sept au cours des 20 dernières années. Selon les prévi
sions, elles s'établiraient à $2.2 milliards en 1985; 66% (soit 
$1.4 milliard) sont affectées à des travaux exécutés au sein 
même des établissements fédéraux, 14% doivent aller à des 
activités industrielles de R-D, et le reste est destiné en ma
jeure partie aux universités. 

La concentration du financement fédéral direct sous-
estime sa contribution réelle. Ainsi, en 1982, les entreprises 
ont déduit de leur revenu imposable $391 millions en vertu 
de l'allocation spéciale à la recherche et du crédit d'impôt 
à l'investissement pour la R-D5. Toujours indirectement, 
l'administration fédérale contribue aussi beaucoup par le 
financement général des universités, qui consacrent une par
tie de leurs ressources aux activités de R-D (le coût des 
travaux de R-D non subventionnés et les frais généraux de 
certains projets subventionnés); aussi peut-on dire que 
l'essentiel des $382 millions que l'enseignement supérieur 
devrait consacrer à la R-D en 1985, selon les prévisions du 
tableau 2.7, auront été fournis au départ par les administra
tions fédérale et provinciales. 

L'importance relative de l'administration fédérale comme 
secteur d'exécution a baissé au fil des années, et sa part de 

See footnote(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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and its présent share of the GERD (24%) is doser to 
the comparable ratios of the more industriaUzed 
OECD countries. 

la DIRD (24%) se rapproche maintenant des pourcentages 
comparables des pays les plus industrialisés de l'OCDE. 

As shown in Table 2.2, the Department of 
Agriculture and the National Research Council are the 
major performers of R&D, accounting for over 40% 
of the $1.4 billion total. Additional information on 
fédéral S&T expenditure is contained in Fédéral Scien
tific Activities. 1985-86, Catalogue No. 88-204E, 1985. 

Comme en témoigne le tableau 2.2, le ministère de 
l'Agriculture et le Conseil national de recherches dominent 
sur le plan de l'exécution, avec plus de 40% d'une dépense 
totale de $1.4 milliard. D'autres précisions sur les dépenses 
fédérales de S-T figurent dans la publication Îc/Zv/Vés scien
tifiques fédérales, 1985-86 {n° 88-204F au catalogue, 1985). 

TABLE 2.2 Expenditures on R&D Performed Within the Fédéral Government, by Major Department 
TABLEAU 2.2 Dépenses au titre de la R-D exécutée par l'administration fédérale, selon les principaux ministères 

exécutants 

Department 

Ministère 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984P 1985P 

Agriculture' 126 143 
Atomic Energy of Canada Ltd. 

Énergie atomique du Canada Ltée 68 64 
Energy, Mines and Resources 

Énergie, Mines et Ressources 66 64 
Environmenfi 

Environnement' 60 60 
Fisheries and Océans 

Pêches et Océans 67 67 
National Defence 

Défense nationale 61 59 
National Research Council 

Conseil national de recherches 102 112 
Other 

Autres 86 77 

Total 636 646 

153 

69 

82 

77 

75 

72 

129 

80 

737 

178 

82 

107 

84 

85 

78 

152 

99 

865 

197 

105 

136 

92 

104 

94 

200 

113 

274 

113 

144 

56 

121 

110 

238 

115 

milUons of dollars - millions de dollars 

319 

120 

183 

67 

148 

121 

300 

146 

1,042 1,171 1,404 

346 

125 

198 

71 

153 

129 

266 

131 

1,419 

' Canadian Forestry Service expenditures were transferred from Environment to Agriculture in 1983. 
Auparavant au sein du ministère de l'Environnement, les dépenses du Service canadien des forêts ont été passées au ministère de l'Agriculture en 1983. 

Provincial Governments 

The estimâtes of provincial government expenditures 
are derived from two séries: one for provincial research 
councils and foundations (i.e., provincial research 
organizations) and the other for provincial govern
ments proper. Table 2.3 shows that total expenditures 
on R&D performed in the provincial government sec
tor hâve almost doubled since 1978. The provincial 
government departments are expected to utilize 59% 
of total funds; while the provincial research organiza
tions will spend 4 1 % . Thèse proportions hâve shifted 
somewhat since 1978 (67% and 33%, respectively). 

Administrations provinciales 

Les estimations des dépenses des administrations provin
ciales sont établies à partir de deux séries: l'une pour les 
conseils et fondations de recherche provinciaux (organismes 
de recherche provinciaux), et l'autre pour les autorités pro
vinciales proprement dites. Le tableau 2.3 révèle que le total 
des dépenses provinciales de R-D a presque doublé depuis 
1978. En 1985, les ministères provinciaux devraient absorber 
59% de ce total, contre 41% pour les organismes provin
ciaux de recherche. Ces proportions se sont quelque peu 
modifiées depuis 1978 (67% et 33% respectivement). 
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TABLE 2.3 Expenditures on R&D Performed Within the Provincial Government Sector 
TABLEAU 2.3 Dépenses au titre de la R-D exécutée par les administrations provinciales 

Year 

Année 

1978 . 
1979 . 
1980 . 
1981 . 

1982 . 
1983 . 
1984P 
1985P 

Government Research 
departments organizations 

Ministères Organismes 
gouvernementaux de recherche 

millions of dollars - millions de dollars 

58 28 
66 35 
80 43 
87 52 

112 57 
111 59 
106 74 
111 77 

Tôt; 

86 
101 
123 
139 

169 
170 
180 
188 

AU provinces except Newfoundland and Prince Ed
ward Island hâve a research organization. Some are 
the main source of government R&D, others perform 
less work than the government's departmental 
establishments. While ail receive funds from their pro
vincial government, some receive substantial funding 
from other sectors. More information on thèse institu
tions is available in The Provincial Research Organiza
tions, 1984, Science Statistics, Vol. 9, No. 11, 
Catalogue No. 88-001, December 1985. 

The provincial distribudon of the sources of funds 
for R&D performed by this sector is presented in Table 
2.4. Thèse foreign and industry expenditures are large
ly payments to the provincial research organizations. 
The governments source includes a small amount of 
fédéral funding. 

Toutes les provinces, sauf Terre-Neuve et l'île-du-Prince-
Édouard, se sont dotées d'organismes de recherche qui 
assurent la majeure partie de la R-D de leur administration 
provinciale ou qui sont moins actifs que les ministères eux-
mêmes sur ce plan. Tous sont financés en partie par leur 
Trésor provincial, mais certains tirent une part importante 
de leur financement d'autres secteurs. On trouvera de plus 
amples renseignements sur ces organismes dans le numéro 
de la publication Statistique des sciences intitulé "Les 
organismes de recherche provinciaux, 1984" (vol. 9, n° 11, 
n° 88-001 au catalogue, décembre 1985). 

Le tableau 2.4 donne la ventilation des sources de finance
ment de la R-D exécutée dans les administrations provin
ciales. Les dépenses effectuées par les entreprises et par 
l'étranger constituent essentiellement des paiements aux 
organismes provinciaux de recherche. Les chiffres indiqués 
pour les administrations publiques comprennent de faibles 
subventions fédérales. 

The current context of science and technology policy 
in Canada is one of co-operation between fédéral and 
provincial governments. Most provinces hâve signed 
memoranda of understanding on science and 
technology with the fédéral government and several 
subsidiary agreements on spécifie science and 
technology programs hâve been negotiated. 

At a February 1985 meeting of fédéral, provincial 
and territorial ministers responsible for science and 
technology, an agreement was reached to develop a 
comprehensive national policy on science and 
technology, designed to build upon provincial and ter
ritorial économie opportunities and priorities. The 
work towards developing this national policy is now 
well underway, with a view to most effectively employ-
ing finite monetary and human resources. 

Pour ce qui est de la politique scientifique et technologique 
au Canada, l'atmosphère est à la coopération entre les 
administrations fédérale et provinciales. La plupart des 
provinces ont signé avec les autorités fédérales des protocoles 
d'accord sur la science et la technologie, et plusieurs ententes 
complémentaires ont été négociées à propos de programmes 
particuliers. 

En février 1985, lors d'une conférence des ministres 
fédéral, provinciaux et territoriaux responsables des sciences 
et de la technologie, il a été convenu d'élaborer une politique 
globale axée sur les possibilités et les priorités économiques 
des provinces et des territoires. Le travail de formulation 
est déjà bien avancé pour cette poUtique nationale, qui visera 
à mieux employer des ressources financières et humaines 
limitées. 
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TABLE 2.4 Source of Funds for R&D Performed Within the Provincial Government Sector, 1983 
TABLEAU 2.4 Sources de financement de la R-D exécutée par les administrations provinciales, 1983 

Province 

Source of funds - Sources des fonds 

Governments 

Administrations 
publiques 

Business 
enterprise 

Entreprises 
commerciales 

Foreign 

Étranger 
Total 

Atlantic provinces 
Provinces de l'Atlantique . . . . 7 

Québec 29 
Ontario 48 
Manitoba and Saskatchewan 

Manitoba et Saskatchewan . . . 10 
Alberta 50 
Bridsh Columbia 

Colombie-Britannique 14 

Canada 158 

milUons of dollars - millions de dollars 

11 

8 
31 
54 

11 
51 

15 

170 

Business Enterprise 

The business enterprise sector includes not only 
privately-owned corporations but also government-
owned or controUed corporations offering commer
cial services or goods (e.g., Petrocan, CNR, and On
tario Hydro). It also includes industrial research in
stitutes such as the Pulp and Paper Research Institute 
of Canada. The expenditures of such institutes are in
cluded with those of firms in the industries they serve. 

The 1985 forecast of R&D expenditures is $3.0 
billion; 80% will be financed by the sector and almost 
ail of the remainder by fédéral (10%) and foreign (8%) 
sources. As shown in Table 2.5, manufacturers of 
communications equipment are the major performers 
of R&D. The second and third industry groups in 
terms of R&D expenditures are other non-
manufacturing industries (principally engineering and 
scientific services), and aircraft and parts. Thèse three 
groups account for roughly half of the total R&D ex
penditures for this sector. The petroleum industries is 
the fourth biggest R&D performer group but the 
group's annual expenditures on R&D hâve decreased 
substantially since 1981. 

The R&D expenditures of the communications 
equipment group hâve increased almost five-fold since 
1978; the business machines category reports almost 
nine times its expenditures on R&D in 1985 compared 
to 1978. However, growth has not been evenly 

Entreprises commerciales 

Outre les sociétés privées, ce secteur englobe les sociétés 
d'État offrant des services ou des produits sur une base 
commerciale (Petro-Canada, CN, Hydro-Québec, par ex
emple). Il regroupe également les instituts industriels de 
recherche, comme l'Institut canadien de recherches sur les 
pâtes et papiers, dont les dépenses sont ajoutées à celles des 
entreprises des industries qu'ils desservent. 

Les prévisions pour 1985 donnent un chiffre de $3.0 
milliards de dépenses de R-D des entreprises, dont 80% 
seront financés par le secteur lui-même et presque tout le 
reste par l'administradon fédérale (10%) et l'étranger (8%). 
Comme le montre le tableau 2.5, les fabricants de matériel 
de communications viennent en tête sur le plan de l'exécu
tion de la R-D, suivis par les autres industries non manufac
turières (essentiellement les services techniques et 
scientifiques) et par les fabricants d'avions et de pièces. A 
elles trois, ces industries sont à l'origine de presque la moidé 
des dépenses de R-D du secteur des entreprises. Les bran
ches liées au pétrole viennent en quatrième place, mais leurs 
dépenses annuelles ont nettement diminué depuis 1981. 

Entre 1978 et 1985, les dépenses de R-D de l'industrie du 
matériel de communications ont été presque multipliées par 
cinq, celles de la branche des machines de bureau, par neuf. 
Mais l'effort financier de R-D a été très inégal selon les 
groupes industriels, puisque plusieurs de ceux-ci consacrent 
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TABLE 2.5 R&D Expenditures in the Business Enterprise Sector, by Industry Group 
TABLEAU 2.5 Dépenses au titre de la R-D dans le secteur des entreprises commerciales, selon les groupes industriels 

Industry group 

Groupe industriels 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984P 1985P 

millions of dollars - millions de dollars 

Mines and primary metals 
Mines et métaux de première transformation 83 

Cas and oil wells, petroleum products 
Puits de gaz et pétrole, dérivés du pétrole 136 

Food, beverages and tobacco 
Aliments, boissons et tabac 32 

Wood based industries 
Industries du bois 36 

Business machines 
Machines de bureau 18 

Other machinery 
Autres machines 43 

Aircraft and parts 
Avions et pièces 131 

Other transportation equipment 
Autre matériel de transport 22 

Communications equipment 
Matériel de communications 175 

Other electrical products 
Autre matériaux électriques 37 

Drugs and medicines 
Drogues et médicaments 31 

Other chemical products 
Autres produits chimiques 55 

Other manufacturing industries 
Autres industries manufacturières 47 

Electrical power utilities 
Production et distribution d'électricité 56 

Other non-manufacturing industries 
Autres industries non manufacturières 104 

Total 1,006 

99 

205 

35 

53 

27 

55 

153 

33 

218 

53 

40 

67 

58 

69 

101 

1,266 

135 

232 

45 

65 

45 

68 

176 

39 

264 

67 

53 

89 

75 

76 

140 

1,570 

162 

351 

57 

82 

60 

88 

256 

60 

387 

78 

53 

103 

98 

92 

197 

2,126 

158 

327 

72 

76 

90 

99 

295 

66 

521 

85 

58 

132 

122 

122 

270 

2,494 

143 

230 

74 

72 

108 

82 

278 

88 

657 

90 

65 

117 

112 

122 

280 

2,518 

165 

242 

77 

87 

125 

74 

276 

75 

769 

102 

69 

129 

123 

162 

320 

2,795 

177 

219 

84 

91 

159 

75 

314 

75 

857 

111 

76 

139 

121 

197 

349 

3,044 

distributed for the various groups shown. Several show 
a décline in expenditures for R&D even when express
ed in current dollars. 

As shown in Table 2.6, most R&D activity within 
thèse industry sectors is funded by the firms doing the 
work. Direct fédéral government funding amounted 
to about 10% of the total in 1983, but the aircraft, 
communications equipment, and engineering and 
scientific services industries received over 60% of thèse 
funds. Firms also benefit from the investment tax 
crédit and spécial research allowance programs of the 
fédéral government. The cost of thèse programs to the 
government - foregone tax revenues - is not included 
in Table 2.6. Some companies in the petroleum in
dustry also benefit from arrangements with the Alberta 
Oil Sands Technology and Research Authority. 

Although the expenditures on R&D performed 
within the business enterprise sector are increasing 
substantially, R&D is, on the whole, a minor activity 
of Canadian industry. The vast majority of firms do 
no R&D at ail; in 1983 only 10 companies accounted 
for 39%, and 25 accounted for 53% of the expen
ditures used to perform R&D in the sector. More in
formation on R&D activities of this sector is contain
ed in Industrial Research and Development Statistics, 
1983, Catalogue No. 88-202, 1985. 

maintenant moins de moyens à la R-D, même en dollars 
courants. 

Le tableau 2.6 montre que la plupart des activités de R-D 
exécutées au sein de ce secteur sont financées par les 
entreprises eUes-mêmes. Le financement fédéral direct 
s'élevait à environ 10% du total en 1983, mais était consacré 
à raison de plus de 60% dans les industries des avions, du 
matériel de communications, et des services techniques et 
scientifiques. Les entreprises profitent également des crédits 
d'impôt à l'investissement et d'aUocations spéciales de 
recherche qu'offrent les autorités fédérales; or, le coût de 
ces allégements fiscaux pour le Trésor fédéral (manque à 
gagner en recettes) n'est pas compris dans les chiffres du 
tableau 2.6. Enfin, certaines sociétés de l'industrie du pétrole 
bénéficient aussi d'accords conclus avec l'Alberta Oil Sands 
Technology and Research Authority. 

Malgré la hausse appréciable des dépenses qu'y consacrent 
les entreprises, la R-D demeure, dans l'ensemble, une activité 
de second plan pour l'industrie canadienne. La grande 
majorité des entreprises n'en font pas du tout: en 1983, 10 
sociétés effectuaient à eUes seules 39% des dépenses de R-D 
du secteur, et 25 en effectuaient 53%. De plus amples 
renseignements sur le sujet figurent dans la publication 
Statistiques sur la recherche et le développement industriels, 
1983 (n° 88-202 au catalogue, 1985). 
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TABLE 2.6 Source of Funds for R&D in the Business Enterprise Sector, 1983 
TABLEAU 2.6 Sources de financement de la R-D exécutée par les entreprises commerciales, 1983 

Industry 

Industrie 

Performing 
company 

Société 
exécutante 

Governments 

Administrations 
publiques 

Other 
Canadian 

Autres sources 
canadiennes 

Foreign 

Étranger 
Total 

per cent 

pourcentage 

millions of 
dollars 

millions de 
dollars 

Mines and wells 
Mines et puits 71 

Manufacturing 
Fabrication 72 

Services 72 

Total 72 

11 
IS 

11 

18 

8 
8 

10 
4 

115 

2.002 
402 

2,518 

Source: Industrial Research and Development Statistics, 1983, Statistics Canada, Catalogue No. 88 - 202, 1985. 
Source: Statistiques sur la recherche et le développement industriel, 1983, Statistique Canada, n° 88 - 202 au catalogue, 1985. 

Higher Education 
This sector is comprised of ail universities, collèges 

of technology and other institutes of postsecondary 
éducation, whatever their source of finance or légal 
status. It also includes ail research institutes, ex
périmental stations and clinics operating under the 
direct control of or administered by higher éducation 
estabUshments. 

Enseignement supérieur 
Ce secteur se compose de tous les établissements 

d'enseignement postsecondaires, universités, collèges de 
technologie, etc., quels que soient l'origine de leur finance
ment et leur statut juridique. En font également partie tous 
les instituts de recherche et centres ou ateliers expérimentaux 
qui sont exploités directement ou administrés par les 
établissements d'enseignement supérieur. 

Chart-2.5 Graphique-2.5 
Cumulative Distribution of R&D Expenditures(^) by Canadian Universities, 1983 

Répartition cumulative des dépenses de R-D(1) engagées par les universités canadiennes, 1983 

$ Millions 
1,500 

1,000 

Percent of 
total R&D 
Pourcentage 
des dépenses 
totales de R-D 

20 25 
Number of universities 
Nombre d'universités 

35 40 45 47 

(1 ) Includes ail sciences. 
(1) Comprend l'ensemble des sciences 
Source: Science and Technology Statistics Section. 
Source: Section de la statistique des sciences et de la technologie 
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R&D is an activity very closely linked to the train
ing of graduate students and is a function of most 
university teachers. A few institutes, some capital 
equipment and some university staff are devoted ex-
clusively to R&D. In gênerai, however, it is almost in-
extricably tied to éducation. Because of this close con
nection with instruction it has not been possible to 
survey total R&D activities in the sector. Almost ail 
countries prépare statistics of R&D expenditures from 
models based on estimâtes of the amount of time spent 
by university staff on R&D. This is the method used 
by Science and Technology Statistics Section.6 

As shown by Chart 2.5, for 1983 the esdmated R&D 
expenditures of ail Canadian universities (for ail 
sciences) totalled $1.3 biUion. The top five universities 
accounted for 40% of this amount. 

The universides are themselves a major source of 
funds for R&D (36% of total sectoral expenditures), 
as shown in Table 2.7. Most of thèse funds are not, 
however, direct research grants. They are largely the 
costs, to the university, of faculty research activides 
which are not covered by funds received as research 
grants and contracts. The largest funder is the fédéral 
government; it is forecast to supply 38% of the total 
funds in the form of direct grants and contracts. The 
private non-profit and provincial government sectors 
are expected to supply 12% and 11% of the total for 
1985. 

La R-D est étroitement liée à la formation des étudiants 
des cycles supérieurs et constitue une fonction importante 
de la plupart des professeurs d'université. Quelques instituts, 
certains investissements et une partie du personnel univer
sitaire sont consacrés exclusivement à la R-D, mais celle-ci 
est en général presque inextricablement liée à l'enseignement. 
Cette interpénétration empêche de recenser complètement 
les activités de R-D de ce secteur. Presque tous les pays 
étabUssent leurs stadstiques de R-D à l'aide de modèles 
fondés sur des estimations du temps consacré à cette activité 
par le personnel des universités. C'est ce qu'a fait la Section 
de la statistique des sciences et de la technologie^. 

Comme on peut le voir au graphique 2.5, les dépenses 
estimées de R-D de l'ensemble des universités canadiennes 
(toutes sciences confondues) totalisaient $1.3 miUiard en 
1983. Cinq universités en dépensaient 40% à elles seules. 

Financièrement, les universités subviennent en bonne 
partie à leurs propres besoins de R-D (36% du total des 
dépenses du secteur), comme le fait ressortir le tableau 2.7. 
Ces fonds ne proviennent pas, en général, de subvendons 
à la recherche: une grande partie correspond au coût que 
doit assumer l'université pour les activités des professeurs 
qui ne sont pas directement couvertes par les subventions 
et les contrats de recherche. C'est l'administration fédérale 
qui finance la plus grande part, avec 38% du total, sous 
forme de subventions directes et de contrats. Les organismes 
privés sans but lucratif et les administrations provinciales 
devraient contribuer pour 12% et 11% respectivement en 
1985. 

Funding by the business enterprise and private non-
profit sectors are substantially higher than estimated 
earlier. The methodology for estimating the R&D ex-

See foolnole(s) at end of chapter. 

Le financement des universités par les entreprises et les 
organismes privés sans but lucratif est nettement supérieurs 
à ce que laissaient paraître les estimations antérieures. Les 

Voir note(s) à la fin du chapitre. 

TABLE 2.7 Source of Funds for R&D Performed in the Higher Education Sector 
TABLEAU 2.7 Sources de financement de la R-D exécutée dans le secteur de l'enseignement supérieur 

Funding sector 

Secteur de financement 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984P 1985P 

millions of dollars - millions de dollars 

Fédéral government 
Administration fédérale 189 

Provincial governments 
Administrations provinciales 58 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 19 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 252' 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 70 

Foreign 
Étranger 6 

Total 594I 

211 

60 

22 

276' 

77 

7 

6531 

248 

68 

24 

254 

86 

8 

688 

315 

81 

27 

244 

99 

9 

775 

348 

100 

23 

320 

96 

10 

897 

407 

108 

25 

291 

115 

11 

958 

446 

113 

26 

305 

121 

12 

1,023 

406 

119 

28 

382 

127 

12 

1,074 

' To be calculated by the new methodology; total expenditures may decrease by about 7%. 
' À calculer à l'aide de la nouvelle méthodologie; le total des dépenses pourrait baisser de 7% environ. 
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penditures of this sector is explained in thé working 
paper, "Estimation of R&D Expenditures in the 
Higher Education Sector, 1983-84". A Umited number 
of copies are available from the Science, Technology 
and Capital Stock Division. 

méthodes d'estimation des dépenses de R-D de l'enseigne
ment supérieur sont expliquées dans le document de travail 
"Estimation des dépenses de R-D du secteur de l'enseigne
ment supérieur, 1983-84", dont la Division des sciences, 
de la technologie et du stock de capital tient un nombre limité 
d'exemplaires à la disposition du public. 

Private Non-profit Organizations 

This is the smallest of the sectors in the Canadian 
GERD accounts. It exists mainly as a source of funds 
for médical research in the higher éducation sector, 
although there are some PNP research institutes ac
tive in performance of R&D. As shown in Table 2.8, 
about 45% of the funds used for R&D in the sector 
are generated by the sector. Most of thèse funds are 
donations to heaith organizations dedicated to treat-
ment and research for spécifie diseases or heaith 
problems. 

Organismes privés sans but lucratif 

Ce secteur, le moins important des comptes de la DIRD 
au Canada, se compose principalement d'organismes finan
çant des recherches médicales dans le secteur de l'enseigne
ment supérieur, même si quelques instituts de recherche sans 
but lucratif font eux-mêmes de la R-D. Comme l'indique 
le tableau 2.8, environ 45% des sommes que ce secteur 
onsacre à la R-D provienne de ces organismes eux-mêmes, 
la plupart consistant en des dons à des organisations de santé 
vouées au traitement et aux recherches correspondantes de 
maladies ou d'affections particulières. 

TABLE 2.8 Source of Funds for R&D Performed in the Private Non-profit Sector 
TABLEAU 2.8 Sources de financement de la R-D exécutée dans les organismes privés sans but lucratif 

Funding sector 

Secteur de financement 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984P 1985P 

millions of dollars - millions de dollars 

Fédéral government 
Administration fédérale 6 

Provincial governments 
Administrations provinciales 6 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 14 

Total 26 

8 

6 

1 

14 

29 

8 

7 

2 

17 

34 

10 

8 

2 

21 

41 

10 

10 

2 

23 

45 

17 

13 

3 

26 

59 

19 

14 

3 

29 

65 

21 

15 

3 

32 

71 

Chart 2.6 shows the support this sector gives to 
médical R&D. The médical field accounted for 90% 
of this sector's total expenditures in 1983. The major 
pordon of funds (63%) supports R&D performed by 
the higher éducation sector. 

Le graphique 2.6 illustre le soutien qu'accordent les 
organismes sans but lucratif à la R-D dans le domaine 
médical, qui absorbait 90% des dépenses totales de ce secteur 
en 1983. La majeure partie des fonds (63%) va à la R-D 
exécutée par l'enseignement supérieur. 



99 

Chart-2.6 

Funders and Performers of R&D in Heaith, 1983 

Dépenses de R-D dans le domaine de la santé, 
par secteur de financement et d'exécution, 1983 

($ millions) 

Graphique-2.6 

Funding 
Sector 
Secteur de 
financement 

Performing 
Sector 
Secteur 
d'exécution 

Higher éducation 
Enseignement 
supérieur 

150 

D Governments 1 
Administrations I 
publiques 

Business enterprise 
Entreprises 
commerciales 

184 

Foreign | 1 Private non-profit 
ur I I Organismes privés Secte 

étranger 
8 5 

sans but lucratif 

123 

150 158 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 

6 5 

Source: Science and Technology Statistics Section. 
Source: Section de la statistique des sciences et de la technologie. 

26 2 24 

Private non-profit 
Organismes privés 
sans but lucratif 

2.4 Régional R&D Expenditures 

It has been possible, for 1980-1983, to prépare 
estimâtes of the régional distribution of GERD. 
Besides the limitations of the GERD estimâtes, 
régional data hâve an additional problem of reliabili
ty; expenditures are assigned to the région in which 
the performing establishment is located but personnel 
may live in an adjoining province (e.g., the Ottawa-
HuU région), and materials and equipment will often 
corne from another province or country. Still, thèse 
statistics do provide an indication of the régional loca
tion of R&D activities and can be used in associadon 
with other relevant régional data. 

Table 2.9 présents the régional distribution of 
GERD for 1980-1983. In 1983, about 53% of the total 
expenditures were attributed to work performed in On
tario, 20% in Québec and 22% in the west. Individual-
ly, the provinces of Alberta and British Columbia 
re'presented 9% and 7% of Canada's total activity. 
Much of Ontario's dominence is due to the high con
centration of fédéral scientific establishments and the 

2.4 Ventilation régionale des dépenses de R-D 

Il a été possible d'établir des estimations de la ventilation 
régionale de la DIRD pour la période 1980-1983. Cependant, 
outre les Umites intrinsèques des estimations de la DIRD, 
la fiabilité des statistiques sur les régions souffre en plus d'un 
problème: en effet, les dépenses sont affectées à la région 
où est situé l'établissement exécutant, mais le 
personnel peut vivre dans une province adjacente (cas de 
la région d'Ottawa-HuU, par ex.), et les matières premières 
et le matériel viennent souvent d'une autre province ou d'un 
autre pays. Quoi qu'il en soit, ces statistiques donnent une 
bonne indication de la répartition régionale des activités de 
R-D et peuvent être utilisées conjointement avec d'autres 
données régionales pertinentes. 

Le tableau 2.9 présente la ventilation régionale de la DIRD 
pour la période 1980-1983. En 1983, environ 53% des 
dépenses totales allaient à des travaux exécutés en Ontario, 
20% au Québec et 22% dans l'Ouest. Les provinces de 
l'Alberta et de la Colombie-Britannique représentent respec
tivement 9% et 7% de l'activité totale canadienne. La 
prédominance de l'Ontario est imputable en grande partie 
à la forte concentration des établissements scientifiques 



100 

manufacturing sector in this province. Appendix Table 
40 shows 51% of the cost of intramural fédéral R&D 
and 61% of industrial R&D attributed to Ontario. 

fédéraux et du secteur manufacturier dans cette province. 
Le tableau 38 de l'annexe indique que 51% du coût de la 
R-D fédérale intra-muros et 61% du coût de la R-D 
industrielle sont affectés à l'Ontario. 

TABLE 2.9 Estimated Régional Distribution of Total Expenditures on R&D 
TABLEAU 2.9 Répartition régionale des dépenses totales de R-D 

Year 

Année 

Atlantic 
provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

143 
170 
206 
258 

Québec Ontario 

Western 
provinces 

Provinces de 
l'Ouest 

millions of dollars - millions de dollars 

646 
803 
932 
950 

1,616 
2,011 
2,426 
2,598 

731 
928 

1,066 
1,060 

Canada' 

3,152 
3,946 
4,647 
4,876 

1980 
1981 
1982 
1983 

' Includes the Yukon and Northwest Territories. 
' Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 

Chart-2.7 

Régional R&D Expenditures by Performing Sector, 1983 

Dépenses régionales de R-D selon le secteur d'exécution, 1983 

Graphique-2.7 

% 
80 

60 

40 

20 

D Fédéral government 
Administration fédérale 

Provincial governments 
Administrations provinciales 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 

Higher education(l) 
Enseignement supérieur(l) 

Atlantic provinces 
Provinces de l'Atlantique 

Québec 

(1) Includes private non-profit sector. 
(1) Comprend les organismes privés sans but lucratif. 
Source: Appendix Table 40. 
Source: Tableau 40 de l'annexe. 

% 
80 

60 

40 

20 

Ontario Western provinces 
Provmcesde l'Ouest 

Over the period, 1980-1983, total expenditures on 
R&D in Canada hâve increased 55%. Growth has been 
uneveniy distributed through the régions; expenditures 
for the Atlantic provinces show the greatest increase 

De 1980 à 1983, les dépenses totales de R-D ont progressé 
de 55% au Canada. Cette croissance a été inégalement 
répartie entre les régions: 80% d'augmentation pour les 
dépenses des provinces de l'Atlantique, 61 % pour l'Ontario, 
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(80%); the increase for R&D activities in Ontario is 
reported as 61%; and those for the Western provinces 
and Québec hâve risen 55% and 45%, respectively. 
This percentage has remained fairly constant over the 
period. Chart 2.7 demonstrates the varying importance 
of différent R&D performing sectors by région. 

In Ontario, Québec and the Western provinces, the 
performance of R&D by industry accounted for the 
largest portion of total 1983 expenditures for each 
région. 

In the Atlantic provinces, unlike other régions, the 
fédéral government's performer share was the highest 
(62%) foUowed by that of the combined higher éduca
tion and the private non-profit sectors (26%). There 
was relatively little provincial and industrial activity 
in this région. 

et 55% et 45% respectivement pour les provinces de l'Ouest 
et le Québec. Le pourcentage de l'Ontario est demeuré assez 
constant au cours de la période. Le graphique 2.7 indique 
l'importance variable des différents secteurs d'exécution de 
la R-D, par région. 

En Ontario, au Québec et dans l'Ouest, la R-D exécutée 
par l'industrie représentait en 1983 la plus grande partie des 
dépenses totales enregistrées pour chaque région. 

Par contre, dans les provinces de l'Atlantique, c'est l'ad
ministration fédérale qui a été le secteur d'exécution le plus 
important (62%) suivi par l'ensemble des établissements 
d'enseignement supérieur et des organismes privés sans but 
lucratif (26%). L'activité des administrations provinciales 
et de l'industrie a été relativement faible dans cette région. 

Chart 2.8 plots the provincial ratios of R&D to pro
vincial Gross Domestic Product (GDP) and GDP to 
population. Points in the upper right hand quadrant 
indicate that a province has relatively more money to 
spend per capita and that a relatively greater percen
tage of total available R&D resources are being spent 
on it. Ontario appears to be leading the other provinces 
for this combined indicator. Alberta had the highest 
GDP/population ratio; however, its value of 
R&D/GDP was less than the Canada average. 

Le graphique 2.8 compare les ratios R-D/produit intérieur 
brut (PIB) et PID/population de chaque province. Les 
provinces qui se trouvent dans le coin supérieur droit du 
graphique ont relativement plus d'argent à dépenser (par 
habitant) et consacrent un pourcentage relativement plus 
élevé de leur revenu à la R-D. L'Ontario semble venir en 
tête des provinces pour ce double indicateur. L'Alberta a 
le meiUeur rapport PIB/population, mais son pourcentage 
de R-D par rapport au PIB est inférieur à la moyenne 
canadienne. 

Chart-2.8 

Provincial R&D Expenditures, GDP and Population, 1983 

DIRD, PIB et population des provinces canadiennes, 1983 

Graphique-2.8 
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2.5 International Comparisons 

When working with international data, it is impor
tant to ensure that the GERD, or associated séries, in
clude the same sciences. S&T statistics deal with two 
major groups of sciences: the natural sciences and 
engineering (NSE) and the social sciences and 
humanities (SSH). Depending on the countries com
pared, the years and sectors chosen, the GERD séries 
may be NSE and SSH combined, or NSE alone; any 
différences should be noted. Originally, the interna
tional guideUnes of the OECD appUed only to the NSE 
but the SSH hâve been included in the OECD surveys 
from 1973. Also, national survey and estimating prac
tice differ from country to country. For example, few 
countries hâve survey data or estimâtes of SSH R&D 
in the business enterprise sector. 

2.5 Comparaisons internationales 

Avant de procéder à des comparaisons internationales, 
il faut s'assurer que la DIRD ou les séries connexes portent 
sur les mêmes sciences. Les statistiques de S-T visent deux 
grands groupes de sciences: les sciences naturelles et le génie 
(SNG), d'une part, et les sciences sociales et humaines (SSH), 
d'autre part. Selon les pays comparés et les années et les 
secteurs choisis, la DIRD peut inclure les SNG et les SSH 
réunies ou viser seulement les SNG, toute différence devant 
être notée. A l'origine, les directives internationales de 
l'OCDE ne concernaient que les SNG, mais les SSH sont 
englobées dans les enquêtes de l'OCDE depuis 1973. Par 
aiUeurs, les méthodes d'enquête et d'estimation varient d'un 
pays à l'autre; ainsi, rares sont les nations qui ont des don
nées d'enquête ou des estimations de la R-D en SSH pour 
le secteur des entreprises commerciales. 

In Canada, GERD estimâtes for the NSE are 
available from 1963, and estimâtes for the SSH from 
1971. The GERD séries pubUshed by the OECD for 
Canada has been for the NSE and SSH, except for the 
business enterprise sector. No estimâtes are available 
for SSH R&D in this sector, and to date a survey has 
not seemed feasible. The SSH esdmates of Table 2.11 
hâve been provided to allow readers to create their own 
combined séries. It is noted that in including SSH 
figures, additional weight is given to the estimâtes with 
the greatest possibility of error - those for the higher 
éducation sector. For example, in 1983, the sectors 
would be considered as performing the percentages of 
the total GERD shown in Table 2.10. 

Au Canada, des estimations de la DIRD existent depuis 
1963 pour les SNG et depuis 1971 pour les SSH. Les séries 
pubUées à cet égard par l'OCDE sur le Canada concernedent 
les SNG et les SSH réunies, sauf dans le cas des entreprises 
commerciales. Dans ce secteur, en effet, il n'existe pas 
d'estimations de la R-D en SSH, et une enquête sur le sujet 
a paru irréalisable jusqu'à présent. Grâce aux estimations 
de la R-D en SSH qui figurent au tableau 2.II, le secteur 
pourra établir ses propres séries. Mais il ne devra pas perdre 
de vue qu'en incluant les chiffres sur la R-D en SSH, il 
accorde plus de poids aux estimations qui comportent les 
plus forts risques d'erreur, c'est-à-dire ceUes de l'enseigne
ment supérieur. Par exemple, la répartition des proportions 
de la DIRD totale attribuables aux divers secteurs serait celle 
du tableau 2.10. 

TABLE 2.10 Percentage of Total R&D Expenditures Performed by Sector, for Natural Sciences and Engineering 
only, and for ail Sciences, 1983 

TABLEAU 2.10 Pourcentages des dépenses totales de R-D par secteur d'exécution, pour les sciences naturelles et le 
génie seulement, et pour toutes les sciences, 1983 

Performing sector 

Secteur d'exécution 

NSE only 

SNG seulement 

NSE -I- SSH 

SNG -F SSH 

per cent - pourcentage 

Governments 
Administrations publiques 28 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 52 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 20 

27 

47 

25 
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The statistics below are included in the OECD séries 
for Canada. 

Les statistiques qui suivent font partie des séries de 
l'OCDE pour le Canada. 

TABLE 2.11 R&D Expenditures in the Social Sciences and Humanities 
TABLEAU 2.11 Dépenses au titre de la R-D dans le domaine des sciences sociales et humaines 

Sector 

Secteur 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 

millions of dollars - millions de dollars 

1984P 1985P 

Performing 
D'exécution 286 

Fédéral government 
Administration fédérale 45 

Provincial governments 
Administrations provinciales 13 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 227 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 1 

Funding 
De financement 286 

Fédéral government 
Administration fédérale 71 

Provincial governments 
Administrations provinciales 37 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 5 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 168 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 5 

299 

38 

15 

245 

1 

299 

62 

32 

5 

194 

6 

347 

42 

18 

286 

1 

347 

72 

46 

6 

217 

6 

386 

47 

19 

318 

2 

386 

85 

53 

6 

234 

8 

442 

52 

21 

365 

4 

442 

97 

63 

6 

267 

9 

489 

53 

49 

383 

4 

489 

103 

94 

6 

276 

10 

528 

59 

51 

414 

4 

528 

122 

99 

7 

290 

10 

554 

61 

54 

435 

4 

554 

115 

104 

6 

319 

10 

In order to make international comparisons more 
meaningful, the GERD is often expressed in a ratio, 
thereby compensating for the différent sizes of national 
économies. The most common ratio is GERD/GNP 
or GERD/GDP. 

The Canadian Gross National Product (GNP) is a 
measure, at market priées, of the total value of pro
duction of goods and services of Canadian résidents. 
It is the most widely known statistic of the Canadian 
national income and expenditure accounts. The Gross 
Domestic Product (GDP) is that part of the GNP 
which is produced within the boundaries of Canada. 
Unfortunately, there is no unique GDP séries. In the 
Canadian national income and expenditure accounts 
there are two: GDP at market priées and GDP at fac
tor cost. 

Besides thèse two GDP séries from the Canadian na
tional income and expenditure accounts, there is 
another used by the OECD, the Gross Domestic Pro
duct at purchasers' values. This is close to GDP at 
market priées, however, this séries does not exist in 
the Canadian accounts. Furthermore, although the 
GDP at market priées is very close to the GDP at pur
chasers' values, the GDP at factor cost is much better 
known (and it is substantially smaller than the GDP 
at market priées). 

Afin de faciliter les comparaisons internationales, la 
DIRD est souvent utilisée comme numérateur dans un ratio, 
ce qui permet de faire abstraction des différences de taille 
des économies nationales. Les ratios les plus souvent 
employés sont: DIRD/PNB ou DIRD/PIB. 

Le produit nadonal brut (PNB) du Canada est la mesure, 
aux prix du marché, de la valeur totale des biens et services 
produits par les résidents canadiens. C'est la statistique la 
plus connue des comptes nationaux des revenus et dépenses 
du Canada. Le produit intérieur brut (PIB) est la parde du 
PNB qui est produite sur le territoire national. Malheureuse
ment, il n'existe pas de série unique pour le PIB: dans les 
comptes nationaux des revenus et des dépenses, il y a deux 
PIB, l'un aux prix du marché et l'autre au coût des facteurs. 

Outre ces deux PIB établis à partir des comptes nationaux 
des revenus et des dépenses, L'OCDE en utilise un troisième, 
le produit intérieur brut à la valeur d'achat qui est voisin 
de notre PIB aux prix du marché mais n'existe pas dans la 
comptabUité nadonale canadienne. Enfin, même si le PIB 
aux prix du marché se rapproche beaucoup du PIB à la 
valeur d'achat, le PIB au coût des facteurs est beaucoup plus 
connu (et nettement inférieur au PIB aux prix du marché). 
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The ratio used in Canada is therefore GERD/GNP 
since the GNP is the best known of the four ag
gregates, the ratio is not materially affected by the 
choice of denominators, and the OECD GDP is not 
available as soon as the GNP estimâtes. The ratio us
ed in OECD comparisons is GERD/GDP, where GDP 
represents Gross Domestic Product at purchasers' 
values. 

Au Canada, le DIRD est calculée en proportion du PNB 
parce que ce dernier est le plus connu des quatre agrégats, 
que le choix du dénominateur ne modifie pas sensiblement 
le ratio, et que le PIB de l'OCDE n'est pas publié aussi 
rapidement que les estimations, du PNB. C'est le rapport 
DIRD/PIB qui sert dans les comparaisons de l'OCDE, le 
PIB correspondant alors au point intérieur brut à la valeur 
d'achat. 

Having discussed some of the standards used in 
inter-country comparisons, we can examine Canada 
in relation to other countries. Chart 2.9 présents the 
ratio of national R&D expenditures to Gross Domestic 
Product (GERD/GDP), an indicator of the propor
tion of a nation's economy devoted to R&D. 

Après ce survol de quelques-unes des normes en vigueur 
au niveau international, nous pouvons comparer le Canada 
avec d'autres pays. Le graphique 2.9 présente le rapport 
entre les dépenses nationales de R-D et le produit intérieur 
brut (DIRD/PIB), un bon indicateur de la proportion de 
l'économie d'un pays qui est consacrée à la R-D. 

The trend over the last décade of the GERD in rela
tion to domestic production changed little for most 
countries. Canada's ratio has historically been low 
compared to those of the other major industrialized 
countries. Canada's highest ratio was at the begin
ning of the 1970s; and then after declining between 
1972 and 1977, it began to increase through to 1981. 
The pattern is similar for the other countries with the 
exception of Japan and Sweden. The ratios of thèse 
countries show substantial increases in R&D over the 
décade. 

Dans la plupart des pays, le rapport de la DIRD à la 
production intérieure a suivi à peu près la même tendance 
au cours de la décennie passée. Historiquement, le ratio 
canadien est faible comparativement à celui des autres 
grands pays industrialisés: il a été à son maximum au début 
des années 1970, a décru entre 1972 et 1977, et a repris sa 
progression jusqu'en 1981, suivant ainsi une évolution com
parable à celle des autres pays, Japon et Suède exceptés. Les 
ratios de ces deux derniers pays affichent en effet des hausses 
considérables pendant toute la décennie. 

Chart-2.9 

Total Expenditures on R&D as a Per Cent of GDP, by Country 

Dépenses totales au titre de la R-D en pourcentage du PIB, selon le pays 

Graphique-2.9] 
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Source: Appendix Table 42. 
Source: Tableau 42 de l'annexe. 
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If we examine Canada's relative share of total com
bined R&D investment for nine countries in 1981 
(Table 2.12), we find that it is smaU (3%). The U.S. 
and Japanese relative shares were the largest (50% and 
17%, respectively). 

Examinons maintenant la part qui est celle du Canada 
dans l'ensemble des invesdssements de R-D de neuf pays 
en 1981 (tableau 2.12): on constate qu'elle est faible (3%), 
les É.-U. et le Japon ayant pour leur part les plus forts 
pourcentages (50% et 17%, respectivement). 

TABLE 2.12 Total R&D Expenditures, by Country, 1981 
TABLEAU 2.12 Dépenses totales de R-D, par pays, 1981 

Country 

Pays 

GERD (national 
currency) 

DIRD (monnaie 
nationale) 

73,725 

5,982,356 

38,351 

5,921 
62,471 
4,332 

6,643 

12,740 

4,225 

United States purchasing 
power parities 

Taux de change 
des États-Unis 

000,000 

1.00 

233.92 

2.45 

0.54 
5.84 
1.12 

2.65 

5.88 

2.37 

GERD 

DIRD 

$000,000 U.S. 

$000,000 É.-U. 

73,725 

25,575 

15,654 

10,965 
10,697 
3,868 

2,508 

2,167 

1,783 

146,942 

Share of 
total 

Part du 
total 

% 

50 

17 

11 

7 
7 
3 

2 

2 

1 

100 

United States 
États-Unis . . . . 

Japan 
Japon 

Germany 
Allemagne . . . . 

United Kingdom' 
Royaume-Uni' 

France 
Canada 
Netherlands 

Pays-Bas 
Sweden' 

Suède' 
Switzerland 

Suisse 
Total 

' NSE only. 
' SNG seulement. 
Source: Scientific, Technological and Industrial Indicators Division, OECD, Paris. 
Source: Division des Indicateurs Scientifiques, Technologiques et Industriels, OCDE, Paris. 

GERD, GDP and population figures can be used 
to construct a combined indicator, the resuUs of which 
are presented in Chart 2.10. The chart indicates that 
the U.S. spent relatively more money on R&D per 
capita and in comparison to its total available resources 
than any of the other countries shown. Japan and 
Sweden had the biggest combined increases for this in
dicator; most countries had modest increases in both 
measures for 1975 to 1981. 

Les statistiques de la DIRD, du PIB et de la population 
peuvent être utiUsées pour construire un indicateur global 
dont les valeurs sont présentées au graphique 2.10. Celui-ci 
montre que les É.-U. ont consacré à la R-D reladvement plus 
d'argent que tout autre pays, par habitant et comparative
ment à l'ensemble des ressources disponibles. Par contre, 
les augmentations les plus fortes enregistrées pour cet in
dicateur global l'ont été pour le Japon et la Suède. La 
plupart des pays ont connu des hausses modestes entre 1975 
et 1981. 

Chart 2.11 examines the ratio of total business ex
penditures for R&D to the domestic product of in
dustry (a measure of industrial output) in order to 
reflect the R&D effort of countries. Canada ranks low 
in comparison to other countries suggesdng that a 
relatively smaller proportion of funds was spent for 
R&D in comparison to the total available resources in 
the business sector. Japan, Sweden and West Germany 
hâve increased their industrial R&D effort substantially 
from 1971 to 1981. 

Le graphique 2.11 donne le rapport entre les dépenses 
totales de R-D des entreprises commerciales et le produit 
intérieur industriel (qui rend compte de la production de 
l'industrie), afin de comparer l'effort de R-D des différents 
pays. Le Canada se classe plutôt mal sur ce plan: les en
treprises canadiennes consacreraient à la R-D une proportion 
relativement faible de leurs ressources totales. Par contre, 
le Japon, la Suède et l'AUemagne de l'Ouest ont déployé 
de 1971 à 1981 des efforts nettement accrus en matière de 
R-D industrielle. 
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Chart-2.10 

Total Expenditures on R&D, GDP and population, by Country 

DIRD. PIB et population de certains pays de l'OCDE 
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currencies divided by the U.S. purchasing power 
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(1) Pour obtenir la DIRD en dollars américains de 1975, 
on a divisé la DIRD en monnaie nationale par un 
coefficient représentant la différence de pouvoir 
d'achat des États-Unis; pour ramener les dollars de 
1981 en dollars de 1975, on a divisé par 1 554, le 
coefficient de déflation du PNB des États-Unis. 

(2) NSE only. 

(2) SNG seulement. 

Source : Appendix Tables 42 and 43. 

Source : Tableaux 42 et 43 de l'annexe. 

Chart-2.11 

Industrial R&D as a Per Cent of the Domestic Product of Industry, by Country 

Dépenses industrielles de R-D en pourcentage du produit intérieur de l'industrie, par pays 

Graphique-2.11 
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Finally, in international comparisons one must con
sider the différences in the économie structure of coun
tries. Thèse may imply différent uses and needs for 
R&D which may be obscured if only the GERD ag
gregate or GERD/GNP ratio is considered. One could 
imagine a resource-rich, industry-poor country with 
a GERD apparently comparable to that of an in
dustrialized country. Yet the R&D of the first may be 
concentrated on resource exploitation and perhaps in 
areas such as desalination and solar energy whereas 
the R&D of the second may be directed more to 
military applications and consumer products. The ac
tivity summarized by thèse GERDs, or GERD/GNP 
ratios, is not strictiy comparable, either in its resource 
requirements or in its results. 

Even the relatively homogeneous industriaUzed 
member countries of the OECD hâve substantial struc
tural différences as depicted in Table 2.13. Large 
manufacturing sectors, combined with strong export 
performance, imply the existence of, and need for, 
strong R&D support. Other things being equal, this 
comparison indicates that the Canadian business enter
prise sector R&D would tend to be lower, for struc
tural reasons, than the GERD of some more in
dustrialized countries.' 

Rappelons enfin que dans les comparaisons interna
tionales, il faut tenir compte du fait que les structures 
économiques des divers pays étant différentes, leurs modes 
d'utilisation de la R-D et leurs besoins à cet égard peuvent 
être différents. Or, cette réalité peut demeurer invisible si 
l'on ne considère que la DIRD dans son ensemble ou que 
le rapport DIRD/PNB: un pays riche en ressources mais peu 
industriaUsé peut avoir une DIRD apparemment comparable 
à celle d'un autre pays industrialisé; mais la R-D du premier 
pourrait être concentrée dans l'exploitation des ressources 
naturelles et d'autres secteurs, comme le dessalement ou 
l'énergie solaire, alors que la R-D du second serait axée 
davantage sur des applications militaires et sur des produits 
de consommation. Bref, les activités représentées globale
ment par la DIRD ou le rapport DIRD/PNB de ces pays 
ne sont pas strictement comparables, ni sur le plan des 
ressources nécessaires, ni sur celui des résultats obtenus. 

Même au sein des pays industriaUsés de l'OCDE, qui 
forment un groupe relativement homogène, les différences 
structurelles peuvent être considérables, comme le montre 
le tableau 2.13. Ainsi, les pays qui ont un important secteur 
secondaire et qui sont tournés vers l'exportation font 
beaucoup de R-D et doivent beaucoup soutenir cette activité. 
Toutes choses égales par ailleurs, cette comparaison montre 
que la R-D des entreprises commerciales canadiennes a 
tendance à être inférieure, pour des raisons structurelles, à 
la DIRD de certains pays plus industrialisés'. 

See footnotc(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 

TABLE 2.13 Indicators of Economie Structure, by Country, 1981 
TABLEAU 2.13 Indicateurs de structure économique, par pays, 1981 

Country 

Pays 

Agriculture, 
mining and 
manufacturing/GDP 

Secteurs agricole, 
minier et 
manufacturier/PIB 

Manufacturing/GDP 

Secteur 
manufacturier/PIB 

Export/import ratio 
(manufactured products) 

Exportations/importations 
(produits manufacturés) 

per cent - pourcentage 

United States 
États-Unis 29 

Japan 
Japon 35 

Germany 
Allemagne 35 

United Kingdom 
Royaume-Uni 30 

France 30 
Canada 28 
Netherlands 

Pays-Bas 27' 
Sweden 

Suède 24 

22 

30 

32 

22 
25 
18 

18' 

20 

103 

262 

137 

105 
108 
96 

110 

109 

' 1980 values. 
' Valeurs de 1980. 
Source: OECD, National Accounts, Volume II, Detailed Tables, 1970 - 1982 and "Science, Technology and Industry Indicators, Volume E: Compétitive Position 

Indicators of Manufacturing Industries" DSTl/SPR/85.14, Paris, March 1985. 
Source: OCDE, Comptes nationaux, volume II, tableau détaillés, 1970 - 1982 et "Indicateurs de la science, de la technologie et de l'industrie. Volume E: 

Indicateurs de positions concurrentielles des industries manufacturières", DSTI/SPR/85.14, Paris, mars 1985. 
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In concluding this chapter, it must be remembered 
that the GERD is only one indicator of the génération 
of knowledge (the product of R&D) and the potential 
development of inventions and innovations, and must 
be used as such. Its value can fuUy be appreciated when 
examined in conjunction with other indicators of the 
S&T System. In the future, we will attempt, more and 
more, to link as much as possible the indicator areas 
in order to provide an aggregate picture of the S&T 
enterprise. 

En conclusion, rappelons que la DIRD n'est que l'un des 
indicateurs de la production de nouvelles connaissances (le 
résultat de la R-D), inventions et innovations, et que c'est 
dans cette perspective qu'eUe doit être interprétée. La valeur 
de la DIRD ressort clairement dès qu'on l'analyse conjointe
ment avec d'autres indicateurs du système S-T. Dans nos 
travaux futurs, nous essaierons de plus en plus de relier 
autant que possible les champs visés par les divers in
dicateurs, afin de donner une image globale des activités de 
S-T. 
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Chapter 3 

CANADIAN RESEARCH OUTPUT 

3.1 Introduction 

The progress of science and technology dépends on 
research. The publication of research findings increases 
the pool of knowledge and helps in the development 
of other new knowledge. In récent years several quan
titative methods hâve been developed to analyze the 
publication output from scientific activities. Thèse 
methods are based on bibliometrics - the numerical 
analysis of a literature coUecdon.' Counts of pub
Ushed research papers are used to provide descriptive 
information about trends and developments within 
sciendfic fields while counts of citations to thèse papers 
provide measures of the impact of the research. The 
concept behind this use of scientific literature is ex
plained in the science indicators report séries of the 
U.S. National Science Board: 

"Sciendfic Uterature is one of the major direct out-
puts of research. Scientific and technical findings are 
generally pubUshed in professional journals and thus 
add to the body of world scientific knowledge since 
scientists and engineers of ail countries generally hâve 
access to this body of knowledge. The findings may 
stimulate further research or be used in a variety of 
practical applications in other fields, many of which 
are unanticipated at the time of the original research. 

"One of the ways that sciendsts and engineers 
acknowledge the contribution of former research and 
seek to differentiate or support their own findings is 
through citing previous publications. Under the 
assumption that the most significant literature wUl be 
more frequently cited than routine literature, citation 
indicators are used to measure the influence and quali
ty of research."2 

In this chapter an international perspective is pro
vided on Canada's R&D efforts in terms of the volume 
of papers produced and their impact. The data source 
is the "Science Literature Indicators Data Bank", 
compiled by Computer Horizons, Inc. (CHI) on behalf 
of the National Science Foundation (NSF) for use in 

Chapitre 3 

RÉSULTATS DE LA RECHERCHE CANADIENNE 

3.1 Introduction 

Le progrès des sciences et de la technologie dépend de la 
recherche. La publication des résultats de la recherche accroît 
l'ensemble des connaissances acquises et permet de découvrir 
d'autres éléments nouveaux. Au cours des dernières années, 
plusieurs méthodes quantitatives ont été élaborées pour 
analyser les documents qui ont été publiés sur les activités 
scientifiques. Ces méthodes sont basées sur la bibliométrie, 
c'est-à-dire l'analyse numérique d'une collection 
d'ouvrages!. Les chiffres des documents de recherche 
publiés sont utilisés pour fournir des renseignements descrip
tifs sur les tendances et l'évolution qui se manifestent dans 
les discipUnes sciendfiques, tandis que le nombre de cita-
dons tirées de ces documents donne une mesure des réper
cussions de la recherche. Le concept sur lequel repose cette 
utUisadon des ouvrages scientifiques est expliqué dans la 
série qui publie des indicateurs de l'activité scientifique du 
National Science Board des É.-U.: 

"Les ouvrages scientifiques constituent l'un des produits 
directs importants de la recherche. Les résultats scientifiques 
et techniques sont habitueUement publiés dans les revue 
professionneUes et viennent donc s'ajouter à l'ensemble des 
connaissances scientifiques universelles puisque les scientifi
ques et les ingénieurs de tous les pays ont généralement 
accès à ce bagage de connaissances. Les résultats peuvent 
encourager les scientifiques à poursuivre leurs recherches ou 
être udUsés dans diverses applicadons pratiques dans 
d'autres disciplines, un grand nombre de ces utilisadons 
n'ayant pas été prévues au moment de la recherche 
initiale... . 

"La référence à des publications antérieures constitue l'un 
des moyens utiUsés par les sciendfiques et les ingénieurs pour 
reconnaître l'apport des recherches précédentes et s'en servir 
pour étayer leurs propres découvertes ou faire ressortir leur 
différence. En supposant que les ouvrages les plus impor
tants seront cités plus souvent que les études habituelles, les 
indicateurs de citation servent à mesurer l'influence et la 
qualité de la recherche^." 

Ce chapitre situe dans un cadre international les efforts 
de R-D déployés par le Canada en ce qui a trait au volume 
de documents produits et à leur influence. La source des 
données est la banque de données des indicateurs des 
documents scientifiques (Science Literature Indicators Data 
Bank), établie par la Computer Horizons, Inc. (CHI) pour 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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the science indicators report séries. The procédures 
employ data from the Science Citadon Index (SCI) 
data base of the Institute for Scientific Information 
(ISI).3 In gênerai, the statisdcs from the CHI data 
bank are available on an annual basis from 1973-1982, 
and for eight broad areas of science: Clinical Medicine, 
Chemistry, Biomédical Research, Physics, Engineer
ing and Technology, Biology, Earth and Space 
Science, and Mathematics. For the majority of the in
dicators, a seven-country set has been identified: the 
U.S., the U.K., the U.S.S.R., West Germany, Japan, 
France, and Canada. Authors from thèse countries ac
count for three quarters of ail published papers record
ed in the SCI data base for the period under review. 

The indicator data are derived from the analysis of 
ail papers, i.e., "articles, notes and reviews", pub
Ushed annually in some 2,300 journals which were 
monitored for the SCI in 1973. The 1973 journal set 
has been held constant so that time séries analysis can 
be made. For 1982 this journal set contained about 
289,000 papers. Beginning with 1981, CHI has ex-
panded the journal set for its analysis to include ail 
journals monitored for the SCI in 1981 (3,100). For 
1982, this revised journal set contained about 372,000 
papers. Appendix Table 46 présents national shares, 
for the seven selected countries, of the world's research 
papers by field for both journal sets. For ail fields com
bined there is a small decrease in national shares for 
five of the seven countries; the shares of the U.S.S.R. 
and Japan increased. This redistribution of national 
shares occurs at the field level as well. Notable dif
férences include: the pubUcation output for West Ger
many, Canada and the U.S.S.R. in mathemadcs; the 
output for Japan in engineering and technology; and 
of particular importance, the output for Canada in the 
field of biology. The statistics presented in this chapter 
are based on the 1973 journal set in order that possi
ble trends in international research activities may be 
examined. 

There are an estimated 25,0(X) journals published in 
the world today. The SCI currently monitors only 
about 3,100 of them, however, thèse journals are con
sidered to cover the central core of the world's scien
tific literature, containing at least 75% of ail of the 
science which is of international relevance.'* The sélec
tion of journals by the ISI for inclusion in its infor
mation Systems is based on the international use of the 
pubUcations and includes a large-scale citation analysis 
of the most frequently cited journals. While the ISI 
journals are considered to monitor the mainstream of 

le compte de la National Science Foundation (NSF) afin 
d'être utilisée dans la série de publication des indicateurs 
de l'activité scientifique. Les procédures emploient des 
données tirées de la base de données de l'index des citations 
scientifiques (ICS) de l'Institute for Scientific Information 
(ISI)3. En général, les statistiques tirées de la banque de don
nées de la CHI sont disponibles sur une base annuelle de 
1973 à 1982, pour huit grandes discipUnes scientifiques, 
c'est-à-dire la médecine clinique, la recherche biomédicale, 
la biologie, la chimie, la physique, le génie et la technologie, 
les sciences de la terre et spatiales et les mathématiques. Pour 
la majorité des indicateurs, on a choisi un ensemble de sept 
pays comprenant les É.-U., le Royaume-Uni, l'U.R.S.S., 
l'Allemagne de l'Ouest, le Japon, la France et le Canada. 
Les auteurs de ces pays ont rédigé les trois quarts de tous 
les documents publiés enregistrés dans la base de données 
de l'ICS pendant la période observée. 

Les données de l'indicateur sont tirées de l'analyse de tous 
les documents, par exemple les "articles, notes et études", 
pubUés annuellement dans quelque 2,300 revues, qui avaient 
été examinées pour préparer l'ICS en 1973. On a gardé une 
valeur constante pour la série de revue de 1973 afin de 
pouvoir effectuer une analyse de séries chronologiques. Pour 
1982, cette série de revues contenait environ 289,000 
documents. À partir de 1981, la CHI a élargi la série de 
revues destinée à son analyse afin d'inclure toutes les revues 
examinées pour l'ICS en 1981 (3,100). Cette série révisée de 
revues comprenait environ 372,000 documents pour 1982. 
Le tableau 46 de l'annexe présente les parts nationales, pour 
les sept pays choisis, dans la production mondiale de 
documents de recherche, par discipline, pour les deux séries 
de revues. Comme on pouvait le prévoir, on observe pour 
l'ensemble des disciplines une faible diminution dans les 
parts nationales de six des sept pays, ainsi qu'un léger 
accroissement de celles de l'U.R.S.S. et du reste du monde. 
Cette redistribution des parts nationales se produit égale
ment au niveau de la discipline. Parmi les différences 
notables, on remarque le nombre de publications produites 
dans le domaine des mathématiques par l'Allemagne de 
l'Ouest, le Canada et l'U.R.S.S., la production du Japon 
en génie et technologie et, surtout, la production du Canada 
dans le domaine de la biologie. Les statistiques présentées 
dans ce chapitre sont basées sur la série de revues de 1973 
afin de permettre un examen des tendances qui peuvent se 
manifester dans les activités internationales de recherche. 

On estime à 25,000 le nombre de revues publiées au
jourd'hui dans le monde. Bien que l'ICS n'examine pour 
l'instant que 3,100 d'entre eux, on considère que ces revues 
comprennent l'essentiel des articles scientifiques parus dans 
le monde car ils renferment au moins 75% de toutes les 
nouvelles scientifiques qui ont une portée internationale'*. 
Le choix des revues que l'ISI compte inclure dans ses 
systèmes d'information repose sur l'utilisation internationale 
des publications et comprend une analyse importante des 
renvois des revues le plus souvent citées. Bien que les revues 
de l'ISI soient censées sonder le courant principal de pro-

See footnote(s) at end of chapter. Voir note{s) à la fin du chapitre. 
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output from the international S&T publication pro
cess it must be remembered that much work relevant 
to Canadian problems may be pubUshed in journals 
not in the "mainstream". This research wUl not be 
measured hère. 

However, assessments of the SCI as a basis for a 
study of world research conclude that on the whole 
it is an adéquate data source. The foUowing caveats 
are noted: the SCI is biased towards the clinical 
medicine area, journals published in the U.S., and to 
a lesser extent, other English-language journals. For 
Canada at least, thèse two blases tend to cancel each 
other since areas which may be underrepresented in 
the journals monitored (engineering, biology, earth 
and space science and mathematics), are areas in which 
there may be an over-representation of English-
language journals, particularly those of the U.S.5 

The problems and limitations of bibliometric 
statistics as indicators of research productivity and im
pact hâve been and continue to be the topic of 
numerous studies; stiU, their use as indicators of 
research performance is becoming more common. 
With regards to the indicator data presented hère, it 
is recognized that there are Umitations to this data base 
and methodology which will affect the development 
of a Canadian program. A working paper has been 
prepared by the Division to explore more fuUy thèse 
Umitations in order to facilitate the development of 
appropriate bibliometric indicators for Canada. A 
Umited number of copies of this paper, "Canadian 
Research Output, 1982", are available from the 
Science, Technology and Capital Stock Division. 

For a description of the theory for the use of 
bibliometrics as an indicator of scientific research ac-
dvities, as well as examples of bibUometric indicators, 
see An Indicator of Excellence in Canadian Science, 
Catalogue No. 88-501E, 1985. A simplification of this 
report was published as An Indicator of Excellence in 
Canadian Science: Summary Report, Catalogue No. 
88-507E, 1984. 

duits du processus international de publication de S-T, il 
faut se rappeler qu'une grande partie des travaux traitant 
de problèmes canadiens peuvent être publiés dans des revues 
qui ne font pas partie du "courant principal". Ces travaux 
de recherche ne seront pas mesurés ici. 

Toutefois, les évaluations de l'ICS en tant que base 
d'étude de la recherche internationale concluent qu'en 
général, l'ICS constitue une source adéquate de données. 
On insiste toutefois sur les mises en garde suivantes: l'ICS 
est biaisé en faveur de la discipline de la médecine clinique, 
des revues publiées aux É.-U., et, dans une mesure moin
dre, d'autres revues en anglais. Pour le Canada, au moins, 
ces deux biais tendent à se neutraliser car les disciplines qui 
risquent d'être sous-représentées dans les revues examinées 
(génie, biologie, sciences de la terre et spatiales et mathémati
ques), sont celles dans lesquelles il pourrait y avoir une 
représentation excessive de revues en anglais, surtout de 
revues des É.-U.5. 

Les problèmes et Umites des statistiques bibliométriques 
comme indicateurs de la productivité et des effets de la 
recherche ont été et condnuent d'être le sujet de nombreuses 
études; pourtant, leur utilisation comme indicateurs des 
résultats de la recherche est en voie de devenir plus fréquente. 
En ce qui concerne les données des indicateurs présentées 
ici, on reconnaît que la base de données et la méthodologie 
utilisée comportent des limites qui influenceront l'élabora
tion d'un programme canadien. La Division a préparé un 
document de travail pour examiner ces limites d'une manière 
plus approfondie afin de faciliter la conception d'indicateurs 
bibliométriques appropriés pour le Canada. Un nombre 
limité d'exemplaires du présent document, intitulé 
"Résultats de la recherche canadienne, 1982", sont offerts 
par la Division des sciences, de la technologie et du stock 
de capital. 

Pour obtenir une description de la théorie relative à 
l'utilisation de la bibliométrie comme indicateur des activités 
de la recherche scientifique, ainsi que des exemples d'in
dicateurs bibliométriques, voir la publication intitulée Un 
indicateur de l'excellence de la recherche scientifique au 
Canada, n° 88-501F au catalogue, 1985. Ce rapport a été 
publié sous une forme simplifiée sous le titre Un indicateur 
de l'excellence de la recherche scientifique au Canada: Rap
port sommaire, n° 88-507F au catalogue, 1984. 

3.2 Canadian Research Performance 

In 1973, Canadian authors were responsible for 
about 4% of the world's scientific papers as 
represented by the Science Citation Index, and our 
share of world activity has remained more-or-less 
stable since then. Chart 3.1 présents national shares 
of the world's publication output for the seven-country 
set in 1973 and 1982, along with corresponding changes 
in publication levels over this period. The number of 

3.2 Résultats de la recherche canadienne 

En 1973, les auteurs canadiens avaient produit environ 
4% des documents scientifiques publiés dans le monde, selon 
l'index des citations scientifiques, et la part du Canada dans 
l'activité mondiale est restée plus ou moins stable depuis lors. 
Le graphique 3.1 présente les parts nationales dans la pro
duction mondiale de publications pour le groupe des sept 
pays en 1973 et 1982, ainsi que les changements correspon
dants qui se sont produits dans les niveaux de publication 

See footnote(s) al end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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published papers with a Canadian author totalled 
11,906 for 1973, and 11,744 for 1982-adrop of 1.3% 
over the 10-year span. While this is by no means an 
alarming change, as a benchmark for comparisons 
with activities elsewhere we note that the volume of 
total world output (which refiects a change in the 
number of papers being pubUshed by the journals 
monitored), increased by 6.5%. 

pendant cette période. Le nombre de documents publiés 
rédigés par un auteur canadien totalisaient 11,906 en 1973 
et 11,744 en 1982, soit une baisse de 1.3% pendant la période 
de 10 ans. Bien qu'il ne s'agisse aucunement d'une diminu
tion alarmante, on remarque, pour établir un point de repère 
destiné à effectuer des comparaisons avec les activités à 
l'étranger, que le volume de la production mondiale globale 
(qui indique une variation dans le nombre de documents 
pubUés par les revues examinés) a augmenté de 6.5%. 

Chart-3.1 

Country Shares of the World's Research Papers 

Parts nationales dans la production mondiale de documents de recherche 

Graphique -3.1 
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Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
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The most notable changes in national shares con
cern Japan and the "rest of world" category. Japan's 
relative share of world activity increased from 5.3% 
in 1973 to 7.3% in 1982; in order to do this the volume 
of Japanese-authored papers had to increase by near-
ly 50%. 

The U.S. is the prédominant source of the world's 
research output as represented hère. Almost half of 
ail the papers in the SCI data base fall within the fields 
of clinical medicine and biomédical research and 
therefore help to support this large U.S. share. As 
shown in Appendix Table 44, over the period 
1973-1982, the U.S. experienced significant decUnes 
in its world share for four of the other six fields. On 
the other hand, Japan showed extensive increases in 
its publication output and share of international ac
tivity for seven of the eight fields (and maintained its 
level of activity in the eighth). 

Chart 3.2 shows the contribution by authors of the 
selected countries to the world's research papers, for 
each of the eight fields over the décade. Clinical 
medicine, which represents the largest field in the data 
base, comprises 29% of ail papers published between 
1973 and 1982. The smallest fields, in terms of 
numbers of papers pubUshed, were earth and space 
science (4%) and mathematics (3%). 

From the many quantitative and qualitative studies 
of scientific Uterature it has been shown that every 
discipline has its own inhérent communication 
characterisdcs. Each seems to hâve a particular method 
of communicating research findings which is used 
more frequently than others; hence productivity levels 
may appear to vary substantially among disciplines. 
For example, in the technical sciences, oral com
munications (e.g., congresses) tend to be used more 
than written communications such as journal articles. 
Researchers in the area of plasma physics are known 
to send their results directly to interested collègues 
rather than taking the longer route of publishing them 
in journals.6 As well, editorial practices such as page 
limitations (which affect the number of références in 
paper also) or costs (which presumably hâve a limiting 
effect on the number of papers published) vary con
siderably among disciplines.'' 

DiscipUnary characteristics, such as those above, wiU 
strongly influence bibliometric analyses such as 
publication (and citation) counting, and must be kept 
in mind when examining field activity. 

Les changements les plus notables survenus dans les parts 
nationales concernent le Japon et la catégorie du "reste du 
monde". La part relative du Japon dans l'activité mondiale 
est passée de 5.3% en 1973 à 7.3% en 1982; pour atteindre 
ce volume, la quantité de documents rédigés par des auteurs 
japonais avait dû augmenter de près de 50%. 

Les É.-U. sont la principale source des documents de 
recherche produits dans le monde, tels qu'ils sont représentés 
ici. Près de la moitié de tous les documents contenus dans 
la base de données de l'ICS portent sur les disciplines de 
la médecine clinique et de la recherche biomédicale et con
tribuent donc à maintenir cette part importante des É.-U. 
Comme l'indique le tableau 44 de l'annexe, les É.-U. ont 
vu leur part mondiale baisser sensiblement pendant la 
période 1973- 1982 pour quatre des six autres disciplines. 
Par aiUeurs, le Japon enregistrait un accroissement con
sidérable de sa production de publications et de sa part de 
l'activité internationale pour sept des huit disciplines (et il 
maintenait son niveau d'activité dans la huitième). 

Le graphique 3.2 indique le nombre de documents de 
recherche rédigés dans le monde par les auteurs des pays 
choisis, pendant la décennie, pour chacune des huit 
disciplines. La médecine cUnique, qui constitue la principale 
discipline de la base de données, comprend 29% de tous les 
documents publiés entre 1973 et 1982. Les disciplines les 
moins importantes, du point de vue du nombre de 
documents publiés, étaient les sciences de la terre et spatiales 
(4%) et les mathématiques (3%). 

Les nombreuses études quantitatives et qualitatives des 
documents scientifiques révèlent que chaque discipline 
possède ses propres méthodes de communication de l'infor
mation. Chacune semble préférer une méthode particulière 
de communication des résultats de la recherche qu'elle utilise 
plus souvent que d'autres; par conséquent, les niveaux de 
productivité peuvent sembler varier considérablement d'une 
discipline à l'autre. Par exemple, dans les sciences techni
ques, on tend à utiliser plus les communications verbales 
(comme les congrès) que les communications écrites, com
me les articles de revues. On sait que les chercheurs qui 
travaillent dans le domaine de la physique plasmatique en
voient les résultats de leur recherche directement à leur col
lègues intéressés plutôt que d'utiliser le processus plus long 
de la publication d'articles dans des revues^. En outre, les 
pratiques de rédaction comme la limitation du nombre de 
pages (qui influencent également le nombre de références 
contenues dans un document) ou des coûts (qui risquent de 
réduire le nombre de documents publiés) varient con
sidérablement d'une discipline à l'autre'^. 

Les caractéristiques propres à chaque discipline, telles que 
celles mentionnées ci-dessus, influenceront fortement les 
analyses bibliométriques comme le comptage des publica
tions (et des citations), et doivent être prises en compte lors 
de l'examen de l'activité dans la discipline. 

Sec foolnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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Chart-3.2 

World's Research Papers, by Field. 1973-1982 

Documents de recherche publiés dans le monde, selon la discipline, 1973-1982 

Graphique-3.2 
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Chart 3.3 présents Canada's share of world output 
by field for 1973 and 1982, along with corresponding 
changes in publication levels. At the end of the décade, 
Canadian authors were apparently contributing 
relatively less in five fields compared to 1973 pubUca
tion output levels, and relatively more in three. 

The largest increase in the number of papers pub
lished by Canadian authors over the décade was in the 

Le graphique 3.3 indique la part du Canada dans la pro
duction mondiale, par discipline, pour 1973 et 1982, ainsi 
que les variations correspondantes qui se sont produites dans 
les niveaux de publication. À la fin de la décennie, la part 
des auteurs canadiens était relativement plus petite dans cinq 
disciplines par rapport aux niveaux de production de 
publications de 1973, et relativement plus grande dans trois 
disciplines. 

La plus forte augmentation du nombre de documents 
publiés par des auteurs canadiens pendant la décennie s'est 

Chart-3.3 
Canada's Share of the World's Research Papers, by Field 

Part du Canada dans la production mondiale de documents de recherche, selon la discipline 
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field of cUnical medicine (18%). However, because 
publications from the rest of the world rose by a 
simUar amount (13%), our share of international 
activity increased only slightly. 

The clinical medicine field is composed of 34 sub
fields or specialties. Canadian authors contributed 
papers in ail of them, accounting for 3.5% of the 
world's output for this field during the décade 
1973-1982. As shown in Table 3.1, our research 
publication activity in five subfields (addictive diseases, 
allergy, anesthesiology, respiratory system and 
veterinary medicine) was reladvely higher than this 
overall value. Although Canadian papers in thèse five 
subfields accounted for 7% of the world total, only 
426 papers were actually published in 1982 (see Ap
pendix Table 45). 

Based on our share of world research output by sub
field. Table 3.1 attempts to highlight areas of strength 
in Canada's international research performance. Data 
are presented for subfields in which Canadian authors 
were responsible for relatively more than our share of 
the world's pubUcation output for the field in total 
over the décade. Détails of Canadian activity for each 
of the 99 subfields for 1982 can be found in Appen
dix Table 45. 

produite dans le domaine de la médecine clinique (18%). 
Toutefois, comme les publications produites par le reste du 
monde ont connu une progression semblable (13%), la part 
du Canada dans l'activité internationale ne s'est accrue que 
légèrement. 

La discipline de la médecine clinique comprend 34 sous-
disciplines ou spécialités. Les auteurs canadiens ont publié 
des documents dans toutes ces dernières, leur part comp
tant pour 3.5% dans cette discipline pendant la décennie 
1973-1982. Comme l'indique le tableau 3.1, l'acdvité cana
dienne de production de publications de recherche dans cinq 
spécialités (toxicomanie, allergie, anesthésiologie, maladies 
de l'appareil respiratoire et médecine vétérinaire) était 
relativement plus grande que cette valeur générale. Même 
si dans ces cinq spécialités le Canada a produit 7% des 
documents de recherche publiés dans le monde, 426 
documents seulement ont été publiés en 1982 (voir tableau 
45 de l'annexe). 

En se basant sur la part canadienne dans la production 
mondiale de documents de recherche, selon la spécialité, le 
tableau 3.1 présenté ci-dessous essaie de faire ressortir les 
points forts du Canada dans l'activité internationale de 
recherche. Les données sont fournies pour les spécialités 
dans lesquelles les auteurs canadiens se sont attribués, pen
dant la décennie, une part relativement plus grande de la 
production internationale pour l'ensemble de la 
discipline. Le tableau 45 de l'annexe donne les détails de l'ac
tivité canadienne pour chacune des 99 spécialités, pour 1982. 

Canada was responsible for 3.5% of the world's 
research papers published in chemistry over the 
décade. Our world représentation in this field decUn
ed significantly (from 3.8% in 1973 to 3.2% in 1982) 
and was accompanied by a drop of 14% in the total 
number of papers produced for the two years. The 
U.K. and France both experienced simiUar but larger 
déclines in activity for this field. The growing volume 
of papers by West German and Japanese authors is 
notable. For 1982, Canadian activity at the subfield 
level shows paper contributions to each of the seven 
chemistry specialities; our share of the world's publica
tion output ranged from 1.3% in applied chemistry 
to 3.8% in analytical chemistry. 

Biomédical research includes such fast growing 
disciplines as genetics, physiology, biomédical 
engineering, cell biology and microbiology. The U.S. 
tends to dominate this field (40% of world share), 
however there were substantial increases in world 
shares for the U.S.S.R. and Japan. Canadian authors 
were particularly active in the subfields of physiology, 
biomédical engineering, microbiology, and anatomy 
and morphology. 

Le Canada a produit 3.5% des documents de recherche 
pubUés dans le monde pendant la décennie dans le domaine 
de la chimie. La représentation internationale du Canada 
dans cette discipline a diminué sensiblement (tombant de 
3.8% en 1973 à 3.2% en 1982), et ce fiéchissement s'accom
pagnait d'une baisse de 14% dans le nombre total de 
documents produits pendant les deux années. La France et 
le Royaume-Uni ont tous les deux enregistré une diminu
tion d'activité semblable, quoique plus importante, dans 
cette discipline. L'accroissement du volume de documents 
produits par les auteurs de l'AUemagne de l'Ouest et du 
Japon est considérable. En 1982, l'activité canadienne au 
niveau de la spécialité indique la participation à chacune des 
sept spécialités de la discipUne de la chimie, la part du 
Canada dans la production mondiale de publications 
osciUant entre 1.3% en chimie appliquée et 3.8% en chimie 
analytique. 

La recherche biomédicale comprend des discipUnes con
naissant une croissance rapide comme la génétique, la 
physiologie, le génie biomédical, la biologie cellulaire et la 
microbiologie. Les É.-U. (avec 40% de la production mon
diale) tendent à prédominer dans cette discipline, bien que 
les parts de l'U.R.S.S. et du Japon se soient considérable
ment accrues. Les auteurs canadiens étaient particulièrement 
actifs dans les spéciaUtés de la physiologie, du génie 
biomédical, de la microbiologie, de l'anatomie et de la 
morphologie. 
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TABLE 3.1 Canada's Share of the Worid's Research Papers for Selected Subfields, 1973 -1982 
TABLEAU 3.1 Part du Canada dans la production mondiale de documents de recherche pour certaines spécialités, 

1973 -1982 

Fields/subfields 

Disciplines/spécialités 

Number of 
research papers 

Nombre de 
documents de 
recherche 

Per cent of 
world share 

Pourcentage de 
la production 
mondiale 

Clinical medicine 
Médecine clinique 

Addictive diseases 
Toxicomanie 

Allergy 
Allergie 

Anesthesiology 
Anesthésiologie 

Respiratory system 
Maladies de l'appareil respiratoire 

Veterinary medicine 
Médecine vétérinaire 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 

Physiology 
Physiologie 

Microbiology 
Microbiologie 

Biomédical engineering 
Génie biomédical 

Anatomy and morphology 
Anatomie et morphologie 

Engineering and technology 
Génie et technologie 

Chemical engineering 
Génie chimique 

Materials science 
Science des matériaux 

Opérations research 
Recherche opérationnelle 

Biology 
Biologie 

General zoology 
Zoologie générale 

Entomology 
Entomologie 

Dairy animal science 
Zootechnie (animaux laitiers) . . . . 

Marine biology and hydrobiology 
Biologie marine et hydrobiologie . 

27,914 

259 

260 

617 

504 

1,617 

18,468 

2,475 

1,841 

451 

385 

11,058 

1,811 

1,654 

250 

19,715 

2,384 

2,015 

2,031 

1,898 

3.5 

10.1 

5.3 

6.1 

6.0 

6.5 

4.3 

8.9 

6.0 

5.9 

5.8 

4.5 

7.1 

6.7 

5.7 

8.2 

26.2 

12.2 

11.8 

11.6 

Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques. Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 

As shown in Chart 3.3, Canada's publication level 
decreased by 6% over the 1973-1982 period for 
physics; and consequently our shares of world activi
ty decUned (from 3.7% to 3.0%). Comparing publica
tion activities in the first half of the décade (1973-1977) 
to foUowing years (1978-1982) we note Canada's 
rate of décline in world share was sur-
passed only by that of the U.K. (see Appendix 
Table 44). Japan, "rest of the world" and West 
Germany ail made substantial increases in their con
tribution to this field. 

Comme l'indique le graphique 3.3, le niveau de publica
tion du Canada a baissé de 6% pendant la période 1973-1982 
pour la physique et, par conséquent, la part du pays dans 
l'activité mondiale a diminué (passant de 3.7% à 3.0%). Si 
l'on compare les activités de publicadon pendant la première 
moitié de la décennie (1973-1977) à celles des années 
suivantes (1978-1982), on remarque que seul le Royaume-
Uni a dépassé le taux de diminution de la part du Canada 
dans la producdon mondiale (voir le tableau 44 de l'annexe). 
Les parts du Japon, du "reste du monde" et de l'Allemagne 
de l'Ouest se sont toutes fortement accrues dans cette 
discipline. 
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Almost 5% of the international publication activities 
covered by engineering and technology related jour
nals, were attributed to Canadian authors. We had a 
fairly smaU représentation in most of the 13 subfields; 
however, as shown in Table 3.1, in three subfields our 
participadon levels were pardculariy high. At the field 
level, attention is drawn to the expanding activides of 
France and Japan. 

The greatest Canadian share of world activity was 
in biology representing 8.2% of the total publicadon 
output for the décade. The number of Canadian 
papers produced increased 14% over the 1973-1982 
period. Areas of strength include entomology, marine 
biology and hydrobiology, and dairy animal science. 

Earth and space science is the third field in which 
Canadian productivity levels increased over the décade 
(by 8%), resulting in our share of world activity 
reaching 5.7% of total output for this field in 1982. 
Of pardcular note for this year, is our international 
participation rate for the earth and planetary science 
specialty (7.7% or 355 research papers). 

The mathematics field is the smallest of the fields 
in the data base and most dramatic in terms of changes 
in countries' publications levels. The largest decrease 
in the number of papers published by Canadian 
authors during the décade was in this field ( -42%) . 
The rest of the world, excluding the U.S.S.R. and 
Japan, also experienced significant decUnes in acdvi-
ty. However, the extent to which changes in world ac
tivity are an effect of incomplète journal coverage is 
worth examining. Readers are reminded of the dif
férences between the 1973 and 1982 journal sets which 
occurred in this area. 

As noted earlier, citadon counts can be used as in
dicators of the impact of research findings, and are 
based on the premise that the most significant literature 
will be more frequently cited than roudne literature. 
The analyses which foUow are based on citations taken 
from papers pubUshed in two years, 1973 and 1979. 
The papers in 1973 hâve been cited over the years 
1974-1982; and those pubUshed in 1979 hâve been cited 
for only three years, 1980-1982. AU publications and 
citadons are from the 1973 journal set. To détermine 
the impact of a country's research papers, a ratio is 
used which compares the number of citations a coun
try receives to the number of papers it produces. 

Table 3.2 présents relative citation ratios of the in
ternational use of Canadian-authored papers. The 

Près de 5% des activités internationales de publication 
visées par les journaux de génie et de technologie étaient at
tribuées à des auteurs canadiens. La représentation cana
dienne était assez faible dans la plupart des 13 spécialités; 
toutefois, comme le montre le tableau 3.1, les niveaux de 
participation du Canada étaient particulièrement élevés dans 
trois spécialités. Au niveau de la discipline, l'expansion des 
acdvités de la France et du Japon retiennent l'attendon. 

La biologie a été la discipline dans laquelle le Canada s'est 
attribué la plus grande part de l'activité internationale, avec 
8.2% de la production totale de publications pendant la 
décennie. Le nombre de documents canadiens produits a 
augmenté de 14% pendant la période 1973-1982. Les 
spécialités qui ont enregistré une forte activité comprennent 
l'entomologie, la biologie marine, l'hydrobiologie et la 
zootechnie (animaux laitiers). 

Les sciences de la terre et spatiales constituent la troisième 
discipline dans laquelle les niveaux de productivité du 
Canada se sont accrus (de 8%) pendant la décennie, por
tant la part du pays dans l'activité internationale à 5.7% 
de la production totale pour cette discipline en 1982. Pour 
la même année, on remarquera particulièrement le taux 
canadien de participation internationale pour la spécialité 
des sciences de la terre et planétaires (7.7%, soit 355 
documents de recherche). 

Les mathématiques forment la plus petite discipline con
tenue dans la base de données, mais c'est cette discipline qui 
a connu les variations les plus spectaculaires dans les niveaux 
de publication des divers pays. La plus forte diminudon du 
nombre de documents publiés par les auteurs canadiens pen
dant la décennie s'est produite dans cette discipline (.42%). 
Le reste du monde, sauf l'U.R.S.S. et le Japon, ont égale
ment enregistré d'importantes baisses d'activité dans cette 
discipline. Toutefois, la mesure dans laquelle les 
changements survenus dans l'activité internationale résul
tent de la non-exhaustivité de l'échantillon de revues 
mériterait d'être examinée. On rappelle au lecteur les dif
férences qui se sont produites à cet égard entre les séries de 
revues de 1973 et 1982. 

Comme on l'a déjà signalé, le nombre de citations peut 
servir d'indicateur des effets des résultats de la recherche, 
et repose sur l'hypothèse que les ouvrages les plus impor
tantes seront cités plus souvent que les document ordinaires. 
Les analyses qui suivent sont basées sur des citations tirées 
de documents publiés pendant deux années, soit 1973 et 
1979. Les documents produits en 1973 ont été cités pendant 
toute la période 1974-1982, alors que ceux qui ont été publiés 
en 1979 n'ont été cités que pendant trois ans, c'est-à-dire 
de 1980 à 1982. Toutes les publications et les citations sont 
tirées de la série de revues de 1973. Pour déterminer 
l'influence des documents de recherche d'un pays, on utilise 
un rapport qui compare le nombre de citations qu'un pays 
obtient au nombre de documents qu'il produit. 

Le tableau 3.2 présente des rapports relatifs des citations 
de l'utilisation internationale des documents rédigés par des 
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ratio is calculated by dividing that proportion of the 
world's citations which are made to Canadian-
authored papers (for a spécifie field) by Canada's 
percentage share of ail published papers (for the 
spécifie publication year and field) in the data base. 
A ratio of greater than one implies relatively more 
références were made to Canadian-authored papers 
than expected from the number of published papers 
attributed to Canada in the SCI data base. Converse-
ly, a ratio of less than one indicates a lower citation 
rate and, presumably, less impact. The ratio is 
available at the field level only. 

Canadiens. Le rapport est calculé en divisant la proportion 
des citations de documents écrits par des Canadiens utilisées 
dans le monde (pour une discipUne particulière) par la part 
canadienne en pourcentage de tous les documents publiés 
(pour l'année de publication et la discipline particulières) 
contenus dans la base de données. Un rapport supérieur à 
un signifie que le nombre de renvois à des documents rédigés 
par des Canadiens est relativement plus important que le 
chiffre prévu d'après le nombre de publications attribuées 
au Canada contenues dans la base de données de l'ICS. 
Inversement, un rapport inférieur à un indique un taux de 
citation plus bas et, probablement, une influence moins 
importante. Le rapport n'est donné qu'au niveau de la 
discipUne. 

TABLE 3.2 International Use of Canadian-authored Papers, by Field' 
TABLEAU 3.2 Utilisation internationale de documents rédigés par des Canadiens, selon la discipline' 

Field 

Discipline 

Publication year - Année de publication 

1973 1979 

relative citation ratio^ - rapport relatif de citation^ 

Clinical medicine 
Médecine clinique 0.89 0.82 

Chemistry 
Chimie 1.20 0.97 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 0.67 0.64 

Physics 
Physique 0.77 0.66 

Engineering and technology 
Génie et technologie 0.91 0.69 

Biology 
Biologie 0.80 0.64 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales 0.76 0.61 

Mathematics 
Mathématiques 0.58 0.74 

' Includes only citations made to Canadian authored papers by non-Canadian authored papers. 
' Ne comprend que les renvois faits par des documents écrits par des étrangers aux documents rédigés par des Canadiens. 
2 A citation ratio of l.tX) refiects no over- or under-ciling of the Canadian S&T literature, whereas a higher ratio indicates a greater impact or ulility than would 

hâve been expected from the number of Canadian papers for that year. 
^ Un rapport de citation de 1.00 n'indique aucune utilisation plus ou moins fréquente des documents canadiens de S-T, tandis qu'un rapport supérieur à I.OO indique 

une influence ou une utilité plus grandes que celles que l'on aurait pu prévoir compte tenu du nombre de documents canadiens publiés cette année-là. 
Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques. Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 

Because of the différent characteristics of the many 
subfields comprising a field, and the varying Canadian 
participation in thèse subfields, little analysis can be 
donc at this aggregated level. There is a tendency for 
a country (in this case Canada) to cite its fellow na
tional researchers. 

Keeping the above-noted caveats in mind, it may be 
useful to compare the relative use made of Canada's 
publication output^ with that of the two other English-
speaking countries from the seven-country set (i.e., the 
U.S. and U.K.). In Table 3.4, citations by U.S. authors 

En raison des diverses caractéristiques des multiples 
spécialités comprises dans une discipline et de la participa
tion variable du Canada aux activités de ces spécialités, 
l'analyse n'est guère possible à ce niveau d'agrégation. Les 
chercheurs d'un pays (dans ce cas le Canada) ont tendance 
à citer leurs collègues du même pays. 

En tenant compte des mises en garde mentionnées plus 
haut, U est peut-être utUe de comparer l'utilisation relative 
des publications produites par le Canada^ à celle des deux 
autres pays anglophones (c.-à-d. les É.-U. et le R.-U.) fai
sant partie du groupe de sept pays. Le tableau 3.4 compare 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 3.3 Relative Citation Ratios for Canadian-authored Papers, by Field' 
TABLEAU 3.3 Rapports relatifs de citation des documents rédigés par des Canadiens, selon la discipline' 

Field 

D i s c i p l i n e 

Publication year - Année de publication 

1973 1975 1977 1979 

World citations to Canada 
Renvois internationaux aux documents canadiens 

Clinical medicine 
Médecine clinique 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 

Biology 
Biologie 

Chemistry 
Chimie 

Physics 
Physique 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales 

Engineering and technology 
Génie et technologie 

Mathematics 
Mathématiques 

1.07 

0.85 

1.15 

1.57 

1.00 

1.02 

1.23 

0.78 

1.07 

0.89 

1.06 

1.51 

0.98 

0.92 

1.04 

0.79 

1.02 

0.83 

1.02 

1.54 

0.97 

0.80 

1.18 

0.89 

1.05 

0.87 

1.01 

1.37 

0.92 

0.85 

1.00 

1.03 

Non-Canadian citations to Canada 
Renvois faits par des étrangers aux documents canadiens 

Clinical medicine 
Médecine clinique 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 

Biology 
Biologie 

Chemistry 
Chimie 

Physics 
Physique 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales 

Engineering and technology 
Génie et technologie 

Mathematics 
Mathématiques 

0.89 

0.67 

0.80 

1.20 

0.77 

0.76 

0.91 

0.58 

0.87 

0.69 

0.68 

1.12 

0.73 

0.65 

0.74 

0.61 

0.82 

0.63 

0.63 

1.11 

0.72 

0.56 

0.84 

0.62 

0.82 

0.64 

0.64 

0.97 

0.66 

0.61 

0.69 

0.74 

' A citation ratio of 1.00 refiects no over- or under-citing of the Canadian S&T literature, whereas a higher ratio indicates a greater impact or utility than would 
hâve been expected from the number of Canadian papers for that year. 

' Un rapport de citation de l.(K) n'indique aucune utilisation plus ou moins fréquente des documents canadiens de S-T, tandis qu'un rapport supérieur à 1.00 indique 
une influence ou une utilité plus grandes que celles que l'on aurait pu prévoir compte tenu du nombre de documents canadiens publiés cette année-là. 

Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques. Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 

to papers authored by résidents of the U.K. and 
Canada are compared. Hère it would seem that Cana
dian research in at least some chemistry specialties is 
quite influential. In total, Canadian research would 
seem to be at least as relevant to U.S. authors as is 
British research. 

le nombre de renvois par les auteurs américains aux 
documents écrits par des résidents du Royaume-Uni et du 
Canada. Dans ce cas, il semblerait que la recherche cana
dienne, au moins dans certaines spécialités chimiques, ait 
beaucoup d'influence. Dans l'ensemble, la recherche cana
dienne semblerait être au moins aussi utile que la recherche 
britannique aux yeux des auteurs américains. 

Citations by researchers in the U.K. to work by 
Canadian and U.S. résidents are compared in Table 
3.5. The influence of some of the chemical research 
papers from Canada is again apparent. As well, 
research papers attributed to Canada in biology and 
cUnical medicine, while not having citation ratios of 
greater than one, compare favourably to the work of 
U.S. researchers. 

Le tableau 3.5 compare les renvois faits par les chercheurs 
du Royaume-Uni aux travaux d'auteurs canadiens et améri
cains. Une fois de plus, l'influence de certains des documents 
de recherche produits par le Canada en chimie est manifeste. 
En outre, bien que les rapports de citation ne soient pas 
supérieurs à un pour les documents de recherche attribués 
au Canada en biologie et en médecine clinique, ces derniers 
ne cèdent rien aux travaux des chercheurs américains. 
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TABLE 3.4 U.S. Use of Canadian- and British-authored Papers, by Field 
TABLEAU 3.4 Utilisation américaine des documents rédigés par des Canadiens et des Britanniques, selon la 

discipline 

Field 

Discipline 

1973 1979 

Canada 
U.K. 

R.-U. 
Canada 

U.K. 

R.-U. 

relative citation ratio' - rapport relatif de citation' 

Clinical medicine 
Médecine clinique .90 .77 .87 .65 

Chemistry 
Chimie 1.35 .96 1.06 .76 

Biomédical research 
Recherche biomédicale .68 .84 .64 .75 

Physics 
Physique .75 .81 .64 .71 

Engineering and technology 
Génie et technologie .88 .70 .70 .62 

Biology 
Biologie .84 .78 .68 .62 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales .70 .77 .57 .68 

Mathematics 
Mathématiques .60 .84 .88 .85 

' A citation ratio of 1.00 refiects no over- or under-citing of a country's S&T literature, whereas a higher ratio indicates a greater impact or utility than would 
hâve been expected from the number of papers produced by that country for that year. 

' Un rapport de citation de 1.00 n'indique aucune utilisation plus ou moins fréquente des documents de S-T d'un pays, tandis qu'un rapport supérieur à 1.00 indique 
une influence ou une utilité plus grandes que celles que l'on aurait pu prévoir compte tenu du nombre de documents produits par ce pays cette année-là. 

Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 

Finally, in Table 3.6 citations by Canadian authors 
to the work of British and U.S. researchers, are com
pared. Overall, papers from both communities hâve 
a fairly strong impact on Canadian research with the 
U.S. papers appearing to be generally more frequent
ly cited. 

To conclude, readers are reminded that the statistics 
in this chapter hâve been presented as examples of the 
type of information available from a bibliometric 
analysis of scientific journals and research papers. 
Work continues in the examination of the limitations 
and methodological procédures involved in such an 
analysis and in the development of an appropriate 
séries of bibliometric indicators for Canada. 

Enfin, le tableau 3.6 compare les renvois faits par les 
auteurs canadiens aux travaux de chercheurs britanniques 
et américains. Dans l'ensemble, les documents produits par 
les deux pays ont une assez forte influence sur la recherche 
canadienne, mais les documents des É.-U. semblent être, en 
général, cités plus souvent. 

Pour conclure, on rappeUe aux lecteurs que les statisti
ques contenues dans ce chapitre ont été présentées comme 
exemples du genre de renseignements tirés d'une analyse 
bibliométrique de revues scientifiques et de documents de 
recherche. On poursuit le travail d'examen des limites et des 
procédures méthodologiques utilisées dans cette analyse ainsi 
que dans la préparation d'une série appropriée d'indicateurs 
bibliométriques pour le Canada. 
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TABLE 3.5 British Use of Canadian- and U.S.-authored Papers, by Field 
TABLEAU 3.5 Utilisation britannique des documents rédigés par des Canadiens et des Américains, selon la discipline 

1973 1979 
Field 

Discipline U.S.A U.S.A. 
Canada Canada 

É.-U. É-U. 

relative citation ratio' - rapport relatif de citation' 

Clinical medicine 
Médecine clinique .91 .89 .79 .85 

Chemistry 
Chimie 1.48 1.36 1.32 1.29 

Biomédical research 
Recherche biomédicale .68 1.03 .64 .95 

Physics 
Physique .82 1.26 .76 1.25 

Engineering and technology 
Génie et technologie .84 .79 .62 .75 

Biology 
Biologie .76 .58 .69 .59 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales .88 1.04 .61 1.09 

Mathematics 
Mathématiques .71 .76 2 ,80 

' A citation ratio of 1.00 refiects no over- or under-citing of a country's S&T literature, whereas a higher ratio indicates a greater impact or utility than would 
hâve been expected from the number of papers produced by that country for that year. 

' Un rapport de citation de 1.00 n'indique aucune utilisation plus ou moins fréquente des documents de S-T d'un pays, tandis qu'un rapport supérieur à 1.00 indique 
une influence ou une utilité plus grandes que celles que l'on aurait pu prévoir compte tenu du nombre de documents produits par ce pays cette année-là. 

^ Insufficient information. 
2 Renseignements insuffisants. 
Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 

TABLE 3.6 Canadian Use of British- and U.S.-authored Papers, by Field 
TABLEAU 3.6 Utilisation canadienne des documents rédigés par des Britanniques et des Américains, selon la discipline 

1973 1979 
Field 

Discipline U-K. U.S. U.K. U.S. 

R.-U. É.-U. R.-U. É.-U 

relative citation ratio' - rapport relatif de citation' 

Clinical medicine 
Médecine clinique 1.13 1.23 .97 1.13 

Chemistry 
Chimie 1.12 1.48 .93 1.49 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 1.09 1.21 .89 1.08 

Physics 
Physique 1.05 1.29 .92 1.22 

Engineering and technology 
Génie et technologie .86 1.03 .70 .95 

Biology 
Biologie 1.00 .81 .89 .81 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales 1.04 .99 .91 .95 

Mathematics 
Mathématiques 1.12 1.07 2 ,96 

' A citation ratio of 1.00 refiects no over- or under-citing of a country's S&T literature, whereas a higher ratio indicates a greater impact or utility than would 
hâve been expected from the number of papers produced by that country for that year. 

' Un rapport de citation de I.OO n'indique aucune utilisation plus ou moins fréquente des documents de S-T d'un pays, tandis qu'un rapport supérieur à 1.00 indique 
une influence ou une utilité plus grandes que celles que l'on aurait pu prévoir compte tenu du nombre de documents produits par ce pays cette année-là. 

2 Insufficient information. 
2 Renseignements insuffisants. 
Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques. Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 



125 

Footnotes Notes 

' The term bibliometrics was coined in 1969 by Alan Pritchard, who 
defined it as "the application of mathematics and statistical 
methods to books and other média of communication". A huge 
body of literature has been written on this subject and résultant 
analyses, and several mathematical expressions hâve been establish
ed to describe the workings of science. For example, "Bradford's 
Law" describes how the literature on a particular subject is 
distributed among journals; the "Pratt Index" measures the degree 
to which papers on a given subject are concentrated within a jour
nal collection; and, "Lotka's law" describes the productivity 
distribution among scientists, e.g., how many scientists will author 
10 or more papers. While thèse laws (and others) each apply to 
a différent spécifie phenomenon, they ail tend to demonstrate one 
thing - that a few (journals, scientists, etc.) account for the many 
(papers, citations). And more generally, scientific productivity is 
higiily skewed and concentrated. Stephen J. Bensman, "Journal 
Collection Management as a Cumulative Advantage Process", 
Collège and Research Libraries, January 1985, pp. 13-29. 

2 Science Indicators 1982, National Science Board, Washington 
D.C., 1983, pp. 11 and 12. 

3 The Science Citation Index is a calendar-year index to scientific 
literature monitored by the Institute for Scientific Information, 
Inc. It covers ail items from ail issues of the SCI journals (i.e., 
journals published and available to ISI during the time period 
covered). The SCI, first published in 1964, has its origins in the 
construction of a citation index to genetics literature which was 
initiated by Dr. E. Garfield, ISI, in the late 1950s. One of the 
major reasons for the SCIs concentration of literature coverage 
in the clinical and biomédical research areas is évident. 

^ F. Narin, "Measuring the Research Productivity of Higher Educa
tion Institutions using Bibliometric Techniques", OECD, 
DSTI/SPR/85.24/07 B, Paris, May 1985, p. 11. 

5 J. MacAulay, An Indicator of Excellence in Canadian Science, 
Statistics Canada, Catalogue No. 88-501E, 1985, pp. 14-18. 

6 R. Hooghiemstra, "An Atlas of Science, Sidestepping discipline 
limitations a great advantage of cluster analysis". Science Policy 
in the Netherlands, Volume 7, No. 2, Ministry of Education and 
Science, May 1985, pp. 12-14. 

^ J. MacAulay, op. cit., p. 12. 
^ J. MacAulay, op. cit., p. 17. As reported in a study by Garfield: 

in the 1973 SCI less than 4% of ail Canadian-authored papers 
were published in French, and of those only 39% were cited -
a significantly lower rate than for English-language papers (64%). 
MacAulay concludes that Canadian scientists as a whole publish 
heavily in the English-language mainstream of SCI journals, and 
their work tends to be more heavily cited when they do this. 

1 Le terme bibliométrie a été inventé en 1969 par Alan Pritchard, qui le 
définissait comme "l'application des méthodes mathématiques et statisti
ques aux livres et à d'autres instruments de communication". Ce sujet 
et les analyses qu'il a inspirées ont fait couler beaucoup d'encre, et 
plusieurs expressions mathématiques ont été établies pour décrire le travail 
scientifique. Par exemple, la "loi de Bradford" décrit la manière dont 
les documents écrits sur un sujet particulier sont répartis entre les revues; 
r "indice de Pratt" mesure le degré de concentration des documents trai
tant d'un sujet particulier dans une collection de revues; et la "loi de 
Lotka" donne la répartition de la productivité entre les scientifiques, par 
exemple le nombre de scientifiques qui écriront 10 documents ou plus. 
Bien que ces lois (et d'autres) s'appliquent chacune à un phénomène par
ticulier différent, elles tendent toutes à démontrer la même chose, à savoir 
qu'un petit nombre (de revues, de scientifiques, etc.) produit beaucoup 
(de documents, de citations). Et, d'une manière plus générale, la pro
ductivité scientifique est très asymétrique et concentrée. Stephen J. 
Bensman, "Journal Collection Management as a Cumulative Advantage 
Process", Collège and Research Libraries, janvier 1985, pp. 13-29. 

2 Science Indicators, 1982, National Science Board, Washington D.C., 
1983, pp. 11 et 12. 

^ L'inclex des citations scientifiques est un index de l'année civile pour les 
documents scientifiques examinés par l'Institute for Scientific Informa
tion, Inc. 11 couvre tous les articles de tous les exemplaires des revues 
de l'ICS (comme les revues publiés et que peut obtenir l'ISI pendant la 
période observée). L'ICS, qui a été publié pour la première fois en 1964, 
tire son origine de la construction par le D^ E. Garfield de l'ISI, à la 
fin des années 1950, d'un index de citations relatives aux ouvrages trai
tant de génétique. Une des principales raisons de la concentration des 
sujets des documents de l'ICS dans les disciplines de la médecine clini
que et de la recherche biomédicale est évidente. 

^ F. Narin, "Measuring the Research Productivity of Higher Education 
Institutions using Bibliometric Techniques" (OCDE, 
DSTI/SPR/85.24/07 B, Paris, mai 1985, p. 11). 

5 J. MacAulay, Un indicateur de l'excellence de la recherche scientifique 
au Canada, Statistique Canada, n" 88-501F au catalogue, 1985, pp. 
14-18. 

^ R. Hooghiemstra, "An Atlas of Science, Sidestepping discipline limita
tions a great advantage of cluster analysis". Science Policy in the 
Netherlands, volume 7, n° 2, ministère de l'Éducation et des sciences, 
mai 1985, pp. 12-14. 

^ J. MacAulay, op. cit., p. 12. 
8 J. MacAulay, op. cit., p. 17. Comme l'indique une étude effectuée par 

Garfield, dans l'ICS de 1973, moins de 4% de tous les documents rédigés 
par des Canadiens étaient publiés en français, et seulement 39% de ces 
documents étaient cités, soit un taux sensiblement inférieur à celui des 
revues en anglais (64%). MacAulay conclut que, dans l'ensemble, les 
scientifiques canadiens publient surtout leurs travaux dans le courant 
anglophone des revues de l'ICS, et que leurs travaux tendent à être cités 
plus souvent lorsqu'ils agissent de la sorte. 





Chapter 4 

THE APPLICATION OF TECHNOLOGY 

Chapitre 4 

L'APPLICATION DE LA TECHNOLOGIE 

4.1 Introduction 

Technology may be defined as the pool of 
knowledge concerning the industrial arts. It consists 
of knowledge used by industry regarding the principles 
of physical and social phenomena, knowledge regar
ding the application of thèse principles to production, 
and knowledge regarding the day-to-day opérations of 
production.' Technical advance "can be viewed as the 
introduction of new ideas, processes, and products, 
or of improvements to existing practices, processes, 
and products".2 Technology is continually advancing 
in both small, "every-day" improvements on the shop 
floor and in fundamental breakthroughs in techniques, 
materials, and processes. This appUcation of im
proved technology, or technical advance, is a major 
source of growth in the world. 

There are two ways for a firm to advance technical-
ly: it can develop and apply a new or improved 
idea/process/product, or it can copy or adapt the 
idea/process/product of another firm. Technical ad
vances are embodied in innovations: new or 
significantly improved saleable products or operational 
processes. We would, therefore, like to hâve some in
dication of the progress of innovation in Canada and 
abroad. 

In this chapter, two indicators are presented. The 
first, patent statistics, is an indicator of invention. 
Although inventions are not fuUy covered by patent 
grants and innovations often do not foUow from in
ventions, thèse statistics can give us some insight into 
the development of ideas, processes and products by 
firms. The second, investment in machinery and equip
ment, throws some light on one aspect of the diffu
sion of new technology. 

Analysis of the patent statistics seems to lead to the 
conclusion that, although the rate of invention in 
Canada seems to be stable, we may not be as active 
in the newer technologies as some other countries. It 
would also appear that our relative rate of invention 
is lower than that of the U.S. Thèse statistics also em-
phasize the technological interdependence of 
industries. 

4.1 Introduction 

La technologie peut être définie comme la somme des con
naissances relatives aux techniques industrielles. Elle englobe 
les connaissances utiUsées par l'industrie pour découvrir les 
principes des phénomènes physiques et sociaux, appliquer 
ces principes à la production et diriger le déroulement quoti
dien des opérations de production'. Le progrès technique 
est essentiellement "l'adoption de nouvelles idées, de 
nouveaux procédés et de nouveaux produits ou l'améliora
tion de pratiques, de procédés et produits existants"2. La 
technologie progresse continuellement tant par les petites 
améliorations "ordinaires" du travail fait dans les usines 
que par les découvertes fondamentales concernant les techni
ques, les matériaux et les procédés. L'application des 
nouvelles connaissances technologiques, en un mot le pro
grès technique, est une des principales sources de croissance 
économique dans le monde entier. 

Une entreprise peut réaliser des progrès techniques de deux 
manières: elle peut elle-même développer ou améliorer une 
idée, un procédé ou un produit et l'appliquer ou elle peut 
copier une idée, un procédé ou un produit d'une autre en
treprise et l'adapter. Les progrès techniques aboutissent à 
des innovations: des produits commercialisables ou des pro
cédés de production nouveaux ou nettement améliorés. Il 
est donc important de pouvoir observer l'évolution des ac
tivités d'innovation au Canada et à l'étranger. 

Deux types d'indicateurs sont présentés dans ce chapitre. 
Le premier, les statistiques sur les brevets, est un indicateur 
relatif aux inventions. Bien que les inventions ne fassent pas 
toutes l'objet d'un brevet et que souvent, elles ne débouchent 
pas directement sur des innovations, les statistiques sur les 
brevets nous permettent quand même de mesurer l'activité 
de conception d'idées, de procédés et de produits dans le 
secteur des entreprises. Le deuxième type d'indicateur, les 
chiffres concernant les investissements en machines et en 
matériel aide à comprendre un aspect de la diffusion des 
nouvelles technologies. 

L'analyse des statistiques sur les brevets semble indiquer 
que, même si le taux d'invention au Canada paraît stable, 
il est possible que le Canada ne soit pas aussi actif dans les 
technologies les plus récentes que certains autres pays. Il 
semble également que notre taux d'invention relatif soit plus 
faible que celui des É.-U. Ces statistiques mettent aussi en 
évidence l'interdépendance technologique des industries. 

Sec footnote(s) al end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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Investment statistics are far less detailed than pa
tent stafistics and thus less analysis is possible. 
However, from a review of those which are avaUable, 
it would seem that the diffusion of technology, as ex
pressed in the installation of new machinery and equip
ment, has slowed in several industries. 

Les statistiques sur les investissements sont beaucoup 
moins détaillées que celles sur les brevets et, par conséquent, 
eUes se prêtent moins à l'analyse. Toutefois, les données ex
istantes semblent indiquer que la diffusion de la technologie, 
mesurée par l'installation de machines et d'outillage neufs, 
a ralenti dans plusieurs branches d'activité économique. 

4.2 Inventions and Patents 

In Canada, a patent is a grant by the Fédéral 
Government which gives the successful applicant, or 
patentée, the sole right to make, use and sell the 
patented invention in Canada for a period of 17 years. 
To be suitable for patenting, an invention must be a 
product, composition, apparatus or process that is: 

(1) new (not publicly used nor published in Canada 
for more than two years before the filing of the 
application, nor similarly disclosed elsewhere in 
the world); 

(2) useful (a patent will not be issued for something 
that does not work or which does not hâve a useful 
purpose); and 

(3) inventive (an invention must be a development or 
an improvement that would not hâve been obvions 
beforehand to workers of average skill in the 
technology involved). 

The State issues patents to encourage inventors to 
make public their useful inventions; the inventor or 
assignée seeks a patent in order to secure protection 
from imitation. The invention is disclosed when the 
patent is granted, or at time of application in some 
countries; it is freely available for use by ail after the 
patent has expired. 

The rate of successful invention, and the 
characteristics of those inventions, are extremely useful 
indicators of the state of technological development 
of national industry. Inventions, even when they are 
technicaUy successful, may not be commercially viable. 
They may, however, be considered potential innova
tions. Patents, as récognitions of invention, are clear
ly highly relevant to the measurement of the potential 
for indigenous innovation of national industry. 

Like any other indicator, patent statistics hâve their 
strengths and weaknesses. Their strengths include the 
amount of détail of an invention (freely available as 
a by-product of an administrative process), the long 
time-series (which begin before R&D statistics were 
available), and the link they offer between R&D and 
innovation. Weaknesses include the facts that not ail 
inventions are patentable, that patents are not sought 
for ail patentable inventions, that some patented in
ventions are not worked, that patented inventions vary 
in importance, and that patent législation is not inter
nationally uniform. The most serious of thèse 
weaknesses is, undoubtedly, the failure to patent. This 

4.2 Inventions et brevets 

Un brevet délivré par les autorités fédérales canadiennes 
confère à son titulaire le droit exclusif de fabriquer, d'utiUser 
et de vendre son invention au Canada pendant 19 ans. Pour 
pouvoir être brevetée, une invention doit être un produit, 
une composition, un appareil ou un procédé: 

(1) nouveau (ni utUisé publiquement ni publié au Canada 
pendant au moins deux ans avant le dépôt de la 
demande de brevet, ni dévoilé ailleurs dans le monde); 

(2) utile (un brevet ne peut être délivré pour quelque chose 
qui ne marche pas ou qui ne sert pas un but utile); 

(3) novateur (il doit s'agir d'une nouveauté ou d'un perfec
tionnement qui n'aurait pas été évident aux yeux des 
spécialistes de la technologie en cause qui sont d'une 
compétence moyenne). 

L'État délivre des brevets pour encourager les inventeurs 
à rendre publiques leurs inventions utiles, et les inventeurs 
sollicitent des brevets pour se protéger contre les imitations. 
L'invention est divulguée lors de la délivrance du brevet, 
ou dès le dépôt de la demande dans certains pays; elle tombe 
dans le domaine public lorsque le brevet est arrivé à 
expiration. 

Le taux de création d'invention et les caractéristiques de 
ces dernières constituent des indicateurs précieux de l'avance
ment technologique de l'industrie d'un pays. Même valable 
sur le plan technique, une invention peut ne pas être com
mercialement exploitable; mais elle demeure généralement 
une innovation potentielle. Parce qu'ils constatent les in
ventions, les brevets ont évidemment une grande utilité pour 
mesurer le potentiel d'innovation indigène d'une industrie 
nationale. 

Comme tout autre indicateur, les statistiques sur les 
brevets ont leurs points forts et faibles. Parmi leurs avan
tages, mentionnons la profusion de détails sur l'invention 
(Ubrement accessibles comme sous-produits d'un processus 
administratif), le fait que les séries remontent à très loin (bien 
avant les statistiques de R-D) et le lien que les brevets 
assurent entre la R-D et l'innovation. Leurs inconvénients 
sont les suivants: toutes les inventions ne sont pas 
brevetables, les inventeurs ne demandent pas des brevets 
pour toutes leurs inventions brevetables, certaines inventions 
brevetées ne sont pas exploitées, leur importance varie 
beaucoup, et les lois sur la propriété industrielle ne sont pas 
uniformes au niveau international. La plus grave de ces 
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can be caused by the désire to préserve secrecy for the 
invention, by the speed of technological change, by 
ignorance, and by the cost of acquiring and maintain-
ing the patent. On balance, however, patent statistics 
are useful indicators, providing information and in-
vestigative leads which are available from no other 
source. 

For a more extensive review of the uses of patent 
statistics, readers are referred to the paper of Pro
fessors Louise Séguin Dulude and Fernand Amesse, 
Patents as Indicators of Invention. Catalogue No. 
88-204E, Statistics Canada, 1985. 

Applications for patents in Canada, as in most other 
countries, decreased slightly in the mid-1970s and are 
now fairly stable. From Chart 4.1, it is apparent that 
applications from U.S. institutions and persons ac
count for at least half of aU patent filings. During the 
period shown, 1970-1983, the U.S. share of applica
tions has fallen as the shares of Canadian, French, 
German, and particularly, Japanese appUcants hâve 
increased. 

In 1983, Canadians filed for slightly more than 2,000 
patents, representing 8% of total applications in 
Canada. It is unusual for a country to hâve such a 
small proportion of indigenous applications for 
patents. In the same year, résidents of nine other 
"market economy" countries filed for between 1,500 
and 4,000 patents; as a percentage of total appUca-
tions, thèse ranged from 16% (Spain) to 54% 
(Sweden), with a médian of 36%. In itself, this does 
not indicate an exceptionally low rate of Canadian in
vention; the main causes of the phenomenon are un
doubtedly the comparative wealth of the Canadian 
market, its proximity to the U.S. and the familiarity 
of U.S. patentées with Canada. In other words, some 
foreigners hâve a higher propensity to patent in 
Canada than in other countries of a simUar size. 

Chart 4.2 shows where Canadians file for patents. 
The numbers of applications are the average number 
for the three periods shown. In any period, the applica
tions cover more-or-less the same inventions, i.e., the 
applications made in the U.S. and in Canada are for 
basically the same inventions. However, because of the 
larger market to be gained or protected, Canadian 
résidents file for more patents in the U.S. than in 
Canada. The figure demonstrates the Canadian con
centration on the U.S. market: more than 75% of the 
inventions to be protected in the Canadian and U.S. 
markets are not patented in other countries. 

Table 4.1, and subséquent tables, refer to patents 
granted. The pattern and trend in sources of 
technology, as indicated by patent grants, are the same 
as noted for applications. The U.S. is the predomi-

lacunes est, sans aucun doute, le fait que des inventeurs 
omettent de déposer leurs brevets, que ce soit par simple ig
norance ou parce qu'ils veulent préserver le secret de leur 
invention, ou que le progrès technologique va trop vite, ou 
encore qu'il en coûte trop cher pour obtenir et maintenir 
en vigueur un brevet. Il reste que les statistiques sur les 
brevets constituent globalement d'utiles indicateurs fournis
sant des renseignements et des pistes de recherche qu'on ne 
pourrait obtenir d'aucune autre source. 

Pour en savoir plus long sur l'exploitation de ces statisti
ques, le lecteur est renvoyé au document rédigé par les pro
fesseurs Louise Séguin Dulude et Fernand Amesse, Les 
brevets en tant qu'indicateurs de l'invention (n° 88 - 504F 
au catalogue. Statistique Canada, 1985). 

Comme dans la plupart des autres pays, les demandes de 
brevet au Canada ont légèrement diminué au milieu des an
nées 1970; elles sont maintenant plutôt stables. Le graphi
que 4.1 montre que les demandes émanant d'établissements 
et de particuUers américains interviennent pour au moins 
la moitié des dépôts de brevet. Toutefois, pour la période 
considérée, 1970-1983, les inventeurs américains ont propor
tionnellement déposé moins de brevets, au contraire des 
Canadiens, des Français, des Allemands et, particulièrement, 
des Japonais. 

En 1983, les Canadiens ont demandé un peu plus de 2,000 
brevets, soit 8% du total des demandes présentées au 
Canada. Il est inhabituel de voir un pays compter une si fai
ble proportion de brevets déposés par ses propres ressor
tissants. La même année, des résidents de neuf autres 
économies de marché déposaient entre 1,500 et 4,000 brevets: 
par pays, le pourcentage de ces demandes étrangères variait 
de 16% (Espagne) à 54% (Suède), la médiane étant de 36%. 
Cela ne signifie pas en soi que le taux d'invention canadienne 
soit exceptionnellement faible. Le phénomène tient plutôt 
à l'aisance comparative du marché canadien, à la proximité 
des É.-U. et à la bonne connaissance que les titulaires de 
brevets américains ont du Canada. Autrement dit, certains 
étrangers ont plus tendance à faire breveter leurs inventions 
au Canada que dans d'autres pays de taille semblable. 

Le graphique 4.2 indique où les Canadiens déposent des 
demandes de brevet. Les chiffres donnent le nombre moyen 
de dépôts pour les trois périodes indiquées et, chaque fois, 
se rapportent plus ou moins aux mêmes inventions, c'est-à-
dire que les Canadiens cherchent à faire breveter essentielle
ment les mêmes inventions aux É.-U. et au Canada. Cepen
dant, les résidents canadiens déposent plus de (iemandes aux 
É.-U. qu'au Canada, car le marché à gagner ou à protéger 
y est plus important. On remarque aussi la concentration 
de brevets canadiens aux États-Unis; c'est ainsi que plus de 
75% des inventions destinées à être protégées au Canada 
et aux États-Unis ne font pas l'objet de brevets dans d'autres 
pays. 

Les tableaux 4.1 et suivants portent sur les brevets ac
cordés. On y relève les mêmes tendances, sur le plan des 
sources de technologie, que pour les brevets déposés. Ain
si, les É.-U. constituent la source prédominante de 
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Chart-4.1 

Patent Applications Filed in Canada, by Country of Inventor 

Demandes de brevet présentées au Canada, selon le pays des inventeurs 

Graphique-4.1 
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Source: Appendix Table 47. 
Source: Tableau 47 de l'annexe. 
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Chart-4.2 

Patent Applications Filed by Canadians 

Demandes de brevet présentées par des inventeurs canadiens 

Graphique-4.2 
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nant source of patented technology but its share has 
declined while France, Germany, and especially Japan, 
hâve become more important sources in the last few 
years. Unfortunately, fuU data on patents granted in 
Canada are available only from 1978. 

technologie brevetée, mais leur part relative a diminué au 
cours des dernières années, au profit de la France, de 
l'Allemagne et, surtout, du Japon. Malheureusement, des 
données complètes sur les brevets accordés au Canada n'ex
istent que depuis 1978. 

TABLE 4.1 Patents Granted in Canada for Inventions by Résidents of Selected OECD Countries, by Year of Grant 
TABLEAU 4.1 Brevets accordés au Canada, pour des inventions provenant des résidents de certains pays de l'OCDE, 

selon l'année d'octroi 

Year 

Année 
Canada France 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

United Kingdom 

Royaume-Uni 

United States 

États-Unis 

Other 

Autres 
Total 

1978 1,384 862 1,653 
1979 1,389 953 1,863 
1980 1,436 1,037 1,866 

1981 1,304 1,054 1,882 
1982 1,492 1,084 1,874 
1983 1,353 1,002 1,788 

1,668 
1,719 
1,866 

1,799 
2,010 
1,915 

number - nombre 

1,106 
1,239 
1,223 

1,129 
1,113 

993 

12,527 
13,421 
13,486 

12,643 
12,625 
11,123 

2,592 
2,954 
2,981 

2,887 
2,948 
2,825 

21,792 
23,538 
23,895 

22,698 
23,146 
20,999 

Source: PATDAT. 

Approximately the same pattern of activity is ap
parent in the U.S. In Table 4.2, two three-year periods 
are compared for patent grants in both countries. In 
both, the increased activity by French, German and 
Japanese patentées can be noted. This can be at
tributed to both the attraction of the Canadian and 
U.S. markets and to the technological activity in the 
other countries. 

On observe une tendance comparable aux É.-U. Le 
tableau 4.2 établit une comparaison des brevets accordés 
dans les deux pays, pour deux périodes de trois ans: les 
titulaires de brevets français, allemands et japonais ont été 
plus actifs dans les deux pays, un phénomène imputable au 
pouvoir d'attraction du marché nord-américain et à l'activité 
technologique des autres pays. 

It can be argued that both market pull and 
technology push are strong forces influencing foreign 
patenting activity. Perhaps économie promise is a 
strong déterminant factor of the level of foreign patent
ing in gênerai, while technological inventiveness déter
mines product areas in which foreign patenting 
occur s. 3 

Table 4.3 and Chart 4.3 indicate the extent to which 
patenting is concentrated in a few firms. For exam
ple, Chart 4.3 shows that in 1983, 17% of the pat
enting firms received 50% of the patents granted to 
corporations. This is, however, a lower degree of 
concentration than has been observed for R&D: in 
Canada, about 2% of the firms performing R&D 
account for 50% of the total expenditures. 

In Table 4.4, the major non-commerci2d patenting 
institutions are identified. It should be noted that, to 
the extent that public servants and other employées of 
non-commercial institutions use Canadian Patents and 
Development Limited (CPDL), the patent activity of 

On peut avancer qu'aussi bien l'attrait du marché que la 
percée technologique jouent un grand rôle dans les décisions 
des étrangers désireux de faire breveter leurs inventions. Il 
n'est pas impossible que l'existence d'un marché économi
quement prometteur soit un facteur déterminant du volume 
global des dépôts de brevets étrangers, mais que l'avance 
technologique sur certains produits détermine dans quel 
secteur les brevets étrangers sont déposés^. 

Le tableau 4.3 et le graphique 4.3 montrent que les brevets 
émanent d'un petit nombre d'entreprises seulement. D'après 
le graphique 4.3, par exemple, on constate que 17% des 
sociétés dépositaires ont obtenu 50% des brevets accordés 
à des entreprises en 1983. Ce degré de concentration est 
toutefois plus faible que celui qui est observé pour la R-D: 
au Canada, environ 2% des entreprises qui font de la R-D 
sont à l'origine de 50% des dépenses totales à ce titre. 

Le tableau 4.4 identifie les principaux établissements non 
commerciaux qui font breveter des inventions. On notera 
à cet égard que dans la mesure où les fonctionnaires et les 
salariés d'autres étabUssements non commerciaux ont 
recours à la Société canadienne des brevets et d'exploita-

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 4.2 Trends in Sources of Technology: Patent Grants in Canada and the United States 
TABLEAU 4.2 Tendances des sources de technologie: Brevets octroyés au Canada et aux États-Unis 

Country of inventor 

Pays de l'inventeur 

In Canada 

Au Canada 

In the United States 

Aux États-Unis 

1978 -1980 1981 -1983 1977 - 1979 1980 -1982 

per cent - pourcentage 

Canada 
France 
Germany 

Allemagne . . . 
Japan 

Japon 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
United States 

États-Unis . . . 

6.1 
4.1 

7.8 

7.6 

5.2 

i7.0 

6.2 
4.7 

8.3 

8.6 

4.8 

54.4 

1.8 
3.2 

8.8 

10.2 

4.0 

62.6 

1.7 
3.4 

9.4 

12.8 

3.8 

59.6 

Source: Table 4.1 and Science Indicators - 1982, National Science Board, Washington, D.C., 1983. 
Source: Tableau 4.1 et Science Indicators - 1982, National Science Board, Washington, D.C., 1983. 

TABLE 4.3 Major Corporate Patentées of Canadian Inventions, by Year of Grant 
TABLEAU 4.3 Principales sociétés titulaires de brevets d'inventions canadiennes, selon l'année d'octroi 

Name 

Nom 

Northern Telecom 
Canadian General Electric 

Company 

Polysar 
Alcan 
C-l-L 

Sub-total 
Total partiel 

Others 
Autres 

Total 

1978 

50 

33 
21 
21 
12 
15 
10 
5 

167 

630 

797 

1979 

48 

30 
18 
16 
9 
8 

11 
4 

144 

632 

776 

1980 1981 

number of patents -

61 

19 
12 
15 
16 
6 

10 
16 

155 

627 

782 

57 

21 
11 
13 
7 

14 
13 
13 

149 

621 

770 

1982 

• nombre de brevets 

80 

21 
12 
8 

13 
8 
9 
4 

155 

676 

831 

1983 

68 

13 
10 
9 

11 
9 
5 
6 

131 

607 

738 

1978 - 1983 

364 

137 
84 
82 
68 
60 
58 
48 

901 

3,793 

4,694 

Source: PATDAT. 

their employers wiU be reduced. Since governments 
and universities tend to perform research rather than 
development, it is to be expected that they hâve fewer 
inventions and fewer patents than corporations. 

The next two tables are based on the classification 
of patents by area of technology of the invention. For 
thèse tables, and their accompanying charts, patents 
were classified by about 350 areas of technology (pa-

tion Ltée, leurs employeurs sont moins actifs sur le plan des 
brevets. Enfin, comme les administrations publiques et les 
universités font plutôt de la recherche que du développe
ment, il est normal qu'elles soient à l'origine de moins 
d'inventions et de moins de brevets que les sociétés. 

Dans les deux tableaux suivants et dans les graphiques qui 
les accompagnent, les brevets sont classés selon le domaine 
technologique de l'invention, domaine lui-même établi en 
fonction d'environ 350 classes de brevets. Vingt de ces classes 
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Chart-4.3 
Concentration of Corporate Patenting, 1983 

Concentration de brevets des sociétés, 1983 

% of patents- % de brevets 

100 

80 

60 

40 

20 

Graphique-4.3 

% of patents - % de brevets 

,,.,p*" 100 

80 
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40 

20 

Source: PATDAT. 
Source: PATDAT. 
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TABLE 4.4 Other Institutional Patentées of Canadian Inventions, by Year of Grant 
TABLEAU 4.4 Autres institutions titulaires de brevets d'inventions canadiennes, selon l'année d'octroi 

Institution 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1978- 1983 

number of patents - nombre de brevets 

Fédéral government 
Administration fédérale 

Atomic Energy of Canada Ltd. 
Énergie atomique du Canada, Ltée . 

National Defence 
Ministère de la défense nationale . . . 

National Research Council 
Conseil national des recherches 

Other 
Autres 

Total 

Universities 
Universités 

Provincial research organizations 
Organismes provinciaux de recherche 

CPDL 
SCBEL 

Source: Appendix Tables 49 and 50. 
Source: Tableaux 49 et 50 de l'annexe. 

15 

36 

9 

9 

69 

13 

9 

9 

11 

56 

8 

8 

83 

4 

14 

14 

7 

43 

8 

13 

71 

12 

11 

8 

4 

30 

10 

20 

64 

13 

9 

11 

4 

40 

9 

17 

70 

15 

14 

9 

8 

31 

17 

7 

63 

19 

9 

10 

49 

236 

61 

74 

420 

76 

S6 

51 

tent classes). Twenty areas account for slightly under 
25% of ail patents and one, "chemistry, carbon com-
pounds", represents almost 10% of ail patents. The 

comprennent un peu moins de 25% de l'ensemble des 
brevets, une seule, "chimie, composés du carbone", en 
regroupant presque 10%. La liste qui figure en annexe iden-
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patent classes are identified and the eight shown in the 
tables are described in the Appendix - Canadian Pa
tent Classes. 

tifie toutes les classes des brevets canadiens et décrit plus 
particulièrement les huit présentées dans les tableaux. 

Patterns are apparent in the sources of the inven
tions by area by technology. Table 4.5 and Chart 4.4 
show clearly that the U.S. is the dominant source of 
technology in the major classes. They also show that 
Germany and Japan are important sources, with Japan 
less important than Germany except in information 
processing and Computing Systems and in chemistry, 
electrical and wave energy. Table 4.6 gives some time 
séries statistics for the major patent classes but with 
only six years of data true trends are difficult to 
perceive. It indicates that Japan appears to be gain-
ing in importance as a source of some technologies 
(medicines and synthetic macromolecules) while Ger
many may be declining somewhat (synthetic 
macromolecules and their compositions, plastics, 
medicines, and chemistry, electrical and wave energy). 
The U.S. may be an increasingly important source of 
technology in plastics and synthetic macromolecules 
and a decreasing source in medicines. 

Certaines tendances apparaissent dans les sources d'inven
tions par domaine de technologie. Le tableau 4.5 et le graphi
que 4.4 montrent clairement que les É.-U. sont la source 
dominante de technologie dans les principales classes, mais 
que l'Allemagne et le Japon jouent un rôle important à cet 
égard; le Japon vient juste après l'Allemagne, sauf pour les 
systèmes de calcul et de traitement de la formation et pour 
la chimie et l'énergie électrique et ondulatoire. Certaines 
séries chronologiques sont données pour les principales 
classes de brevets au tableau 4.6, mais il est difficile de 
dégager des tendances significatives de données qui ne por
tent que sur six années. Le tableau indique cependant que 
le Japon paraît gagner de l'importance pour certaines 
technologies (médicaments et macromolécules synthétiques) 
et que l'Allemagne perd un peu de terrain (macromolécules 
synthétiques et leurs composés, plastiques, médicaments, et 
chimie, énergie électrique et ondulatoire). Les É.-U. sont 
de plus en plus présents dans les plastiques et dans les 
macromolécules synthétiques, mais seraient une source 
décroissante de technologie pour les médicaments. 

TABLE 4.5 Sources of Inventions in the Most Common Patent Classes, 1978 -1983 
TABLEAU 4.5 Sources des inventions dans les classes de brevets les plus courantes, 1978 • 1983 

Patent class 

Classe de brevet 
Canada 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

United States 

États-Unis 

per cent - pourcentage 

Other 

Autres 
Total 

Chemistry, carbon compounds 
Chimie, composés du carbone 

Synthetic macromolecule compositions II 
Composés macromoléculaires synthétiques II . 

Plastics 
Plastiques 

Poisons, medicines and cosmetics 
Poisons, médicaments et cosmétiques 

Synthetic macromolecules 
Macromolécules synthétiques 

Information processing and Computing Systems 
Systèmes de calcul et de traitement de 
l'information 

Chemistry, electrical and wave energy 
Chimie, énergie électrique et ondulatoire . . . . 

Chemistry 
Chimie 

18 

13 

11 

11 

15 

3 

8 

14 

10 

10 

11 

8 

11 

9 

11 

8 

39 

61 

49 

47 

54 

70 

49 

47 

31 

14 

25 

31 

19 

14 

24 

25 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

Source: Appendix Table 51. 
Source: Tableau 51 de l'annexe. 

In the remaining tables, a distinction is made bet
ween patents for process inventions and those for 
product inventions. Process technology will directly 
affect the productivity of the implementing firm; pro
duct technology tends to affect the productivity of 
customer firms. Although patents for processes seem 
to be increasing, relative to total patents, they are out
numbered six-to-one by patented product inventions. 
It seems likely that there is a higher propensity to pa
tent product inventions than process inventions. 

Les autres tableaux distinguent les brevets d'inventions 
de procédés de ceux qui correspondent à des inventions de 
produits. L'innovation en matière de procédés influe directe
ment sur la productivité de l'entreprise qui les applique, alors 
que la technologie appliquée aux produits joue plutôt sur 
la productivité des entreprises cUentes. L'importance relative 
des brevets de procédés semble croissante, mais il y a tou
jours six fois plus d'inventions brevetées sur des produits. 
Il y aurait donc une tendance plus marquée à breveter des 
produits que des procédés. 
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Chart-4.4 
Source of Inventions in Four Patent Classes, 1978-1983 

Sources des inventions dans quatre classes de brevet, 1978-1983 

Number-Nombre 

6,000 
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260 

Source: Appendix Table 51. 
Source: Tableau 51 de l'annexe. 
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î  
167 

-2,000 

• 1,000 

TABLE 4.6 Patents in the Most Common Patent Classes, by Period of Grant, for United States, Japanese and 
German Inventions 

TABLEAU 4.6 Brevets dans les classes de brevets les plus courantes, selon la période d'octroi, pour les inventions 
américaines, japonaises et allemandes 

Patent class 

Classe de brevet 

1978 -1980 1981 - 1983 

United States 

États-Unis 

Japah 

Japon 

Germany 

Allemagne 

United States 

États-Unis 

Japan 

Japon 

Germany 

Allemagne 

per cent of total - pourcentage du total 

Chemistry, carbon compounds 
Chimie, composés du carbone 39 

Synthetic macromolecule compositions 11 
Composés macromoléculaires synthétiques II 60 

Plastics 
Plastiques 45 

Poisons, medicines and cosmetics 
Poisons, médicaments et cosmétiques 49 

Synthetic macromolecules 
Macromolécules synthétiques 50 

Information processing and Computing Systems 
Systèmes de calcul et de traitement de 
l'information 70 

Chemistry, electrical and wave energy 
Chimie, énergie électrique et ondulatoire 50 

Chemistry 
Chimie 48 

Source: Appendix Table 52. 
Source: Tableau 52 de l'annexe. 

9 

10 

10 

6 

9 

10 

11 

10 

17 

14 

12 

12 

18 

2 

9 

14 

38 

62 

32 

43 

36 

69 

48 

46 

10 

10 

11 

10 

12 

9 

11 

6 

18 

12 

10 

10 

13 

3 

7 

13 
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Tables 4.7 and 4.8 refer to process patents in two 
groups of industries, petroleum-related and chemical 
related. In Table 4.7 and Chart 4.5, the dominance 
of processes from the U.S. is apparent. However, we 
can observe the relative strength of Canadian 
technology in the crude petroleum and natural gas in
dustries, of German technology in plastics and that of 
Japan in the pharmaceutical and medicine industry. 
Table 4.8 seems to indicate increasing technological 
activity in areas useful for petroleum products and in
dustrial Chemicals; and decreasing activity relevant to 
other industries, in particular pharmaceutical and 
médical products. However, six years is a short period 
for identifying trends for thèse relatively small 
numbers. 

Les tableaux 4.7 et 4.8 traitent des brevets de procédés 
dans deux catégories d'industries, celles qui sont connexes 
au pétrole et celles qui sont apparentées à la chimie. La 
prédominance des procédés venant des É.-U. ressort du 
tableau 4.7 et du graphique 4.5. On remarque cependant 
que sur le plan technologique, le Canada est relativement 
bien placé pour le pétrole brut et le gaz naturel, l'Allemagne 
pour les plastiques, et le Japon pour les produits phar
maceutiques et les médicaments. D'après le tableau 4.8, l'ac
tivité technologique progresserait dans les domaines utiles 
aux dérivés du pétrole et aux produits chimiques industriels, 
mais diminuerait dans d'autres industries, en particuUer ceUe 
des produits pharmaceutiques et médicaux. Rappelons à cet 
égard qu'il serait préférable d'avoir plus que six années 
d'observation pour dégager des tendances de chiffres 
relativement peu élevés comme ceux-ci. 

TABLE 4.7 Patented Process Inventions, for Use in Selected Industries, by Source of Invention, 1978 -1983 
TABLEAU 4.7 Inventions de procédés brevetés selon leur emploi dans certaines industries et la source de 

l'invention, 1978 -1983 

Industry 

Industrie 
Canada 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

United States 

États-Unis 

per cent - pourcentage 

Other 

Autres 
Total 

Petroleum related 
Connexes au pétrole 

Crude petroleum and natural gas 
Industries du pétrole brut et du gaz naturel 15 

Refined petroleum products 
Industries des produits raffinés du pétrole 8 

Other petroleum and coal products 
Autres industries des produits du pétrole et du charbon 7 

3 

3 

0 

1 

4 

7 

73 

66 

62 

8 

19 

14 

100 

100 

100 

Chemical related 
Connexes à la chimie 

Foamed and expanded plastic products 
Industrie des produits en matière plastique en mousse et soufflée 3 

Industrial chemicals 
Industries des produits chimiques d'usage industriel 4 

Plastics and synthetic resin industry 
Industrie des matières plastiques et des résines synthétiques 1 

Pharmaceutical and medicine industry 
Industrie des produits pharmaceutiques et des médicaments 3 

Other chemical products 
Autres industries des produits chimiques 3 

Source: Appendix Table 53. 
Source: Tableau 53 de l'annexe. 

10 

18 

21 

11 

12 

12 

8 

12 

17 

8 

51 

43 

48 

34 

51 

24 

27 

18 

35 

26 

100 

100 

100 

100 

100 

Product patents are the subject of Tables 4.9 and 
4.10. U.S. dominance is again apparent, with German 
strength in chemicals (Chart 4.6) and Japanese in elec
trical products (Chart 4.7). Canadian product 
technology appears to be relatively more prominent 
in the service industries (Chart 4.8), which we would 
expect to be more idiosyncratic than manufacturing 
industries. From Table 4.10 it seems that inventive ac
tivity for the construction industries may be decreas
ing while it is increasing for the heaith services. 

Les tableaux 4.9 et 4.10 traitent des brevets d'invention 
de produits. On y constate à nouveau la prédominance des 
É.-U., mais aussi la forte présence des Allemands dans les 
produits chimiques (graphique 4.6) et des Japonais dans les 
produits électriques (graphique 4.7). La technologie cana
dienne liée aux produits paraît relativement plus importante 
dans les industries de services (graphique 4.8), que l'on 
pourrait croire plus singulières que les industries productrices 
de biens. D'après le tableau 4.10, U semble en outre que 
l'activité inventive décroisse dans les industries de la 
construction mais augmente dans les services de santé. 
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TABLE 4.8 Patented Process Inventions, for Use in Selected Industries, by Year of Grant 
TABLEAU 4.8 Inventions de procédés brevetés selon leur emploi dans certaines industries et l'année d'octroi 

Industry 

Industrie 
1978 - 1980 1981 - 1983 

per cent of process patents 

pourcentage de brevets de procédés 

Petroleum related 
Connexes au pétrole 

Crude petroleum and natural gas industries 
Industries du pétrole brut et du gaz naturel 

Refined petroleum products 
Industries des produits raffinés du pétrole 

Other petroleum and coal products 
Autres industries des produits du pétrole et du charbon 

Chemical related 
Connexes à la chimie 

Foamed and expanded plastic products 
Industrie des produits en matière plastique en mousse et soufflée 

Industrial chemicals 
Industries des produits chimiques d'usage industriel 

Plastics and synthetic resin industry 
Industrie des matières plastiques et des résines synthétiques 

Pharmaceutical and medicine industry 
Industrie des produits pharmaceutiques et des médicaments 

Other chemical products 
Autres industries des produits chimiques 

Source: Appendix Table 54. 
Source: Tableau 54 de l'annexe. 
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Source: Tableau 53 de l'annexe. 
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TABLE 4.9 Patented Product Inventions, for Use in Selected Industries, by Source of Invention, 1978 -1983 
TABLEAU 4.9 Inventions de produits brevetés selon leur emploi dans certaines industries et leur source de 

l'intention, 1978 -1983 

Industry 

Industrie 
Canada 

Germany Japan 

Allemagne Japon 

United States 

États-Unis 

Other 

Autres 
Total 

per cent - pourcentage 

Chemical 
Chimiques 

Industrial chemicals 
Industries des produits chimiques d'usage industriel 3 

Plastics and synthetic resin industry 
Industrie des matières plastiques et des résines synthétiques 2 

Pharmaceutical and medicine industry 
Industrie des produits pharmaceutiques et des médicaments 2 

Other chemical products 
Autres industries des produits chimiques 3 

14 

15 

15 

17 

7 

7 

14 

8 

43 

56 

33 

46 

33 

20 

36 

26 

100 

100 

100 

100 

Electrical 
Électriques 

Communication and other electronic equipment 
Industries de l'équipement de communication et d'autre matériel 

électronique 5 
Office, store and business machines 

Industries de machines pour bureaux, magasins et commerces . . . 3 
Electrical industrial equipment 

Industries du matériel électrique d'usage industriel 7 
Scientific and professional equipment 

Industries du matériel scientifique et professionnel 5 

Service 
Industrial construction 

Construction industrielle 8 
Communication industries 

Industries des communications 8 
Electric power Systems 

Industrie de l'énergie électrique 7 
Health services 

Services de soins de santé 4 

5 

5 

6 

5 

15 

9 

8 

7 

57 

73 

62 

64 

18 

10 

17 

19 

100 

100 

100 

100 

7 

4 

7 

8 

5 

9 

6 

6 

50 

56 

61 

62 

30 

23 

19 

20 

100 

100 

100 

100 

Source: Appendix Table 55. 
Source: Tableau 55 de l'annexe. 

Product and process technologies developed for two 
important natural resource industries are considered 
in Table 4.11 and Chart 4.9. Canadian contributions, 
as expressed in patent grants, are higher than our usual 
industrial proportion. As we might expect, our 
présence in process technology is particularly strong. 

In Chart 4.10, the technological relationship bet
ween industries using inventions and the industries 
making thèse inventions is iUustrated. The major sup
plying industries for four groups of service industries 
(heaith, construction, electric power and télécom
munications) are shown. From this analysis, it appears 
that technological progress in heaith services dépends 
largely on advances in the scientific and professional 
equipment industry (391) and the pharmaceutical and 
medicines industry (374). Construction dépends on the 
machinery (319) and electrical industrial equipment 

Les inventions de produits et de procédés conçues pour 
deux importantes industries des ressources natureUes sont 
présentées au tableau 4.11 et au graphique 4.9. L'apport du 
Canada, exprimé par le nombre de brevets accordés, est 
supérieur dans les deux cas à la proportion habituelle de 
notre pays dans l'industrie. Comme on pouvait s'y atten
dre, nous sommes particuUèrement présents dans les 
technologies appliquées aux procédés. 

Le graphique 4.10 illustre les relations technologiques en
tre les industries qui exploitent les inventions et celles qui 
les font, en indiquant quels grands secteurs fournissent de 
nouvelles technologies à quatre groupes d'industries de ser
vices (les services de santé, la construction, l'énergie élec
trique et les télécommunications). Il ressort de cette analyse 
que les progrès technologiques réalisés dans les services de 
santé dépendent beaucoup des inventions de l'industrie du 
matériel scientifique et professionnel (391) et de celle des 
produits pharmaceutiques et des médicaments (374). La con
struction, elle, est tributaire des industries fabricant des 
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TABLE 4.10 Patented Product Inventions, for Use in Selected Industries, by Year of Grant 
TABLEAU 4.10 Inventions de produits brevetés selon leur emploi dans certaines industries et l'année de l'octroi 

Industry 

Industrie 
1978 - 1980 1981 - 1983 

per cent of product patents 

pourcentage du total de brevets pour produits 

Chemical 
Chimiques 

Industrial chemicals 
Industries des produits chimiques 

Plastics and synthetic resins 
Industrie des matières plastiques et des résines 
synthétiques 

Pharmaceuticals and medicines 
Industrie des produits pharmaceutiques et des 
médicaments 

Other chemical products 
Autres industries des produits chimiques . . . . 

2.3 

2.1 

4.5 

2.2 

2.4 

2.3 

4.1 

1.9 

Electrical 
Électriques 

Communication and other electronic equipment 
Industries de l'équipement de communication et d'autre 
matériel électronique 

Office, store and business machines 
Industries de machines pour bureaux, magasins et 
commerces 

Electrical industrial equipment 
Industries du matériel électrique d'usage industriel 

Scientific and professional equipment 
Industries du matériel scientifique et professionnel 

Service 

Industrial construction 
Construction industrielle 

Communication industries 
Industries des communications 

Electric power Systems 
Industrie de l'énergie électrique 

Health services 
Industries des services de soins de santé 

8.0 

2.8 

2.4 

2.8 

1.4 

0.9 

1.0 

4.1 

8.1 

3.4 

2.6 

2.5 

0.8 

1.2 

1.4 

5.3 

Source: Appendix Table 56. 
Source: Tableau 56 de l'annexe. 

(337) industries. Thèse same two manufacturing in
dustries are the sources of new technology for the elec
tric power industry; télécommunications dépends on 
the communications equipment industry. 

machines (319) et du matériel industriel électrique (337). Ce 
sont d'ailleurs ces deux dernières industries manufacturières 
qui fournissent de nouvelles techniques au secteur de 
l'énergie électrique. Quant aux télécommunications, elle 
dépendent de l'industrie du matériel de communications. 

4.3 Capital Investment 

As noted in the introduction to this section, data 
on capital investment are a source of important sup-
plementary information about the introduction of 
applied technology in a particular industry sector, or 
country. Where no better data are available, this in
formation provides a preUminary indication of the 
diffusion of appUed technology. 

4.3 Investissements 

Comme nous l'avons souligné dans l'introduction de cette 
section, les données sur les investissements constitue une in
formation complémentaire importante de l'effort qui est 
fourni par une industrie, un secteur ou un pays dans l'in
troduction de technologies appUquées. À défaut de 
meilleures données, ce type d'information fournit une 
première indication de la diffusion de la technologie 
appliquée. 
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Chart-4.6 

Sources of Product Inventions for Chemical Industries, 1978-1983 

Sources des inventions de produits pour des industries chimiques, 1978-1983 
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Chart-4.7 

Sources of Product Inventions for Electrical Industries, 1978-1983 

Sources des inventions de produits pour des industries électriques, 1978-1983 

Graphique-4.7 
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Chart-4.8 
Sources of Product Inventions for Service Industries, 1978-1983 

Sources des inventions de produits pour des industries de services. 1978-1983 

Graphique-4.8 
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TABLE 4.11 Patented Inventions for Use in Two Major Canadian Industries, by Source of Invention, 1978-1983 
TABLEAU 4.11 Inventions brevetés selon leur emploi dans deux principales industries canadiennes et leur source 

d'invention, 1978-1983 

Industry 

Industrie 
Canada 

Germany Japan United States Other 

Allemagne Japon États-Unis Autres 

number of patents - nombre de brevets 

Total 

Pulp and paper 
Industries des pâtes et papiers 

Products 
Produits 81 

Processes 
Procédés 68 

Non-ferrous métal smelting and refining 
Industries de la fonte et de l'affinage des métaux non ferreux 

Products 
Produits 36 

Processes 
Procédés 123 

Source: PATDAT. 

Investment may also be regarded as an indication D'autres part, l'investissement peut être perçu comme une 
of the effort required to create favourable conditions indication de l'effort nécessaire pouvant créer les conditions 
for innovation. Indeed, in some sectors the precondi- favorables à l'innovation. En effet, dans certains secteurs, 
lions of innovation are an accumulation of large les conditions préalables à l'innovation passent par l'ac-
capital investments. For example, investment in cumulation de lourds investissements. Par exemple, 
machinery and equipment has often made possible the l'investissement déployé dans le domaine de la machinerie 
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Chart-4.9 

Sources of Inventions for Natural Resource Industries, 1978-1983 

Sources des inventions pour des industries de ressources naturelles, 1978-1983 
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Chart-4.10 Graphique-4.10 

Product Inventions for Four Service Industries, by Industry of Manufacture, 1978-1983 

Inventions-produits pour quatre industries de service, selon l'industrie fabricante, 1978-1983 
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Chart-4.12 Graphique-4.12 

Net Fixed Capital Formation of Machinery and Equipment, Selected Industries, 1961-1984 

Formation nette de capital fixe en machines et en matériel, certaines industries, 1961-1984 

Annual averages- 1971 $000,000-Moyennesannuelles 
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is well-endowed with natural resources, but it is not 
always recognized that exploitation of thèse resources 
is now a highly capital-intensive undertaking. The 
paper, primary metals, transportation equipment, 
chemical products and mines and wells industries ac
counted for over 40% of the total machinery and 
equipment for ail industries listed in the table. Between 
1974 and 1984, there was particularly rapid growth of 
capital stock in chemical products (147%), petroleum 
products (100%), machinery (70%), mines and weUs 
(73%), transportation machinery (73%) and radio and 
télévision (60%). This clearly corroborâtes the 
preceding analysis. The clothing industry, on the other 
hand, expanded its capital stock by only 20% over the 
same period, but, because of the décline in labour re
quirements, experienced a growth in capital per 
employée. 

At présent, Canadian industry seems to be affected 
by two major trends. First, since the supply of easily 
(that is, cheaply) exploitable natural resources is 
dwindling rapidly, the capital investment required to 
exploit the resources is increasing. Secondly, recently 
developed production technologies such as micro-
electronics, computer-aided design and computer-
assisted manufacture (CAD/CAM), lasers, robotics, 
office automation and biotechnology must be accepted 
by countries if their industries are to remain com
pétitive and profitable. 

For a country such as Canada, where labour costs 
are comparatively high and resources are expensive to 
exploit, profitability and lower unit production costs 
can only be achieved through the development and in
tégration of thèse new technologies. Consequently, the 
data on net fixed capital formation of machinery and 
equipment shown in Chart 4.12 may cause concern. 
While net fixed capital formation^ is not entirely 
satisfactory as an indicator of the state of capital in
vestment, thèse statistics pro vide a rough idea of real 
new investment. Between 1981 and 1984, average in
vestment decUned for some industries (primary metals, 
métal fabricating, non-metallic minerai products and 
forestry). This implies that thèse industries were pro-
bably not replacing their obsolète equipment, or at 
least were not replacing it as quickly as in previous 
periods. Thus, the slump in capital investment is slow-
ing the rate of equipment replacement and increasing 
the obsolescence of equipment, which in turn causes 
the âge of the capital stock in the manufacturing sec
tor to increase. 

Canada soit riche en ressources naturelles, il n'est pas tou
jours reconnu que l'exploitation de ces ressources soit 
maintenant une activité très intensive en capital. En effet, 
du total des industries figurant dans ce tableau, plus de 40% 
du stock de machines et d'outillage provient des industries 
du papier, de la première transformation des métaux, du 
matériel de transport, des produits chimiques et des mines 
et puits. L'analyse du tableau 51 de l'annexe, nous permet 
de remarquer que la croissance du stock de capital au cours 
de la période allant de 1973 à 1983 fut particulièrement 
rapide dans les industries des produits chimiques (168%), 
des dérivés du pétroles (145%), des machines (81%), des 
mines et puits (81%), du matériel de transport (80%) ainsi 
que de la radiodiffusion et de la télévision (78%). Ce con
stat corrobore évidemment l'analyse faite précédemment. 
Il est toutefois à noter que l'industrie du vêtement a accru 
son stock de capital de 20% seulement au cours de ces 11 
années; mais à cause du fléchissement des besoins en main-
d'oeuvre, le stock de capital par employé a augmenté. 

À l'heure actuelle, les divers secteurs industriels canadiens, 
semblent soumis à deux tendances majeures. La première 
est liée au fait que le stock de ressources naturelles facilement 
exploitables (c.-à-d. à faible coût) diminue rapidement et, 
par conséquent, il faut de plus en plus d'investissement en 
capital pour permettre l'extraction de nouvelles ressources. 
La deuxième concerne le développement de technologies 
nouvelles dç production telles que la micro-électronique, la 
conception et la fabrication assistées par ordinateur 
(CAO/FAO), les lasers, la robotique, la bureautique et 
la biotechnologie. En raison des effets de ces développements 
technologiques sur la compétitivité de l'industrie et la 
rentabUité économique, aucun pays ne peut se payer le luxe 
de les ignorer. 

Pour un pays comme le Canada, où les coûts en main-
d'œuvre sont relativement élevés et les ressources coûteuses 
à exploiter, la réduction des coûts unitaires de production 
ainsi que la rentabilité économique de plusieurs secteurs pas
sent par le développement et l'intégration de ces nouvelles 
technologies. Dans cette optique les résultats sur la forma
tion nette de capital fixe en machine et outillage présentés 
au graphique 4.12 peuvent sembler inquétants. Bien que la 
formation nette de capital fixe^ ne soit pas tout à fait 
satisfaisante comme indicateur de la situation des in
vestissements, ces statistiques nous donnent néanmoins une 
bonne idée des nouveaux investissements réels. De fait, on 
constate, au cours de la période 1981-1984, une baisse de 
l'investissement moyen pour certaines industries. C'est le cas 
de l'industrie de première transformation, des produits 
métalUques, des produits minéraux non métalliques et de 
l'exploitation forestière. Cela veut dire que ces industries 
ne remplacent probablement pas leur équipement désuet ou, 
du moins, le remplacent moins rapidement qu'au cours des 
périodes précédentes. Cet affaissement des investissements 
influe directement sur le taux de remplacement des 
équipements et, par conséquent, sur le degré de désuétude 
de l'équipement, d'où le vieUUssement du stock de capital 
dans le secteur industriel. 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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Chart-4.12 Graphique-4.12 

Net Fixed Capital Formation of Machinery and Equipment, Selected Industries, 1961-1984 

Formation nette de capital fixe en machines et en matériel, certaines industries, 1961-1984 

Annual averages- 1971 $000,000-Moyennesannuelles 
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Average Age of Capital 

Many industries were in financial trouble during the 
last recession, while others weathered the downturn 
without difficulty or even successfuUy. Thèse dif
férences between industries are due to a number of fac
tors, among them an industry's structure when the 
recession began. Many observers believe that one of 
the main problems that weak industries had was the 
obsolète state of their capital stock, which made them 
vulnérable to compétition from foreign industries with 
more modem plants. In many cases, this outdated 
capital stock was the resuit of inadéquate investment. 
This was the situation in the U.S. auto and steel in
dustries, for example.'' Consequently, there is some in
terest in the average âge of capital investment as an 
indicator to supplément the analysis of an industry's 
capital structure and an economy's competitiveness.8 

Âge moyen du capital 

Au cours de la dernière récession, beaucoup d'industries 
se sont retrouvées dans des situations financières précaires 
alors que d'autres industries ont traversé la crise sans pro
blème et parfois avec succès. Les causes liés à ces différences 
entre industries relèvent de plusieurs facteurs dont l'un deux 
est sans doute la structure de l'industrie au moment de la 
récession. Pour plusieurs, l'un des problèmes majeurs de ces 
industries en détresse fut l'état obsolète du capital en place 
rendant l'industrie nationale moins compétitive face aux in
dustries étrangères possédant un appareil industriel plus 
jeune. Cette désuétude du capital fut dans bien des cas le 
résultat de la faiblesse des investissements nouveaux dans 
le secteur en question. Ce fut par exemple le cas des in
dustries automobile et sidérurgique américaines''. Cette 
situation a depuis lors suscité de l'intérêt pour l'évaluation 
de l'âge moyen de l'investissement comme indicateur com
plémentaire à l'analyse de la structure du capital d'une in
dustrie et de la compétitivité d'une économie^. 

For this brief study, the average âge of capital in
vestment in Canada was estimated from average 
private and public investment weighted according to 
the average life of the assets used by the various 
industries.9 This means that a décline in investment in 
a particular sector over a very short period of time wiU 
hâve little effect on the average âge. In other words, 
the longer is the Ufe of the capital, the less short-term 
changes in investment will affect the average âge. It 
is therefore important to take both the level of invest
ment and the average âge into account in carrying out 
a comparative analysis. Even though this average âge 
of capital investment is not entirely satisfactory 
because the useful Ufetime is an approximation, it pro
vides a rough idea of the gênerai aging trend of capital. 

Chart 4.13 shows that the average âge of investment 
in machinery and equipment for ail sectors combined 
has increased over the past 15 years at a rate that 
refiects the cyclical growth of investment. It can be 
seen in Appendix Table 58 that the différence between 
the average âge of investment in 1971 and 1983 varies 
widely by industry. While capital investment in univer
sities and schools aged by 5.0 and 3.9 years respectively 
over the period, capital in the petroleum products in
dustry and water distribution Systems decreased in âge 
by 6.5 and 5.2 years. The increased investment noted 
earlier in the textile sector is also visible in the declin
ing âge of its capital between 1971 and 1983. 

Although thèse data are somewhat gênerai, they in
dicate the overall capital investment situation in the 

Dans le cas de cette brève analyse, l'âge moyen des in
vestissements au Canada fut estimé à partir d'une moyenne 
des investissements privés et public pondérée en fonction de 
la durée de vie économique moyenne des actifs utilisés par 
les diverses industries^. Cela veut dire qu'une baisse de 
l'investissement dans un secteur, au cours d'une très courte 
période de temps, aura très peu d'effet sur l'âge moyen. En 
fait, plus la durée de vie du capital est longue, plus faibles 
sont les effets des changements à court terme de l'investisse
ment sur l'âge moyen. Il faudra donc en tenir compte lors 
d'analyses comparatives du niveau d'investissement et de 
l'âge moyen. Malgré le fait que l'âge moyen des in
vestissements ainsi calculé ne soit pas entièrement satisfai
sant, en raison de l'estimation plus ou moins exacte de la 
durée de vie économique, cela nous donne néanmoins une 
idée de la tendance générale du vieillissement du capital. 

Il est intéressant de constater, au graphique 4.13, que l'âge 
moyen de l'investissement en machine et outillage, pour 
l'ensemble des secteurs, s'est accru au cours de 15 dernières 
années suivant des taux de croissance reflétant l'accroisse
ment cyclique des investissements au cours de la même 
période. À l'examen du tableau 58 de l'annexe, on remar
que que la différence simple entre l'âge moyen des in
vestissements en 1971 et ceux existant en 1983 varie beaucoup 
d'une industrie à l'autre. Alors que les investissements dans 
les universités et écoles étaient respectivement âgés de 5.0 
et 3.9 ans de plus en 1983 qu'en 1971, l'âge moyen du capital 
dans les secteurs de la fabrication des produits du pétrole 
et du charbon et des systèmes de distribution d'eau s'étaient 
rajeunis de 6.5 et 5.2 ans. L'accroissement des in
vestissements dans le secteur des textiles noté précédemment 
est iUustré par le rajeunissement du capital au cours de la 
période 1971-1983. 

Quoique ces données soient quelque peu générales, elles 
demeurent un indicateur de l'état global du capital investi 

See footnole(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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Chart-4.13 

Average Age of Capital Investment in Machinery and Equipment for Ail Industries 

L'âge moyen de l'investissement en machines et outillage pour toutes les industries 

Graphique.-4.13 

Average Age - Age moyen 

9.2 

Average Age - Âge moyen 

9.2 

9.0 — 9.0 

8.8 •8.8 

8.6 •8.6 

8.4 8.4 

g 2 I I I I I I I I I I I I I 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

Year-Année 
Source: Appendix Table 60. ; 
Source: Tableau 60 de l'annexe. 

8.2 

varions sectors, from which it is possible to draw con
clusions about the state of technology and its replace
ment. It would be worth while examining, in future 
reports, the degree of aging in each industry in rela
tion to its Ufe span. An international comparison of 
thèse data would enable us to make a gênerai assess-
ment of the performance of Canadian industry in 
renewing its capital investment and technology. 

dans les divers secteurs, nous permettant de déduire, par la 
suite, l'état de la technologie et de son remplacement. Dans 
le cadre de travaux futurs, il serait intéressant d'examiner 
le degré de vieiUissement atteint par chaque secteur industriel 
par rapport à sa durée de vie. Enfin une comparaison inter
nationale de ces données permettrait l'évaluation générale 
de la performance de l'industrie canadienne face au 
renouvellement de son capital investi, donc de sa 
technologie. 
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THE INTERNATIONAL TRANSFER OF 
TECHNOLOGY 

LE TRANSFERT INTERNATIONAL DE LA 
TECHNOLOGIE 

5.1 Introduction 5.1 Introduction 

AU countries use technology developed outside their 
own borders. This is clear in the case of less developed 
countries but is no less true for the most industrial
ized. The latter, of course, are also the sources of most 
technology. 

Technology was defined, in the previous chapter, 
as knowledge concerning the industrial arts. This 
knowledge can be embodied in a product of those arts, 
it may be incorporated in the form of a knowledgeable 
person or it can be expressed as instructions and 
blueprints. It can, therefore, be transferred through 
the export of goods (particularly machinery and equip
ment); the supply of services (particularly scientific and 
engineering services); and the communications of 
scientists, engineers and technologists. Thèse transfers 
can be formai, as in the sales of manufactured goods; 
the publication of journals, monographs and patents; 
licensing agreements; and training programs. They 
may also be informai, through unsponsored migration, 
oral communications and intra-enterprise opérations. 

Most transfers of technology relevant to Canada in
volve corporations. One of the most important 
éléments in a transfer between firms is the relation
ship of the firms. Possibly the most common means 
of transferring technology internationally is between 
units of a multinational enterprise. In part, this is 
caused by tariff and other barriers to international 
trade. 

"Foreign investment and intra-firm trade hâve 
replaced or complemented the independent export of 
goods, as many large international firms invested at 
a greater rate in foreign countries than at home. 
...Overseas investments rapidly diffuse established 
technologies between countries and multinational firms 
are transferring their technology to their foreign sub
sidiaries much more quickly than in the past."i 

Tous les pays utilisent de la technologie mise au point au-
delà de leurs frontières. Ce fait ressort clairement dans le 
cas des pays les moins développés, mais la même chose est 
vraie pour les pays les plus industrialisés. Ces derniers, bien 
entendu, sont également la source de la plupart des innova
tions technologiques. 

La technologie est définie au chapitre précédent comme 
l'ensemble des connaissances relatives aux techniques in
dustrielles. Ces connaissances peuvent être incorporées dans 
un produit, ou encore être emmagasinées dans un cerveau 
humain ou sous la forme de manuels et de schémas. Elles 
peuvent donc être transférées par l'exportation de marchan
dises (en particulier les machines et l'outillage), l'offre de 
services (surtout les services scientifiques et techniques) et 
les communications entre scientifiques, ingénieurs et 
technologues. Ces transferts peuvent se dérouler de manière 
structurée, comme par la vente de produits manufacturés, 
par la publication de revues, de monographies et de 
renseignements sur les brevets, par la conclusion d'accords 
de licence et par l'établissement de programmes de forma
tion. Ces transferts peuvent s'opposer de manière non struc
turée et se faire par voie de migrations de scientifiques et 
de techniciens, de communications orales et d'opérations 
menées au sein des entreprises. 

La plupart des transferts de technologie au Canada sont 
faits par des sociétés. Un des aspects les plus importants des 
transferts entre différentes entreprises est le lien qui existe 
entre ces dernières. C'est entre les unités d'une même en
treprise multinationale que se déroulent peut-être la majorité 
des transferts internationaux de technologie. Ce résultat est 
en partie attribuable aux barrières tarifaires et restrictions 
de toutes sortes qui limitent le commerce international. 

"Les investissements étrangers et le commerce intra-
société ont remplacé l'exportation indépendante de marcharr?' 
dises ou en sont devenus un volet complémentaire, étant 
donné que beaucoup de grandes entreprises internationales 
font plus d'investissements à l'étranger que dans leurs/pays 
d'origine (. . .) Les investissements faits à l'étranger ont pour 
effet de diffuser rapidement les technologies établies d'un 
pays à l'autre et les entreprises multinationales transfèrent 
leur technologie à leurs filiales étrangères beaucoup plus vite 
que par le passé'." (Traduction libre) Â 

See foolnote(s) al end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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The establishment of foreign subsidiaries, i.e., 
foreign direct investment, can lead to technology 
transfers in several ways. The first, of course, is the 
transfer required to establish the subsidiary. Then there 
is the continuai flow of technology between units of 
the enterprise, either formally from R&D and engineer
ing departments or informally as company personnel 
move within the enterprise. Indicators relevant to thèse 
transfers are presented in section 5.3. Commodity 
trade is also affected by the activities of multinational 
enterprises. In Canada, at least, foreign-controUed 
companies are considerably more import oriented than 
their domestically controUed counter parts. Further
more, subsidiaries tend to import from their country 
of control.2 Some statistics on commodity trade, 
classified by the degree of technology which seems to 
be ihvolved in the production of the goods, are 
presented in section 5.2. 

Technology transferred between unrelated firms, 
apart from commodity trade, can be considered under 
two arrangements. The first is a relatively new type 
of co-operative activity covering R&D particularly in 
the newer technologies such as computers, micro-
electronics, biotechnology, aerospace and robotics. It 
seems to be favoured when R&D costs are high but 
opportunities are seen as great, and may involve firms 
which are already leaders in their own fields. While 
this type of arrangement is more common within a 
country, the aerospace industry is one which has had 
international R&D agreements for some time. The 
ESPRIT program in the European Common Market 
is a major international initiative in electronics.3 The 
second type, licensing agreements, has been used for 
many years. Thèse agreements are an alternative to 
direct investment, particularly for a smaller firm or 
when foreign subsidiaries are discouraged. There are 
also numerous licensing agreements between large 
companies who wish to exchange technology through 
cross-licensing. The first arrangement is unUkely to 
create any significant transborder flow of funds and 
cannot yet be related to any indicator; the second is 
covered, to some extent, by the indicators in the last 
section of this chapter. 

L'établissement de filiales à l'étranger, autrement dit les 
investissements directs à l'étranger, peut donner Ueu à 
plusieurs formes de transferts de technologie. D'abord, il 
est entendu, qu'une entreprise multinationale doit effectuer 
un transfert pour créer chaque filiale. Ensuite, s'établie un 
mouvement constant de technologie entre les unités de 
l'entreprise, soit sur une base structurée au sein des services 
de R-D et des études techniques, soit sur une base non 
structurée, avec la mobilité du personnel au sein de l'en
treprise. Des indicateurs de ce genre de transfert sont 
présentés à la section 5.3. Le commerce de marchandises 
est également touché par les activités des entreprises multina
tionales. Au Canada, du moins, les entreprises sous con
trôle étranger font beaucoup plus appel à l'importation que 
les entreprises sous contrôle canadien. D'ailleurs, les impor
tations des filiales proviennent généralement du pays de leur 
siège social2. Des statistiques sur le commerce de marchan
dises en fonction du niveau de technologie qui semble 
nécessaire à la production de ces biens sont présentées à la 
section 5.2. 

Les transferts de technologie entre entreprises indépen
dantes, abstraction faite du commerce de marchandises, peu
vent revêtir deux formes générales. Premièrement, il existe 
une forme relativement nouvelle d'activité coopérative en 
matière de R-D, surtout dans les technologies les plus 
récentes comme ceUes de l'informatique, de la micro
électronique, de la biotechnologie, des recherches 
aérospatiales et de la robotique. Ce type de collaboration 
semble être privilégié lorsque les coûts de R-D sont élevés, 
mais où les avantages possibles sont considérés comme 
importants; les entreprises participantes sont parfois des 
entreprises qui occupent déjà le premier rang dans leur 
propre domaine. Cette forme de collaboration est plus 
fréquente à l'intérieur d'un même pays; l'industrie 
aérospatiale est un secteur oii des accords internationaux de 
R-D existent depuis longtemps. Le programme ESPRIT mis 
en oeuvre dans le marché commun européen est une grande 
initiative internationale dans le domaine de l'électronique^. 
Le deuxième genre de collaboration, les accords de licence, 
est utilisé depuis bien des années. Ces accords représentent 
un substitut aux investissements directs, surtout pour les 
petites entreprises ou celles qui ne peuvent pas établir de 
filiales étrangères dans certains pays. Il existe également 
beaucoup d'accords de licence entre de grandes entreprises 
qui veulent faire des échanges de technologie au moyen de 
concessions réciproques de Ucences. La première forme de 
coopération décrite plus haut n'est probablement pas à 
l'origine de mouvements notables de fonds internationaux 
et on ne dispose pas encore d'indicateurs qui permettent de 
la mesurer; la deuxième est, jusqu'à un certain point, com
prise dans les indicateurs qui figurent à la dernière section 
de ce chapitre. 

The topic of international transfer of technology is 
reviewed at greater length in two other Statistics 
Canada publications: International Payments and 
Receipts for Technology. Catalogue No. 88-502E and 
Technology and Commodity Trade, Catalogue No. 
88-503E. 

Le transfert international de la technologie est examiné 
en détail dans deux autres publications de Statistique 
Canada: Paiments et recettes internationaux au titre de la 
technologie, n° 88-502F au catalogue, et La technologie et 
le commerce de marchandises. n° 88-503F au catalogue. 

See footnote(s) al end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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5.2 Commodity Trade 

International trade in commodities (products) oc
curs both because no country can produce ail the goods 
it needs and because countries hâve différent advan-
tages and therefore différent specialties. Ignoring 
government restrictions on trade, we expect countries 
to exchange commodities on the basis of their mutual 
advantages or stratégie interests. Exchanges of 
manufactured goods are governed by specialization, 
production costs and stratégie interests. The current 
interest in international trade in "high-technology" 
products arose for a number of reasons. 

First, the manufacture of thèse products has a struc-
turing effect on the entire economy of a country, which 
créâtes the pôles of growth needed to revitalize its in
dustrial complex. However, complète mastery of thèse 
manufacturing techniques, essential to shorten the 
"learning curve" and keep costs down, may be dif
ficult to attain. 

Secondly, product Ufe is Umited because of heavy com
pétition and the unrelenting pace of innovation, which 
precludes lengthy dépréciation. World markets are 
needed to cover development costs and to provide 
foods for new innovations. 

Finally, the volume of trade in thèse products is an 
indicator of the technological advantages enjoyed by 
the participating countries.^ 

High-technology commodities bave been defined in 
the past as products receiving above average levels of 
R&D. The most commonly used list is one prepared 
by the U.S. Department of Commerce, referred to as 
the "DOC 2" list: 

aircraft and parts; 
computers and office equipment; 
electrical equipment and components; 
optical and médical equipment; 
drugs and medicines; 
plastic and synthetic materials; 
engines and turbines; 
agricultural chemicals; 
professional and scientific instruments; 
industrial chemicals; and 
radio and TV receiving equipment.5 

While we would agrée with many of the items in
cluded in this Ust, we do not believe that it is possible 
to dérive a completely satisfactory list by means of 
such tests as R&D expenditures in relation to sales. One 
problem is caused by the différent levels of product 
class détail (trade statistics bave several times the 

5.2 Commerce de marchandises 

Le commerce international de marchandises (de produits) 
existe d'une part parce qu'il est impossible pour chaque pays 
de produire tous les biens et d'autre part, parce que ceux-ci 
ont des avantages comparatifs différents et sont, par con
séquent, spécialisés dans différentes activités économiques. 
Abstraction faite des restrictions gouvernementales touchant 
le commerce, les pays sont enclins à échanger des marchan
dises pour lesqueUes ils ont un avantage comparatif mutuel 
ou un intérêt stratégique. Les échanges de biens manufac
turés sont, par ailleurs, fonction des domaines de spécialisa
tion de chaque pays, des coûts de production et des intérêts 
stratégiques. L'intérêt actuellement suscité par le commerce 
international de produits "de fabrication hautement 
technologique" est dû à plusieurs raisons: 

D'abord il s'avère que la fabrication de ces produits a des 
effets structurants sur toute l'économie d'un pays, créant 
ainsi les pôles de croissance nécessaire à la revitalisation de 
son complexe industriel. Or, la maîtrise de ces processus de 
fabrication, nécessaire à la réduction de la "courbe d'ap
prentissage" et à la réduction des coûts, est souvent difficile. 

De plus, la durée de vie des produits est limitée en raison 
de la forte concurrence et des rythmes incessants des innova
tions, limitant ainsi l'amortissement. Les marchés mondiaux 
doivent couvrir les coûts de développement et fournir des 
fonds pour les innovations. 

Enfin, le volume du commerce de ces marchandises est un 
indicateur de l'avantage technologique comparatif des pays 
participants à ces échanges'*. 

Les produits de fabrication hautement technologique ont 
été définis dans le passé comme étant des articles dont la 
fabrication exige des niveaux de R-D au-dessus de la 
moyenne. La liste qui est utilisée le plus souvent provient 
du Department of Commerce des États-Unis, la liste 
"DOC 2". 

avions et pièces d'avions; 
ordinateurs et machines de bureau; 
matériel et composantes électriques; 
matériel optique et médical; 
produits pharmaceutiques et médicaments; 
matières plastiques et synthétiques; 
moteurs et turbines; 
produits chimiques agricoles; 
instruments professionnels et scientifiques; 
produits chimiques industriels; et 
récepteurs de radio et de télévision^. 

Bien qu'à notre avis un grand nombre de produits figurent 
de bon droit sur cette liste, nous ne croyons pas qu'on puisse 
dresser une liste parfaitement satisfaisante en utilisant un 
critère tel que le rapport entre les dépenses de R-D et le chif
fre des ventes. Un des problèmes qui se posent est dû aux 
différences dans le degré de ventilation des catégories de pro-

See roolnote(.s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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number of commodity classes that R&D statistics can 
use); another problem is that many countries, in
cluding Canada, do not coUect R&D expenditures by 
product class; and thirdly, it may not be possible to 
associate the domestic R&D expenditures with the pro
duct (e.g., the R&D needed for the automobUes ex
portée from Canada has been performed abroad). In 
practice, it seems reasonable to expect that there would 
be gênerai agreement on the products which might be 
considered "high-technology" at a certain time and 
for a certain purpose. Nothing is really lost because 
we cannot define a set of commodities by some 
statistical criterion. 

duits (les statistiques sur le commerce international compren
nent un nombre de catégories de produits plusieurs fois 
supérieur au nombre de catégories que peuvent utiliser les 
statistiques sur la R-D); un autre problème tient au fait que 
bien des pays, dont le Canada, ne recueillent pas les chif
fres sur les dépenses de R-D selon la catégorie de produits; 
troisième difficulté: on ne peut pas toujours conclure que 
les données sur les dépenses de R-D dans un pays indiquent 
fidèlement le contenu en R-D d'un produit (par exemple, 
la R-D nécessaire pour produire les automobiles exportées 
du Canada a été exécutée à l'étranger). En pratique, il 
semble raisonnable de supposer qu'on puisse s'entendre sur 
les produits pouvant être considérés comme étant "de 
fabrication hautement technologique" à un moment donné 
et à des fins bien déterminées. Au fond, on ne perd rien si 
on ne peut pas définir un ensemble de produits à partir d'un 
critère statistique. 

In selecting commodities to be considered, at least 
implicity, as "high-technology", a récent OECD 
paper^ suggests that the foUowing factors are relevant 
to the concept of high-technology for industries or 
commodities: 

high dependence on a strong technology base and a 
vigorous research effort; 

considérable stratégie importance for governments; 

long lead-times from basic research to industrial ap
plication, short lead-times in commercialization, and 
accelerated obsolescence under the compétitive 
pressure of new product and process introductions; 

high risks and large capital investments; and 

high degree of international co-operation in R&D, pro
duction, and marketing. 

The paper referred to above was produced as part 
of an OECD study concerned with the problems of 
trade in high-technology products. It was found, for 
that study, that the best way of dealing with the thème 
of "high-technology" products was to concentrate on 
products selected by censensus. Four were chosen for 
the Project: pharmaceuticals, machine tools, space 
products, and semiconductors.'^ 

In another paper,8 the OECD undertook to examine 
the rôle of high-technology products by quantifying 
one of the five factors Usted above, namely the ratio 
of R&D expenditures to gross revenues. The findings 
of this study apply solely to highly R&D-intensive high-
technology products. Consequently, thèse data should 
be analysed and interpreted with great caution. "The 
data only gives a partial représentation of the rôle 
played by high technology processes and products in 
international trade. This is due to the intrinsic limita
tions of the method foUowed in preparing the figures. 
This consists in estabUshing, on what is by necessity 

Pour la sélection des produits qu'on doit considérer, au 
moins implicitement, comme étant "de fabrication haute
ment technologique", un document récent de l'OCDE^ pro
pose les facteurs suivants comme critères importants du 
degré de haute technologie inhérente à une activité économi
que ou à un produit: 

Uen étroit avec une base technologique solide et un effort 
de recherche vigoureux; 

importance stratégique considérable pour l'État; 

longs délais entre le début de la recherche de base et l'ap-
pUcation industrielle, brefs délais de commercialisation et 
obsolescence accélérée à cause de la concurrence découlant 
de l'introduction de nouveaux produits et procédés; 

risques élevés et immobilisations importantes et 

haut degré de coUaboration internationale à la R-D, à la pro
duction et à la mise en marché. 

Le document mentionné plus haut fait partie d'une étude 
de l'OCDE concernant les problèmes du commerce des pro
duits de fabrication hautement technologique. Il s'est avéré, 
dans cette étude, que le meilleur moyen d'aborder le thème 
des produits de fabrication hautement technologique était 
de mettre l'accent sur des produits choisis par consensus. 
Quatre produits ont été choisis pour ce projet, soit les pro
duits pharmaceutiques, les machines-outils, les produits 
spatiaux et les semi-conducteurs'̂ . 

L'OCDE a tenté d'examiner, dans un autre document^, 
le rôle des produits de haute technologie en quantifiant l'un 
des cinq critères énumérés ci-dessus, à savoir la part des 
dépenses en R-D dans le chiffre d'affaires. Le résultat de 
cette étude porte, strictement sur les produits dehaute 
technologie à intensité élevée de R-D. Il faudra donc user 
de beaucoup de prudence dans l'analyse et l'interprétation 
des ces données. Les données "ne fournissent qu'une 
représentation partielle du rôle joué par les procédés et pro
duits de haute technologie dans le commerce international. 
Cela tient aux limites intrinsèques de la méthode suivie dans 
l'établissement des données chiffrées. Celle-ci consiste à 

See foolnote(s) al end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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an arbitrary basis, a list of products characterised in 
this instance by their R&D intensity, and then using 
this list to détermine the position of thèse products in 
international trade. This procédure is unavoidable 
given the présent state of the statistical data, but this 
means that no account is taken for instance of the ef-
fects of inter-industry transfers of technology stem-
ming from R&D industries, both domestically and in
ternationally, on the industrial activity and growth of 
countries, and hence on the value and volume of 
trade. "9 

délimiter de façon arbitraire une liste de produits caractérisés 
ici par leur intensité en R-D et de se servir ensuite de cette 
Uste pour calculer la place de ces produits dans le commerce. 
Cette démarche est inévitable dans l'état actuel des données 
statistiques, mais elle aboutit à exclure toute considération 
des effets des transferts inter-industriels de technologie, tant 
à l'échelle nationale qu'internationale, sur la production et 
la croissance industrielle et donc sur la valeur et le volume 
du commerce attribuable aux industries à haute intensité 
de R-D"9. 

Although this criterion may not be entirely satisfac
tory, the estimâtes illustrate the gênerai trends in highly 
R&D-intensive products. If and when the other four 
criteria are successfuUy quantified, we may be able to 
measure the sélection of high-technology products 
more accurately. 

The indicators presented below are based on the 
OECD's list of highly R&D-intensive products. This 
list and that used by the U.S. Department of Com
merce (DOC 2) are reproduced in full in the Appendix. 

Bien que le critère utilisé ne soit peut-être pas entièrement 
satisfaisant, il reste que la présentation de ces estimations 
illustre les grandes tendances des produits de haute inten
sité en R-D. Au fur et à mesure ou l'on réussira à quan
tifier les quatre autres critères, on pourra alors avoir une 
mesure plus juste de la sélection des produits hautement 
technologiques. 

Les indicateurs présentés ci-après sont fondés sur la liste 
des produits de haute intensité en R-D établie par l'OCDE. 
Cette liste et celle utilisée par le Department of Commerce 
des É.-U. (DOC 2) sont reproduites entièrement en annexe. 

See foolnole(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 

TABLE 5.1 Share of Highly R&D-intensive Products in Manufactured Exports, for Selected OECD Countries 
TABLEAU 5.1 Parts des exportations de produits de haute intensité de R-D dans les exportations 

manufacturières de certains pays membre de l'OCDE 

Country 

Pays 
1970 1973 1975 1980 1983 

per cent of total national manufactured export 

pourcentage du total des exportations manufacturières nationales 

Canada 10 10 9 10 12 
France 12 12 13 14 17 
Germany 

Allemagne 14 14 13 15 16 
Japan , ,^ ,„ 

Japon 12 13 12 16 19 
Netherlands 

Pays-Bas 13 13 12 12 13 
Sweden 

Suède 11 11 12 12 13 
Switzerland 

Suisse 30 30 29 21 22 
United Kingdom 

Royaume-Uni 16 17 18 20 22 
United States 

États-Unis 23 24 23 25 3 0 ^ 

Source: "Trade in High Technology Products: An Initial Contribution to the Statistical Analysis of Trade Patterns in High Technology Products", DSTl/SPR/84.66 
(First Revision), OECD, Paris, 30 January 1985, p. 16. _ ,^O-T-./cno/<,.. « 

Source: "Commerce des produits de haute technologie: Première contribution à l'analyse statistique des échanges de produits de haute technologie , DSTI/SPR/84.66 
(l^r« revision), OCDE, Paris, 30 janvier 1985, p. 16. 
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Table 5.1 examines highly R&D-intensive products 
as a percentage of total national manufactured ex-
ports. The export shares of thèse products increased 
for ail countries except Switzerland. In the last four 
years, increases of approximately 20% occurred for 
Canada, France, Japan and the U.S. 

Le tableau 5.1 examine les produits à haute intensité de 
R-D en pourcentage des exportations nationales totales de 
produits manufacturés. Les parts des exportations de ces 
produits ont augmenté pour tous les pays, sauf la Suisse. 
Au cours des quatre dernières années, des hausses d'environ 
20% ont été enregistrées au Canada, en France, au Japon 
et aux É.-U. 

Chart-5.1 

Share of High R&D Intensity Products in Exports and Imports of Manufactured Products, 
for Selected OECD Countries, 1970 and 1983 

Parts des produits de haute intensité de R-D dans les exportations et importations 
de produits manufacturés pour certains pays membre de l'OCDE, 1970 et 1983 

HRDIP/TotaMmports(%) 
PHIRD / Total des importations (%) 

Graphique-5.1 

HRDIP / Total exports (%) 
PHIRD / Total des exportations {%) 

Source: "Trade in High Technology Products: An Initial 
Contribution to the Statistical Analysis of Trade 
Patterns m High Technology Products" 
DSTI / SPR /84.66 (First Revision), OECD, Pans, 30 
January 1985, p. 16. 

Source: "Commerce des produits de haute technologie: 
Première contribution à l'analyse statistique des 
échanges de produits de haute technologie" 
DSTI/SPR/84.66(1èreRévision), OCDE, Pans, 30 
janvier 1985, p. 16. 

In Chart 5.1, the units of the axes are percentages 
of total exported manufactures due to highly R&D-
intensive products (horizontal axis) and imports of 
highly R&D-intensive products as a percentage of total 
manufactured imports (vertical axis). The arrows for 
each country point from the share in 1970 to that in 
1983. An upward movement means that highly R&D-
intensive products accounted for a greater share of im
ports in 1983 than in 1970, a movement to the right 
means that highly R&D-intensive products accounted 
for a greater share of the country's exports in the later 
year. Only for Switzerland were such commodities a 
lower proportion of exports. 

Dans le graphique 5.1, les valeurs du pourcentage de pro
duits de haute intensité en R-D dans le total des exporta
tions de produits manufacturés sont portées en abscisses et 
celles du pourcentage de produits de haute intensité en R-D 
dans le total des importations de produits manufacturés sont 
portées en ordonnées. Les flèches pour chaque pays lient 
les valeurs de 1970 et celles de 1983. Une flèche ascendante 
signifie que les produits de haute intensité en R-D con
stituaient une proportion plus élevée des importations en 
1983 qu'en 1970; une flèche dirigée vers la droite indique 
que les produits de haute intensité en R-D représentaient une 
proportion plus élevée des exportations en 1983 qu'en 1970. 
Dans la plupart des pays qui figurent au graphique 5.1, la 
proportion de produits de fabrication hautement technologi
que dans les importations et les exportations a augmenté en
tre 1970 à 1983. La seule diminution a eu lieu en Suisse dans 
la proportion de ces produits parmi les exportations. 
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Table 5.2 shows that in 1983, the U.S., Japan and 
Germany accounted for 58% of OECD exports of 
highly R&D-intensive products. Over the same period, 
Canada's share was 4%. 

L'examen du tableau 5.2 nous indique qu'en 1983, les 
É.-U., le Japon et l'Allemagne intervenaient pour 58% des 
exportations des produits de haute intensité en R-D de 
l'OCDE. Le Canada n'assurait, au cours de la même 
période, que 4% des exportations de ces produits. 

TABLE 5.2 Export Market Shares with World of Highly R&D-intensive Products, for Selected OECD Countries 
TABLEAU 5.2 Parts de marché des exportations de produits de haute intensité de R-D de certains pays membre 

de l'OCDE 

Country 

Pays 
1970 

Canada 4 
France 7 
Germany 

Allemagne 16 
Japan 

Japon 8 
Netherlands 

Pays-Bas 5 
Sweden 

Suède 3 
Switzerland 

Suisse 6 
United Kingdom 

Royaume-Uni 10 
United States 

États-Unis 30 
OECD 

OCDE 100 

1973 1975 1980 

per cent - pourcentage 

1983 

4 
8 

18 

10 

5 

3 

6 

10 

27 

00 

3 
9 

17 

10 

5 

3 

5 

11 

28 

100 

3 
9 

16 

12 

5 

2 

4 

12 

26 

100 

4 
8 

15 

16 

4 

2 

3 

9 

27 

100 

Source: "Trade in High Technology Products: An Initial Contribution to the Statistical Analysis of Trade Patterns in High Technology Products", DSTl/SPR/84.66 
(First Revision), OECD, Paris, 30 January 1985, p. 16. 

Source: "Commerce des produits de haute technologie: Première contribution à l'analyse statistique des échanges de produits de haute technologie", DSTl/SPR/84.66 
(jère revision), OCDE, Paris, 30 janvier 1985, p. 16. 

In Table 5.3, Canada has the lowest export/import 
ratio for highly R&D-intensive products of ail the 
countries Usted. This is due to both low exports and 
high imports of R&D-intensive products. 

Les taux de couverture (exportation/importation) des 
échanges de produits de haute intensité en R-D tels qu'il
lustrés au tableau 5.3 démontre que le Canada possède le 
taux de couverture le plus bas des pays représentés. Cela est 
dû à la fois à la faiblesse des exportations et à l'importance 
des importations de produits de haute intensité en R-D. 

Table 5.4 présents data on Canada's share of the 
export market for selected highly R&D-intensive pro
ducts. Except in the case of chemical products, there 
was a gênerai décline in thèse market shares between 
1970 and 1983. The largest decrease was in télécom
munications equipment, from 7% to 3% of total 
OECD exports. The commodity group that accounted 
for the largest export market share was non-electrical 
machinery, with 11%. 

Au tableau 5.4 sont présentées les parts de marché cana
diennes des exportations de certains produits de haute in
tensité en R-D. On constate au cours de la période 1970 à 
1983 une baisse générale de cette part de marché sauf pour 
les produits chimiques. La perte la plus importante est celle 
des équipements de télécommunications passant de 7% de 
l'ensemble des exportations de l'OCDE à 3%. On note par 
ailleurs, que les machines non électriques assurent la part 
de marché canadienne des exportations de produits de haute 
intensité en R-D la plus importante, soit 11%. 
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TABLE 5.3 Export/Import Ratio with OECD Area for Highly R&D-intensive Products 
TABLEAU 5.3 Taux de couverture (exportations/importations) avec le monde des échanges de produits de haute 

intensité de R-D 

Country 
1970 1973 1975 1980 1983 

Pays 

per cent - pourcentage 

Canada 0.59 0.47 0.42 0.55 0.61 
France 0.90 0.90 1.12 0.97 1.09 
Germany 

Allemagne 1.98 2.01 1.88 1.44 1.38 
Japan 

Japon 1.77 2.20 2.55 3.15 3.51 
Netherlands 

Pays-Bas 0.95 0.88 1.11 1.13 1.11 
Sweden 

Suède 0.85 1.00 1.01 0.99 0.97 
Switzerland 

Suisse 2.27 2.28 2.49 1.79 1.64 
United Kingdom 

Royaume-Uni 1.71 1.39 1.57 1.30 1.07 
United States 

États-Unis 2.88 2.17 2.66 1.92 1.50 
Source: "Trade in High Technology Products: An Initial Contribution to the Statistical Analysis of Trade Patterns in High Technology Products", DSTI/SPR/84.66 

(First Revision), OECD, Paris, 30 January 1985, p. 16. 
Source: "Commerce des produits de haute technologie: Première contribution à l'analyse statistique des échanges de produits de haute technologie", DSTI/SPR/84.66 

d '̂''̂  revision), OCDE, Paris, 30 janvier 1985, p. 16. 

TABLE 5.4 Export Market Shares of R&D-intensive Products 
TABLEAU 5.4 Parts de marché des exportations de produits de haute intensité en R-D 

Différence 
Product 1983 - 1970 

1970 1983 
Produits Différence 

1983 -1970 

per cent - pourcentage 

Aerospace 
Aérospatiale 6 4 - 2 

Computers 
Ordinateurs 6 6 

Electronics equipment 
Équipement électronique 2 2 

Télécommunication equipment 
Équipement de télécommunication 7 3 - 4 

Drugs 
Produits pharmaceutiques 2 2 , -

Scientific instruments 
Instruments scientifiques 3 2 - 1 

Electrical machinery 
Machines électriques 2 1 - 1 

Non-electrical machinery 
Machines non électriques 11 11 

Chemical products 
Produits chimiques 1 2 +1 

Source: "Trade in High Technology Products: An Initial Contribution to the Statistical Analysis of Trade Patterns in High Technology Products", DSTI/SPR/84.66 
(First Revision), OECD, Paris, 30 January 1985, p. 16. 

Source: "Commerce des produits de haute technologie: Première contribution à l'analyse statistique des échanges de produits de haute technologie", DSTI/SPR/84.66 
(1ère revision), OCDE, Paris, 30 janvier 1985, p. 16. 
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Chart-5.2 
Import Pénétration Rated), for Selected High R&D Intensity Products and OECD Countries 

Taux de pénétration des importations(i) pour certains produits à haute intensité en R-D 
et certains pays membre de l'OCDE 

Graphique - 5.2 
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Source: "Trade m High Technology Products: An Initial Contribution to the Statistical Analysis of Trade Patterns in High Technology 

Products",DSTI /SPR/84 66 (First Revision), OECD, Pans, 30 January 1985, p. 16. 
Source: "Commerce des produits de haute technologie: Première contribution à l'analyse statistique des échanges de produits de 

haute technologie", DSTI /SPR/84 66 (1ère Révision), OCDE, Pans, 30 janvier 1985, p. 16. 
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Another useful indicator is the import pénétration 
rate of highly R&D-intensive products. Chart 5.2 
shows that this rate is higher in Canada than in other 
countries. Only drugs and electrical machinery hâve 
a rate of under 30%. Note that the pénétration levels 
in the United States and Japan are extremely low, in 
keeping with their industrial structures. 

Un autre indicateur intéressant est celui du taux de 
pénétration des importations de produits de haute intensité 
en R-D. Au graphique 5.2, on constate que le taux de 
pénétration des importations des produits à haute intensité 
en R&D est relativement plus élevé au Canada que dans les 
autres pays. Seuls les produits de pharmacie et de machines 
électriques ont un taux de pénétration inférieur à 30%. Par 
ailleurs, il est intéressant de noter que les taux de pénétra
tion des importations aux É.-U. et au Japon sont à des 
niveaux extrêmement faibles. Cela est, du reste, conséquent 
avec la structure industrielle de chacun de ces pays. 

In previous présentations on commodity trade and 
technology,'0 we hâve made use of a classification 
originally drawn up by the Industry Branch of the 
Ministry of State for Science and Technology. For 
thèse displays, commodity trade was divided into four 
main groups: agricultural products, energy products, 
natural resources and raw materials, and manufac
tured products. Manufactured products were further 
divided into five groups: motor vehicles and parts (a 
spécial case because of international production and 
trading agreements), resource-related commodities, 
low-technology products, medium-technology pro
ducts, and high-technology products. Six subgroups 
were considered high-technology; chemicals. 

Dans les documents précédents sur le rapport entre le com
merce de marchandises et la technologie"' nous avons utilisé 
une classification établie à l'origine par la Direction de l'in
dustrie du ministère d'État chargé des Sciences et de la 
Technologie. Dans les tableaux présentés dans ces 
documents, le commerce international était divisé en quatre 
grands groupes de produits: produits agricoles, produits 
énergétiques, ressources naturelles et matières premières, et 
produits manufacturés. Les produits manufacturés étaient 
subdivisés en cinq groupes: véhicules automobiles et pièces 
(classe spéciale en raison des accords internationaux en 
matière de production et de vente), produits liés aux 
ressources, produits de fabrication faiblement technologi
que, produits de fabrication moyennement technologique 

See footnote(s) al end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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machinery, aircraft, electrical products, scientific in
struments, and office machines. The individual pro
ducts in thèse subgroups are shown in the Appendix -
Commodities Assigned to Technological Classes. 

Even though we hâve introduced the OECD's new 
method, we updated some of the tables and charts 
published in previous éditions in order to maintain the 
continuity of thèse statistics. Thèse are the last statistics 
which will be published using the current sélection of 
"high-technology" products. A revised list is being 
developed and future statistics will be based on that 
list. 

et produits de fabrication hautement technologique. Les pro
duits de fabrication hautement technologique englobaient 
six sous-groupes: produits chimiques, machines, avions, pro
duits électriques, instruments scientifiques et machines de 
bureau. Les produits individuels compris dans ces sous-
groupes sont indiqués "Produits appartenant aux catégories 
de technologie". 

Malgré l'introduction de la nouvelle méthode de l'OCDE, 
nous avons mis à jours certains des tableaux et graphiques 
déjà publiés dans les éditions antérieures. Cela, permettra 
d'assurer la continuité de ces statistiques. Ces statistiques 
sont les dernières publiées en utilisant la sélection courante 
des produits de "fabrication hautement technologique". 
Une liste revisée est en préparation et sera utilisée pour la 
production future. 

From Chart 5.3 it can be seen that we hâve a positive 
balance of trade for commodities in the non-
manufactured commodity groups. Even within the 
manufactured products group, exports are substantial
ly larger than imports for products based on natural 
resources. This is illustrated in Chart 5.4 which also 
shows that imports of high-technology products are 
primarily responsible for the négative balance of trade 
in manufactured products. 

Le graphique 5.3 permet de constater que la balance 
commerciale du Canada est positive pour les groupes de 
produits non manufacturés. Même à l'intérieur de la 
catégorie des produits manufacturés, les exportations de pro
duits liés aux ressources naturelles dépassent de beaucoup 
les Importations de ces biens. Ce fait ressort clairement au 
graphique 5.4, qui montre aussi que c'est surtout à cause 
des importations de produits de fabrication hautement 
technologique que la Canada a une balance commerciale 
négative dans le groupe des produits manufacturés. 

Chart - 5.4 
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Trade in machinery and télécommunications equip
ment makes a significant contribution to both the 
Canadian economy and to the trade déficit in high-
technology products depicted in Chart 5.5. 

Le commerce de machines et de matériel de télé
communications est une activité importante pour l'éco
nomie canadienne et représente une grande partie du déficit 
commercial dans le marché des produits de fabrication 
hautement technologique, comme on peut le voir au graphi
que 5.5. 

Chart-5.5 
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Given the specialization of their économies, ail in
dustrialized countries, regardless of size, must expect 
to import some high-technology products. A substan
tial excess of a wide range of high-technology products 
may be due to two main causes: the importing coun
try may be improving its technology so that is products 
can become more compétitive or the importing coun
try may hâve to rely on external sources for most of 
its high-technology products because it cannot 
manufacture them efficiently. The trends shown in 
Chart 5.6 offer some évidence that Canada may be 
slowly moving towards a position of technological 
strength. 

Tous les pays industrialisés, qu'importe leur taille, sont 
obUgés, en raison de la spécialisation de leur économie, 
d'importer certains produits de haute technologie. Si les 
importations d'un grand éventail de produits de fabrication 
hautement technologique dépassent de beaucoup les 
exportations de ces produits, deux explications sont 
possibles: le pays importateur peut être en train d'améliorer 
sa technologie pour devenir plus compétitif dans la fabrica
tion de ses produits, ou encore il se peut que le pays 
importateur doive s'en remettre à des sources externes pour 
la plupart des produits de fabrication hautement technologi
que parce qu'il ne peut pas les produire lui-même de manière 
efficace. L'examen des tendances présentées au graphique 
5.6 semblent indiquer que le Canada tente d'améliorer sa 
position concurrentielle dans certains secteurs dits hautement 
technologiques. 
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Chart - 5.6 
Trade in Selected High-technology Products 
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5.3 International Payments and Receipts for 
Technology 

No country can expect to be a leader in ail fields 
of technology. It appears that Canada, like most coun
tries except the U.S., is a net importer of technology. 
This is natural given the inhérent limitations of a 
relatively small country. It is also more efficient, in 
many cases, to import proven technology rather than 
risk scarce resources to attempt to develop it. The suc-
cess of Japan in buying technology from abroad and 
subsequently improving it is a well known example 
favouring such a procédure. However, a continuons 
and complète pattern of technology import would raise 
questions about the ability of the national industry to 
move beyond dependence on foreign science and 
technology. The idéal situation is probably a mix of 
flows, with firms, R&D and technical institutes both 
importing and exporting technology. The statistics 
presented in this section, with ail their imperfections, 
seem to indicate such a two-way flow. 

5.3 Paiements et recettes internationaux au titre de la 
technologie 

Aucun pays ne peut s'attendre à jouer un rôle de chef de 
file dans tous les secteurs de la technologie. Il semble que 
le Canada, à l'encontre des É.-U. et comme la plupart des 
pays, soit un importateur net de technologie. Il ne faut pas 
s'en surprendre, étant donné les contraintes auxquelles doi
vent faire face les pays de taille restreinte. II est souvent plus 
efficace, au demeurant, d'importer une technologie éprouvée 
que de tenter de la mettre au point avec des ressources in
suffisantes. Le succès qu'a obtenu le Japon en achetant des 
technologies étrangères et en les perfectionnant par la suite 
illustre de façon éloquente le bien-fondé de cette méthode. 
Toutefois, lorsqu'un pays a constamment et exclusivement 
recours à des technologies importées, on peut s'interroger 
sur la capacité de son industrie nationale de s'affranchir de 
sa dépendance vis-à-vis de la science et de la technologie 
étrangères. La solution réside probablement dans une for
mule de partage, selon laquelle les entreprises, les 
établissements de R-D et les instituts techniques importent 
et exportent de la technologie. Les statistiques présentées 
dans cette section, si imparfaites soient-elles, semblent in
diquer l'existence d'un tel mouvement bilatéral. 

As noted earlier in this chapter, there are many ways 
that technology may be transferred from one country 
to another. The preceding section dealt with the 
transfer of technology embodied in commodities, the 
most relevant of which are capital goods and their 
related documentation and operator training. Other 
ways include communication between scientists and 
engineers at international conférences or through 
publications, and the transfer or migration of scien
tific and technical personnel. The way most relevant 
to this section is the organized transfer of technology 
between firms. 

A firm can be expected to transfer technology to an 
unrelated firm in exchange for a considération related 
to the mutual perception of the value of the 
technology. One procédure for the transfer is to use 
a licensing agreement, in which information and rights 
are sold or rented to the licensee in return for a varie
ty of possible payments. Often the licensee pays a 
percentage of sales of the relevant product to the licen-
sor, sometimes in addition to an initial fixed royalty. 
There may be restrictions on the licensee's market for 
the product and on the source of supply for com
ponents and materials. When both parties hâve 
technological strengths, the agreement may call for ex
change of relevant technology during the life of the 
agreement or for access to other technology, rights to 
use patents or other technical co-operation. The 
foUowing article illustrâtes various features of licens
ing agreements: 

Comme on l'a mentionné plus haut dans ce chapitre, le 
transfert de technologie d'un pays à l'autre peut s'opérer 
de bien des façons. Dans la section précédente, on a traité 
du transfert de la technologie inhérente aux produits, qui 
survient notamment lorsque des biens de capital sont vendus 
avec une documentation et un programme de formation 
connexes. Le transfert peut aussi se faire par des échanges 
entre scientifiques et ingénieurs à l'occasion de conférences 
internationales ou par la voie des publications, et il peut 
également résulter de la mutation ou du départ de scientifi
ques ou de techniciens vers d'autres pays. Le moyen auquel 
s'intéresse particulièrement la présente section est celui du 
transfert organisé de technologie entre entreprises. 

En règle générale, une entreprise qui transfère de la 
technologie à une autre entreprise avec laquelle elle n'est pas 
apparentée le fait en échange d'une compensation établie 
en fonction de la perception mutuelle des deux entreprises 
de la valeur de la technologie. Une façon de procéder con
siste à conclure un accord de licence, en vertu duquel de l'in
formation et des droits sont vendus ou loués au preneur de 
licence contre des paiements qui peuvent prendre diverses 
formes. Souvent, le preneur de licence verse au donneur de 
licence un pourcentage des ventes du produit visé, parfois 
en sus de redevances initiales fixes. Il se peut que le marché 
et les sources d'approvisionnement en pièces et en matériaux 
du preneur de licence pour le produit en question soient 
soumis à certaines restrictions. Si les deux parties ont des 
ressources technologiques, l'accord peut prévoir l'échange 
de technologie pendant toute sa durée ou permettre l'accès 
à une autre technologie, conférer des droits d'utilisation de 
brevets ou comporter d'autres modes de coopération tech
nique. Voici un exemple d'article qui illustre les diverses 
facettes d'un accord de licence: 
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"Du Pont Canada Inc., of Montréal says that is has 
signed a technology licensing agreement with 
Enichimica of Italy covering Du Pont's low-pressure 
polyethylene technology and other processes developed 
in Canada. ... 

"Du Pont will provide design information as well as 
technical training during construction and start up. 

"Other agreements with Enichimica cover Du Pont 
technology for making woven polyolefin fabric and 
polyethylene film. In addition, the Italian company 
and Du Pont will co-operate on research into catalyst 
Systems used in polyethylene manufacture. 

"As joint licensors under the multi-year agreement. 
Du Pont and parent E.I. du Pont de Nemours and 
Co., of Wilmington, Del., will share the royalties from 
the polyethylene resin technology sale. Thèse comprise 
an immédiate lump sum payment and subséquent 
royalties based on production. 

"This agreement is the third negotiated by Du Pont 
Canada as licensing agent outside North America for 
Du Pont's low-pressure polyethylene technology."" 

Such agreements are an alternative, for the licen-
sor, to establishing production facilities in the foreign 
market area. They will be preferred when the licensor 
lacks the financial or organizational strength to 
establish a subsidiary, when it does not wish to because 
the market does not seem large or stable enough or 
when government restrictions on foreign investment 
are too severe. The licensor may also wish to use an 
agreement to forge a technological alliance with 
another firm. For the licensee, thèse agreements are 
an alternative to carrying out its own R&D; they save 
it time and uncertainty. The case of Bombardier may 
serve as an example: 

"Du Pont Canada Inc., de Montréal a annoncé la signature 
d'un accord de licence avec Enichimica d'Italie concernant 
la technique de fabrication de polyethylene à basse 
pression de Du Pont et d'autres procédés mis au point au 
Canada. (. . .) 

"Du Pont fournira des informations de conception et 
assurera une formation technique au cours de la période de 
construction et de démarrage. 

"D'autres ententes conclues avec Enichimica visent la 
technologie élaborée par Du Pont pour la fabrication de tissu 
de polyoléfine et de pellicule de polyethylene. En outre, la 
société italienne et Du Pont effectueront en collaboration 
de la recherche sur des systèmes de catalyse utilisés dans la 
fabrication du polyethylene. 

"A titre de donneurs de licence conjoints en vertu de ce con
trat de plusieurs années. Du Pont et sa société mère E.I. du 
Pont de Nemours and Co., de Welmington, Del., par
tageront les redevances perçues de la vente de la technologie 
de fabrication de résine de polyethylene. Ces redevances 
comprennent un paiement forfaitaire initial et des redevances 
subséquentes basées sur la production. 

"Il s'agit du troisième accord négocié par Du Pont Canada 
à titre de responsable de l'octroi de licences à l'extérieur de 
l'Amérique du Nord pour la technologie de fabrication de 
polyethylene à basse pression de Du PontH." (Traduction 
libre) 

De tels accords offrent aux donneurs de licences une autre 
solution que celle d'ouvrir des installations de production 
dans un marché étranger. Ce genre d'accord sera privilégié 
lorsque le donneur de licence n'a pas la force financière ou 
structurelle nécessaire pour établir une filiale, lorsqu'il ne 
désire pas en établir une parce que le marché ne lui apparaît 
pas assez vaste ou stable, ou encore lorsque les restrictions 
gouvernementales imposées aux investissements étrangers 
sont trop rigoureuses. Une entreprise peut également 
souhaiter conclure un accord de licence en vue d'établir une 
alliance technologique avec une autre entreprise. Pour le 
preneur de licence, ces accords peuvent lui éviter d'avoir à 
mener ses propres travaux de R-D, et ainsi lui épargner des 
pertes de temps et des incertitudes. Le cas de Bombardier 
peut servir d'exemple: 

"While other companies take chances on developing 
new products for which there may or may not be a 
market, Bombardier Ltd., of Montréal has opted for 
growth through the manufacture and sale of tested 
technology acquired through licensing agreements. ... 

"Pierre Poitras, Bombardier's vice-président (finance) 
and treasurer, says the company's improved outlook 
stems mainly from its successful strategy of locating 
and adopting proven technology and products. 

"The risk that has been taken on the various contracts 
we've bid for has been minimal," according to Poitras. 

"Tandis que d'autres entreprises prennent le risque de 
mettre au point de nouveaux produits sans être certaines du 
marché qu'elles pourront atteindre, Bombardier Ltée de 
Montréal a opté pour une croissance axée sur la fabrication 
et la vente de technologies éprouvées acquises par voie 
d'accords de licence. (. . .) 

"Selon M. Pierre Poitras, vice-président (finances) et 
trésorier de Bombardier, les perspectives plus intéressantes 
qui s'ouvrent à l'entreprise sont principalement le résultat 
d'une stratégie fructueuse qui consiste à repérer et à adopter 
des technologies et des produits éprouvés. 

"Les risques que nous avons pris relativement aux divers 
contrats pour lesquels nous avons présenté des offres ont 

See foolnole(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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'It takes years to develop a technology. It takes years 
to prove the technology. Bombardier can't afford to 
do that. 

"What we are trying to find is new products just before 
they reach the market. Then we would be an idéal 
manufacturer and marketing organization for those 
products."12 

Unrelated firms (and affiliated firms) may also enter 
into arrangements for co-operation in carrying out 
R&D and in sharing technology. "Co-operative ar
rangements are increasing in high-technology areas 
where there are many opportunities but research costs 
and the costs of developing new products are high, 
where foreign market entry requires participation with 
local firms, where there are possibilities for rationaliza-
tion, or where compétitive conditions are changing 
rapidly."i3 The OECD document quoted refers to 
joint arrangements made in biotechnology and 
biomédical R&D areas, in advanced electronics, in 
aerospace and in energy. It notes, "co-operation 
agreements between firms of différent nationality in 
design, manufacture and marketing hâve increased 
significantly, notably in areas where machine tools in
terface with flexible manufacturing and robotics. 
Many of thèse agreements are designed to pool com-
plementary knowledge and skills or raise the technical 
level and increase production capacity of lagging 
firms". 14 

The transfer of technology between firms is discuss
ed above. However, the easiest way of transferring 
technology is probably within a firm. In the context 
of international transfers, such firms are called 
multinational enterprises (MNE). 

"In a great many cases, firms hâve become multina
tional because they hâve wanted to exploit a 
technological lead. Once the foreign market was big 
enough to accommodate a plant of minimum 
économie size, this décision did not conflict with scale 
économies. Freight costs and tariffs often hastened 
such a décision. In some cases, the only way that a 
firm could introduce its innovation into a foreign 
market was through the establishment of overseas pro
duction facilities. In establishing and utilizing foreign 
subsidiaries, multinational firms transfer technology 
in a variety of ways. They train operatives and 
managers, communicate information and capabilities 
to engineers and technicians, help the users of their 
products to use them more effectively, and help sup-
pliers to upgrade their technology." 15 

été minimes, d'affirmer M. Poitras. Il faut des années pour 
mettre au point une technologie. Il faut ensuite des années 
pour éprouver cette technologie. Bombardier ne peut se 
permettre de tels délais. 

"Nous nous efforçons de repérer des produits nouveaux 
juste avant qu'ils atteignent le marché. Nous représentons 
alors le véhicule idéal pour fabriquer et commercialiser ces 
produits 12." (Traduction libre) 

Les entreprises non apparentées (et les entreprises affiliées) 
peuvent également conclure des ententes de coopération 
relatives à des activités de R-D et au partage de technologie. 
"La fréquence des accords de coopération s'accroît dans les 
domaines de haute technologie où les possibilités sont nom
breuses, mais où les coûts de la recherche et de la mise au 
point de nouveaux produits sont élevés, ainsi que dans les 
cas où la pénétration d'un marché étranger nécessite la par
ticipation d'entreprises locales, lorsqu'il existe des 
possibilités de rationalisation ou que les conditions de la con
currence changent rapidement 13." Le document de l'OCDE 
cité fait référence à des ententes conjointes relatives à la 
recherche biotechnologique et biomédicale, à l'électronique 
de pointe, aux techniques aérospatiales et à l'énergie. Le 
document indique que "les accords de coopération entre en
treprises de nationalités différentes du secteur de la concep
tion, de la fabrication et de la commercialisation sont en 
nette progression, notamment dans les domaines où il y a 
interpénétration entre les machines-outils, la fabrication à 
la demande et la robotique. De nombreux accords de ce type 
ont pour but de mettre en commun des connaissances et 
qualifications complémentaires, ou bien de relever le niveau 
technique, ou encore d'accroître la capacité de production 
d'entreprises qui se sont laissées distancer"i^. 

Nous venons de parler du transfert de technologie entre 
entreprises. Toutefois, c'est sans doute à l'intérieur d'une 
même entreprise qu'un transfert de technologie peut s'opérer 
le plus facilement. Lorsque de tels transferts internationaux 
sont effectués, ils sont le fait d'entreprises dites 
multinationales. 

"Dans de très nombreux cas, les entreprises sont devenues 
multinationales parce qu'elles voulaient exploiter un créneau 
technologique. Une fois que le marché étranger était suf
fisamment vaste pour justifier l'établissement d'une usine 
rentable de taille minimale, cette décision n'edlait pas à ren
contre de la recherche d'économies d'échelle. Les coûts de 
transport et les tarifs douaniers contribuaient souvent à ac
célérer la prise de telles décisions. Parfois, la seule façon 
pour une entreprise de lancer un nouveau produit sur un 
marché étranger était de mettre sur pied des installations de 
production sur place. L'établissement et l'exploitation de 
filiales étrangères permettent aux entreprises multinationales 
de transférer de la technologie de diverses façons. Elles for
ment des opérateurs et des cadres, donnent des connaissances 
et des compétences à des ingénieurs et à des techniciens, ai
dent les utilisateurs à mieux se servir de leurs produits et 
aident les fournisseurs à améliorer leur technologie 15." 
(Traduction libre) 

See footnote(s) at end of chapter. Voir note(s) à la fin du chapitre. 
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A firm may become a multinational enterprise, or 
expand as an MNE, by creating a firm in another coun
try and by building up its markets and opérations. The 
MNE may also purchase an existing firm, in whole or 
in part, or it may merge with a foreign firm. If the 
fiow of technology is primarily from the MNE to the 
acquired firm, this procédure is équivalent (for our 
purposes) to the creadon of a new firm abroad. 
However, some acquisitions are made in order to ac
quire the technology of the purchased firm; in this case 
the flow of technology would be reversed. 

Une entreprise peut devenir multinationale, ou élargir ses 
activités à l'échelle internationale, lorsqu'elle crée une en
treprise dans un autre pays et qu'elle développe ses marchés 
et ses activités. La multinationale peut également acheter 
une entreprise existante, en tout ou en partie, ou encore se 
fusionner avec une entreprise étrangère. Si le flux de 
technologie s'opère principalement de la multinationale vers 
l'entreprise acquise, cela équivaut (pour nos besoins) à la 
création d'une nouvelle entreprise à l'étranger. Toutefois, 
il arrive qu'on achète une entreprise en vue d'acquérir sa 
technologie; dans ce cas, on assiste à un flux inverse de 
technologie. 

The création of a foreign subsidiary by either 
method results in financial transactions which are in
cluded in the account "foreign direct investment". 
Direct investment statistics are therefore relevant to 
any analysis of the international movement of 
technology. Unfortunately, the présence of foreign 
direct investment can only indicate the probability of 
a flow of technology; so far we hâve no firm model 
to link the size of foreign investment and the value and 
direction of the technology transferred. 

La création d'une filiale étrangère par l'une ou l'autre 
méthode entraîne des opérations financières qui sont classées 
dans le compte des "investissements directs étrangers". Par 
conséquent, les statistiques des investissements directs sont 
pertinentes à toute analyse des mouvements internationaux 
de technologie. Malheureusement, la présence 
d'investissements directs étrangers indique seulement qu'il 
est possible qu'un flux de technologie existe. Nous ne 
disposons pour le moment d'aucun modèle précis permet
tant d'établir un lien entre l'ampleur des investissements 
étrangers et la valeur et la direction des flux de technologie. 

Direct Investment Investissements directs 

In describing the concept of direct investment, the 
Balance of Payments Manual of the International 
Monetary Fund notes that "most direct investment is 
made to expand an enterprise beyond the national 
boundaries of its home country, either by establishing 
factories and sales organizations abroad or by produc
ing or procuring goods abroad for import into the 
home country or export to third countries. It is 
characteristic of direct investment that the investor 
possesses managerial control over the enterprise in 
which the investment is made and that he also makes 
available to it his technical knowledge (know-how)".'6 

Foreign control of Canadian corporations reached 
its highest level in 1971, when about 36% of the assets 
of non-financial corporations were controUed by 
foreigners. By 1980, this level of control had fallen to 
27%. 17 Récent levels of direct investment in Canada 
are shown, by major industry group, in Table 5.3. 

Industries in which foreign control is particularly im
portant include: tobacco, rubber products, textiles, 
paper, machinery, transportation equipment, non-
metallic minerai products, petroleum products and 
chemical products.i* Insofar as thèse industries may 
be technology-intensive, one would, therefore, expect 
incoming fiows of technology from parent companies. 
To some extent, there would also be an outflow from 
work donc in the Canadian establishments which 
might be relevant to other members of the MNE. 

En décrivant le concept d'investissements directs, on 
signale dans le Manuel de la balance des paiements du Fonds 
monétaire international que "la plupart des investissements 
directs sont effectués en vue de développer une entreprise 
au-delà des frontières nationales, soit en établissant des 
usines et organisations de vente à l'étranger, soit en produi
sant ou en se procurant des marchandises à l'étranger pour 
les importer dans le pays d'origine de l'entreprise, ou en
core pour les exporter vers des pays tiers. L'investissement 
direct est caractérisé par le fait que l'investisseur jouit d'un 
contrôle de direction sur l'entreprise dans laquelle est ef
fectué l'investissement et qu'il met au service de cette en
treprise ses connaissances techniques (son savoir-faire)" 16. 

Le contrôle étranger des sociétés canadiennes a atteint son 
sommet en 1971, quand environ 36% de l'actif des sociétés 
non financières était sous contrôle étranger. En 1980, ce 
niveau de contrôle n'était plus que de 27% 17. Les niveaux 
récents d'investissements directs au Canada sont indiqués 
au tableau 5.3, par grand groupe d'activités économiques. 

Les secteurs d'activité particulièrement soumis au contrôle 
étranger sont les suivants: produits du tabac, produits du 
caoutchouc, filature et tissage, papier, machinerie, matériel 
de transport, produits minéraux non métalliques, produits 
du pétrole et produits chimiquesis. Dans la mesure où il 
s'agit de secteurs fortement technologiques, on pourrait s'at
tendre à ce qu'il se produise des flux de technologie en pro
venance des sociétés mères. Il devrait également y avoir, jus
qu'à un certain point, un flux provenant des travaux des 
établissements canadiens et profitant aux autres membres 
de l'entreprise multinationale. 

See foolnole(s) at end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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TABLE 5.5 Foreign Direct Investment in Canada, 1980 
TABLEAU 5.5 Investissements directs étrangers au Canada, 1980 

Résidents of - Résidents de 
Industry 

Industrie United States United Kingdom Other 

États-Unis Royaume-Uni Autres 

millions of dollars - millions de dollars 

Total 

Manufacturing 
Manufacturières 21,108 1,770 1,915 

Petroleum and natural gas 
Pétrole et gaz naturel 13,346 1,028 2,429 

Mining and smelting 
Mines et fonderies 3,557 362 723 

Other 
Autres 10,673 2,236 2,553 

Total 48,684 5,333 7,620 

Source: Canada's Internalional Investment Position, 1979, 1980, Catalogue No. 67 - 202, Statistics Canada, 1984, Table 23, pp. 70 - 73. 
Source: Bilan canadien des investissements internationaux, 1979, 1980, n° 67 - 202 au catalogue. Statistique Canada, 1984, tableau 23, pp. 70 - 73. 

24,793 

16,803 

4,642 

15,462 

61,637 

Canadian résidents also hâve extensive investment 
in other countries. In 1980, they had over $26 billion 
in direct investments abroad, or one third of the 
amount of foreign direct investments in Canada. 19 We 
can expect, as a resuit of thèse investments, that there 
would be a corresponding flow of technology from the 
Canadian parents to their subsidiaries. A comparison 
of the pattern of foreign direct investment in Canada, 
from Table 5.5, with that of Canadian direct invest
ment, indicates that the technology flow patterns are 
probably différent. For example, 42% of the Cana
dian direct investment was in firms in manufacturing 
industries and 14% in petroleum and gas firms; foreign 
direct investment in Canada was only 40% in manufac
turing but 27% in petroleum. U.S. résidents accounted 
for 85% of the direct investment in Canada. Canadian-
controlled firms in the U.S. accounted for only 63% 
of total Canadian direct investment. In fact, Canadian 
résidents had invested more abroad in firms outside 
the U.S. and U.K. than résidents in thèse countries had 
invested in Canadian firms. One could postulate, on 
the basis of thèse investment patterns, that there could 
be a net inflow of technology to Canada from the 
U.S., and a new outflow from Canada to other 
countries. 

Payments and Receipts for Business Services 

The Canadian balance of international payments 
contains a subitem "business services and other trans
actions" which contains a number of transactions 
which are relevant to the transfer of technology. 

Les invesdssements de résidents canadiens dans d'autres 
pays sont également imposants. En 1980, les investissements 
directs à l'étranger de résidents canadiens se chiffraient à 
plus de $26 milliards, soit le tiers du montant des in
vestissements directs étrangers au Canadai9. On peut donc 
s'attendre, à la lumière de ces chiffres, à ce qu'il existe un 
flux correspondant de technologie des sociétés mères cana
diennes vers leurs filiales. En comparant la structure des in
vestissements directs étrangers au Canada, d'après le tableau 
5.5, à celle des investissements directs canadiens, on con
state que les types de flux de technologie sont probablement 
différents. Par exemple, 42% des invesdssements directs 
canadiens visaient des entreprises manufacturières et 14%, 
des entreprises du secteur du pétrole et du gaz. Les in
vestissements directs étrangers au Canada, par contre, 
n'étaient dirigés vers le secteur manufacturier que dans une 
proportion de 40%, tandis que le secteur pétrolier en attirait 
27%. Les résidents américains intervenaient pour 85% de 
l'investissement direct au Canada. Les entreprises sous con
trôle canadien aux É.-U. ne représentaient que 63% du total 
de l'investissement direct canadien. En fait, les résidents 
canadiens avaient investi davantage dans des entreprises hors 
des É.-U. et du Royaume-Uni que les résidents de ces pays 
avaient investi dans des entreprises canadiennes. On pour
rait donc supposer, à la lumière de ces chiffres d'investisse
ment, que le Canada bénéficie d'une entrée nette de 
technologie en provenance des É.-U., tandis qu'il y a une 
sortie nette de technologie du Canada vers les autres pays. 

Paiements et recettes au titre des services commerciaux 

La rubrique "transacdons et autres services" de la balance 
des paiements internationaux du Canada contient plusieurs 
éléments qui peuvent avoir trait au transfert de technologie. 

See foolnole(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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"Some of the largest components, ...are transac
tions between branches, subsidiaries and other direct 
investment affiliâtes and their foreign head offices. In 
the early stages of investment, significant éléments of 
the outlays represent fées for design, engineering, con
sulting and other services for industrial techniques and 
processes, and in some cases, rental of spécial equip
ment and machinery. Subsequently in the operational 
phase, there are appréciable fées for royalties and 
management and apportionments of head office 
expenses such as management and administration, 
advertising and research. There exists, however, a 
considérable diversity in accounting practices. A 
significant number of subsidiary companies in Canada 
are not specifically charged for the services supplied 
to them by their foreign parent companies. The séries 
for investment income and for business services are 
influenced by the extent to which thèse practices may 
change. "20 

From the reporting year 1983, the Balance of 
Payments Division of Statistics Canada will survey 
business service transactions annually. Quadrennial 
surveys hâve been carried out in earlier years and data 
are available for the years 1969, 1973, 1977 and 1981. 
However, the survey results do not account for ail 
receipts and payments for business services, "largely 
due to the relative under-coverage of wholly owned 
Canadian companies"2i although they do represent 
over half of the total payments and receipts. There is 
a paragraph in the 1980 issue of Science Indicators 
which describes the faults of thèse statistics as in
dicators of the transfer of technology. 

"Thèse receipts and payments data for international 
transactions are only a rough and partial measure of 
international technology flows for a number of 
reasons. Much technology crosses national borders 
freely without involving monetary payment, or is not 
paid for separately because it is part of a larger transac
tion or opération. In direct investment-related transac
tions (80% of total) the amount of the charge is likely 
to be influenced...by corporate décisions other than 
the actual value of the technology concerned, for in
stance, tax considérations. In unaffiliated transfers, 
the charge for the technology may underrepresent its 
true value because receipts and payments data do not 
reflect other means of augmenting the price of the 
technology, such as tie-in sales agreements to purchase 
intermediate goods from the licensing firm or the ex
change of rights to other technologies or technical 
assistance. "22 

Not only, therefore, do the financial transactions 
represent an unknown portion of the technological 
transactions, the available statistics are incomplète 
représentations of the total financial transactions. 

"Parmi les composantes principales des recettes (. . .) on 
trouve les transactions entre les succursales, filiales et autres 
sociétés affiliées par le biais des investissements directs, et 
leurs sièges sociaux étrangers. Dans les premières phases 
d'un investissement, les mises de fonds les plus importantes 
ont trait aux frais de conception industrielle et technique, 
aux services de conseil et autres services liés aux techniques 
et aux procédés de fabrication et, dans certains cas, à la loca
tion de matériel spécial; par la suite, au cours de l'exploita-
don, des montants considérables sont échangés au titre des 
redevances, des services de gesdon et des quote-parts des 
dépenses du siège social (comme les frais de direction et d'ad
ministration, de publicité et de recherche). Cependant, les 
méthodes comptables en usage sont très diverses et un nom
bre important de filiales établies au Canada ne sont pas 
spécifiquement tenues de payer le coût des services fournis 
par leur société mère étrangère. Les statistiques sur les 
revenus d'investissements et les services commerciaux subis
sent évidemment l'effet de ces différences de pratiques20." 

À partir de l'année de déclaration 1983, la Division de 
la balance des paiements de Statistique Canada soumettra 
à une enquête annuelle les opérations au titre des services 
commerciaux. Au cours des années antérieures, cette enquête 
était effectuée tous les quatre ans, et on dispose de données 
pour les années 1969, 1973, 1977 et 1981. Toutefois, les 
résultats des enquêtes ne tiennent pas compte de la totalité 
des recettes et paiements au titre des services commerciaux, 
"en raison principalement de la sous-représentation relative 
des sociétés entièrement canadiennes"2l, bien qu'elles 
représentent plus de la moitié du total des paiements et des 
recettes. On trouve dans l'édition de 1980 de la publication 
Science Indicators une description des lacunes de ces statisti
ques en tant qu'indicateurs du transfert de technologie. 

"Les données sur les recettes et les paiements au titre des 
transactions internationales ne sont qu'une mesure sommaire 
et partielle des flux internationaux de procédés techniques 
et ce, pour un certain nombre de raisons. Beaucoup de pro
cédés techniques traversent librement les frontières d'un pays 
sans qu'un paiement soit effectué; d'autres ne font pas l'ob
jet d'un paiement distinct parce qu'ils entrent dans une tran
saction ou une opération plus importante. Dans les tran
sactions Uées à des investissements directs (80% du total), 
le prix sera probablement influencé. . .par des décisions 
fondées sur des facteurs autres que la valeur réelle du pro
cédé en question, par exemple sur des considérations d'or
dre fiscal. Dans le cas des transferts non affiliés, le prix du 
procédé technique peut être inférieur à sa valeur réelle parce 
que les données sur les recettes et les paiements ne reflètent 
pas d'autres moyens d'augmenter le prix du procédé, com
me les ententes concernant l'achat obligatoire de biens in
termédiaires vendus par l'entreprise qui délivre la licence, 
ou encore l'échange de droits à d'autres procédés ou à une 
aide technique22." (Traduction libre) 

Par conséquent, non seulement les opérations financières 
représentent une portion inconnue des opérations touchant 
la technologie, mais encore les statistiques disponibles ne 
représentent pas l'ensemble des transactions financières. 

See foolnote(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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However, they are useful as indicators of the direc
tion and probable relative intensity of technology 
flows. 

Toutefois, elles sont utiles en tant qu'indicateurs de la direc
tion et de l'ampleur relative probable des flux de technologie. 

Some of the transaction types included in business 
services are used in Table 5.6. From this table it is ap
parent that, except for consultancy services, payments 
exceed receipts by a considérable amount. During the 
period shown, payments for each of the four service 
types hâve grown by an annual average of 14%-16% 
but they remain a minor cost compared to items such 
as interest and dividends. 

Certains des types d'opérations que comprennent les ser
vices commerciaux sont présentés au tableau 5.6. Il ressort 
de ce tableau qu'à l'exception des services de consultation, 
les paiements dépassent considérablement les recettes. Au 
cours de la période visée, les paiements relatifs à chacun des 
quatre types de services se sont accrus en moyenne de 14% 
à 16% par année, mais ils continuent de représenter une 
dépense minime par rapport à des éléments comme les in
térêts et les dividendes. 

TABLE 5.6 Selected Business Service Payments and Receipts 
TABLEAU 5.6 Certains types de paiements et recettes au titre des services commerciaux 

Service 1969 1973 1977 1981 

millions of dollars - millions de dollars 

Royalties 1 
Redevances 1 

Payments 
Paiements . . 

Receipts 
Recettes . . . . 

Consulting 
Consultation 

Payments 
Paiements 

Receipts 
Recettes . . 

168 

4 

98 

29 

Management 
Gestion 

Payments 
Paiements 110 

Receipts 
Recettes 35 

R&D 
R-D 

Payments 
Paiements 

Receipts 
Recettes . . 

58 

18 

257 

7 

89 

41 

187 

45 

115 

U 

460 

31 

130 

186 

376 

80 

190 

31 

769 

41 

603 

687 

603 

126 

280 

79 

1 Includes "patents, trademarks and film reniais". 
1 Y compris "brevets d'auteurs, marques déposés et location de films". 
Source: Quarterly Estimâtes of the Canadian Balance of International Payments, Second Quarter 1983, Catalogue No. 67-001, Statistics Canada, Statement 8, p. 33. 
Source: Estimations trimestrielles de la balance canadienne des paiements internationaux, deuxième trimestre 1983, n° 67 - 001 au catalogue. Statistique Canada, état 

8, p. 33. 

Most payments, except for consultancy services, are 
made to U.S. résidents and by U.S.-controUed com
panies. In 1981, for example, 87% of the payments 
for royalties, 94% of those for management services, 
and 91 % of those for R&D were made to résidents of 

La plupart des paiements, sauf ceux au titre des services 
de consultation, sont effectués à des résidents des É.-U. et 
par des sociétés sous contrôle américain. En 1981, par ex
emple, 87% des paiements sous forme de redevance, 94% 
des paiements au titre des services de consultation et 91% 
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the U.S. However, payments by U.S.-controUed cor
porations represented smaller proportions of total 
payments (81%, 88% and 74% respectively) indicating 
that there is a flow of technology from the U.S. which 
is not dépendent on ownership.23 

Consulting services are particularly interesting 
because of the apparent Canadian strength indicated 
by Table 5.4. Surveys of establishments providing 
thèse services were carried out by Statistics Canada for 
1974, 1978 and 1982. From Table 5.7, it appears that 
the growth in activity abroad may hâve occurred large
ly in plant process design, mining and metallurgy, and 
electric power facilities. Projects in Africa and the Far 
East accounted for 34% of foreign fées in 1982, com
pared with 43% in 1978 and 27% in 1974. 

de ceux ayant trait à la R-D ont été faits à des résidents des 
É.-U. Toutefois, les paiements faits par des sociétés sous 
contrôle américain représentaient des proportions plus fai
ble du total des paiements (81%, 88% et 74% respective
ment), d'où l'on peut conclure qu'il existe un flux de 
technologie en provenance des É.-U. qui ne dépend pas de 
la propriété23. 

Les services de consultation présentent un intérêt par
ticulier en raison de l'apparente force du Canada qu'indi
que le tableau 6.4. Des enquêtes sur les établissements 
assurant ce genre de services ont été effectuées par Statisti
que Canada pour les années 1974, 1978 et 1982. D'après le 
tableau 5.7, la croissance de l'activité à l'étranger s'est peut-
être produite en grande partie dans les domaines des mines 
et de la métallurgie, des procédés industriels, et des installa
tions productrices d'électricité. Les projets en Afrique et en 
Extrême-Orient ont représenté 34% des honoraires pour des 
projets étrangers en 1982, comparativement à 43% en 1978 
et 27% en 1974. 

TABLE 5.7 Consultancy Fee Income from Foreign Projects 
TABLEAU 5.7 Honoraires des ingénieurs-conseils pour des projets étrangers 

Sector 

Secteur 

Agriculture, fisheries, forestry 
Agriculture, pêche, sylviculture 

Dams, irrigation and flood control 
Barrages, irrigation, contrôle des inondations .. 

Plant process design 
Procédés industriels 

Mining and metallurgy 
Mines et métallurgie 

Municipal services 
Services municipaux 

Power génération, transmission and distribution 
Électricité (production, transport et distribution) 

Other 
Autres 

Total 

1974 1978 1982 

millions of dollars - millions de dollars 

13.3 

l.I 

13.6 

13.3 

4.0 

11.7 

23.4 

80.4 

16.2 

10.8 

37.4 

11.1 

7.4 

62.1 

31.7 

176.7 

X 

11.2 

28.3 

35.3 

20.3 

46.1 

107.4 

248.6 

Source: Consulting Engineering Services, 1974, Statistics Canada, Catalogue No. 63 - 528, Engineering and Scientific Services, 1978, Statistics Canada, Catalogue 
No. 63 - 537 and Architectural Engineering and Scientific Services, 1982, Statistics Canada, Catalogue No. 63 - 537. 

Source: Services des ingénieurs-conseils, 1974, Statistique Canada, n° 63 - 528 au catalogue. Bureaux d'études et des services scientifiques, 1978, Statistique Canada, 
n° 63 - 537 au catalogue et Bureaux d'architectes, d'ingénieurs-conseils et de services scientifiques, 1982, Statistique Canada n° 63 - 537 au catalogue. 

Since most transactions are between Canada and 
U.S. firms, statistics published by the U.S. Department 
of Commerce (Bureau of Economie Analysis) on 
royalties and fées are pertinent to any examination of 
patterns and trends in technology flows. Thèse 
statistics do not include consultancy fées. 

Comme la plupart des opérations se font entre entreprises 
canadiennes et américaines, les statistiques publiées par le 
U.S. Department of Commerce (Bureau of Economie 
Analysis) concernant les redevances et les droits sont per
tinentes à tout examen des structures et des tendances des 
flux de technologie. Ces statistiques n'incluent pas les 
honoraires des ingénieurs-conseils. 

See foolnole(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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"The BEA data on royalties and fées measure 
payments for the use of rights or intangible property 
(copyrights, trademarks, patents, techniques, pro
cesses, formulas, designs, franchises, manufacturing 
rights, etc.) and management fées. Royalties refer to 
payments for the use of copyrights or trademarks. 
There are two classifications of fées - licensing fées 
and management fées. Licensing fées refer to charges 
for the use of patents or industrial processes. Manage
ment fées refer to charges, mainly by parent companies 
to their affiliâtes, for professional and administrative 
services, consulting and technical ad vice, research and 
development and other expenses allocated by the home 
office. "24 

"Les données du BEA sur les redevances et les droits 
mesurent les sommes versées pour l'utilisation de droits ou 
de biens immatériels (droits d'auteur, marques déposées, 
brevets, techniques, procédés, formules, dessins, conces
sions, droits de fabrication, etc.) et pour les frais de ges
tion. Par redevance, on entend les paiements effectués pour 
l'utilisation de droits d'auteur ou de marques déposées. Les 
droits se divisent en deux catégories: les droits de licence et 
les droits de gestion. Dans le premier cas, il s'agit des frais 
facturés pour l'utilisation de brevets ou de procédés in
dustriels. Dans le deuxième cas, il s'agit des frais facturés, 
principalement par les entreprises mères à leurs filiales, pour 
des services professionnels et administratifs, des services 
d'experts-conseils et des services techniques, des travaux de 
recherche et de développement, et d'autres dépenses prévues 
par l'administration centrale24." (Traduction libre) 

Chart - 5.7 

Payments and Receipts for Royalties and Fées between the United States and Canada 

Paiements et recettes au chapitre des redevances et des droits entre les États-Unis et le Canada 
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The statistics from the U.S. confirm those from the 
survey of business services: Canadian payments for 
technology exceed receipts by a wide margin. However, 
thèse payments are growing relatively slowly when 
compared to U.S. direct investment in Canada (Ap
pendix Table 72) or when measured in real terms (Ap
pendix Table 73). Thèse statistics also illustrate the 
prédominance of transactions between affiliated firms. 
For example, net payments by Canadian subsidiaries 
to their U.S. parents typically account for over 90% 
of the total Canadian payments to U.S. résidents for 

Les statistiques américaines confirment celles de l'enquête 
sur les services commerciaux: les paiements canadiens au 
titre de la technologie sont de beaucoup supérieurs aux recet
tes. Toutefois, la croissance de ces paiements est relative
ment lente lorsqu'on la compare aux investissements directs 
américains au Canada (tableau 72 de l'annexe) ou lorsqu'on 
la mesure en chiffres réels (tableau 73 de l'annexe). Ces 
statistiques font également ressortir la prédominance des 
opérations entre entreprises affiliées. Par exemple, les 
paiements nets effectués par des filiales canadiennes à leurs 
sociétés mères américaines représentent en général plus de 

See foolnote(s) al end of chapter. Voir nole(s) à la fin du chapitre. 
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royalties and fées. Similarly, Appendix Table 71 shows 
that net payments by U.S. subsidiaries to Canadian 
parents account for over 90% of Canadian receipts 
from U.S. résidents for royalties and fées. 

A table from Science Indicators 1982 is reproduced 
as Appendix Table 74. It has been includetî because 
it shows: 

(a) that Canadian subsidiaries of U.S. firms pay more 
to their parents in royalties and fées than do the 
subsidiaries in any other country, and 

(b) that almost a quarter of thèse net payments are 
from the transportation equipment industries (i.e., 
largely motor vehicle manufacturers). 

Neither observation is surprising. Over 20% of U.S. 
direct foreign investment is in Canada, the greatest 
proportion for any country. The flow of technology 
from U.S. parents to Canadian subsidiaries should, 
therefore, be greater than from the U.S. to any other 
country. The flow for the transportation equipment 
industries could also be expected to be important. In 
1982, the "big three" U.S. automobile manufacturers 
reported company-sponsored R&D expenditures of 
$4,246 million,25 in Canada, R&D expenditures of ail 
firms in the transportation equipment industries (ex
cept for aircraft and parts) were less than $60 million. 
Obviously the new technology must be transferred 
from the U.S. parents to their Canadian manufactur
ing subsidiaries. 

90% de l'ensemble des paiements canadiens faits à des 
résidents américains au titre des redevances et droits. De 
même, le tableau 71 de l'annexe montre que les paiements 
nets faits par des filiales américaines à des sociétés mères 
canadiennes comptent pour plus de 90% des recettes cana
diennes perçues auprès de résidents américains au titre des 
redevances et droits. 

Un tableau tiré de la publication Science Indicators, 1982 
est reproduit au tableau 74 de l'annexe. Ce tableau est digne 
d'intérêt, car il montre: 

a) que les filiales canadiennes d'entreprises américaines ver
sent davantage de redevances et droits à leurs sociétés 
mères que les filiales de tout autre pays, et 

b) que près du quart de ces paiements nets proviennent du 
secteur du matériel de transport (c.-à-d., en grande par
tie des constructeurs de véhicules automobiles). 

Il n'y a là rien de surprenant. Au-delà de 20% des in
vestissements directs étrangers des É.-U. sont faits au 
Canada, soit plus que n'importe où ailleurs. Le flux de 
technologie des sociétés mères américaines vers leurs filiales 
canadiennes devrait donc être supérieur à celui intervenant 
entre les É.-U. et tout autre pays. Il est probable, en outre, 
que le flux soit important dans le secteur du matériel de 
transport. En 1982, les "trois grands" constructeurs 
d'automobiles américains ont indiqué qu'ils avaient parrainé 
des travaux de R-D pour un total de $4,246 millions25; au 
Canada, les dépenses de R-D de toutes les entreprises du 
secteur du matériel de transport (sauf les fabricants 
d'aéronefs et de pièces) ont été inférieures à $60 millions. 
De toute évidence, la nouvelle technologie doit être 
transférée des sociétés mères américaines vers leurs filiales 
de fabrication canadiennes. 

Payments and Receipts for Technology 

The Science, Technology and Capital Stock Divi
sion of Statistics Canada annually surveys the R&D 
activities of firms and R&D institutes in the business 
enterprise sector. Firms are asked to provide data on 
the payments which they make to others for R&D per
formed abroad and on payments made to them from 
abroad for R&D. In addition, thèse firms are asked 
for the amounts paid to, and received from, non-
residents for "patents, licences and technical know-
how". Statistics differ from those coUected in balance 
of payments surveys in that technology transactions 
are specified; in the business services séries, thèse trans
actions for "patents, licences and technical know-
how" would be generally included in "royalties". 
However, since the survey is directed towards R&D 
activities, the payments and receipts for technology of 
firms not also involved in R&D would not be includ
ed in thèse statistics. The R&D séries from the two 
surveys differ for both payments and receipts. 
Payments from the R&D survey are about two thirds 
of those from the business services survey. The 

Paiements et recettes au titre de la technologie 

La Division des sciences, de la technologie et du stock de 
capital de Statistique Canada réalise une enquête annuelle 
sur les acdvités de R-D des entreprises et des instituts de 
recherche du secteur des entreprises commerciales. On 
demande aux entreprises d'indiquer les paiements qu'elles 
font à d'autres pour de la R-D effectuée à l'étranger, ainsi 
que les paiements qu'elles reçoivent de l'étranger au titre 
de la R-D. En outre, ces entreprises doivent fournir les mon
tants versés à des non-résidents et reçus de ces derniers pour 
des "brevets, des licences et du savoir-faire technique". Les 
statistiques diffèrent de celles recueillies dans les enquêtes 
sur la balance des paiements du fait que les opérations au 
titre de la technologie sont relevées de façon distincte; dans 
les séries sur les services commerciaux, les opérations 
relatives "aux brevets, aux licences et au savoir-faire techni
que", sont généralement incluses dans les "redevances". 
Toutefois, comme l'enquête vise les acdvités de R-D, les 
paiements et recettes au titre de la technologie des entreprises 
qui ne font pas également de la R-D ne sont pas incluses 
dans ces statistiques. Les chiffres sur la R-D résultant des 
deux enquêtes diffèrent tant pour les paiements que pour 

Sec foolnolc(.s) al end of chapter. Voir nolc(.s) à la fin du chapitre. 
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discrepancy may be due to the specialization and more 
rigorous définitions of the R&D survey. Receipts 
reported to the R&D survey are greater than those in 
the business services statistics because of the more 
complète coverage of R&D performing firms. 

les recettes. Les paiements obtenus selon l'enquête sur la R-D 
représentent environ les deux tiers de ceux résultant de l'en
quête sur les services commerciaux. L'écart est peut-être at
tribuable à la spécialisation et aux définitions plus 
rigoureuses de l'enquête sur la R-D. Les recettes établies 
d'après l'enquête sur la R-D sont supérieures aux chiffres 
provenant de l'enquête sur les services commerciaux en 
raison de la couverture plus complète des entreprises effec
tuant de la R-D. 
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Chart 5.8 indicates that receipts for R&D seem to 
be moving towards and perhaps exceeding payments. 
Oddly enough, this may be due to opposite movements 
in flows between parents and subsidiaries. In some 
cases, a Canadian parent company will receive funds 
from foreign affiliâtes to pay for R&D performed in 
Canada. This is the traditional case of centralized R&D 
establishments. There are, on the other hand, cases of 
Canadian R&D establishments which are operated as 
part of the R&D program of the MNE and which 
receive funding primarily from the head office rather 
than from any Canadian operating subsidiary. 

Although the différence between R&D payments 
and receipts appears to be narrowing, payments for 
patents, licences and technical know-how usually ex-

Le graphique 5.8 montre que les recettes au titre de la R-
D semblent se rapprocher des paiements et qu'elles finiront 
peut-être par les dépasser. Assez curieusement, il se peut que 
cela soit attribuable à des mouvements opposés dans les flux 
entre sociétés mères et filiales. Parfois, en effet, une société 
mère canadienne peut recevoir des fonds de filiales 
étrangères pour des travaux de R-D réalisés au Canada. C'est 
ce qui se passe dans le cas classique des établissements cen
tralisés de R-D. Il existe, par ailleurs, des cas 
d'établissements canadiens de R-D qui sont exploités dans 
le cadre du programme de R-D d'une multinationale et qui 
reçoivent l'essentiel de leurs fonds du siège social plutôt que 
de l'une ou l'autre des filiales exploitées au Canada. 

Bien que l'écart entre les paiements et les recettes au titre 
de la R-D semble se rétrécir, les paiements relatifs à des 
brevets, des licences et du savoir-faire technique dépassent 
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ceed receipts by about 10 to 1. The two séries are les recettes dans une proportion d'environ 10 contre 1. Les 
shown separately in Appendix Table 75; they are com- deux séries sont présentées séparément au tableau 80 de l'an-
bined in Table 5.8. nexe, et de façon combinée au tableau 5.8. 

TABLE 5.8 Payments and Receipts for Technology, Selected Industries, 1983 
TABLEAU 5.8 Paiements et recettes au chapitre de la technologie, pour certaines activités économiques, 1983 

Selected industries Payments Receipts Net 
payments 

Certaines activités 
économiques Paiements 

Paiements Recettes nets 

millions of dollars - millions de dollars 

Mines and wells 
Mines et puits 27 5 22 

Manufacturing industries 
Industries manufacturières 486 225 261 

Business machines 
Machines de bureau 168 68 100 

Communications equipment 
Matériel de communication 49 64 -15 

Petroleum products 
Produits de pétrole 16 2 14 

Chemical products 
Produits chimiques 55 II 44 

Other 
Autres 196 80 116 

Services 9 15 - 6 

Total 522 245 277 

Source: Industrial Research and Development Statistics, 1983, Statistics Canada, Catalogue No. 88 - 202, 1985, Table 42. 

Source: Statistiques de la recherche et du développement industriels, 1983, Statistique Canada, n° 88 - 202 au catalogue, 1985, tableau 42. 
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TABLE 1. Scientists, Engineers and Technologists, by Occupational Group and Sex 
TABLEAU 1. Scientifiques, ingénieurs et technologues, selon la catégorie professionnelle et le sexe 

1971 1981 1982 1984 

Occupational group 
Maie Female Maie Female Maie Female Maie Female 

Catégorie professionnelle jo ta l Total Total Total 
Hommes Femmes Hommes Femmes Hommes Femmes Hommes Femmes 

thousands - milliers 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie . . . . 290 245 535 454 419 873 448 459 907 444 487 931 

Physical sciences 
Sciences physiques 29 3 32 31 7 38 36 12 48 33 8 41 

Life sciences 
Sciences agronomiques et 
biologiques 14 3 17 20 6 26 23 6 29 24 8 32 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 77 2 79 131 8 139 125 9 134 122 8 130 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en 
architecture et génie 66 3 69 104 12 116 90 10 100 75 10 85 

Mathématiciens, statisticians 
and Systems analysts 
Mathématiciens, statisti
ciens et analystes des 
systèmes 22 4 26 46 20 66 53 19 72 69 30 99 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 82 230 312 122 366 488 121 402 583 121 423 544 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines . . 29 25 54 50 79 129 55 73 128 4« 86 132 

Social sciences 
Sciences sociales 8 3 11 16 10 26 16 9 25 14 12 26 

Social work and related fields 
Services sociaux et 
secteurs connexes 14 13 27 24 46 70 25 40 65 23 43 66 

Library, muséum and 
archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséo
logie et archivistique 3 7 10 5 17 22 6 18 24 4 23 27 

Other occupations in social 
sciences and related Helds 
Autres professions en 
sciences sociales et 
secteurs connexes 4 2 6 5 6 U 8 6 14 5 8 13 

Total 319 270 589 504 498 1,001 503 532 1,035 490 573 1,063 

Total employment 
Emploi total 5,329 2,775 8,104 6,559 4,447 11,006 6,254 4,390 10,644 6,240 4,495 10,734 

Source: Censuses of 1971 a;._ : m . and Labour Force Survey Estimâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de Iv . i et ae 1981, et estimations de i'-nquëte sur la population active pour 1982 et 1984. 
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TABLE 2. Scientists, Engineers and Technologists, by Occupational Group and Région 
TABLEAU 2. Scientifiques, ingénieurs et technologues, selon la catégorie professionnelle et la région 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 

Atlantic 
provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

Québec Ontario 

Prairie 
provinces 

Provinces 
des Prairies 

British 
Columbia 

Colombie-
Britannique 

Canada 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

1971 
1981 
1982 
1984 

Physical sciences: 
Sciences physiques: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Life sciences: 
Sciences agronomiques et biologiques: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Architects and engineers: 
Architectes et ingénieurs: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Architects and engineers related: 
Autres travailleurs en architecture et génie: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Mathematicians, statisticians and Systems analysts: 
Mathématiciens et travailleurs dans domaines connexes: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Medicine and heaith: 
Médecine et santé: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

1971 
1981 
1982 
1984 

Social sciences: 
Sciences sociales: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Social work and related Helds: 
Services sociaux et domaines connexes: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Library, muséums and archivai sciences: 
Bibliothéconomie, muséologie et archivistique: 

1971 
1981 
1982 
1984 

40 
60 
61 
67 

26 
39 
41 
45 

137 
211 
218 
230 

5 
9 
10 

19 
27 
26 
27 

15 
26 
21 
16 

7 
18 
15 
25 

79 
124 
141 
146 

13 
30 
32 
33 

6 
14 
17 
17 

thousands - milliers 

222 
335 
350 
354 

13 
15 
21 
15 

7 
7 
10 
13 

37 
61 
61 
58 

30 
45 
39 
32 

13 
32 
38 
49 

122 
175 
182 
187 

24 
51 
53 
47 

6 
12 
12 
10 

U 
27 
25 
22 

11 
11 

91 
160 
174 
179 

6 
9 
11 
10 

11 
28 
26 
24 

11 
24 
22 
20 

3 
10 
11 
15 

57 
85 
98 
104 

8 
25 
21 
27 

5 
15 
12 
14 

61 
107 
104 
101 

16 
15 
14 

8 
14 
12 
10 

28 
65 
61 
62 

6 
14 
14 
16 

535 
873 
907 
931 

32 
38 
48 
41 

17 
26 
29 
32 

79 
139 
134 
130 

69 
116 
101 
85 

26 
66 
72 
99 

312 
488 
523 
544 

54 
129 
128 
132 

11 
26 
25 
26 

27 
70 
65 
66 

10 
22 
24 
27 
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TABLE 2. Scientists, Engineers and Technologists, by Occupational Group and Région - Concluded 
TABLEAU 2. Scientifiques, ingénieurs et technologues, selon la catégorie professionnelle et la région - fin 

Atlantic Prairie British 
Occupational group provinces provinces Columbia 

Québec Ontario 
Catégorie professionnelle Provinces de Provinces Colombie-

l'Atlantique des Prairies Britannique 

thousands - milliers 

Other occupations in social sciences and related fields: 
Autres professions en sciences sociales et secteurs connexes: 

1971 • I 3 1 I 
1981 I 2 4 2 2 
1982 • • 6 • • 
1984 • • 4 4 • 

Total 
1971 43 144 246 99 67 
1981 68 241 386 185 121 
1982 68 250 403 195 118 
1984 76 263 401 206 117 

Source: Censuses of 1971 and 1981, and Labour Force Estimâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de 1971 et de 1981, et estimations de l'enquête sur la population active pour 1982 et 1984. 

Canada 

6 
II 
14 
13 

589 
1,001 
1,036 
1,063 

TABLE 3. Scientists, Engineers and Technologists, by Occupational Group and Age 
TABLEAU 3. Scientifiques, ingénieurs et technologues, selon la catégorie professionnelle et le groupe d'âge 

1971 1981 1982 1984 

Occupational group 35 and 35 and 35 and 35 and 
over over over over 

Catégorie professionnelle ' 5 - 2 " M" 3" ^^ ^ Total 15-24 2 5 - 3 4 ^̂  ^ Total 15-24 2 5 - 3 4 ^̂  ^ Total 15-24 2 5 - 3 4 ^̂  ^̂  Total 

plus plus plus plus 

thousands - milliers 

Natural sciences and engineering 
Sciences natureUes et génie . 127 173 235 535 153 333 387 873 149 339 421 907 130 352 449 931 

Physical sciences 
Sciences physiques 8 U 13 32 8 15 15 38 8 20 20 48 5 16 20 41 

Life sciences 
Sciences agronomiques et 
biologiques 5 6 6 17 6 10 10 24 5 11 13 29 4 15 13 32 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs . . . 7 27 45 79 9 54 76 139 12 51 71 134 10 46 74 130 

Architects and engineers 
related 
Autres travailleurs en 
architecture et génie 20 24 25 69 32 41 43 116 22 37 42 101 15 33 37 85 

Mathematicians, statisticians 
and Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens 
et analystes des systèmes . . . 7 12 7 26 14 33 19 66 16 35 21 72 20 49 30 99 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 80 93 139 312 84 180 224 488 86 185 254 523 76 193 275 544 

Sodal sciences and humanities 
Sdences sociales et humaines 13 18 23 54 22 51 56 128 22 48 58 128 24 48 60 132 

Social sciences 
Sciences sociales 2 5 4 M 3 12 11 26 * 11 11 25 • 11 12 26 

Social worlc and related fîelds 
Services sociaux et 
domaines connexes 8 8 11 27 14 27 29 70 16 25 24 65 16 25 25 66 

Library, muséum and archivai 
sciences 
Bibliothéconomie, muséo
logie et archivistique 2 3 5 10 3 8 U 22 • 8 14 24 4 7 16 27 

Other occupations in social 
sciences and related fields 
Autres professions en 
sciences sociales et 
secteurs connexes 1 2 3 6 2 4 5 11 • 4 9 14 • 5 7 13 

Total 140 191 258 589 175 384 443 1,001 171 387 479 1,035 154 400 509 1,063 

Source: Censuses o f 1971 and 1981, and Labour Force Survey Estimâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de 1971 et de 1981, et estimations de l'enquête sur la population active pour 1982 et 1984. 
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TABLE 4. Scientists, Engineers and Technologists, by Industry Group 
TABLEAU 4. Scientifiques, ingénieurs et technologues, selon l'activité économique 

Industry 

Activité économique 

Primary 
Secteur primaire 

Manufacturing 
Secteur manufacturier 

Construction 
Transportation 

Transports 
Trade 

Commerce 
Finance 
Services 
Public administration 

Administration publique . . . 

Total 

1971 

NSE 

SNG 

1 

15 

67 
11 

25 

6 
4 

352 

54 

535 

SSH 

** 
** 

2 

** 
1 

1 
1 

37 

12 

54 

Total 

1 

15 

69 
II 

26 

7 
5 

389 

66 

589 

1981 

NSE 

SNG 

1 

30 

97 
16 

41 

23 
24 

565 

76 

873 

SSH 

* 

1 

2 

** 
2 

** 
1 

88 

84 

128 

Total 

thousands 

1 

31 

99 
16 

43 

23 
25 

653 

110 

1,001 

1982 

NSE 

SNG 

- milliers 

* 

138 
II 

47 

28 
14 

576 

88 

907 

SSH 

88 

30 

128 

Total 

* 

141 
11 

48 

28 
14 

665 

118 

1,035 

1984 

NSE 

SNG 

* 

124 
8 

43 

32 
18 

611 

88 

931 

SSH 

97 

27 

132 

Total 

* 

126 
8 

45 

33 
21 

708 

115 

1,063 

Source: Censuses of 1971 and 1981, and Labour Force Survey Estimâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de 1971 et de 1981, et estimations de l'enquête sur la population active pour 1982 et 1984. 
NSE - SNG = Natural sciences and engineering - Sciences naturelles et génie. 
SSH = Social sciences and humanities - Sciences sociales et humaines. 

TABLE 5. Scientists, Engineers and Technologists in the Service Industries, by Occupational Group 
TABLEAU 5. Scientifiques, ingénieurs et technologues dans l'industrie des services, selon la catégorie 

professionnelle 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 
1971 1981 1982 1984 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie . . . 

Physical sciences 
Sciences physiques 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture 
et génie 

Mathematicians, statisticians and 
Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et 
analystes des systèmes 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales el humaines 

Social sciences 
Sciences sociales 

Social work and related fields 
Services sociaux et domaines connexes 

Library, muséum and archivai sciences 
Bibliothéconomie, muséologie et 
archivistique 

Other occupations in social sciences 
and related flelds 
Autres professions en sciences 
sociales et secteurs connexes 

352 

8 

7 

17 

565 

II 

7 

42 

thousands - milliers 

577 

II 

7 

43 

18 

Total 

5 

389 

38 

5 

297 

37 

6 

18 

20 

497 

88 

12 

50 

17 

9 

653 

29 

22 

465 

89 

12 

46 

19 

12 

666 

611 

II 

8 

38 

27 

32 

495 

97 

15 

49 

23 

10 

708 

Source: Censuses of 1971 and 1981, and Labour Force Survey Estimâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de 1971 et de 1981, et estimations de l'enquête sur la population active pour 1982 et 1984. 
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TABLE 6. Scientists, Engineers and Technologists in the Manufacturing Industries, by Occupational Group 
TABLEAU 6. Scientifiques, ingénieurs et technologues dans l'industrie manufacturière, selon la catégorie 

professionnelle 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

Physical sciences 
Sciences physiques 

Life sciences 
Sciences agronomiques et biologiques 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs 

Architects and engineers related 
Autres travailleurs en architecture 
et génie 

Mathematicians, statisticians and 
Systems analysts 
Mathématiciens, statisticiens et 
analystes des systèmes 

Medicine and heaith 
Médecine et santé 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Total 

1971 

67 

11 

I 

27 

17 

7 

4 

2 

69 

1981 1982 

thousands - milliers 

97 138 

Il 27 

2 7 

37 46 

28 

2 

99 

30 

16 

12 

141 

1984 

124 

20 

7 

48 

22 

18 

9 

* 

126 

Source: Censuses of 1971 and 1981, and Labour Force Survey Estimâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de 1971 et de 1981, et estimations de l'enquête sur la population active pour 1982 et 1984. 
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TABLE 7. Personnel in the Natural Sciences and Engineering, by Occupational Group and Industry Group 
TABLEAU 7. Personnel en sciences naturelles et génie selon la catégorie professionnelle et certaines 

industries 

Occupational group 

Catégorie professionnelle 

Primary 
industries 

Industries 
primaires 

Manufacturing 
industries 

Industries 
manufacturières 

C T T F ' Service 
industries 

C T C F ' Industries 
des services 

Public 
administration 

Administration 
publique 

thousands - milliers 

Physical sciences; 
Sciences physiques; 

1971 
1981 
1982 
1984 

Life sciences; 
Sciences agronomiques et biologiques: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Architects and engineers 
Architectes et ingénieurs: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Architects and engineers related: 
Autres travailleurs en 
architecture el génie: 

1971 
1981 
1982 
1984 

Mathematicians, statisticians 
and Systems analysts: 
Mathématiciens, statisticiens 
et analystes des systèmes: 

1971 
1981 
1982 
1984 
Medicine and heaith 

Médecine et santé; 
1971 
1981 
1982 
1984 

11 
11 
20 
20 

28 
37 
4« 
48 

17 
28 
30 
22 

II 
16 
18 

12 
9 

9 
II 
II 
II 

19 
32 
28 
28 

18 
27 
20 
19 

18 
43 
43 
38 

17 
38 
29 
27 

7 
22 
24 
28 

10 
19 
25 
32 

5 
20 
22 
32 

297 
447 
465 
495 

II 
IS 
13 

10 
18 
17 
17 

13 
16 
21 
18 

5 
11 
10 
15 

10 
13 

32 
38 
48 
46 

17 
26 
32 
32 

79 
139 
142 
139 

69 
116 
101 
91 

25 
66 
73 
93 

312 
480 
523 
558 

' C T T F - Cons t ruc t ion , T ranspor t a t ion , T rade and Finance . 
' C T C F - Cons t ruc t ion , t r anspor t , commerce et finances. 
Source: Censuses of 1971 and 1981 and L a b o u r Force Survey Est imâtes for 1982 and 1984. 
Source: Recensements de 1971 et de 1981, et es t imat ions de l ' enquête sur la popula t ion active pour 1982 et 1984. 

TABLE 8. Persons Engaged in R&D, by Sector and Major Field of Science 
TABLEAU 8. Personnel affecté à la R-D, selon les principaux secteurs et domaines scientifiques 

Sector 

Secteur 
1983 

Fédéral government 
Administration fédérale 

NSE - SNG 
SSH 

Provincial governments 
Administrations provinciales 

NSE - SNG 
SSH 

Business enterprise' 
Entreprises commerciales' . . 

Higher éducation 
Enseignement supérieur . . . . 

NSE - SNG 
SSH 

Private non-profit' 
Organises privés sans but 
lucratif' 

Total 

19,870 20,730 

person-years (rounded) - années-personne (arrondies) 

17,050 
15,660 
1,390 

2,780 
2,280 
500 

16,900 
15,500 
1,400 

2,990 
2,470 
520 

16,480 
15,380 
1,100 

3,180 
2,660 
520 

16,580 
15,560 
1,020 

3,170 
2,690 
480 

16,150 
15,320 

830 

3,390 
2,870 
520 

16,090 
15,280 

810 

3,640 
3,050 
590 

16,590 
15,750 

840 

3,720 
3,100 
620 

17,170 
16,410 

760 

4,200 
3,530 
670 

17,230 
16,590 

640 

4,550 
3,460 
1,090 

21,590 28,380 34,710 35,400 

12,920 
7,180 
5,740 

870 

54,490 

13,150 
7,320 
5,830 

960 

54,740 

13,230 
7,310 
5,920 

1,050 

SS,S30 

13,280 
7,320 
5,960 

1,090 

57,350 

13,210 
7,310 
5,900 

1,200 

58,810 

13,370 
7,460 
5,910 

1,340 

62,820 

13,310 
7,410 
5,900 

1,470 

67,420 

13,500 
7,550 
5,950 

1,610 

71,190 

13,630 
7,620 
6,010 

1,720 

72,530 

' Estimate for social sciences and humanities not available. 
' Estimation non-disponible pour les sciences sociales et humaines. 
Source: Estimâtes of R&D Personnel in Canada, 1975 -1983, Statistics Canada, Science, Technology and Capital Stock Division, 1985. 
Source: Estimation des ressources humaines affectées à la R-D, 1975 -1983, Statistique Canada, Division des sciences, de la technologie et du stoclc de capital, 1985. 
NSE - SNG = Natural sciences and engineering - Sciences naturelles et génie. 
SSH = StKial sciences and humanities - Sciences sociales et humaines. 
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TABLE 9. Scientists and Engineers Engaged in R&D, by Sector and Major Field of Science 
TABLEAU 9. Scientifiques et ingénieurs affectés à la R-D, selon les principaux secteurs et domaines 

scientifiques 

Sector 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

Secteur 

person-years (rounded) - années-personne (arrondies) 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles el génie 18,450 19,470 20,370 21,380 22,240 24,110 26,250 29,020 29,750 

Fédéral government 
Administration fédérale 5,050 5,140 5,120 5,330 5.230 5,250 5.350 5,620 5,860 

Provincial governments 
Administrations provinciales 700 750 840 830 840 810 830 5,820 930 

Provincial research organizations 
Organismes provinciaux de recherche 240 270 290 270 340 380 430 450 450 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 8,320 9,020 9,720 10,520 11,310 12,980 14,890 16,830 17,550 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 3,880 4,000 4,050 4,100 4,160 4,290 4,310 4,390 4,440 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 260 290 350 330 360 400 440 480 520 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales el humaines 4,670 4,760 4,590 4,510 4,450 4,460 4,450 4,500 4,770 

Fédéral government 
Administration fédérale 820 830 570 490 420 360 370 380 370 

Provincial governments 
Administrations provinciales 320 330 350 300 330 380 350 360 600' 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 3,530 3,600 3,670 3,720 3,700 3,720 3,730 3,760 3,800 

Ail sciences 
Ensemble des sciences 

Fédéral government 
Administration fédérale 5,870 5.970 5,690 5,820 5,650 5,610 5,720 6,200 6,340 

Provincial governments 
Administrations provinciales 1,020 1,080 1,190 1,130 1,170 1,190 1,180 1,410 1,530' 

Provincial research organizations 
Organismes provinciaux de recherche 240 270 290 270 340 380 430 450 450 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 8,320 9,020 9,720 10,520 11,310 12,980 14,890 16.830 17,550 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 7,410 7,600 7,720 7,820 7,860 8,010 8,040 8,150 8,240 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 260 290 350 330 360 400 440 480 520 

Total 23,120 24,230 24,960 25,890 26,690 28,570 30,700 33,520 34,630 

' The increase for this year was due to a significant change in the da t a derived from "Act iv i tés scientifiques et techniques financées par le gouvernement du Québec 
1983 - 1984" , Ministère de la science et de la technologie . T h e est imat ion procédure was the same as that used in 1982. 

' L ' augmenta t ion de cette année est due à un changement m a r q u é dans les données p rovenan t des "Act iv i tés scientifiques et techniques financées par le gouvernement 
du Québec 1983 - 1984" , Ministère de la science et de la technologie . No tons que la p rocédure d 'es t imat ion n ' a pas été modifiée pa r r appo r t à celle utilisée l ' année 
précédente. 

Source: Estimâtes of R&D Personnel in Canada, 1975 -1983, Statistics C a n a d a , Science, Technology and Capital Stock Division, C a n a d a , 1985. 
Source: Estimation des ressources humaines affectées à la R-D, au Canada, 1975 -1983, Stat is t ique C a n a d a , Division des sciences, de la technologie , et du stock de 

capi ta l , 1985. 

TABLE 10. Technicians Engaged in R&D, by Sector (Natural Sciences and Engineering Only) 
TABLEAU 10. Techniciens affectés à la R-D, par secteur (Sciences naturelles et génie seulement) 

Sector 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

Secteur 

person-years (rounded) - années-personne (arrondies) 

Fédéral government 
Administration fédérale 5,150 4,910 4,860 4,760 4,680 4,680 4,870 4,830 4,680 

Provincial governments 
Administrations provinciales 580 620 630 600 670 760 730 890 820 

Provincial research organizations 
Organismes provinciaux de recherche 220 240 250 280 300 350 380 360 360 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 6,590 6,910 7,230 7,570 7,910 9,360 11,010 11,580 10,910 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 1,900 1,880 1,810 1,750 1,660 1,640 1,560 1,590 1,600 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 390 430 450 490 540 600 660 720 770 

Total 14,830 14,990 15,230 15,450 15,760 17,390 19,210 19,970 19,140 

Source: Estimâtes of R&D Personnel in Canada, 1975 - 1 9 8 3 , Statistics C a n a d a , Science, Technology and Capi ta l Stock Division, 1985. 
Source: Estimation des ressources humaines affectées à la R-D, au Canada, 1975 -1983, Stat is t ique C a n a d a , Division des sciences de la technologie , et du stock de 

capi ta l , 1985. 
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TABLE 11. Support Staff Engaged in R&D, by Sector and Major Field of Science 
TABLEAU 11. Personnel auxiliaire affecté à la R-D, selon les principaux secteurs et domaines scientifiques 

^^^°' 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 
Secteur 

person-years (rounded) - années-personne (arrondies) 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 12,580 12,520 12,390 13,060 13,560 14,010 14,600 14,810 15,900 

Fédéral government 
Administration fédérale 5,460 5,450 5,400 5,470 5,410 5,350 5,530 5,760 6,050 

Provincial governments 
Administrations provinciales 350 380 440 490 510 510 500 520 640 

Provincial research organizations 
Organismes provinciaux de recherche 190 210 210 220 210 240 230 260 260 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 4,960 4,800 4,640 5,140 5,640 6,040 6,430 6,300 6,940 

Higher éducation 
Enseignemem supérieur 1,400 1,440 1,450 1,470 1,490 1,530 1,540 1,570 1,580 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 220 240 250 270 300 340 370 400 430 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales el humaines 2,960 3,000 2,950 2,950 2,890 2,850 2,910 2,880 2,980 

Fédéral government 
Administration fédérale 570 580 530 530 500 450 470 380 280 

Provincial governments 
Administrations provinciales 180 190 170 180 190 210 270 310 490' 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 2,210 2,230 2,250 2,240 2,200 2,190 2,170 2,190 2,210 

AU sciences 
Ensemble des sciences 

Fédéral government 
Administration fédérale 6,030 6,030 5,930 6,000 5,910 5,800 6,000 6,140 5,930 

Provincial governments 
Administrations provinciales 530 570 610 670 700 720 770 830 1,130 

Provincial research organizations 
Organismes provinciaux de recherche 190 210 210 220 210 240 230 260 260 

Business enterprise 
Entreprises commerciales 4,960 4,800 4,640 5,140 5,640 6,040 6,430 6,300 6.940 

Higher éducation 
Enseignement supérieur 3,610 3,670 3,700 3,710 3,690 3,720 3,710 3,760 3,790 

Private non-profit 
Organismes privés sans but lucratif 220 240 250 270 300 340 370 400 430 

Total 15,540 15,520 15,340 16,010 16,450 16,850 17,510 17,690 18,480 

' The increase for this year was due to a significant change in the data derived from "Activités scientifiques et techniques financées par le gouvernement du 
Québec 1983 - 1984", Ministère de la science et de la technologie. The estimation procédure was the same as that used in 1982. 

' L'augmentation de cette année est due à un changement marqué dans les données provenant des "Activités scientifiques et techniques financées par lé gouvernement 
du Québec 1983 - 1984", Ministère de la science et de la technologie. Notons que la procédure d'estimation n'a pas été modifiée par rapport à celle utilisée l'année 
précédente. 

Source: Estimâtes of R&D Personnel in Canada, 1975 -1983, Statistics Canada, Science, Technology and Capital Stock Division, Canada, 1985. 
Source: Estimation des ressources humaines affectées à la R-D, au Canada, 1975 -1983, Statistique Canada, Division des sciences, de la technologie, et du stock de 

capital, 1985. 
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TABLE 12. Full-time University Teachers, by Teaching Field and Province 
TABLEAU 12. Professeurs d'université à plein temps, selon le domaine d'enseignement et la province 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 

Nnd. P.E.I. N.S. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. 

Alta. B.C. 

Alb. C.-B. 
Canada 

number - nombre 
Natural sciences and engineering: 

Sciences naturelles et génie: 
1971 245 
1975 311 
1979 395 
1982 415 

Agricultural and biological sciences: 
Sciences agricoles et biologiques: 

1971 42 
1975 43 
1979 63 
1982 65 

Engineering and applied sciences: 
Génie et sciences appliquées: 

1971 26 
1975 40 
1979 43 
1982 43 

Health sciences: 
Sciences de la santé: 

1971 57 
1975 92 
1979 131 
1982 143 

Mathematics and physical sciences: 
Mathématiques et sciences physiques: 

1971 120 
1975 136 
1979 158 
1982 164 

Social sciences and humanities: 
Sciences sociales et humaines: 

1971 354 
1975 330 
1979 410 
1982 426 

Éducation: 
1971 88 
1975 90 
1979 86 
1982 141 

Humanities': 
Humanités': 

1971 137 
1975 131 
1979 151 
1982 103 

Social sciences: 
Sciences sociales: 

1971 129 
1975 139 
1979 172 
1982 182 

TOTAL: 
1971 601 
1975 679 
1979 810 
1982 861 

41 
38 
38 
38 

13 
13 
12 
12 

3 
3 
3 
3, 

-

25 
22 
23 
23 

84 
83 
82 
83 

11 
6 
5 
5 

40 
43 
41 
41 

33 
34 
36 
37 

125 
121 
120 
121 

523 
647 
699 
741 

63 
88 
79 
115 

79 
78 
80 
93 

204 
279 
323 
289 

177 
202 
217 
244 

786 
877 
946 
951 

107 
131 
136 
140 

391 
382 
394 
384 

288 
364 
416 
427 

1,322 
1,557 
1,661 
1,816 

330 
362 
354 
385 

48 
58 
33 
61 

101 
110 
130 
117 

25 
27 
30 
31 

156 
167 
161 
176 

543 
661 
731 
713 

57 
138 
145 
136 

297 
303 
397 
278 

189 
220 
189 
299 

876 
1,030 
1,097 
1,101 

2,684 
3,088 
3,288 
3,492 

358 
586 
580 
609 

510 
603 
679 
695 

891 
982 

1,056 
1,188 

925 
917 
973 

1,000 

3,100 
3,629 
3,976 
4,214 

508 
728 
752 
764 

1,214 
1,159 
1,244 
1,292 

1,378 
1,742 
1,980 
2,158 

5,877 
6,732 
7,289 
7,724 

4,183 
4,897 
5,276 
5,522 

694 
749 
795 
777 

833 
946 
997 

1,031 

1,230 
1,583 
1,839 
2,049 

1,426 
1,619 
1,645 
1,665 

6,139 
7,313 
7,399 
7,421 

727 
1,077 
914 
875 

2,888 
3,101 
3,128 
3,073 

2,524 
3,135 
3,357 
3,473 

10,536 
12,288 
12,826 
13,106 

660 
714 
687 
704 

161 
158 
141 
149 

107 
97 
80 
83 

226 
280 
293 
285 

166 
179 
173 
187 

751 
853 
787 
795 

116 
132 
125 
117 

290 
326 
292 
296 

345 
395 
370 
382 

1,451 
1,573 
1.622 
1,683 

525 
663 
692 
723 

121 
167 
176 
172 

109 
103 
113 
117 

161 
211 
262 
284 

134 
182 
141 
150 

692 
692 
762 
774 

162 
183 
202 
189 

280 
262 
271 
281 

250 
247 
289 
304 

1,310 
1,360 
1,461 
1,501 

959 
1,083 
1,179 
1,317 

176 
197 
196 
205 

156 
172 
196 
218 

291 
383 
437 
517 

336 
331 
350 
377 

1,375 
1,475 
1.603 
1.649 

330 
393 
401 
403 

533 
555 
585 
595 

512 
527 
617 
651 

2,364 
2,574 
2,830 
3,001 

1,021 
1,143 
1,266 
1,300 

194 
222 
240 
241 

126 
131 
141 
144 

263 
336 
420 
465 

438 
454 
465 
450 

1,461 
1,693 
1,785 
1,775 

317 
420 
402 
375 

621 
638 
677 
691 

523 
635 
706 
709 

2,488 
2,868 
3,086 
3,165 

11,171 
12,946 
13,874 
14,637 

1,870 
2,281 
2,315 
2,406 

2,050 
2,283 
2,462 
2,544 

3,348 
4,173 
4,791 
5,251 

3,903 
4,209 
4,306 
4,436 

15,285 
17,636 
18,481 
18,801 

2,423 
3,298 
3,168 
3,145 

6,691 
6,900 
7,181 
7,034 

6,171 
7,438 
8,132 
8,622 

26,950 
30,782 
32,802 
34,079 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et arts appliqués. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 13. Médian Age of Full-time University Teachers, by Teaching Field and Province 
TABLEAU 13. Âge médian des professeurs d'université à plein temps, selon le domaine d'enseignement et la 

province 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 

Nfld. 

T.-N. 

P.E.I. N.S. 

Î.-P.-É. N.-É. 
N.B. Que. Ont. Man. Sasl<. 

Alta. B.C. 

Alb. C.-B. 
Canada 

number - nombre 
Natural sciences and engineering: 

Sciences naturelles et génie: 
1971 37 
1975 39 
1979 41 
1982 43 

Agricultural and biological sciences: 
Sciences agricoles et biologiques: 

1971 37 
1975 40 
1979 40 
1982 41 

Engineering and applied sciences: 
Génie et sciences appliquées: 

1971 36 
1975 40 
1979 43 
1982 44 

Health sciences: 
Sciences de la santé: 

1971 42 
1975 42 
1979 43 
1982 44 

Mathematics and physical sciences: 
Mathématiques et sciences physiques: 

1971 35 
1975 37 
1979 39 
1982 42 

Social sciences and humanities: 
Sciences sociales et humaines: 

1971 37 
1975 39 
1979 41 
1982 43 

Éducation: 
1971 39 
1975 42 
1979 44 
1982 47 

Humanities': 
Humanités': 

1971 38 
1975 41 
1979 43 
1982 43 

Social sciences: 
Sciences sociales: 

1971 34 
1975 37 
1979 39 
1982 41 

TOTAL: 
1971 37 
1975 39 
1979 41 
1982 43 

39 
42 
44 
47 

41 
44 
47 
50 

38 
42 
39 
42 

-
-

37 
42 
44 
47 

37 
39 
42 
44 

38 
44 
48 
45 

40 
41 
43 
46 

34 
36 
40 
43 

38 
40 
43 
45 

39 
41 
42 
44 

40 
40 
43 
44 

40 
42 
44 
46 

40 
42 
43 
45 

37 
39 
40 
42 

38 
40 
41 
43 

38 
39 
41 
43 

39 
42 
43 
45 

36 
38 
40 
41 

38 
40 
42 
43 

38 
40 
42 
43 

41 
40 
41 
43 

38 
41 
42 
45 

39 
41 
42 
41 

38 
39 
41 
42 

37 
39 
41 
42 

36 
39 
41 
43 

38 
40 
42 
45 

35 
37 
38 
40 

37 
39 
41 
43 

39 
41 
43 
44 

40 
42 
44 
45 

38 
40 
42 
44 

41 
42 
43 
44 

38 
40 
42 
44 

38 
40 
42 
43 

38 
39 
41 
44 

40 
42 
44 
46 

37 
38 
40 
42 

39 
40 
42 
44 

40 
42 
44 
45 

40 
42 
43 
46 

40 
43 
45 
46 

41 
43 
44 
45 

38 
41 
43 
45 

39 
41 
43 
45 

40 
42 
44 
46 

40 
42 
44 
46 

37 
39 
41 
43 

39 
41 
43 
45 

39 
42 
43 
44 

40 
42 
43 
44 

39 
44 
46 
46 

41 
42 
42 
44 

36 
40 
41 
43 

37 
40 
42 
44 

41 
42 
44 
45 

38 
41 
43 
45 

35 
38 
41 
43 

38 
41 
43 
44 

40 
42 
44 
45 

40 
41 
43 
45 

39 
43 
45 
47 

42 
43 
45 
45 

39 
41 
43 
45 

39 
41 
44 
45 

42 
44 
44 
47 

40 
42 
45 
46 

37 
39 
42 
43 

40 
42 
44 
45 

38 
41 
43 
44 

39 
41 
42 
44 

39 
41 
44 
46 

40 
41 
43 
43 

37 
41 
43 
44 

39 
40 
42 
44 

40 
42 
44 
45 

39 
40 
43 
45 

38 
40 
41 
43 

39 
41 
43 
44 

40 
42 
42 
43 

40 
42 
43 
44 

42 
44 
45 
47 

43 
43 
44 
44 

38 
41 
43 
44 

40 
41 
43 
45 

43 
42 
45 
47 

40 
42 
44 
45 

38 
40 
41 
43 

40 
41 
43 
45 

.39 
41 
43 
45 

40 
41 
43 
45 

39 
42 
44 
46 

41 
42 
44 
45 

38 
40 
43 
44 

.38 
40 
42 
44 

40 
41 
43 
45 

39 
42 
44 
46 

37 
39 
41 
42 

39 
41 
43 
44 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et arts appliqués. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 14. Full-time University Teachers, by Province, Sex and the Two Major Teaching Fields 
TABLEAU 14. Répartition des professeurs d'université à plein temps selon la province, le sexe et les deux 

principaux domaines d'enseignements 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 

Nfld. P.E.I. N.S. Alta. B.C. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. Canada 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. Alb. C.-B. 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

number - nombre 

1971 

1975 

1979 

1982 

T. 
M.-H. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M.-H. 
F. 

T. 
M.-H. 
F. 

245 
217 
28 

311 
281 
30 

395 
342 
53 

415 
362 
53 

41 
35 
6 

38 
31 
7 

38 
32 
6 

38 
32 
6 

523 
450 
73 

647 
546 
101 

699 
579 
120 

741 
612 
23 

330 
283 
47 

362 
315 
47 

354 
298 
56 

385 
323 
62 

2,684 
2,424 
260 

3,088 
2,782 
306 

3,288 
2,943 
345 

3,492 
3,101 
391 

4,183 
3,795 
388 

4,897 
4,363 
534 

5,276 
4,677 
599 

5,522 
4,858 
664 

660 
573 
87 

714 
624 
90 

687 
588 
99 

704 
597 
107 

525 
466 
59 

663 
590 
73 

692 
618 
74 

723 
642 
81 

959 
849 
110 

1,083 
963 
120 

1,179 
1,033 
146 

1,317 
1,125 
192 

1,021 
912 
109 

1,143 
991 
152 

1,266 
1,081 
185 

1,300 
1,091 
209 

11,171 
10,004 
1,167 

12,946 
11,486 
1,460 

13,874 
12,191 
1,683 

14,637 
12,743 
1,894 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

1971 

1975 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

354 
289 
93 

360 
301 
59 

84 
72 
12 

83 
77 
6 

786 
661 
125 

877 
716 
161 

543 
462 
81 

661 
533 
128 

3,100 
2,598 
502 

3,629 
3,011 
618 

6,139 
5,293 
846 

7,313 
6,196 
1,117 

751 
638 
113 

853 
729 
124 

692 
603 
89 

692 
585 
107 

1,375 
1,172 
203 

1,475 
1,255 
220 

1,461 
1,225 
236 

1,693 
1,405 
288 

15,285 
13,013 
2,272 

17,636 
14,808 
2,828 

1979 

1982 

T. 
M. 
F. 

T. 
M.-H. 
F. 

410 
329 
81 

426 
337 
89 

82 
77 
5 

83 
77 
6 

946 
754 
192 

951 
715 
35 

731 
601 
130 

713 
563 
150 

3,976 
3,227 
749 

4,214 
3,385 
829 

7,399 
6,223 
1,176 

7,421 
6,116 
1,305 

787 
661 
126 

795 
677 
118 

762 
640 
122 

774 
646 
128 

1,603 
1,323 
280 

1,649 
1,347 
302 

1,785 
1,461 
324 

1,775 
1,439 
336 

18,481 
15,296 
3,185 

18,801 
15,338 
3,463 

Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 15. Full-time University Teachers, by Teaching Field and Académie Rank 
TABLEAU 15. Répartition des professeurs d'université à plein temps, selon le domaine d'enseignement et le 

rang professoral 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 

Full 
professor 

Professeur 
titulaire 

Associate 
professor 

Professeur 
agrégé 

Sub-total2 

Total 
partieK 

Assistant 
professor 

Professeur 
adjoint 

Ranks below 
assistant 
professor 

Rangs inférieurs 
à celui de 
professeur adjoint 

Sub-total2 

Total 
partiel^ 

per cent of total - pourcentage du total 

Natural sciences and engineering: 
Sciences naturelles et génie: 

1971 24 
1975 29 
1979 34 
1982 39 

Agricultural and biological sciences: 
Sciences agricoles et biologiques: 

1971 25 
1975 31 
1979 37 
1982 41 

Engineering and applied sciences: 
Génie et sciences appliquées: 

1971 25 
1975 33 
1979 41 
1982 47 

Health sciences: 
Sciences de la santé: 

1971 22 
1975 25 
1979 27 
1982 30 

Mathematics and physical sciences: 
Mathématiques et sciences physiques: 

1971 24 
1975 30 
1979 37 
1982 43 

Social sciences and humanities: 
Sciences sociales et humaines: 

1971 17 
1975 20 
1979 23 
1982 27 

Éducation: 
1971 12 
1975 13 
1979 19 
1982 23 

Humanities': 
Humanités': 

1971 17 
1975 21 
1979 24 
1982 28 

Social sciences: 
Sciences sociales: 

1971 18 
1975 22 
1979 25 
1982 29 

31 
34 
35 
34 

31 
34 
34 
34 

37 
38 
35 
32 

26 
29 
33 
35 

31 
38 
38 
35 

25 
32 
39 
41 

26 
29 
39 
44 

25 
34 
42 
43 

26 
31 
37 
39 

55 
63 
69 
73 

56 
65 
71 
75 

62 
72 
76 
79 

48 
54 
60 
65 

55 
68 
75 
78 

42 
52 
62 
68 

38 
42 
58 
67 

42 
65 
66 
71 

44 
53 
62 
68 

33 
26 
16 
18 

33 
25 
22 
18 

30 
18 
14 
12 

35 
33 
29 
26 

34 
23 
16 
13 

38 
32 
25 
21 

38 
33 
28 
23 

37 
31 
23 
19 

40 
33 
26 
22 

11 
9 
7 
6 

15 
9 
6 
3 

16 
12 
8 
6 

16 
8 
6 
5 

13 
8 
6 
5 

41 
31 
20 
22 

40 
27 
25 
20 

35 
21 
17 
15 

46 
42 
36 
32 

41 
26 
19 
16 

53 
41 
31 
24 

54 
45 
36 
29 

53 
39 
29 
24 

53 
41 
32 
27 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et arts appliqués. 
^ Because of the unclassified professors, the addition of the two sub-totals does not equal lfX)'%. 
^ La somme des totaux partiels n'égalent pas lOOfo, en raison du nombre de professeurs non-classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 16. Full-time Community Collège Teachers,* by Province 
TABLEAU 16. Professeurs à plein temps des collèges communautaires\ par province 

Province 1976 1977 1978 1979 1980 

number - nombre 

1981 1982 

Newfoundland 
Terre-Neuve 729 752 

Prince Edward Island 
Île-du-Prince-Édouard 178 175 

Nova Scotia, 
Nouvelle-Ecosse 944 887 

New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 482 495 

Ontario 6,861 6,977 
Manitoba 571 660 
Saskatchewan 582 604 
Alberta 2,207 2,272 
British Columbia 

Colombie-Britannique 2,098 2,262 

Canada 14,652 15,084 

' Excluding Québec. 
' À l'exclusion du Québec. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

738 

175 

914 

469 
7,001 
614 
619 

2,469 

2,607 

15,606 

742 

161 

866 

485 
7,195 
654 
611 

2,499 

2,701 

15,914 

729 

144 

940 

503 
7,722 

668 
614 

2,500 

2,936 

16,756 

741 

139 

908 

491 
7,662 

667 
606 

2,694 

2,953 

16,861 

741 

140 

911 

528 
7,849 

705 
611 

2,937 

3,016 

17,438 
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TABLE 17. Full-time Community Collège Teachers,' by Teaching Field 
TABLEAU 17. Professeurs à plein temps des collèges communautaires', selon le domaine d'enseignement 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Agriculture and other primary industries 
Agriculture et autres industries primaires 351 

Auto, aircrafts and heavy duty machines 
Mécanique d'automobile, d'aéronefs et de machines 
à grande puissance 734 

Community and social services and 
behavioural services 
Services communautaires et sociaux, et 
science du comportement 950 

Construction trades and technologies 
Techniques et métiers de la construction 484 

Electronics/electrical trades and technologies 
Techniques et métiers relatifs à 
l'électronique et l'électricité 753 

Engineering trades and technologies 
Techniques et métiers relatifs au génie 1,299 

Fine, applied and performing arts 
Beaux-arts, arts appliqués et arts d'exécution 1,026 

Humanities, gênerai académie 
Humanités, cours de formation générale 1,981 

Mathematics and computer science 
Mathématiques et informatique 326 

Médical and dental services and technologies 
Techniques et services médicaux et dentaires 1,924 

Merchandising and sales 
Commercialisation, ventes 50 

Natural sciences 
Sciences naturelles 585 

Personal services 
Services personnels 249 

Processing, manufacturing trades and technologies 
Techniques et métiers relatifs au traitement 
et à la fabrication 130 

Secretarial and business 
Secrétariat, commerce 1,804 

Other 
Autres 2,006 

Total 14,652 

' Excluding Québec. 
' À l'exclusion du Québec. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

393 

741 

number - nombre 

420 429 447 416 

764 794 816 884 

459 

932 

949 

530 

779 

1,353 

1,075 

2,052 

358 

1,865 

33 

609 

258 

107 

1,880 

2,102 

5,084 

1,077 

558 

811 

1,451 

1,068 

2,145 

365 

1,831 

32 

527 

281 

112 

1,987 

2,177 

15,606 

1,089 

570 

826 

1,524 

1,076 

2,124 

361 

1,787 

35 

539 

301 

120 

2,051 

2,288 

15,914 

941 

608 

843 

1,612 

1,152 

2,308 

407 

1,861 

98 

546 

328 

109 

2,108 

2,568 

16,756 

908 

654 

860 

1,634 

1,114 

2,408 

430 

1,824 

91 

546 

349 

99 

2,097 

2,547 

16,861 

972 

669 

929 

1,714 

1,147 

2,474 

514 

1,881 

86 

571 

371 

103 

2,257 

2,359 

17,438 
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TABLE 18. Full-time Community Collège Teachers,' by Teaching Field and Sex 
TABLEAU 18. Professeurs à plein temps des collèges communautaires', selon le domaine d'enseignement et le 

sexe 

Teaching field 

Domaine d'enseignement 

1976 

Maie 

Hommes 

1982 

Female 

Femmes 
Total 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 
Total 

Agriculture and other primary industries 
Agriculture et autres industries primaires 

Auto, aircrafts and heavy duty machines 
Mécanique d'automobile, d'aéronefs et de machines 
à grande puissance 

Community and social services and 
behavioural services 
Services communautaires et sociaux, et 
science du comportement 

Construction trades and technologies 
Techniques et métiers de la construction 

Electronics/electrical trades and technologies 
Techniques et métiers relatifs à 
l'électronique et l'électricité 

Engineering trades and technologies 
Techniques et métiers relatifs au génie 

Fine, applied and performing arts 
Beaux-arts, arts appliqués et arts d'exécution 

Humanities, gênerai académie 
Humanités, cours de formation générale 

Mathematics and computer science 
Mathématiques et informatique 

Médical and dental services and technologies 
Techniques et services médicaux et dentaires 

Merchandising and sales 
Commercialisation, ventes 

Natural sciences 
Sciences naturelles 

Personal services 
Services personnels 

Processing, manufacturing trades and technologies 
Techniques et métiers relatifs au traitement 
et à la fabrication 

Secretarial and business 
Secrétariat, commerce 

Other 
Autres 

Total 

94 

99 

per cent - pourcentage 

100 89 

100 99 

11 100 

100 

66 

99 

99 

99 

77 

67 

94 

15 

82 

91 

70 

86 

56 

79 

70 

34 

1 

1 

1 

23 

33 

6 

85 

18 

9 

30 

14 

44 

21 

30 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

57 

99 

99 

98 

76 

64 

87 

16 

84 

88 

72 

83 

54 

74 

70 

43 

1 

1 

2 

24 

36 

13 

84 

16 

12 

28 

17 

46 

26 

30 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

' Excluding Québec. 
' À l'exclusion du Québec. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 19. Full-time and Part-time Undergraduate Enrolment, by Province, Sex and Field of Study, 1983 
TABLEAU 19. Étudiants à plein temps et à temps partiel du niveau l^r cycle selon la province, le sexe et le 

domaine d'études, 1983 

Field of study 

Domaine d'études 

Nfld. P.E.I. N.S. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. 

Alta. B.C. 

Alb. C.-B. 
Canada 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie .. .. T. 

M. 
F. 

2,596 
- H . 1,612 

984 

131 
50 
81 

5,556 
3,200 
2,356 

4,201 32,608 
2,795 21,149 
1,406 11,459 

47,725 
30,940 
16,785 

5,368 
3,269 
2,099 

5,991 
3,737 
2,254 

10,033 
6,314 
3,719 

8,758 
5,620 
3,138 

122,967 
78,686 
44,281 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques . 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées . . . 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

460 
237 
223 

576 
525 
51 

562 
135 
427 

998 
715 
283 

97 
30 
67 

8 
3 
5 

-

26 
17 
9 

1,439 
557 
882 

1,176 
1,046 

130 

1,402 
437 
965 

1,539 
1,160 

379 

464 
219 
245 

1,906 
1,704 

202 

600 
14 

586 

1,231 
858 
373 

4,915 
2,231 
2,684 

12,432 
10,870 

1,562 

7,875 
2,906 
4,969 

7,386 
5,142 
2,244 

8,831 
3,688 
5,143 

16,206 
14,225 

1,981 

7,908 
2,548 
5,360 

14,780 
10,479 
4,301 

1,509 
573 
936 

1,327 
1,228 

99 

1,179 
429 
750 

1,353 
1,039 

314 

1,842 
862 
980 

1,321 
1,209 

112 

1,128 
368 
760 

1,700 
1,298 

402 

1,557 
649 
908 

3,637 
3,280 

357 

2,641 
765 

1,876 

2,198 
1,620 

578 

1,887 
882 

1,005 

2,784 
2,430 

354 

1,913 
602 

1,311 

2,174 
1,706 

468 

23,001 
9,928 

13,073 

41,373 
36,520 
4,853 

25,208 
8,204 

17,004 

33,385 
24,034 
9,351 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Éducation 

Humanities' 
Humanités' 

Social sciences 
Sciences sociales 

TotaP 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

3,829 
1,470 
2,359 

1,354 
309 

1,045 

752 
295 
457 

1,723 
866 
857 

6,425 
3,082 
3,343 

1,138 
515 
623 

226 
55 

171 

153 
67 
86 

759 
393 
366 

1,269 
565 
704 

10,048 
4,784 
5,264 

1,239 
484 
755 

2,048 
841 

1,207 

6,761 
3,459 
3,302 

15,604 
7,984 
7,620 

7,482 
3,327 
4,155 

2,221 
706 

1,515 

960 
367 
593 

4,301 
2,254 
2,047 

11,683 
6,122 
5,561 

65,687 
29,920 
35,767 

13,907 
4,230 
9,677 

14,562 
5,564 
8,998 

37,218 
20,126 
17,092 

98,295 
51,069 
47,226 

94,465 
41,022 
53,443 

15,291 
5,234 

10,057 

21,521 
8,045 

13,476 

57,653 
27,743 
29,910 

142,190 
71,962 
70,228 

11,700 
4,902 
6,798 

3,400 
917 

2,483 

2,123 
786 

1,337 

6,177 
3,199 
2,978 

17,068 
8,171 
8,897 

12,238 
5,114 
7,124 

4,838 
9,386 
3,452 

2,039 
1,007 
1,032 

5,361 
2,721 
2,640 

18,229 
8,851 
9,378 

17,186 
6,910 

10,276 

7,377 
2,223 
5,154 

2,669 
1,016 
1,653 

7,140 
3,671 
3,469 

27,219 
13,224 
13,995 

17,511 
7,587 
9,924 

5,026 
1,350 
3,676 

3,678 
1,412 
2,266 

8,807 
4,825 
3,982 

26,269 
f3,207 
13,062 

241,284 
105,551 
135,733 

54,879 
16,894 
37,985 

50,505 
19,400 
31,105 

135,900 
69,257 
66,643 

364,251 
184,237 
180,014 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
^ Excluding students not classified in gênerai arts and sciences programs. 
2 Ne comprend pas les étudiants non classés provenant de programmes généraux d'arts et sciences. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 20. Bachelor's and First Professional Degrees Awarded, by Field of Study 
TABLEAU 20. Baccalauréats et premiers grades professionnels décernés, selon le domaine d'études 

Field of study 

Domaine d'études 
1970 1975 1977 1979 1980 1981 1982 1983 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 14,445 18,983 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 3,255 5,025 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 4,084 4,809 

Health sciences 
Sciences de la santé 3,472 5,092 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 3,634 4,057 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 36,786 53,148 

Éducation 12,306 18,420 
Humanities' 

Humanités' 10,383 12,258 
Social sciences 

Sciences sociales 14,097 22,470 

Tota|2 60,523 80,754 

Indice (1970=100) 100.0 133.4 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
2 Includes unclassified degrees. 
^ Comprend les grades non-classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

21,211 

6,160 

5,263 

5,697 

4,091 

58,183 
19,775 

12,963 

25,445 

87,356 

144.3 

22,275 

5,594 

6,632 

5,752 

4,297 

57,375 
18,250 

12,111 

27,014 

87,238 

144.1 

22,833 

5,458 

7,247 

5,759 

4,369 

56,148 
16,901 

12,152 

27,095 

86,410 

142.8 

22,253 

5,077 

7,083 

5,811 

4,282 

59,894 
18,430 

11,203 

27,271 

84,927 

140.3 

23,058 

4,915 

7,225 

6,051 

4,867 

56,271 
15,878 

11,459 

28,934 

87,089 

143.9 

24,136 

4,799 

7,728 

6,089 

5,520 

56,598 
15,348 

11,493 

29,757 

89,124 

147.3 

TABLE 21. Bachelor's and First Professional Degrees Awarded to Women, by Field of Study 
TABLEAU 21. Baccalauréats et premiers grades professionnels décernés à des femmes, selon le domaine 

d'études 

Field of study 
1970 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Domaine d'études 

per cent female to total - pourcentage de femmes par rapport au total 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 24 32 33 32 34 35 35 35 37 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 39 46 46 46 47 49 50 50 52 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 2 3 3 3 6 7 8 8 9 

Health sciences 
Sciences de la santé 51 53 54 53 57 59 59 59 63 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 18 22 23 22 25 28 28 30 28 

Social sciences 
Sciences sociales 27 35 36 35 40 42 43 45 46 

Other 1 
Autres' 49 58 58 58 61 64 62 64 65 

Total 38 44 46 44 48 49 50 50 51 

' Includes fine and applied arts, humanities and éducation. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués, les humanités et l'éducation. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

1983 

37 

53 

11 

63 

29 

46 

65 

51 



197 -

TABLE 22. Bachelor's and First Professional Degrees Awarded, by Field of Study and Province, 1983 
TABLEAU 22. Baccalauréats et premiers grades professionnels décernés, selon le domaine d'études et la 

province, 1983 

Field of study 

Domaine d'études 

Nfld. P.E.I. N.S. 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. 

Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Canada 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 381 32 1,138 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 58 21 270 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 69 - 268 

Health sciences 
Sciences de la santé 154 - 306 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques . . . . 100 11 294 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 1,137 222 2,053 

Éducation 541 41 531 
Humanities' 

Humanités' 224 54 392 

Social sciences 
Sciences sociales ..' 372 127 1,130 

Totale 1,518 254 3,503 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
^ Includes unclassified degrees. 
^ Comprend les grades non classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

601 6,313 9,676 1,036 973 2,054 1,932 24,136 

102 1,135 1,893 246 297 267 510 4,799 

253 2,254 3,319 209 217 616 523 7,728 

98 1,678 1,884 313 292 844 520 6,089 

148 1,246 2,580 268 167 327 379 5,520 

1,588 15,155 23,788 2,703 4,978 3,451 4,226 56,598 

560 4,126 5,217 741 990 1,666 935 15,348 

261 3,045 5,351 547 350 298 971 11,493 

767 7,984 13,220 1,415 935 1,487 2,320 29,757 

2,256 22,220 39,430 3,929 3,272 6,450 6,292 89,124 
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TABLE 23. Full-time and Part-time Master's Enrolment, by Field of Study 
TABLEAU 23. Étudiants à plein temps et à temps partiel au niveau de la maîtrise, selon le domaine d'études 

Field of study 

Domaine d'études 

1972 1975 1980 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 5,281 2,191 7,120 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 1,052 412 1,611 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 1,892 962 2,431 

Health sciences 
Sciences de la santé 599 255 923 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 1,738 562 2,161 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 11,556 10,417 16,125 

Éducation 1,579 3,979 2,472 

Humanities' 
Humanités' 3,782 2,515 4,883 

Social sciences 
Sciences sociales 6,195 3,923 8,769 

Totale 16,837 12,608 23,251 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
2 Excluding students not classified in gênerai arts and sciences programs. 
2 Ne comprend pas les étudiants non classés provenant de programmes généraux d'arts et sciences. 
Source: Statistics Caiiada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

3,421 7,754 

2,745 

6,365 

19,310 

4,151 

9,664 

24,118 

2,724 

8,087 

22,244 

1983 

Full-
time 

Plein 
temps 

Part-
time 

Temps 
partiel 

Full-
time 

Plein 
temps 

Part-
time 

Temps 
partiel 

Full-
time 

Plein 
temps 

Part-
time 

Temps 
partiel 

Full-
time 

Plein 
temps 

Part 
time 

Temps 
partiel 

3,754 10,920 4,085 

533 

1,626 

324 

933 

15,889 

6,779 

1,898 

2,612 

1,381 

1,868 

16,359 

2,544 

485 

2,010 

469 

790 

18,490 

7,679 

2,241 

4,162 

1,839 

2,678 

19,558 

3,162 

479 

2,071 

680 

835 

19,632 

7,177 

5,390 

11,006 

30,478 

3,105 

9,350 

23,717 
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TABLE 24. Master's Degrees Awarded, by Field of Study and Sex 
TABLEAU 24. Maîtrises décernées, selon le domaine d'études et le sexe 

Field of study 

Domaine d'études 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie . . . . T. 

M. 
F. 

-H. 
2,560 
2,130 
431 

2,781 
2,304 
477 

2,969 
2,454 
515 

2,860 
2,438 
422 

3,002 
2,339 
663 

2,947 
2,245 
752 

2,848 
2,131 
767 

3,184 
2,341 
843 

3,316 
2,454 
862 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques . 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées . . . 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

-H. 

-H. 

-H. 

-H. 

473 
342 
132 

963 
921 
37 

303 
148 
155 

821 
714 
107 

593 
430 
163 

1,014 
983 
31 

321 
168 
153 

853 
723 
130 

638 
438 
200 

1,128 
1,088 
40 

363 
143 
220 

917 
785 
132 

632 
445 
187 

1,150 
1,081 
69 

424 
178 
246 

876 
734 
142 

574 
409 
165 

1,160 
1,094 
66 

470 
186 
284 

798 
650 
148 

617 
408 
209 

1,109 
1,031 
78 

504 
173 
331 

767 
633 
134 

609 
380 
229 

1,036 
948 
88 

555 
216 
339 

698 
587 
111 

632 
392 
240 

1,176 
1,078 
98 

594 
244 
350 

782 
627 
155 

624 
374 
250 

1,285 
1,173 
112 

574 
232 
342 

833 
675 
158 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 

Éducation 

Humanities' 
Humanités' 

Social sciences 
Sciences sociales 

Totale 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M . 
F. 

-H. 

-H. 

-H. 

-H. 

-H. 

8,471 
5,792 
2,679 

2,161 
1,491 
670 

2,256 
1,219 
1,037 

4,058 
3,082 
972 

11,068 
7,949 
3,119 

8,745 
5,706 
3,039 

2,354 
1,485 
869 

2,133 
1,167 
1,026 

4,258 
3,114 
1,144 

11,555 
8,030 
3,525 

9,408 
6,030 
3,378 

2,593 
1,582 
1,011 

2,229 
1,172 
1,057 

4,490 
3,276 
1,214 

12,375 
8,498 
3,877 

9,552 
6,046 
3,506 

2,825 
1,718 
1,107 

2,263 
1,177 
1,086 

4,464 
3,151 
1,313 

12,637 
8,486 
4,151 

9,347 
5,563 
3,784 

2,830 
1,567 
1,263 

2,080 
952 

1,128 

4,437 
3,044 
1,393 

12,351 
7,903 
4,448 

4,430 
5,531 
3,899 

2,826 
1,528 
1,298 

1,988 
907 

1,081 

4,616 
3,096 
1,520 

12,432 
7,778 
4,654 

9,997 
5,709 
4,288 

3,145 
1,603 
1,542 

2,085 
934 

1,151 

4,767 
3,172 
1,545 

12,903 
7,848 
5,055 

9,668 
5,347 
4,321 

2,862 
1,367 
1,495 

1,844 
790 

1,054 

4,962 
3,190 
1,772 

13,110 
7,803 
5,307 

10,506 
5,721 
4,785 

2,983 
1,396 
1,587 

2,134 
957 

1,177 

5,389 
3,368 
2,021 

13,834 
8,169 
5,665 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
^ Includes unclassified degrees. 
2 Comprend les grades non-classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 25. Master's Degrees Awarded, by Field of Study and Province, 1983 
TABLEAU 25. Maîtrises décernées selon le domaine d'études et la province, 1983 

Field of study Nfld. P.E.I. N.S. Alta. B.C. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. 

Domaine d'études T.-N. Î.-P.-É. N.-É. Alb. C.-B. 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 26 - 90 66 887 1,502 165 67 265 248 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 7 - 25 4 124 267 44 30 59 64 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 6 - 21 47 342 574 75 21 113 86 

Health sciences 
Sciences de la santé 4 - 23 - 192 276 13 2 29 55 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 9 - 21 15 229 385 33 14 64 63 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 111 - 389 202 2,716 4,981 275 208 675 949 

Éducation 74 - 137 124 493 1,274 111 71 286 413 

Humanities' 
Humanités' 6 - 67 26 664 1,022 29 35 102 183 

Social sciences 
Sciences sociales 31 - 185 52 1,559 2,685 135 102 287 353 

Tota|2 137 - 479 268 3,586 6,490 440 275 960 1,199 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
2 Includes unclassified degrees. 
2 Comprend les grades non classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

Canada 

3,316 

624 

1,285 

553 

833 

10,506 

2,983 

2,134 

5,389 

13,834 
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TABLE 26. Full-time and Part-time Doctorate Enrolment, by Field of Study 
TABLEAU 26. Étudiants à plein temps et à temps partiel au niveau du 3ième cycle, selon le domaine d'études 

1972 1975 1980 1983 

Field of study 
Full- Part- Full- Part- Full- Part- Full- Part 

Domaine d'études '™^ ''roe time time time time time time 

Plein Temps Plein Temps Plein Temps Plein Temps 
temps partiel temps partiel temps partiel temps partiel 

number - nombre 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 4,628 914 4,111 935 4,215 807 5,509 798 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 915 196 924 189 1,058 125 1,318 143 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 1,163 246 971 281 915 263 1,363 228 

Health sciences 
Sciences de la santé 532 126 478 10 675 129 894 158 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 2,018 346 1,738 354 1,567 290 1,934 269 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 4,812 2,562 5,220 2,878 5,435 2,486 6,097 2,420 

Éducation 644 421 722 624 971 693 1,080 762 

Humanities' 
Humanités' 2,096 1,097 2,000 1,011 1,901 748 2,065 694 

Social sciences 
Sciences sociales 2,072 1,044 2,498 1,244 2,563 1,045 2,952 964 

Totale 9,440 3,476 9,331 3,814 9,650 3,293 11,606 3,218 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
2 Excluding students not classified in gênerai arts and sciences programs. 
2 Ne comprend pas les étudiants non classés provenant de programmes généraux d'arts et sciences. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 27. Earned Doctorates, by Field of Study and Sex 
TABLEAU 27. Doctorats non honorifiques, selon le domaine d'études et le sexe 

Field of study 

Domaine d'études 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 

Agricultural and biological sciences 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques , , 

Social sciences and humanities 

Éducation 

Humanities' 
Humanités' 

Social sciences 

Totale 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

- H . 

1975 

999 
894 
105 

236 
195 
41 

227 
218 

9 

122 
97 
25 

414 
384 
30 

824 
639 
185 

172 
122 
50 

295 
225 

70 

357 
292 

65 

1,840 
1,544 

296 

1976 

869 
770 
99 

197 
158 
39 

188 
177 
11 

105 
84 
21 

379 
351 
28 

818 
599 
219 

157 
111 
46 

264 
169 
95 

397 
319 
78 

1,693 
1,375 

318 

1977 

1 

905 
815 
90 

228 
202 
26 

203 
201 

2 

105 
78 
27 

369 
334 
35 

797 
581 
216 

173 
131 
42 

274 
182 
92 

350 
268 

82 

1,702 
1,396 

306 

1978 

number -

972 
864 
108 

239 
199 
40 

224 
217 

7 

125 
97 
28 

384 
351 

33 

846 
623 
223 

157 
118 
39 

278 
192 
86 

411 
313 
98 

1,819 
1,488 

331 

1979 

nombre 

907 
793 
114 

224 
193 
31 

231 
222 

9 

134 
91 
43 

318 
287 

31 

892 
637 
255 

193 
137 
56 

302 
204 

98 

397 
296 
101 

1,803 
1,434 

369 

1980 

872 
744 
128 

210 
161 
49 

191 
185 

6 

137 
92 
45 

334 
306 
28 

859 
591 
268 

205 
124 
81 

251 
169 
82 

403 
298 
105 

1,738 
1,339 

399 

1981 

889 
764 
125 

220 
171 
49 

215 
206 

9 

113 
80 
33 

341 
307 

34 

922 
609 
313 

203 
129 
74 

292 
182 
110 

427 
238 
129 

1,816 
1,377 

431 

1982 

872 
739 
133 

221 
170 
51 

183 
175 

8 

150 
112 
38 

318 
282 

36 

837 
549 
288 

213 
122 
91 

243 
159 
84 

381 
268 
113 

1,715 
1,290 

425 

1983 

981 
822 
159 

247 
197 
50 

220 
210 

10 

174 
119 
55 

340 
296 
44 

835 
543 
292 

189 
106 
83 

261 
179 
82 

385 
285 
127 

1,821 
1,370 

451 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
2 Includes unclassified degrees. 
2 Comprend les grades non-classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 



203 

TABLE 28. Earned Doctorates, by Field of Study and Province, 1983 
TABLEAU 28. Doctorats non honorifiques décernés selon le domaine d'études et la province, 1983 

Field of study 

Domaine d'études 

Nfld. P.E.I. N.S. Alta. B.C. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. Canada 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. Alb. C.-B. 

Natural sciences and engineering 
Sciences naturelles et génie 16 - 19 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 7 - 2 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées - - 2 

Health sciences 
Sciences de la santé 6 - 4 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 3 - Il 

Social sciences and humanities 
Sciences sociales et humaines 6 - 10 

Éducation - - 2 

Humanities' 
Humanités' I - 5 

Social sciences 
Sciences sociales 5 - 3 

TotaP 22 - 29 

' Includes fine and applied arts. 
' Comprend les beaux-arts et les arts appliqués. 
^ Includes unclassified degrees. 
2 Comprend les grades non classifiés. 
Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

number - nombre 

11 215 450 41 24 107 98 

46 96 16 16 

61 174 10 

105 181 23 

14 418 868 69 

31 32 

36 35 

981 

247 

52 

56 

106 

74 

6 

9 

3 

. 

26 

14 

20 

11 

220 

174 

340 

3 

-

3 

202 

29 

68 

418 

87 

150 

28 

2 

3 

8 

2 

2 

98 

59 

14 

62 

8 

15 

835 

189 

261 

4 25 39 385 

32 205 164 1,821 
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TABLE 29. Degrees Awarded, by Level and Province 
TABLEAU 29. Diplômes décernés, selon le niveau et la province 

Level 

Niveau 

Nnd. P.E.I. N.S. Alta. B.C. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. Canada 

T.-N. Î.-P.-É. N.-É. Alb. C.-B. 

number - nombre 

Bachelor's and first professional degrees: 
Baccalauréat et premiers grades 

professionnels: 
1977 1,557 
1979 1,397 
1981 1,375 
1983 1,518 

Master's degrees: 
Maîtrises: 

1977 124 
1979 136 
1981 107 
1983 137 

Earned doctorates: 
Doctorats non honorifiques: 

1977 11 
1979 7 
1981 3 
1983 22 

301 
293 
260 
254 

-

-

4,300 
4,241 
3,953 
3,503 

487 
588 
549 
479 

37 
33 
44 
29 

2,406 
2,727 
2,285 
2,256 

157 
325 
239 
268 

17 
29 
23 
14 

19,258 
20,315 
21,692 
22,220 

2,842 
2,898 
3,198 
3,586 

310 
335 
391 
418 

40,278 
37,741 
36,159 
39,430 

6,415 
6,105 
6,323 
6,490 

875 
932 
892 
868 

4,406 
4,437 
3,849 
3,929 

419 
425 
456 
440 

69 
65 
63 
69 

2,925 
3,192 
3,181 
3,272 

263 
207 
243 
275 

22 
38 
33 
32 

6,490 
7,109 
6,395 
6,450 

746 
735 
768 
960 

194 
187 
202 
205 

5,435 
5,786 
5,779 
6,292 

922 
932 

1,020 
1,199 

167 
177 
165 
164 

87,356 
87,238 
84,926 
89,124 

11,607 
12,351 
12,903 
13,834 

1,702 
1,803 
1,816 
1,821 

Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 30. Full-time Foreign University Students', by Field of Study and Level of Degree 
TABLEAU 30. Étudiants étrangers à plein temps à l'université', selon le domaine d'études et le niveau 

Field of study and level 

Domaine d'études et niveau 
1974 1976 1978 1980 1982 1983 

percentage of total enrolment - pourcentage totaux des effectifs 

Social sciences 
Sciences sociales 

Undergraduate 
\" cycle 5 5 5 

Master's 
Maîtrise 13 15 14 

Doctorate 
Doctorat 20 26 26 

Agricultural and biological sciences 
Sciences agricoles et biologiques 

Undergraduate 
ler cycle 3 4 3 

Master's 
Maîtrise 12 17 14 

Doctorate 
Doctorat 15 24 26 

Engineering and applied sciences 
Génie et sciences appliquées 

Undergraduate 
ler cycle 8 9 10 

Master's 
Maîtrise 25 27 31 

Doctorate 
Doctorat 20 25 34 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Undergraduate 
ler cycle 2 2 2 

Master's 
Maîtrise 8 9 10 

Doctorate 
Doctorat 8 12 13 

Mathematics and physical sciences 
Mathématiques et sciences physiques 

Undergraduate 
ler cycle 5 9 10 

Master's 
Maîtrise 19 25 26 

Doctorate 
Doctorat 14 25 33 

' Students who do not hâve Canadian citizenship nor are piermanent résidents. 
' Étudiants qui ne jouissent pas de la citoyenneté canadienne ni ne sont des immigrants reçus. 
Source: Estimated by Dr. Max von Zur-Muehlen, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Estimations établies par D"̂  Max von Zur-Muehlen, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

5 

12 

26 

7 

11 

26 

7 

11 

27 

3 

14 

25 

4 

18 

26 

3 

17 

25 

9 

35 

42 

8 

36 

55 

7 

28 

52 

1 

10 

16 

1 

12 

19 

1 

12 

19 

10 

29 

36 

14 

30 

38 

12 

27 

35 
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TABLE 31. Earned Doctorates Awarded to Canadian Citizens and Permanent Résidents', by Field of Study 
TABLEAU 31. Doctorats décernés à des citoyens canadiens et à des résidents permanents', selon le domaine 

d'études 

Year 

Année 

Social 
sciences 

Sciences 
sociales 

Agricultural 
and biological 
sciences 

Sciences 
agricoles et 
biologiques 

Engineering 
and applied 
sciences 

Génie et 
sciences 
appliquées 

Health 
sciences 

Sciences de 
la santé 

Mathematics 
and physical 
sciences 

Mathématiques 
et sciences 
physiques 

number - nombre 

1970 
1971 
1972 
1973 
1974 

1975 
1976 
1977 
1978 
1979 

1980 
1981 
1982 
1983 

142 
201 
194 
234 
262 

286 
310 
266 
304 
294 

298 
316 
287 
291 

217 
249 
237 
235 
202 

196 
162 
185 
191 
175 

160 
163 
166 
176 

153 
185 
204 
230 
229 

168 
135 
142 
146 
139 

105 
118 
101 
121 

78 
84 
116 
141 
138 

109 
92 
91 
107 
114 

115 
94 
126 
146 

402 
464 
455 
478 
405 

352 
311 
295 
300 
242 

240 
232 
223 
238 

' Estimated 1970- 1983. 
' Nombre estimatif pour 1970- 1983. 
Source: Estimated by Dr. Max von Zur-Muehlen, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Estimations établies par D*̂  Max von Zur-Muehlen, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 32. Community Collège Enrolment, by Field of Study and Sex 
TABLEAU 32. Étudiants inscrits dans les collèges communautaires, selon le domaine d'études et le sexe 

Field of study 
1976 1979 

Domaine d'éiudes 

number - nombre 

Technology 
Technologies 

Chemistry 
Chimie 

Electrical 
Électricité 

Natural resources 
Ressources naturelles 

Business 
Commerce 

Secretarial 
Secrétariat 

Computer science 
Informatique 

Business management 
Commerce et gestion 

Engineering and related 
Génie el techniques connexes 

Aeronautical 
Aéronautique 

Architectural 
Architecture 

Mechanical 
Mécanique 

Manufacturing and production 
Fabrication et production 

Food processing technology 
Technique de traitement et transformation des aliments 

General engineering 
Génie général 

Health sciences 
Sciences de la santé 

Transportation 
Transport 

Fine and applied arts 
Beaux-arts et arts appliqués 

Community and social services 
Services communautaires et sociaux 

Other 
Autres 

Total 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T, 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T, 
M. 
F. 

T. 
M. 
F, 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

- H. 

- H . 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

13,355 
12,135 
1,220 

2.540 
1.479 
1,061 

10,815 
10.656 

159 

7.280 
5,591 
1,689 

41,000 
18,156 
22,844 

9,868 
47 

9.821 

4,648 
2,718 
1,930 

26,484 
15,391 
11,093 

16,123 
tS,268 

855 

4,674 
4,168 
506 

3.504 
3.478 

26 

1,633 
1.388 
245 

147 
69 
78 

6.595 
6,157 
438 

26,852 
2,913 
23,937 

748 
706 
42 

15.818 
7,108 
8,674 

19,153 
5,724 
13,429 

3,223 
1.935 
1,288 

143,514 
69.536 
73,978 

15,368 
14,013 
1,355 

2.708 
1.570 
1,138 

12,660 
12,443 

217 

9.586 
7,091 
2,495 

57,194 
23,142 
34,052 

12,719 
39 

12,680 

6,566 
3,574 
2,992 

37,909 
19,529 
18,380 

20,630 
18,676 
1.954 

459 
448 
11 

6,053 
5,234 
819 

5,112 
5,045 

67 

1,692 
1.407 
285 

210 
100 
110 

7.010 
6,348 
662 

23,959 
3,281 
20,678 

1,218 
1,164 

54 

18.662 
7,735 
10,927 

21,506 
6,222 
15,284 

2.221 
1,270 
951 

170,344 
82,594 
87,750 

19,230 
17,808 
1,722 

2,963 
1,718 
1,245 

16,267 
15,790 

477 

10,612 
7.714 
2.898 

73,303 
29,021 
44,282 

13,192 
73 

13,119 

14,626 
7,637 
6,989 

45,485 
21,311 
24,174 

23,882 
21,581 
2,308 

394 
378 
16 

6,227 
5,250 
977 

7,082 
6.934 
148 

2,292 
2,113 
186 

269 
117 
152 

7,618 
6,789 
829 

25,866 
3,670 
22,196 

1.314 
1,205 
109 

20,518 
8,527 

11,991 

24,332 
6,818 

17,514 

3,378 
2,017 
1,361 

202,442 
98,061 

104,381 

Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 33. Récipients of Community Collège Diplomas, by Field of Study and Sex 
TABLEAU 33. Diplômés des collèges communautaires, selon le domaine d'études et le sexe 

Field of study 
1976 1979 

Domaine d'études 

number - nombre 

Technology 
Technologies 

Chemistry 
Chimie 

Electrical 
Électricité 

Natural resources 
Ressources naturelles 

Business 
Commerce 

Secrétariat 
Secrétariat 

Computer science 
Informatique 

Business management 
Commerce e( gestion 

Engineering and related 
Génie et techniques connexes 

Aeronautical 
Aéronautique 

Architectural 
Architecture 

Mechanical 
Mécanique 

Manufacturing and production 
Fabrication et production 

Food processing technology 
Technique de traitement et transformation des aliments 

General engineering 
Génie général 

HeaUh sciences 
Sciences de la santé 

Transportation 
Transport 

Fine and applied arts 
Beaux-arts et arts appliqués 

Community and social services 
Services communautaires et sociaux 

Other 
Autres 

Total 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F, 

T 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M 
F. 

T. 
M. 
F. 

T 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

T. 
M. 
F. 

- H, 

- H. 

- H. 

- H, 

- H. 

- H 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H, 

- H. 

- H, 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H. 

- H 

- H 

2,553 
2,327 

226 

585 
385 
200 

1.968 
1,942 

26 

2,018 
1,636 

382 

8,682 
3,501 
5,181 

2,850 
30 

2,820 

890 
543 
347 

4.942 
2,928 
2,014 

3,428 
3,249 
179 

6 
6 
0 

780 
700 
80 

814 
813 

I 

334 
318 
16 

38 
23 
15 

1,456 
1,389 

67 

9,610 
873 

8,737 

253 
248 
5 

2,973 
1,338 
1,635 

5,436 
1,418 
4,018 

954 
609 
345 

35,807 
15,099 
20,708 

3,235 
2,872 
363 

672 
349 
323 

2.563 
2,523 

40 

2,749 
1,983 
766 

11,858 
4,086 
7,772 

3,674 
II 

3.663 

1,212 
625 
587 

6,972 
3,450 
3,522 

4.699 
4,291 

6 
6 
0 

1,171 
1,006 
165 

1,043 
1,033 

10 

421 
380 
41 

46 
31 
15 

2,012 
1,835 
177 

8,878 
1,043 
7,835 

269 
256 
13 

4,403 
1,672 
2,731 

6,305 
1,565 
4,740 

394 
280 
114 

40,041 
16,065 
23,976 

3,626 
3,264 
362 

703 
397 
306 

2,923 
2,867 

56 

3,030 
2,161 
870 

15.434 
5,321 
10,113 

3.606 
10 

3,596 

2,293 
1.169 
1,124 

9,535 
4,142 
5,393 

5,619 
5,091 
528 

26 
16 
10 

1,214 
1.020 
194 

1,495 
1,469 

26 

792 
737 
55 

70 
31 
39 

2,022 
1,818 
204 

7,809 
1,069 
6,740 

279 
272 
7 

5,204 
1,883 
3,321 

6,692 
1,626 
5,076 

517 
355 
162 

50,722 
21,042 
29,680 

Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducatioti, de la culture et du tourisme. 
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TABLE 34. Récipients of Community Collège Diplomas, by Field of Study and Province, 1982 
TABLEAU 34. Diplômés des collèges communautaires, selon le domaine d'études et la province, 1982 

Field of study 

Domaine d'études 

Nnd. P.E.I. 

T.-N. Î.-P.-É. 

N.S. 

N.-É. 
N.B. Que. Ont. Man. Sask. 

Alta. B.C. 

Alb. C.-B. 
Canada 

number - nombre 

Technology 
Technologies 101 9 47 

Chemistry 
Cliimie 26 - 1 

Electrical 
Électricité 75 9 46 

Natural resources 
Ressources naturelles 25 13 15 

Business 
Commerce 131 168 110 

Secretarial 
Secrétariat 26 98 25 

Computer science 
Informatique 30 15 45 

Business management 
Commerce et gestion 75 55 40 

Engineering and related 
Génie et techniques connexes 66 13 57 

Aeronautical 
Aéronautique 

Architectural 
Architecture 13 13 

Mechanical 
Mécanique 14 - 44 

Manufacturing and production 
Fabrication et production 6 - 13 

Food processing technology 
Technique de traitement et transformation 
des aliments 12 

General engineering 
Génie général 21 - 70 

Health sciences 
Sciences de la santé 39 4 77 

Transportation 
Transport 1 - 98 

Fine and applied arts 
Beaux-arts et arts appliqués - 44 

Community and social services 
Services communautaires et sociaux :13 28 25 

Other 
Autres 

Total 338 279 429 

Source: Statistics Canada, Education, Culture and Tourism Division. 
Source: Statistique Canada, Division de l'éducation, de la culture et du tourisme. 

113 1,178 1,307 103 62 471 235 3,626 

17 203 320 12 - 89 35 703 

96 975 987 91 62 382 200 2,923 

67 

179 

19 

160 

675 1,355 5 39 687 241 3,030 

4,312 6,566 441 128 1,624 1,095 15,434 

1,260 1,736 19 7 418 23 3,606 

694 1,035 98 23 183 151 2,293 

2,358 3,801 324 98 1,023 921 9,535 

119 1,459 2,487 97 164 760 310 5,619 

10 - 26 

181 - 1,214 

232 78 1,495 

43 184 792 

15 41 - - 2 - 7 0 

70 658 756 58 48 292 48 2,022 

37 2,185 3,212 288 535 620 812 7,809 

-

32 

17 

286 

207 

293 

505 

765 

420 

9 

30 

_ 

23 

93 

_ 

46 90 

6 1,292 2,867 65 

17 27 2,791 

449 481 5,204 

1,783 3,666 90 25 697 364 6,692 

66 388 - 6 57 - 517 

521 12,996 21,938 1,089 959 5,282 3,565 50,722 





Scientific and Technological Information 

Information scientifique et teclinologique 
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TABLE 35. Databases on the Canadian On-line Enquiry System (CAN/OLE), 1983 
TABLEAU 35. Bases de données du Canadian On-line Enquiry System (CAN/OLE), 1983 

Code 

Database 

Base de 
données 

BIOSIS Previews 

BIOSIS Previews 

CA Condensâtes 

CA Search 

CA Search 

Coal Research 

Compendex 

El Engineering Meetings 

Geological Référence File 

INIS Atoraindex 

Producer 

Producteur 

BioSciences Information 
Service U.S.A. - É.-U. 

BioSciences Information 
Service U.S.A. - É.-U. 

American Chemical Society 
U.S.A. - É.-U. 

American Chemical Society 
U.S.A. - É.-U. 

American Chemical Society 
U.S.A. - É.-U. 

lEA Coal Research Technical 
Information Service' 

Engineering Information Inc. 
U.S.A. - É.-U. 

Engineering Information Inc. 
U.S.A. - É.-U. 

American Geological Institute 
U.S.A. - É.-U. 

International Atomic 

Coverage 

Période 

1972-1978 

1979-

July - Juillet 
1973 - 1976 
1977 - 1981 

1982-

July - Juillet 
1979-
1970-

July - Juillet 
1982-
1960-

May - Mai 
1970-

Number of 
records as of 
April 1983 

Nombre de dossiers 
jusqu'en avril 1983 

1,712,000 

1,292,000 

2,277,000 

2,201,000 

535,000 

52,000 

1,166,000 

121,000 

789,000 

737,000 

BA 

BA79 

CAC 

CAS77 

CAS82 

COAL 

El 

EIM 

GEOREF 

INIS 

INSP 

NTIS 

AOSI 

CANUCS 

CODOC 

ELIAS 

lEC 

INSPEC: Physics, Electrical 
and Electronics, and 
Computer and 
Control Abstracts 

Government Reports 
Announcement and Index 

Alberta Oil Sands Index 
Index des sables 
pétrolières de 
l'Alberta 

Union List of Sériais 
in the Social Sciences and 
Humanities held by 
Canadian Libraries 
Liste unifiée des séries sur 
les sciences sociales et les 
humanités détenues par les 
bibliothèques canadiennes 

Coopérative Document 
Project 

Projet de document 
coopératif 

Environment Libraries 
Automated System 
Système automatisé des 
bibliothèques de 
l'environnement 

Directory of Federally 
Supported Research in 
Universities 
Annuaire des universités 
recevant un appui fédéral 
à la recherche 

Energy Agency, Austria^ 
Agence internationale de 
l'énergie atomique, 
Autriche^ 

Institution of Electrical 
Engineers U.K. - R.-U. 

National Technical 
Information Service 
U.S.A. - É.-U. 

Alberta Research Council 
Conseil de recherches de 
l'Alberta 

National Library of Canada 
Bibliothèque nationale 
du Canada 

CODOC Document Group 
(Guelph) 

Groupe du document 
CODOC (Guelph) 

Environment Canada 
Environnement Canada 

National Research 
Council Canada 
Conseil national de 
recherches du Canada 

1970-

1964-

1970-

Pre-
Confedera-
tion 

1976-

1971-72-

1,922,000 

913,000 

7,400 

29,000 

709,000 

32,000 

109,000 

See footnote(s) at end of table. 
Voir note(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 35. Databases on the Canadian On-line Enquiry System (CAN/OLE), 1983 - Concluded 
TABLEAU 35. Bases de données du Canadian On-line Enquiry System (CAN/OLE), 1983 - fin 

Code 

MICROLOG 

OON 

OONL 

Database 

Base de 
données 

Microlog Index 
Index Microlog 

CISTI Catalogue 
Catalogue de l'ICIST 

CAN/MARC 
(Canadian Machine-
Readable Cataloguing) 
CAN/MARC 
(Catalogue canadien lu par 
ordinateur) 

Producer 

Producteur 

Micromedia Ltd. 
Micromedia Ltée 

National Research 
Council Canada 
Conseil national de 
recherches du Canada 

National Library of Canada 
Bibliothèque nationale 
du Canada 

Coverage 

Période 

1979-

1978-

1973-

Number of 
records as of 
April 1983 

Nombre de dossiers 
jusqu'en avril 1983 

9,000 

184,000 

192,000 

OOT 

UNION 

Canadian Transportation 
Documentation System 
Système de documentation 
des transports canadiens 

Union List of Scientific 
Sériais in Canadian 
Libraries 
Liste unifiée des 
séries scientifiques des 
bibliothèques canadiennes 

Transport Canada 

National Research 
Council Canada 
Conseil national de 
recherches du Canada 

1960- 102,000 

51,000 

Contains Canadian input from the Canada Centre for Minerai and Energy Technology. 
' Contient des données canadiennes fournies par le Centre canadien de technologie minérale et énergétique. 
2 Contains Canadian input from Atomic Energy of Canada Limited. 
2 Contient des données canadiennes fournies par la Société d'énergie atomique du Canada, Limitée. 
Source: 1985-86 Estimâtes, Part III, Expenditure Plan, National Research Council of Canada. 
Source: Budget des dépenses 1985-1986, Partie III, Plan de dépenses. Conseil national de recherches Canada. 

TABLE 36. Databases on the Médical Literature Analysis and Retrieval System (MEDLARS), 1983 
TABLEAU 36. Bases de données du Médical Literature and Retrieval System (MEDLARS), 1983 

Database 

Base de 
données 

AVLINE 

BIOETHICSLINE 

CANCERLIT 

CANCERPROJ 

Subject 

Sujet 

Biomédical Audiovisual 
Programs 
Programme audio-visuels 
biomédicaux 

Bioethics 
Bioéthique 

Cancer 

Cancer Research Projects 

Producer 

Producteur 

National Library of Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

Kennedy Institute of Ethics, 
Georgetown University 

National Cancer Institute 
U.S.A. - É.-U. 

National Cancer Institute 

Coverage 

Période 

1976-

1973-

1963-

1978-1981 

Number of 
records as of 
March 1983 

Nombre de documents 
jusqu'en mars 1983 

11,363 

14,288 

339,565 

21,117 

CATLINE 

Projet de recherche sur 
le cancer 

U.S. National Library of 
Medicine 
Monograph Catalogue 
Catalogue monographique 
de la U.S. National 
Library of Medicine 

U.S.A. - E-U. 

National Library of Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

1965- 500,665 



214 

TABLE 36. Databases on the Médical Literature Analysis and Retrieval System (MEDLARS), 
1983 - Concluded 

TABLEAU 36. Bases de données du Médical Literature and Retrieval System (MEDLARS), 1983 - fin 

Database 

Base de 
données 

Subject 

Sujet 

Producer 

Producteur 

Coverage Number of 
records as of 
March 1983 

Période Nombre de documents 
jusqu'en mars 1983 

CHEMLINE 

CLINPROT 

HEALTH 

HISTLINE 

MEDLINE 

MESH VOC 

NAME AUTHORITY 

POPLINE 

Chemical Dictionary 
Dictionnaire chimique 

Clinical Cancer Protocols 
Protocoles cliniques sur 
le cancer 

Health Administration 
Planning 
Planification de 
l'administration de la 
santé 

History of Medicine 
Histoire de la médecine 

Clinical Medicine, 
Biomédical 
Research, Nursing, 
Dentistry 
Médecine clinique. 
Recherche biomédical, 
Research, Nursing, 
Dentaire 

Médical Subject Headings 
Liste de sujets médicaux 

U.S. National Library of 
Medicine 
Name Authority File 
Fichier d'autorisation de 
titres, U.S. National 
Library of Medicine 

Population 

National Library of 
Medicine/Chemical 
Abstracts 
Service U.S.A. - É-U. 

National Library of 
Medicine/American 
Hospital Association 
U.S.A. - É-U. 

National Library of 
Medicine/History of 
Medicine Div. U.S.A. - É.-U. 

National Library of 
Medicine U.S.A. - É.-U. 

National Library of 
Medicine U.S.A. - É.-U. 

National Library of Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

Population Information 
Program, Johns Hoplâns 
University and Center for 
Population and Family 
Health, 
Columbia University 
U.S.A. - É.-U. 

1975-

1970-

1966-

1970-

RTECS 
(Registry of Toxic 
Effects of Chemical 
Substances) 

SDILINE 

SERLINE 

TOB 
(Toxicology 
Data Bank) 

TOXLINE 

Toxicity Data 
Données sur la toxicité 

Current Update to 
MEDICINE 
Mise à jour courant de 
MEDLINE 

U.S. National Library of 
Medicine Sériai Catalogues 
Catalogue des séries 
médicales, U.S. National 
Library of Medicine 

Toxicity Facts and Data 
Faits et données sur la 
toxicité 

Toxicology 
Toxicologie 

National Institute for 
Occupational Safety & 
Health U.S.A. - É.-U. 

National Library of 
Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

National Library of Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

National Library of Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

National Library of Medicine 
U.S.A. - É.-U. 

1979-

Current 
Month 
Mois en 
cours 

1965-

558,043 

3,685 

227,881 

52,856 

4,006,593 

46,650 

142,814 

109,001 

57,085 

25,219 

40,760 

4,021 

2,816,481 

Source: 1985-86 Estimâtes, Part III, Expenditure Plan, National Research Council of Canada. 
Source: Budget des dépenses 1985-1986, Partie III, Plan de dépenses, Conseil national de recherches Canada. 
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TABLE 37. Total Expenditures on R&D, Related to Economie Activity 
TABLEAU 37. Dépenses totales de R-D, par rapport à certains indicateurs de l'activité économique 

Year 

Année 

GERD (NSE)' 

DIRD (SNG)I DIRD/PNB 

GNE'' implicit 
price index 
(1971) 

Indice 
implicite des 
prix de la 
DNB^ (1971) 

GERD (NSE) 
1971 dollars 

DIRD (SNG) 
en dollars 
de 1971 

1963 . 
1964 . 
1965 . 
1966 . 
1967 . 

1968 . 
1969 . 
1970 . 
1971 . 
1972 . 

1973 . 
1974 . 
1975 . 
1976 . 
1977 . 

1978 . 
1979 . 
1980 . 
1981 . 
1982 . 

1983 . 
1984P 
1985P 

millions of dollars 

millions de dollars 

458 
556 
664 
750 
851 

906 
977 

1,070 
1,126 
1,195 

1,284 
1,504 
1,686 
1,833 
2,055 

2,348 
2,695 
3,153 
3.946 
4,647 

4,876 
5,466 
5,796 

45,978 
50,280 
55,364 
61,828 
66.409 

72,586 
79.815 
85,685 
94,450 

105,234 

123,560 
147,528 
165,343 
191,857 
210,189 

232,211 
264,279 
297,556 
339.797 
358,302 

390,340 
420,800 
446.000 

per cent 

pourcentage 

1.00 
1.01 
1.20 
1.21 
1.28 

1.25 
1.22 
1.25 
1.19 
1.14 

1.04 
1.02 
1.02 
0.96 
0.98 

1.01 
1.02 
1.06 
1.16 
1.30 

1.25 
1.30 
1.30 

74.8 
76.6 
79.1 
82.6 
85.9 

88.7 
92.6 
96.9 

100.0 
105.0 

114.6 
132.1 
146.3 
160.3 
172.3 

183.8 
202.7 
225.2 
249.7 
275.5 

290.5 
299.3 
307.0 

millions of dollars 

millions de dollars 

612 
726 
839 
908 
991 

1,021 
1,055 
1,104 
1,126 
1,138 

1,120 
1,138 
1,152 
1,143 
1.193 

1,277 
1,330 
1.400 
1.580 
1.687 

1,678 
1,826 
1,888 

' NSE = Natural sciences and engineering. - SNG = Sciences naturelles et génie. 
2 GNE = Gross National Expenditure. - DNB = Dépense nationale brute. 
Source: Resources for Research and Development in Canada, 1983, Statistics Canada, Catalogue No. 88 - 203, 
Source: Ressources consacrées à la recherche et au développement au Canada, 1983, Statistique Canada, n° 88 

Ottawa, 1985. 
- 203 au catalogue, Ottawa, 1985. 

TABLE 38. Total Expenditures on R&D, by Performing Sector 
TABLEAU 38. Dépenses totales de R-D, selon le secteur d'exécution 

Year 

Année 

Fédéral 
government 

Administration 
fédérale 

Provincial 
governments 

Administrations 
provinciales 

Business 
enterprise 

Entreprises 
commerciales 

Higher 
éducation 

Enseignement 
supérieur 

Private 
non-profit 

Organismes 
privés sans 
but lucratif 

millions of dollars (per cent) - millions de dollars (pourcentage) 

1963 . 
1964 . 
1965 . 
1966 . 
1967 . 

1968 . 
1969 . 
1970 . 
1971 . 
1972 . 

1973 . 
1974 . 
1975 . 
1976 . 
1977 . 

1978 . 
1979 . 
1980 . 
1981 . 
1982 . 

1983 . 
1984P 
1985P 

175 (38) 
195 (35) 
221 (33) 
241 (32) 
282 (33) 

304 (34) 
305 (31) 
317 (30) 
341 (30) 
369 (31) 

395 (31) 
444 (30) 
472 (28) 
509 (28) 
556 (27) 

636 (27) 
646 (24) 
737 (23) 
865 (22) 

1,042 (22) 

1,171 (24) 
1,404 (26) 
1,419(24) 

17(4) 
18(3) 
21 (3) 
23(3) 
26(3) 

27(3) 
31 (3) 
30(3) 
33(3) 
39(3) 

48(4) 
59(4) 
61 (4) 
70(4) 
81 (4) 

86(4) 
101 (4) 
123 (4) 
139 (4) 
169 (4) 

170 (4) 
190 (4) 
188 (3) 

176 (38) 
229 (41) 
286 (43) 
313 (42) 
333 (39) 

339 (37) 
369 (38) 
420 (39) 
430 (38) 
462 (39) 

503 (39) 
613 (41) 
700 (42) 
755 (41) 
857 (42) 

1,006 (43) 
1,266 (47) 
1,570 (50) 
2,126 (54) 
2,494 (54) 

2,518 (52) 
2,795 (51) 
3,044 (53) 

86 (19) 
109 (20) 
130 (20) 
167 (22) 
206 (24) 

229 (25) 
266 (27) 
294 (27) 
312 (28) 
313 (26) 

325 (25) 
373 (25) 
437 (26) 
481 (26) 
540 (26) 

594 (25) 
653 (24) 
688 (22) 
775 (20) 
897 (19) 

958 (20) 
1,023 (19) 
1,074 (19) 

4(1) 
5(1) 
5(1) 
5(1) 
6(1) 

6(1) 
7(1) 
9(1) 
10(1) 
12(1) 

13(1) 
15(1) 
16(1) 
18(1) 
21 (1) 

26(1) 
29(1) 
34(1) 
41 (1) 
45(1) 

59(1) 
65(1) 
71 (I) 

458 (100) 
556 (100) 
664 (100) 
750(100) 
851 (lOO) 

906 (100) 
977 (100) 

1,070 (100) 
1,126(100) 
1,195 (100) 

1,284 (100) 
1,504 (100) 
1,686 (100) 
1,833 (100) 
2,055 (100) 

2,348 (100) 
2,695 (100) 
3,153 (100) 
3,946 (100) 
4,647 (100) 

4,876 (100) 
5.466 (100) 
5,796 (100) 

Source: Resources for Research and Development in Canada, 1983, Statistics Canada, Catalogue No. 88 - 203, 
Source: Ressources consacrées à la recherche et au développement au Canada, 1983, Statistique Canada, n" 88 

Ottawa, 1985. 
- 203 au catalogue, Ottawa, 1985. 
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TABLE 39. Total Expenditures on R&D, by Funding Sector 
TABLEAU 39. Dépenses totales de R-D, par secteur de financement 

Year 

Année 

Fédéral 
government 

Administration 
fédérale 

225 (49) 
262 (47) 
312 (47) 
345 (46) 
408 (48) 
451 (50) 
472 (48) 
499 (47) 
535 (48) 
568 (48) 
606 (47) 
666 (44) 
704 (42) 
754 (41) 
834 (41) 

933 (40) 
975 (36) 

1,115 (35) 
1,383 (35) 
1,671 (36) 
1,852 (38) 
2,155 (39) 
2,157 (37) 

Provincial 
governments 

Administrations 
provinciales 

19(4) 
25(4) 
29(4) 
35(5) 
48(6) 

55(6) 
59(6) 
58(5) 
56(5) 
70(6) 

82(6) 
94(6) 

101 (6) 
122 (7) 
146 (7) 
166 (7) 
183 (7) 
207 (7) 
249 (6) 
305 (7) 
304(6) 
320 (6) 
337 (6) 

Business 
enterprise 

Entreprises 
commerciales 

millions of dollars (per cent) • 

146 (32) 
180 (32) 
215 (32) 
248 (33) 
276 (32) 

286 (32) 
312 (32) 
346 (32) 
346 (31) 
371 (31) 
407 (32) 
511 (34) 
583 (35) 
626 (34) 
704 (34) 
839 (36) 

1,089(40) 
1,374 (44) 
1,813 (46) 
2,021 (43) 

2,063 (42) 
2,288 (42) 
2,492 (43) 

Higher 
éducation 

Enseignement 
supérieur 

Private 
non-profit 

Organismes 
privés sans 
but lucratif 

- millions de dollars (pourcentage) 

44(10) 
54 (10) 
60 (9) 
77 (10) 
79 (9) 
72 (8) 
90 (9) 

114 (11) 
127 (11) 
116 (10) 

111 (9) 
146 (10) 
192 (11) 
217 (12) 
235 (11) 
252(11) 
276 (10) 
254 (8) 
244 (6) 
320 (7) 
291 (6) 
305 (6) 
382 (7) 

15(3) 
17(3) 
20(3) 
22(3) 
22(3) 
26(3) 
29(3) 
33(3) 
37(3) 
41 (3) 
46(4) 
52(3) 
57(3) 
64 (4) 
72(4) 
84(4) 
91 (3) 

103 (3) 
120 (3) 
119(3) 

141 (3) 
150 (3) 
159 (3) 

Foreign 

Étrangers 

10(2) 
16(3) 
28(4) 
24(3) 
18(2) 

17(2) 
15(2) 
20(2) 
25(2) 
29(2) 

32(3) 
35(2) 
49(3) 
50(3) 
64(3) 
74(3) 
81(3) 

100 (3) 
136 (3) 
211 (5) 

224 (5) 
248 (5) 
269 (5) 

458 (100) 
556 (100) 
664 (100) 
750(100) 
851 (100) 

906 (100) 
977 (lOO) 

1,070 (100) 
1,126 (100) 
1,195 (100) 
1,284 (100) 
1,504 (100) 
1,686 (100) 
1,833 (100) 
2,055 (100) 
2,348 (100) 
2,695 (100) 
3,153 (100) 
3,946 (100) 
4,647 (100) 
4,876 (100) 
5,466 (100) 
5,796 (100) 

1963 . 
1964 . 
1965 . 
1966 . 
1967 . 

1968 . 
1969 . 
1970 . 
1971 . 
1972 . 

1973 . 
1974 . 
1975 . 
1976 . 
1977 . 

1978 . 
1979 . 
1980 . 
1981 . 
1982 . 

1983 . 
1984P 
1985P 

Source: Resources for Research and Development in Canada, 1983, Statistics C a n a d a , Ca ta logue N o . 88 - 203, O t t awa , 1985. 
Source: Ressources consacrées à la recherche el au développement au Canada, 1983, Statist ique C a n a d a , n" 88 - 203 au cata logue, O t t awa , 1985. 

TABLE 40. The Provincial Performance of R&D, 1983 
TABLEAU 40. Exécution de R-D par province, 1983 

Province/région 

Province/région 

Fédéral 
government 

Administration 
fédérale 

Provincial 
governments 

Administrations 
provinciales 

Business 
enterprise 

Entreprises 
commerciales 

Higher 
éducation 

Enseignement 
supérieur 

Private 
non-profit 

Organismes 
privés sans 
but lucratif 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Alberta 
Saskatchewan 
Manitoba 
Western provinces 

Provinces de l'Ouest 
Ontario 
Québec 
New Brunswick 

Nouveau-Brunswick 
Nova Scotia 

Nouvelle-Ecosse 
Prmce Edward Island 

Île-du-Prince-Édouard 
Newfoundland 

Terre-Neuve 
Atlantic provinces 

Provinces de l'Atlantique 
Yukon and Northwest Territories 

Yukon et Territoires du Nord-Ouest . 
Canada 

Western provinces 
Provinces de l'Ouest 

Ontario 
Québec 
Atlantic provinces 

Provinces de l'Atlantique 
Canada^ 

Western provinces 
Provinces de l'ouest 

Ontario 
Québec 
Atlantic provinces 

Provinces de l'Atlantique 
Canada^ 

77 
65 
35 

105 

604 
124 

19 

87 

6 

48 

160 

51 
11 

14 

100 

27 
23 
13 

62 
24 

15 
51 

54 
31 

45 
32 

5 
100 

141 
195 
35 
22 

393 
1.533 

6 

13 

22 

129 
32 
51 

300 
377 
214 

15 

33 

1 

18 

67 

30 
20 

9 
2.518 958 

per cent of Canada total - pourcentage du total canadien 

16 

61 
22 

1 

100 

30 

100 

per cent of régional totals - pourcentage des totaux régionaux 

59 
59 

9 
52 

29' 

25' 

324 
441 
110 
185 

1.060 
2,598 

950 

44 

137 

7 

70 

258 

10 
4,876 

22 
53 
20 

5 
100 

100 
100 
100 

100 
too 

' Including private non-profit organizations. 
' Y compris les organismes privés sans but lucratif. 
2 Including the Yukon and Northwest Territories. 
2 Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
Source: Resources for Research and Development in Canada, 1983, Statistics Canada, Catalogue No. 88 - 203, 
Source: Ressources consacrées à la recherche et au développement au Canada, 1983, Statistique Canada, n° 88 

Ottawa, 1985. 
- 203 au catalogue, Ottawa, 1985. 
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TABLE 41. Total Expenditures on R&D, GDP and Population, by Province, 1983 
TABLEAU 41. Dépenses totales de R-D, PIB et population, par province, 1983 

Province 
GERD 

DIRD 

GDP 

PIB 
Population 

GERD/GDP 

DIRD/PIB 

GDP/population 

PIB/population 

$000,000 '000 % $000 

Newfoundland 
Terre-Neuve 

Prince Edward Island 
Î le-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia 
Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick 
Nouveau-Brunswick . . 

Québec 

Ontar io 

Mani toba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia 
Colombie-Bri tannique 

C a n a d a ! 

70 

7 

137 

44 

950 

2,598 

185 

110 

441 

324 

4,876 

5,444 

1,198 

9,428 

7,348 

90,432 

151,650 

15,048 

16,281 

56,539 

47,238 

402,084 

579 

125 

866 

711 

6,529 

8,887 

1,052 

1,000 

2,349 

2,854 

25,022 

1.3 

0.6 

1.5 

0.6 

1.1 

1.7 

1.2 

0.7 

0.8 

0.7 

1.2 

9.4 

9.6 

10.9 

10.3 

13.9 

17.1 

14.3 

16.3 

24.1 

16.6 

16.1 

' Includes Yukon and Northwest Territories. 
' Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
Source: For GDP, Provincial Economie Accounts, 1968-1983, Statistics Canada, Catalogue No. 13 - 213, March 1985; for population, Canadian Statistical 

Review, Statistics Canada, Catalogue No. Il -003E, February 1985. 
Source: Pour le PIB, Comptes économiques provinciaux, 1968-1983, Statistique Canada, n" 13-213 au catalogue, mars 1985 et, pour la population, Revue 

statistique du Canada, Statistique Canada, n° Il -003F au catalogue, février 1985. 

TABLE 42. Total Expenditures on R&D as a Per cent of GDP, by Country 
TABLEAU 42. Dépenses totales de R-D en pourcentage du PIB, par pays 

Year 

Année 

United 
States' 

États-
Unis' 

Japan 

Japon 

Germany 

Allemagne 

United 
Kingdom^ 

Royaume-
Uni^ 

Netherlands 

Pays-Bas 

Sweden^ 

Suède^ 

Switzerland 

Suisse 

per cent - pourcentage 

1963 3.11 1.47 

1965 3.04 1.55 1.60 

1967 3.00 1.58 1.79 

1969 2.77 1.71 1.83 2.23 

1971 2.52 1.90 2.20 2.28 

1973 2.43 1.97 2.10 2.06 

1975 2.38 2.01 2.24 2.03 

1977 2.34 1.98 2.15 2.09 

1979 2.37 2.10 2.40 2.34 

1981 2.51 2.37 2.48 2.34 

' For 1963-1971, da t a for even numbered years and beginning with 1964. 
' P o u r 1963-1971, données par les années paires , débu tan t avec 1964. 
2 NSE only. 
2 SNG seulement. 
Source: Scientific, Technological and Industr ia l Indicators Division, O E C D , Par i s . 
Source: Division des Indicateurs Scientifiques, Technologiques et Industr iels , O C D E , Par i s . 

1.58 

2.03 

2.16 

2.03 

1.91 

1.78 

1.80 

1.76 

1.81 

2.01 

0.99^ 

1.19' 

1.27^ 

1.24^ 

1.38 

1.16 

1.15 

1.09 

1.11 

1.24 

2.03 

2.07 

1.91 

2.02 

1.89 

1.88 

1.88 

1.31 

1.25 

1.46 

1.58 

1.71 

1.84 

1.86 

2.22 

2.49 

2.14 

2.36 

2.41 

2.33 

2.25 

2.40 

2.29 

2.40 

2.29 
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TABLE 43. Total Expenditures on R&D, GDP and Population, by Country 
TABLEAU 43. Dépenses totales de R-D, PIB et population, par pays 

GERD (national currency) United States purchasing GERD GERD/population 
power parities 

rnuntrv PopulatioU 

^°"""^>^ DIRD (monnaie nationale) Taux de change des DIRD DIRD/population 
„ États-Unis 
Pays 

1975 1981 1975 1981 1975 1981 1975 1981 1975 1981 

000,000 $000,000 U.S. (1975)' '000 $U.S. - $É.-U. 

$000.000 É.-U. (1975)' 
United States 

États-Unis . . . . 36.726 73.725 1.00 1.00 36.726 47.442 213.559 229,085 172 222 
Japan 

Japon 2,974.573 5.982,356 285.87 233.92 10,405 16,457 111,573 117,645 93 140 
Germany 

Al lemagne. . . . 22,968 38,351 3.02 2.45 7.602 10,067 61,832 61,666 123 163 
United Kingdoni' 

Royaume-Uni' 2,151 5,921 0.38 0.53 5.661 7,189 55,890 55,945 101 129 
France 26,203 62,471 4.99 5.84 5,247 6,886 52,705 53,963 100 128 
Canada 1,911 4,332 1.02 1.12 1.879 2,495 22,727 24,231 83 103 
Netherlands 

Pays-Bas 4,440 6,643 2.91 2.65 1,525 1,614 13,653 14,246 112 113 
Sweden' 

Suède' 5.409 12,740 5.12 5.88 1,057 1,394 8,193 8,324 129 168 
Switzerland 

Suisse 3,364 4.225 3.08 2.37 1.091 1,149 6,405 6,473 170 178 

' G E R D in 1975 U . S . dollars are G E R D s in nat ional currencies divided by the purchasing power parities; the 1981 values are deflated to 1975 values by dividing 
by 1.554, the U . S . G N P price def la tor . 

' Pour convertir la D I R D d ' u n pays en $É . -U . , on a divisé sa valeur en monna ie nat ionale , par le taux de change; on a ensuite divisé le résultat par 1.554, le coefficient 
de déflation du P N B américain, pour obtenir la D I R D en $É . -U. de 1975. 

2 NSE only. 
2 SNG seulement. 

Source: Scientific, Technological and Industr ia l Indicators Division, O E C D , Paris and Statistical Year Book, U N E S C O , Par is , 1983. 
Source: Division des Indicateurs Scientifiques, Technologiques et Industriels , O C D E , Par is et Annuaire Statistique, U N E S C O , Par is , 1983. 
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TABLE 44. National Shares of the World's Research Papers, by Fieldi 
TABLEAU 44. Parts nationales dans la production mondiale de documents de recherche, selon la discipline' 

1973 - 1977 1978 -1982 
Change^ 

Variation^ 

Ail fields 
Toutes les disciplines 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest . 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale . 

Clinical medicine 
Médecine clinique 

Uiiited States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest . 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale . 

Chemistry 
Chimie 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

average 
number 
nombre 
moyen 

99,789 

24,468 

16,780 
14,889 

21,751 

14,694 
11,598 

61,753 

265,723 

per cent 

pourcentage 

37.6 

9.2 

6.3 
5.6 

8.2 

5.5 
4.4 

23.2 

100.0 

average 
number 
nombre 
moyen 

102,152 

23,190 

17,536 
14,443 

21,770 

18,831 
11,539 

67,826 

277,287 

per cent 

pourcentage 

36.8 

8.4 

6.3 
5.2 

7.9 

6.8 
4.2 

24.5 

100.0 

per cent 

pourcentage 

-2 .1 

- 8 . 7 

0 
-7 .1 

- 3 . 7 

23.6 
- 4 . 5 

5.6 

32,420 

7,727 

5,219 
4,283 

2,036 

3,007 
2,619 

18,370 

75,681 

42.8 

10.2 

6.9 
5.7 

2.7 

4.0 
3.5 

24.3 

100.0 

9,550 

3,408 

2,827 
2,902 

6,738 

4,012 
1,575 

2,906 

t3,109 

22.2 

7.9 

6.6 
6.7 

15.6 

9.3 
3.7 

28.1 

100.0 

35,413 

7,815 

5,161 
4,516 

2,206 

4,232 
2,965 

20,534 

82,843 

42.7 

9.4 

6.2 
5.5 

2.7 

5.1 
3.6 

24.8 

100.0 

9,562 

3,072 

3,162 
2,549 

6,814 

4,915 
1,473 

13,446 

44,991 

21.3 

6.8 

7.0 
5.7 

15.1 

10.9 
3.3 

29.9 

100.0 

- 0 . 2 

- 7 . 8 

-10.1 
- 3 . 5 

27.5 
2.9 

2.1 

- 4 . 1 

-13 .9 

6.1 
-14 .9 

-3.2 

17.2 
-10 .8 

6.4 

See footnote(s) at end of table. 
Voir note(s) à la fin du tableau. 
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1973 - 1977 1978- 1982 

average 
number 
nombre 
moyen 

per cent 

pourcentage 

average 
number 
nombre 
moyen 

per cent 

pourcentage 

per cent 

pourcentage 

16,018 

3,903 

2,463 
2,811 

2,493 

1,868 
1,809 

9,899 

41,262 

38.8 

9.5 

6.0 
6.8 

6.0 

4.5 
4.4 

24.0 

100.0 

17,961 

3,786 

2,734 
2,499 

2,759 

2,625 
1,887 

10,560 

44,811 

40.1 

8.4 

6.1 
5.6 

6.2 

5.9 
4.2 

23.6 

100.0 

0.3 

-11 .6 

1.7 
-17 .6 

3.3 

31.1 
- 4 . 5 

- 0 . 2 

TABLE 44. National Shares of the World's Research Papers, by Field' - Continued 
TABLEAU 44. Parts nationales dans la production mondiale de documents de recherche, selon la discipline' - suite 

Change^ 

Variation^ 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

Physics 
Physique 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

Engineering and technology 
Génie et technologie 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

1,505 

2,616 

2,281 
2,051 

6,040 

2,455 
1,278 

7,701 

5,927 

32.0 

7.3 

6.3 
5.7 

16.8 

6.8 
3.6 

21.4 

100.0 

11,589 

2,379 

2,594 
2,208 

6,136 

3,263 
1,253 

9,018 

38,442 

30.1 

6.2 

6.7 
5.7 

16.0 

8.5 
3.3 

23.5 

100.0 

- 5 . 9 

-15.1 

6.3 
0 

- 0 . 5 

25.0 
- 8 . 3 

9.8 

0,780 

2,819 

2,015 
750 

2,654 

1,509 
1,234 

4,457 

6,218 

41.1 

10.8 

7.7 
2.9 

10.1 

5.8 
4.7 

17.0 

100.0 

9,294 

2,078 

1,774 
790 

2,024 

1,625 
979 

4,404 

22,968 

40.5 

9.0 

7.7 
3.4 

8.8 

7.1 
4.3 

19.2 

lOO.O 

- 1 . 5 

-16 .7 

0 
17.2 

-12 .9 

22.4 
- 8 . 5 

12.9 

See footnote(s) at end of table. 
Voir note(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 44. National Shares of the World's Research Papers, 
TABLEAU 44. Parts nationales dans la production mondiale 

by Field' - Concluded 
de documents de recherche, selon la discipline' - fin 

1973 - 1977 1978 -1982 
Change^ 

Variation^ 

average 
number 
nombre 
moyen 

per cent 

pourcentage 

average 
number 
nombre 
moyen 

per cent 

pourcentage 

per cent 

pourcentage 

Biology 
Biologie 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

Mathematics 
Mathématiques 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
World 

Production mondiale 

10,545 

2,389 

910 
933 

363 

1,269 
1,950 

5,318 

23,677 

5,334 

1,011 

423 
537 

1,196 

252 
656 

2,262 

11,671 

44.5 

10.1 

3.8 
3.9 

1.5 

5.4 
8.2 

22.5 

100.0 

45.7 

8.7 

3.6 
4.6 

10.2 

2.2 
5.6 

19.4 

100.0 

10,412 

2,518 

942 
841 

358 

1,552 
1,994 

5,802 

24,419 

5,150 

1,063 

505 
517 

1,167 

263 
666 

2,478 

11,807 

42.6 

10.3 

3.9 
3.4 

1.5 

6.4 

8.2 

23.8 

100.0 

43.6 

9.0 

4.3 
4.4 

9.9 

2.2 
5.6 

21.0 

100.0 

-0.4 

0.2 

2.6 
12.8 

18.5 
0 

0.6 

- 4 . 6 

3.4 

19.4 
- 4 . 3 

- 2 . 9 

0 
0 

8.2 

636 

595 

641 
622 

231 

322 
481 

651 

179 

44.5 

7.3 

7.8 
7.6 

2.8 

3.9 
5.9 

20.2 

100.0 

2,771 

479 

665 
523 

306 

355 
323 

1,585 

7,006 

39.5 

6.8 

9.5 
7.5 

4.4 

5.1 
4.6 

22.6 

100.0 

-11 .2 

- 6 . 8 

21.8 
- 1 . 3 

57.1 

30.8 
22.0 

11.9 

' When a paper is authored by researchers from more than one country, that paper is prorated across the countries involved. For exampie, if a given paper has several 
authors from France and Canada, it is split on the basis of thèse countries regardless of the number of organizations represented by the authors. 

' Lorsqu'un document est rédigé par des chercheurs de plusieurs pays, ce document est partagé proportionnellement entre les pays ayant participé à sa production. 
Par exemple, si un document donné a été écrit par plusieurs auteurs de la France et du Canada, il est partagé entre ces pays, indépendamment du nombre d'organismes 
que représentent les auteurs. 

2 The change represents the percentage change of the per cent of papers for 1978-1982 over the per cent for 1973-1977. 
^ La variation indique le taux de variation du pourcentage de documents pour 1978-1982 par rapport à celui de 1973-1977. 
Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques. Computer Horizons, Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 



225 

TABLE 45. Canada's Share of the World's Research Papers, by Subfield, 1982 
TABLEAU 45. Part du Canada dans la production mondiale de documents de recherche, selon la spécialité, 

1982 

Number of research papers 

Nombre de documents de recherche 

Field and subfield 

Discipline et spécialité 

World 

Monde 
Canada 

Per cent of 
world 
production 

Pourcentage de 
la production 
mondiale 

Ail fields 
Toutes les disciplines 289,040 11,744 (4.1 

Clinical medicine 
Médecine clinique 86,794 3,002 (3.5; 

General and internai medicine 
Médecine générale et interne 14,947 406 (2.7 

Allergy 
Allergie 597 38 (6.4; 

Anesthesiology 
Anesthésiologie 1,187 78 (6.6 

Cancer 3,883 104 (2.7 
Cardiovascular system 

Appareil cardio-vasculaire 3,517 121 (3.4; 
Dentistry 

Art dentaire 1,806 42 (2.3 
Dermatology and venereal diseases 

Dermatologie et maladies vénériennes 1,486 8 (0.5 
Endocrinology 

Endoctrinologie 3,414 126 (3.7 
Fertility 

Fécondité 949 40 (4.2; 
Gastroenterology 

Gastroentérologie 1,675 33 (2.0; 
Geriatrics 

Gériatrie 471 24 (5.1 
Hermatology 

Hermatologie 1,413 41 (2.9; 
Immunology 

Immunologie 5,794 190 (3.3 
Obstetrics and gynecology 

Obstétrique et gynécologie 1,581 66 (4.2; 
Neurology and neurosurgery 

Neurologie et neurochirurgie 6,197 290 (4.7 
Ophthalmology 

Ophtalmologie 1,874 62 (3.3 
Orthopedics 

Orthopédie 914 27 (3.0; 
Arthritis and rheumatism 

Arthrite et rhumatisme 518 17 (3.3 
Otorhinoloaryngology 

Otorhinolaryngologie 987 22 (2.2; 
Pathology 

Pathologie 2,299 87 (3.8 
Pediatrics 

Pédiatrie 2,670 92 (3.4; 
Pharmacology 

Pharmacologie 7,929 249 (3.1 
Pharmacy 

Pharmacologie 3,173 51 (1.6; 
Psychiatry 

Psychiatrie 1,979 79 (4.0; 
Radiology and nuclear medicine 

Radiologie et médecine nucléaire 3,344 66 (2.0; 
Respiratory system 

Appareil respiratoire 1,139 91 (8.0; 
Surgery 

Chirurgie 4,157 234 (5.6; 
Tropical medicine 

Médecine tropicale 630 4 (0.6; 
Urology 

Urologie 1,011 26 (2.6; 
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TABLE 45. Canada's Share of the World's Research Papers, by Subfield, 1982 - Continued 
TABLEAU 45. Part du Canada dans la production mondiale de documents de recherche, selon la spécialité, 

1982 - suite 

Number of research papers 

Nombre de documents de recherche 

Field and subfield 

Discipline et spécialité 

World 

Monde 
Canada 

Per cent of 
world 
production 

Pourcentage de 
la production 
mondiale 

Clinical medicine - Concluded 
Médecine clinique - fin 

Nephrology 
Néphrologie 446 

Veterinary medicine 
Médecine vétérinaire 2,830 

Addictive diseases 
Toxicomanie 274 

Hygiène and public heaith 
Hygiène et santé publique 1,363 

Miscellaneous clinical medicine 
Spécialités diverses de la médecine clinique 340 

Chemistry 
Chimie 46,577 

Analytical Chemistry 
Chimie analytique 4,600 

Organic chemistry 
Chimie organique 7,240 

Inorganic and nuclear chemistry 
Chimie inorganique et nucléaire 2,7(X) 

Applied chemistry 
Chimie appliquée 2,601 

General chemistry 
Chimie générale 15,025 

Polymers 
Polymères 4,071 

Physical chemistry 
Chimie physique 10,340 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 47,076 

Physiology 
Physiologie 3,425 

Anatomy and morphology 
Anatomie et morphologie 626 

Embryology 
Embryologie 811 

Genetics and heredity 
Génétique et hérédité 3,679 

Nutrition and dietetics 
Nutrition et diététique 1,351 

Biochemistry and molecular biology 
Biochimie et biologie moléculaire 15,756 

Biophysics 
Biophysique 1,034 

Cell biology, cytology and histology 
Biologie cellulaire, cytologie et histologie 4,065 

Microbiology 
Microbiologie 3,329 

Virology 
Virologie 1,621 

Parasitology 
Parasitologie 856 

Biomédical engineering 
Génie biomédical 847 

Microscopy 
Microscopie 280 

Miscellaneous biomedicine 
Recherches biomédicales diverses 1,028 

General biomedicine 
Recherches biomédicales générales 8,368 

14 

185 

34 

37 

18 

1,484 

177 

208 

84 

35 

538 

107 

334 

1,924 

266 

35 

47 

147 

61 

589 

22 

163 

176 

61 

40 

47 

13 

36 

221 

(3.1) 

(6.5) 

(12.5) 

(2.7) 

(5.3) 

(3.2) 

(3.8) 

(2.9) 

(3.1) 

(1.3) 

(3.6) 

(2.6) 

(3.2) 

(4.1) 

(7.8) 

(5.6) 

(5.8) 

(4.0) 

(4.5) 

(3.7) 

(2.1) 

(4.0) 

(5.3) 

(3.8) 

(4.7) 

(5.5) 

(4.6) 

(3.5) 

(2.6) 
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TABLE 45. Canada's Share of the World's Research Papers, by Subfield, 1982 - Continued 
TABLEAU 45. Part du Canada dans la production mondiale de documents de recherche, selon la spécialité, 

1982 - suite 

Number of research papers 

Nombre de documents de recherche 

Field and subfield 

Discipline et spécialité 

World 

Monde 
Canada 

Physics 
Physique 41,833 1,256 

Chemical physics 
Physique chimique 4,638 214 

Solid state physics 
Physique des solides 6,754 150 

Fluids and plasmas 
Liquides et plasmas 972 27 

Applied physics 
Physique appliquée 10,669 226 

Acoustics 
Acoustique 1,104 45 

Optics 
Optique 1,749 76 

General physics 
Physique générale 12,321 347 

Nuclear and particle physics 
Physique nucléaire et atomique 2,916 130 

Miscellaneous physics 
Spécialités diverses du physique 710 41 

Engineering and technology 
Génie et technologie 22,134 894 

Chemical engineering 
Génie chimique 2,520 148 

Mechanical engineering 
Génie mécanique 2,036 63 

Civil engineering 
Génie civil 1 ̂ 084 55 

Electrical engineering and electronics 
Génie électrique et électronique 5,697 278 

Miscellaneous engineering and technology 
Spécialités diverses du génie et de la technologie 7 

General engineering 
Génie général 1,062 15 

Metals and metallurgy 
Métaux et métallurgie 3,153 79 

Materials science 
Science des matériaux 2,245 150 

Nuclear technology 
Technologie nucléaire 2,046 36 

Aerospace technology 
Technologie aérospatiale 665 5 

Computers 
Informatique 1,119 47 

Library and information science 
Bibliothéconomie et sciences de l'information 101 3 

Opération research and management science 
Recherche opérationnelle et sciences de la gestion 400 15 

Biology 
Biologie 25,646 2,196 

General biology 
Biologie générale 1,403 56 

General zoology 
Zoologie générale 1,137 316 

Entomology 
Entomologie 1,443 165 

Miscellaneous zoology 
Spécialités diverses de la zoologie 2,282 128 

Marine biology and hydrobiology 
Biologie marine et hydrobiologie 1,916 217 

Per cent of 
world 
production 

Pourcentage de 
la production 
mondiale 

(3.0) 

(4.6) 

(2.2) 

(2.8) 

(2.1) 

(4.1) 

(4.3) 

(2.8) 

(4.5) 

(5.8) 

(4.0) 

(5.9) 

(3.1) 

(5.1) 

(4.9) 

(1.4) 

(2.9) 

(6.7) 

(1.8) 

(0.8) 

(4.2) 

(2.9) 

(3.8) 

(8.6) 

(4.0) 

(27.8) 

(11.4) 

(5.6) 

(11.3) 
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TABLE 45. Canada's Share of the World's Research Papers, by Subfield, 1982 - Concluded 
TABLEAU 45. Part du Canada dans la production mondiale de documents de recherche, selon la spécialité, 

1982-fin 

Number of research papers 

Nombre de documents de recherche 

Field and subfield 

Discipline et spécialité 

World 

Monde 
Canada 

Per cent of 
world 
production 

Pourcentage de 
la production 
mondiale 

Botany 
Botanique 7,068 

Ecology 
Ecologie 1,489 

Agriculture and food science 
Agriculture et science de l'alimentation 6,463 

Dairy animal science 
Zootechnie (animaux laitiers) 1,993 

Miscellaneous biology 
Spécialités diverses de la biologie 452 

Earth and space science 
Sciences de la terre et spatiales 12,372 

Astronomy and astrophysics 
Astronomie et astrophysique 4,081 

Meteorology and atniospheric science 
Météorologie et sciéiice des phénomènes atmosphériques 1,003 

Geology 
Géologie 1,778 

Earth and planetary science 
Sciences de la terre et planétaires 4,590 

Geography 
Géographie 15 

Oceanography and limnology 
Océanographie et limnologie 905 

Mathematics 
Mathématiques 6,608 

Probability and statistics 
Probabilités et statistique 1,010 

Applied mathematics 
Mathématiques appliquées 879 

General mathematics 
Mathématiques générales 4,339 

Miscellaneous mathematics 
Spécialités diverses des mathématiques 380 

435 

70 

505 

296 

9 

704 

178 

37 

99 

355 

0 

35 

284 

50 

39 

181 

15 

(6.2) 

(4.7) 

(7.8) 

(14.9) 

(2.0) 

(5.7) 

(4.4) 

(3.7) 

(5.6) 

(7.7) 

-

(3.9) 

(4.3) 

(5.0) 

(4.4) 

(4.2) 

(3.9) 
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TABLE 46. Comparative Distribution of Country Shares of the World's Research Papers, by Field, for Two Journal Sets 
TABLEAU 46. Répartition comparative des parts des pays dans la production mondiale de documents de recherche, 

selon la discipline, pour deux séries de journaux 

Field/country 

Discipline/pays 

1973 journal set 

Série de journaux de 1973 

1981 1982 

1981 journal set 

Série de journaux de 
1981' 

1981 1982 

Ail fields 
Toutes les disciplines 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
Number of Papers 

Nombre de documents 
Clinical medicine 

Médecine clinique 
United States 

États-Unis 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
West Germany 

Allemagne de l'Ouest 
France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
Chemistry 

Chimie 
United States 

États-Unis 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
West Germany 

Allemagne de l'Ouest 
France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 

Biomédical research 
Recherche biomédicale 

Uiiited States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 

France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 

See footnote(s) at end of table. 
Voir note(s) à la fin du tableau. 

per cent - pourcentage 

36.9 

8.4 

6.3 
5.2 

7.6 

7.1 
4.1 

24.5 

289,752 

42.6 

9.6 

6.1 
5.6 

2.6 

5.3 
3.6 

24.6 

30.1 

23.7 

37.0 

8.3 

6.2 
5.1 

7.7 

7.3 
4.1 

24.5 

289,040 

42.1 

9.4 

6.0 
5.4 

2.6 

5.6 
3.5 

35.9 

8.3 

6.3 
5.0 

8.0 

6.8 
3.9 

25.7 

368,932 

41.3 

9.8 

6.4 
5.2 

3.3 

5.1 
3.4 

25.3 

29.6 

22.4 

25.5 

30.3 

24.7 

35.9 

8.3 

6.2 
4.9 

8.2 

7.0 
3.9 

25.6 

371,759 

41.1 

9.7 

6.3 
5.0 

3.3 

5.3 
3.4 

25.9 

21.2 

6.5 

7.0 
5.8 

14.7 

11.6 
3.2 

21.9 

6.9 

6.8 
5.6 

14.5 

11.6 
3.2 

20.0 

6.6 

6.6 
5.9 

16.7 

10.9 
3.1 

21.2 

6.7 

6.3 
5.6 

16.7 

10.7 
3.1 

29.6 

10.4 

8.2 

6.0 
5.4 

5.9 

6.1 
4.3 

41.4 

8.4 

6.2 
5.1 

6.2 

6.5 
4.1 

39.5 

8.5 

6.1 
5.2 

5.7 

6.2 
4.1 

39.7 

8.7 

6.3 
5.0 

6.3 

6.4 
4.0 

23.6 
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TABLE 46. Comparative Distribution of Country Shares of the World's Research Papers, by Field, for Two Journal 
Sets - Continued 

TABLEAU 46. Répartition comparative des parts des pays dans la production mondiale de documents de recherche, 
selon la discipline, pour deux séries de journaux - suite 

Field/country 

Discipline/pays 

1973 journal set 

Série de journaux de 1973 

1981 1982 

I98I journal set' 

Série de journaux de 
1981' 

1981 1982 

per cent - pourcentage 
Physics 

Physique 
Utiited States 

États-Unis 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
West Germany 

Allemagne de l'Ouest 
France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
Engineering and technology 

Génie et technologie 
United States 

États-Unis 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
West Germany 

Allemagne de l'Ouest 
France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
Biology 

Biologie 
Utiited States 

États-Unis 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
West Germany 

Allemagne de l'Ouest 
France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 
Earth and space science 

Sciences de la terre et spatiales 
Utiited States 

États-Unis 
United Kingdom 

Royaume-Uni 
West Germany 

Allemagne de l'Ouest 
France 
U.S.S.R. 

U.R.S.S 
Japan 

Japon 
Canada 
Rest of world 

Reste du monde 

See footnote(s) at end of table. 
Voir note(s) à la fin du tableau. 

30.4 

6.5 

6.7 
5.7 

15.5 

3.0 

23.4 

19.0 

42.6 

10.4 

3.6 

3.4 

1.4 

6.3 
7.7 

24.5 

43.2 

8.9 

4.4 
4.8 

10.2 

2.2 
5.1 

21.2 

29.6 

6.1 

6.9 
5.7 

15.6 

9.0 
3.0 

28.6 

6.4 

6.7 
5.9 

16.8 

8.2 
2.9 

24.1 

18.9 

23.2 

20.7 

24.4 

19.5 

44.0 

9.9 

3.5 
2.7 

1.5 

6.6 
8.6 

37.6 

9.0 

4.7 
3.5 

2.8 

6.1 
6.3 

30.0 

43.1 

8.9 

4.6 
4.7 

10.3 

2.1 
5.7 

42.7 

8.5 

4.4 
4.6 

10.0 

2.3 
5.2 

22.3 

28.1 

6.1 

7.0 
5.9 

16.8 

8.3 
2.9 

24.8 

H .3 

8.9 

7.6 
3.3 

7.9 

7.4 
4.4 

41.5 

8.6 

7.6 
3.6 

7.8 

7.9 
4.0 

40.7 

8.5 

7.0 
3.3 

7.6 

9.2 
4.2 

40.6 

8.3 

6.9 
3.6 

7.3 

9.6 
4.0 

19.6 

38.4 

4.6 
3.3 

2.8 

6.3 
6.8 

29.0 

42.4 

8.7 

4.4 
4.5 

10.6 

2.2 
5.7 

21.7 
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TABLE 46. Comparative Distribution of Country Shares of the World's Research Papers, by Field, for Two Journal 
Sets - Concluded 

I TABLEAU 46. Répartition comparative des parts des pays dans la production mondiale de documents de recherche, 
selon la discipline, pour deux séries de journaux - fin 

1973 journal set 1981 journal set' 

Field/country Série de journaux de 1973 Série de journaux de 
1981' 

Discipline/pays 
1981 1982 1981 1982 

per cent - pourcentage 

Mathematics 
Mathématiques 

United States 
États-Unis 38.5 38.7 38.2 39.0 

United Kingdom 
Royaume-Uni 6.6 7.0 6.0 6.5 

West Germany 
Allemagne de l'Ouest 10.7 7.6 9.0 6.9 

France 6.6 6.9 5.6 5.9 
! U S S R 

û "RIS.'S 4.3 4.6 7.6 6.7 
Japan 

Japon 5.3 6.0 4.3 5.0 
Canada 4.7 4.3 5.1 4.0 
Rest of world 

Reste du monde 23.3 24.9 24.1 25.3 

' Data are available for 1981 and 1982 only for the 1981 journal set. 
' Les données pour 1981 et 1982 ne sont disponibles que pour la série de journaux de 1981. 
Source: Science Literature Indicators Data Bank, Computer Horizons Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 
Source: Banque de données des indicateurs des documents scientifiques. Computer Horizons Inc., Cherry Hill, New Jersey, 1984. 





Application of Teclinology 

Application de la technologie 
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TABLE 47. Patent Applications Filed in Canada, by Country of Inventor 
TABLEAU 47. Demandes de brevet présentées au Canada, selon le pays de l'inventeur 

Year 

Année 
Canada France 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

United Kingdom 

Royaume-Uni 

United States 

États-Unis 

Other 

Autres 
Total 

number - nombre 

1970 
1971 
1972 
1973 
1974 

1975 
1976 
1977 
1978 
1979 

1980 
1981 
1982 
1983 

1,986 
1,970 
1,872 
1,906 
1,812 

1,853 
1,839 
1,832 
1,872 
1,602 

1,785 
1,951 
1,936 
2,017 

1,105 
1,074 
1,112 
1,133 
1,077 

1,057 
1,108 
1,038 
1,142 
1,053 

1,203 
1,163 
1,332 
1,206 

2,404 
2,098 
2,053 
2,210 
2,213 

2,055 
1,949 
1,914 
1,814 
1,957 

2,148 
2,192 
2,209 
1,886 

1,766 
1,834 
1,699 
1,925 
1,966 

1,752 
1,832 
1,611 
1,601 
1,869 

2,018 
2,228 
2,446 
2,358 

2,128 
1,817 
1,817 
1,835 
1,700 

1,432 
1,438 
1,312 
1,315 
1,285 

1,194 
1,384 
1,375 
1,495 

17,636 
17,146 
17,146 
16,234 
15,560 

14,070 
14,696 
14,159 
13,597 
12,774 

13,125 
12,938 
12,427 
13,042 

3,485 
3,499 
3,401 
3,718 
3,628 

3,433 
3,301 
3,301 
3,340 
3,414 

3,501 
3,642 
3,568 
3,703 

30,510 
29,438 
29,100 
28,961 
27,956 

25,652 
26,163 
25,167 
24,681 
23,954 

24,974 
25,498 
25,293 
25,707 

Source: Industrial Property Statistics 19.., World Intellectual Property Organization, Geneva, various issues. 
Source: Statistiques de propriété industrielle 19.., Organisation mondiale de la propriété intellectuelle, Genève, divers numéros. 

TABLE 48. Patent Applications Filed by Canadians 
TABLEAU 48. Demandes de brevet présentées par des Canadiens 

Year 

Année 
Canada France 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

United Kingdom 

Royaume-Uni 

United States 

États-Unis 

European patent' 

Brevet européen' 

number - nombre 

1970 
1971 
1972 
1973 
1974 

1975 
1976 
1977 
1978 
1979 

1980 
1981 
1982 
1983 

1,986 
1,970 
1,872 
1,906 
1,812 

1,853 
1,839 
1,832 
1,872 
1,602 

1,785 
1,951 
1,936 
2,017 

256 
228 
264 
310 
224 

250 
223 
198 
182 
164 

119 
102 
78 
73 

318 
274 
333 
392 
308 

322 
271 
260 
231 
203 

172 
119 
96 
97 

308 
277 
321 
359 
297 

301 
273 
259 
225 
238 

271 
270 
273 
323 

677 
525 
631 
648 
629 

629 
667 
695 
541 
397 

346 
291 
256 
272 

1,535 
2,025 
1,966 
2,095 
2,191 

2,126 
2.237 
2,192 
2,050 
2,061 

1,969 
2,202 
2,138 
1,995 

-
-
-
-
-

_ 
-
-
18 
73 

95 
167 
229 
308 

' The "European" patent has affected the applications made in several countries which are signatories to the Munich Convention (EPC); by filing for this "European" 
patent, applicants need not file in countries such as France, Germany and the U.K. 

' La notion de brevet "européen" a eu une incidence sur les demandes déposées dans plusieurs pays signataires de la Convention de Munich; en effet, en déposant 
ce brevet européen, les inventeurs n'ont plus besoin de refaire la même démarche dans des pays comme la France, l'Allemagne et le Royaume-Uni. 

Source: Industrial Property Statistics 19.., World Intellectual Property Organization, Geneva, various issues. 
Source: Statistiques de propriété industrielle 19.., Organisation mondiale de la propriété intellectuelle, Genève, divers numéros. 
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TABLE 49. Major Fédéral Patentées of Canadian Inventions, by Year of Grant 
TABLEAU 49. Principaux titulaires fédéraux de brevets d'inventions canadiennes, selon l'année d'octroi 

Year 

Année 

AECL 

EACL 
EMR ENV 

DND 

MDN 

NRC 

CNRC 

Other 

Autres 
Total 

number of patents - nombre de brevets 

1972 
1973 
1974 
1975 
1976 

1977 
1978 
1979 
1980 
1981 

1982 
1983 

28 
9 
10 
5 
11 

14 
15 
11 
7 
4 

4 
8 

8 
4 
2 
3 
5 

7 
3 
3 
3 
3 

11 
3 

1 
I 
1 
6 
5 

4 
I 
3 
-
3 

_ 
1 

31 
10 
16 
10 
24 

19 
36 
56 
43 
30 

40 
31 

18 
6 
13 
14 
13 

13 
9 
8 
8 
10 

9 
17 

9 
2 
2 
4 
3 

2 
5 
2 
10 
9 

6 
3 

95 
32 
44 
42 
61 

59 
69 
83 
71 
64 

70 
63 

Note: AECL = Atomic Energy of Canada Limited, EMR = Department of Energy, Mines and Resources, ENV = Environment Canada, DND = Department of 
National Defence, NRC = National Research Council. 

Nota: EACL = Énergie Atomique du Canada, Ltée, EMR = Ministère de l'énergie, des mines et des ressources, ENV = Environnement Canada, MDN = Ministère 
de la défense nationale, CNRC = Conseil national de recherches du Canada. 

Source: PATDAT. 
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TABLE 50. Other Institutional Patentées of Canadian Inventions, by Year of Grant 
TABLEAU 50. Autres titulaires institutionels de brevets d'inventions canadiennes, selon l'année d'octroi 

Year 

Année 

Universities - Universités 

Laval Queen's Sherbrooke Toronto 
Other 

Autres 
Total 

CPDL 

SCBEL 

number of patents - nombre de brevets 

1972 
1973 
1974 
1975 
1976 

1977 
1978 
1979 
1980 
1981 

1982 
1983 

-
-
-
-
2 

_ 
I 
I 
-
1 

I 
-

-
-
I 
-
-

I 
2 
I 
4 
7 

7 
II 

2 
3 
8 
7 
3 

5 
3 
1 
1 
2 

I 
4 

-
-
-
2 
3 

1 
3 
1 
7 
2 

3 
2 

-
-
2 
1 
I 

I 
4 
-
-
1 

3 
2 

2 
3 
10 
10 
9 

8 
13 
4 
12 
13 

15 
19 

10 
11 
7 
5 
8 

8 
9 
14 
8 
11 

9 
10 

Provincial research organizations - Organismes provinciaux de recherche 

ARC BCR CRIQ ORF NSRF 
Other 

Autres 
Total 

number of patents - nombre de brevets 

1972 
1973 
1974 
1975 
1976 

1977 
1978 
1979 
1980 
1981 

1982 
1983 

-
-
2 
I 
1 

_ 
I 
1 
2 
5 

6 
2 

4 
-
-
2 
I 

2 
2 
-
-
-

2 
1 

-
-
1 
1 
1 

2 
4 
4 
1 
3 

3 
4 

3 
2 
2 
4 
4 

I 
2 
5 
4 
1 

1 
I 

- * 
I 
I 
-
1 

2 
-
2 
3 
-

2 
I 

-
-
-
-
1 

_ 
-
2 
I 
-

_ 
-

7 
9 

14 
11 
9 

14 
9 

Note - Nota: CPDL = Canadian Patents and Development Limited, SCBEL = Société canadienne de brevets et d'exploitation Ltée, ARC = Alberta Research 
Council, BCR = British Columbia Research Council, CRIQ = Centre de la recherche industrielle de Québec, ORF = Ontario Research Foundation 

Source: PATDAT. 
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TABLE 51. Sources of Inventions in the Most Common Patent Classes, 1978-1983 
TABLEAU 51. Sources des inventions dans les classes de brevets les plus courantes, 1978-1983 

Patent class 

Classe de brevet 
Canada 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

U.S.A. 

É.-U. 

Other 

Autres 
Total 

number of patents - nombre de brevets 

260 
400 
018 
167 

402 
354 
204 
023 

232 
74 

125 
78 

25 
81 

153 
125 

2,267 
474 
310 
298 

346 
58 

155 
259 

1,254 
344 
298 
208 

243 
195 
228 
151 

5,039 
2,169 
1,370 
1,249 

1,231 
1,465 

993 
898 

4,165 
505 
702 
823 

450 
307 
489 
483 

12,957 
3,566 
2,805 
2,656 

2,295 
2,106 
2,018 
1,916 

Note: 260 = chemistry, carbon compounds, 400 = synthetic macromolecule compositions 11, 018 = plastics, 167 = poisons, medicines and cosmetics, 402 = synthetic 
macromolecules, 354 = information processing and Computing Systems, 204 = chemistry, electrical and wave energy, 023 = chemistry. Thèse patent classes 
are defined in the Appendix. 

Nota: 260 = chimie, composés du carbone, 400 = composés macromoléculaires synthétiques II, 018 = plastiques, 167 = poisons, médicaments et cosmétiques, 402 
= macromolécules synthétiques, 354 = systèmes de calcul et de traitement de l'information, 204 = chimie, énergie électrique et ondulatoire, 023 = chimie. 
Ces classes de brevet sont définies à l'annexe. 

Source; PATDAT. 

TABLE 52. Patents in the Most Common Patent Classes, by Period of Grant, for U.S., Japanese and German 
Inventions 

TABLEAU 52. Brevets dans les classes de brevets les plus courantes, selon la période d'octroi, pour les 
inventions américaines, japonaises et allemandes 

Classe de brevet 

1978- 1980 

U.S.A. 

É.-U. 

Japan 

Japon 

Germany 

Allemagne 

1981 - 1983 

U.S.A. 

É.-U. 

Japan 

Japon 

Germany 

Allemagne 

number of patents - nombre de brevets 

260 
400 
018 
167 

402 
354 
204 
023 

2,629 
1,099 

614 
625 

535 
609 
501 
420 

623 
177 
140 
75 

100 
89 

112 
84 

1,155 
266 
166 
155 

190 
20 
88 

121 

2,410 
1,070 

756 
624 

696 
856 
492 
478 

631 
167 
158 
133 

143 
106 
116 
67 

1,112 
208 
144 
143 

156 
38 
67 

138 

Note: 260 = chemistry, carbon compounds, 400 = synthetic macromolecule compositions II, 018 = plastics, 167 = poisons, medicines and cosmetics, 402 = 
synthetic macromolecules, 354 - information processing and Computing Systems, 204 = chemistry, electrical and wave energy, 023 = chemistry. Thèse patent 
classes are defined in the Appendix. 

Nota: 260 = chimie, composés du carbone, 400 = composés macromoléculaires synthétiques II, 018 = plastiques, 167 = poisons, médicaments et cosmétiques, 402 
= macromolécules synthétiques, 354 = systèmes de calcul et de traitement de l'information, 204 = chimie, énergie électrique et ondulatoire, 023 = chimie. 
Ces classes de brevet sont définies à l'annexe. 

Source: PATDAT. 
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TABLE 53. Patented Process Inventions, for Use in Selected Industries, by Source of Invention, 1978 -1983 
TABLEAU 53. Inventions de procédés brevetés, selon leur emploi dans certaines industries et la source de 

l'invention, 1978 -1983 

Industry 

Industrie 
Canada 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

U.S.A. 

É.-U. 

Other 

Autres 
Total 

number of patents - nombre de brevets 

Petroleum related: 
Connexes au pétrole: 

071 
361 
369 

Chemical related: 
Connexes à la chimie: 

161 
371 
373 
374 
379 

Other 
Autres 

Total 

106 
71 
41 

19 
28 
59 

4 
37 
40 

507 
550 
361 

63 
152 
78 

699 
838 
579 

20 
151 
22 
40 
22 

700 

,173 

63 
703 
357 
144 
103 

959 

2,435 

74 
323 
202 
234 
64 

976 

1,954 

322 
1,653 
807 
456 
425 

5,511 

10,592 

158 
971 
307 
464 
217 

2,819 

5,229 

637 
3,801 
1,695 
1,338 
831 

10,965 

21,383 

Note: 071 = Crude petroleum and natural gas industries; 361 = refined petroleum products; 369 = other petroleum and coal products; 161 = foamed and expanded 
plastic products; 371 = industrial chemicals; 373 = plastic and synthetic resin industry; 374 = pharmaceutical and medicine industry; 379 = other chemical products. 

Nota: 071 = industries du pétrole brut et du gaz naturel; 361 = industries des produits raffinés du pétrole; 369 = autres industries des produits du pétrole et du 
charbon; 161 = industrie des produits en matière plastique en mousse et soufflée; 371 = industries des produits chimiques d'usage industriel; 373 = industrie 
des matières plastiques et des résines synthétiques; 374 = industrie des produits pharmaceutiques et des médicaments; 379 = autres industries des produits chimiques. 

Source: PATDAT. 

TABLE 54. Patented Process Inventions, for Use in Selected Industries, by Year of Grant 
TABLEAU 54. Inventions de procédés brevetés, selon leur emploi dans certaines industries et l'année d'octroi 

Industry 

Industrie 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 Total 

number of patents - nombre de brevets 

Petroleum related: 
Connexes au pétrole: 

071 
361 
369 

Chemical related: 
Connexes à la chimie: 

161 
371 
373 
374 
379 

Other 
Autres 

Total 

32 
14 
39 

134 
101 
52 

134 
141 
116 

96 
141 
94 

98 
181 
114 

105 
160 
134 

699 
838 
579 

162 
488 
271 
232 
148 

,434 

,020 

150 
580 
314 
310 
190 

1,540 

3,371 

164 
620 
331 
233 
160 

1,677 

3,576 

103 
645 
287 
253 
125 

1,535 

3,279 

34 
767 
262 
165 
123 

2,426 

4,200 

24 
701 
230 
145 
85 

2,353 

3,937 

637 
3,801 
1,695 
1,338 
831 

10,965 

21,383 

Note: 071 = crude petroleum and natural gas industries; 361 = refined petroleum products; 369 = other petroleum and coal products; 161 = foamed and expanded 
plastic products; 371 = industrial chemicals; 373 = plastic and synthetic resin industry; 374 = pharmaceutical and medicine industry; 379 = other chemical products. 

Nota: 071 = industries du pétrole brut et du gaz naturel; 361 = industries des produits raffinés du pétrole; 369 = autres industries des produits du pétrole et du 
charbon; 161 = industrie des produits en matière plastique en mousse et soufflée; 371 = industries des produits chimiques d'usage industriel; 373 = industrie 
des matières plastiques et des résines synthétiques; 374 = industrie des produits pharmaceutiques et des médicaments; 379 = autres industries des produits chimiques. 

Source: PATDAT. 
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TABLE 55. Patented Product Inventions, for Use in Selected Industries, by Source of Invention, 1978 -1983 
TABLEAU 55. Inventions de produits brevetés, selon leur emploi dans certaines industries et leur source 

d'invention, 1978-1983 

Industry 

Industrie 
Canada 

Germany 

Allemagne 

Japan 

Japon 

U.S.A. 

É.-U. 

Other 

Autres 
Total 

number of patents - nombre de brevets 

Chemical: 
Chimiques: 

371 
373 
374 
379 

Electrical: 
Électriques: 

335 
336 
337 
391 

Service: 

411 
48* 
491 
86* 

Other 
Autres 

Total 

93 
40 
III 
68 

390 
385 
721 
397 

192 
172 
665 
176 

1,163 
1,386 
1,635 
1,066 

871 
505 

1,787 
617 

2,709 
2,488 
4,919 
2,324 

507 
103 
194 
151 

98 
92 
90 
216 

5,422 

7,185 

451 
164 
185 
155 

82 
49 
89 

434 

4,989 

8,491 

1,353 
319 
224 
204 

62 
111 
76 
316 

5,153 

9,023 

5,302 
2,581 
1,775 
1,953 

621 
670 
833 

3,318 

42,930 

65,233 

1,617 
389 
491 
573 

379 
262 
276 

1,062 

15,924 

24,753 

9,230 
3,556 
2,869 
3,036 

1,242 
1,184 
1,364 
5,346 

74,418 

114,685 

Note: 371 = industrial chemicals; 373 = plastic and synthetic resin industry; 374 = pharmaceulical and medicine industry; 379 = other chemical products; 335 = 
communication and other electronic equipment industries; 336 = office, store and business machine industries; 337 = electrical industrial equipment; 391 = 
scientific and professional equipment; 411 = industrial construction; 48* = communication industries; 491 = electric power syslems; 86* = heallh services. 

Nota: 371 = industries des produits chimiques d'usage industriel; 373 = industrie des matières plastiques el des résines synihétiques; 374 = industrie des produits 
chimiques; 335 = industries de l'équipement de communication et d'autre matériel électronique; 336 = industries de machines pour bureaux, magasins ec com
merces; 337 = industries du matériel électrique d'us.tge industriel; 391 = industries du matériel scienlifique et professionnel; 411 = consiruclion industrielle; 
48* = industries des communications; 491 = industrie de l'énergie électrique; 86* = industries des services de soins de santé. 

Source: PATDAT. 



441 
366 
713 
354 

447 
412 
915 
486 

471 
453 

1,043 
441 

442 
459 
902 
472 

610 
402 
661 
346 

298 
396 
685 
225 

2,709 
2,488 
4,919 
2,324 
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TABLE 56. Patented Product Inventions, for Use in Selected Industries, by Year of Grant 
TABLEAU 56. Inventions de produits brevetés, selon leur emploi dans certaines industries et l'année d'octroi 

Industry 
1978 1979 1980 1981 1982 1983 Total 

Industrie 

number of patents - nombre de brevets 

Chemical: 
Chimiques: 

371 
373 
374 
379 

Electrical: 
Électriques: 

335 
336 
337 
391 

Service: 

411 
48* 
491 
86* 

Other 
Autres 

Total 

Note: 371 = industrial chemicals; 373 = plastic and synthetic resin industry; 374 = pharmaceutical and medicine industry; 379 = other chemical products; 335 = 
communication and other electronic equipment industries; 336 = office, store and business machine industries; 337 = electrical industrial equipment; 391 = 
scientific and professional equipment; 411 = industrial construction; 48* = communication industries; 491 = electric power Systems; 86* = heaith services. 

Nota: 371 = industries des produits chimiques d'usage industriel; 373 = industrie des matières plastiques et des résines synthétiques; 374 = industrie des produits 
chimiques; 335 = industries de l'équipement de communication et d'autre matériel électronique; 336 = industries de machines pour bureaux, magasins et com
merces; 337 = industries du matériel électrique d'usage industriel; 391 = industries du matériel scientifique et professionnel; 411 = construction industrielle; 
48* = industries des communications; 491 = industrie de l'énergie électrique; 86* = industries des services de soins de santé. 

Source: PATDAT. 

1,514 
404 
414 
491 

315 
198 
200 
722 

12,640 

18,772 

1,548 
565 
504 
541 

240 
157 
190 
845 

13,317 

20,167 

1,702 
687 
529 
630 

271 
185 
205 
853 

12,849 

20,319 

1,306 
742 
494 
537 

250 
252 
176 
902 

12,485 

19,419 

1,486 
622 
529 
591 

126 
332 
262 

1,059 

11,920 

18,946 

1,674 
536 
399 
246 

40 
60 
331 
965 

11,207 

17,062 

9,230 
3,556 
2,869 
3,036 

1,242 
1,184 
1,364 
5,346 

74,418 

114,685 
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TABLE 57. Machinery and Equipment Per Employée, by Industry 
TABLEAU 57. Machines et outillage par employé, selon l'industrie 

Industry 

Industrie 
1971 1973 1975 1977 1981 

'000 

Manufacturing 
Industries manufacturières 

Food and beverage 
Aliments et boissons 9.7 10.2 10.9 11.1 12.3 

Tobacco products 
Produits du tabac 7.0 8.0 7.8 8.4 9.3 

Rubber and plastics 
Caoutchouc et plastiques 7.0 7.3 8.6 8.3 7.5 

Leather 
Cuir 1.4 1.6 1.7 2.0 1.8 

Textiles 9.8 9.3 10.9 11.8 11.9 

Knitting mills 
Bonneterie 3.9 4.5 4.8 5.2 5.3 

Clothing 
Vêtements 0.8 0.9 1.0 1.1 1.3 

Wood 
Bois 8.1 8.3 11.6 11.4 13.6 

Furniture and fixtures 
Meubles et accessoires 2.4 2.3 2.8 3.2 2.7 

Paper 
Papier 25.5 26.3 26.5 28.1 29.2 

Printing 
Imprimerie 6.5 6.5 7.0 7.6 7.2 

Primary metals 
Première transformation des métaux . . 20.7 22.0 24.3 26.1 26.4 

Métal fabricating 
Produits métalliques 5.8 5.9 6.2 6.6 6.6 

Machinery 
Machines 5.1 4.7 4.8 5.5 5.9 

Transportation equipment 
Matériel de transport 9.5 8.7 9.9 10.1 13.2 

Electrical products 
Appareils électriques 4.8 5.0 5.6 6.6 6.5 

Non-metallic minerai products 
Produits minéraux non métalliques . . . 17.4 17.3 19.1 21.9 23.9 

Petroleum products 
Dérivés du pétrole 14.0 16.4 22.2 24.6 23.6 

Chemical products 
Produits chimiques 18.8 19.6 23.4 31.1 37.3 

Miscellaneous 
Industries manufacturières diverses . . . 2.8 2.7 2.6 2.6 2.7 

Total 9.9 9.9 11.1 12.3 13.2 

Source: Employée data talcen from Manufacturing Industries of Canada: National and Provincial Areas, Statistics Canada, Catalogue No. 31 - 203. Figures for 
machinery and equipment from Fixed Capital Flows and Stocks, Statistics Canada, Catalogue No. 13-211. 

Source: Les chiffres sur les employés sont tirés de la publication Industries manufacturières du Canada: Niveaux national el provincial. Statistique Canada, n° 31 - 203 
au catalogue. Les chiffres sur les machines et l'outillage proviennent de la publication F/«.ife( j;ocfodécapita//we. Statistique Canada. n° 13-211 au catalogue. 
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TABLE 58. Machinery and Equipment by Industry: Mid-year Net Stock 
TABLEAU 58. Machines et outillage par industrie: stock net au milieu de l'année 

Industry 
1964 1969 1974 

Industrie 

millions of 1971 dollars - millions 

Manufacturing 
Industries manufacturières 

Food and beverage 
Aliments et boissons 1,559 1,943 2,352 

Tobacco products 
Produits du tabac 55 69 75 

Rubber and plastics 
Caoutchouc et plastiques 167 254 434 

Leather 
Cuir 29 36 44 

Textiles 554 660 742 
Knitting mills 

Bonneterie 74 81 114 
Clothing 

Vêtements 74 80 97 
Wood 

Bois 465 608 1,046 
Furniture and fixtures 

Meubles et accessoires 67 95 129 
Paper 

Papier 1,880 2,732 3,214 
Printing 

Imprimerie 417 502 622 
Primary metals 

Première transformation des métaux . . 1,649 2,116 2,710 
Métal fabricating 

Produits métalliques 477 703 897 
Machinery 

Machines 242 333 417 
Transportation equipment 

Matériel de transport 786 1,237 1,562 
Electrical products 

Appareils électriques 386 531 679 
Non-metallic minerai products 

Produits minéraux non métalliques . . . 579 814 1,029 
Petroleum products 

Dérivés du pétrole 231 230 322 
Chemical products 

Produits chimiques 950 1,423 1,635 
Miscellaneous 

Industries manufacturières diverses . . . 94 150 168 

Total 10,735 14,597 18,288 

Agriculture 3,085 3,716 4,013 
Forestry 

Exploitation forestière 155 223 333 
Mines and wells 

Mines et puits 1,606 2,092 2,997 
Universities 

Universités 115 328 520 
Air transport 

Transport aérien 299 599 1,002 
Railway transport 

Transport par chemin de fer 1,923 2,082 2,084 
Water transport 

Transport par eau et services 1,197 1,252 1,161 
Motor transport 

Transport routier 267 374 339 
Pipelines 

Oléoducs et gazoducs 68 160 214 
Broadcasting 

Radiodiffusion et télévision 90 160 285 

Source: Fixed Capital Flows and Stocks, Statistics Canada, Catalogue No. 13 - 211. 
Source: Flux et stocks de capital fixe. Statistique Canada, n° 13-211 au catalogue. 

1979 1984 

de dollars de 1971 

2,706 

80 

463 

47 
790 

106 

112 

1,401 

138 

3,491 

717 

3,349 

1,002 

568 

1,892 

770 

1,270 

500 

2,974 

174 

22,550 

5,612 

379 

3,975 

558 

925 

2,124 

1,175 

670 

213 

442 

3,065 

91 

474 

44 
779 

95 

110 

1,533 

136 

4,041 

820 

3,205 

974 

707 

2,696 

963 

1,198 

644 

4,037 

193 

25,799 

6,386 

250 

5,179 

616 

1,305 

2,162 

1,403 

642 

274 

455 
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TABLE 59. Machinery and Equipment by Industry: Net Fixed Capital Formation 
TABLEAU 59. Machines et outillage par industrie: formation nette de capital fixe 

Industry 

Industrie 
1961 - 1965 1966- 1970 1971 - 1975 1976- 1980 1981 - 1984 

average - 1971 $000,000 - moyenne 

Manufacturing 
Industries manufacturières 

Food and beverage 
Aliments et boissons 63 85 

Tobacco products 
Produits du tabac 2 2 

Rubber and plastics 
Caoutchouc et plastiques 7 22 

Leather 
Cuir 1 2 

Textiles 14 14 
Knitting mills 

Bonneterie 5 3 
Clothing 

Vêtements 1 I 
Wood 

Bois 21 41 
Furniture and fixtures 

Meubles et.accessoires 4 5 
Paper 

Papier 104 166 
Printing 

Imprimerie 16 19 
Primary metals 

Première transformation des métaux . . 75 99 
Métal fabricating 

Produits métalliques 14 50 
Machinery 

Machines 13 18 
Transportation equipment 

Matériel de transport 48 94 
Electrical products 

Appareils électriques 13 32 
Non-metallic minerai products 

Produits minéraux non métalliques . . . 28 48 
Petroleum products 

Dérivés du pétrole - 8 1 
Chemical products 

Produits chimiques 58 67 
Miscellaneous 

Industries manufacturières diverses . . . 6 11 

Total 482 778 

Agriculture 26 73 
Forestry 

Exploitation forestière 8 10 
Mines and wells 

Mines et puits 44 130 
Universities 

Universités 19 50 
Air transport 

Transport aérien - 4 65 
Railway transport 

Transport par chemin de fer 6 29 
Water transport 

Transport par eau et services 33 - 13 
Motor transport 

Transport routier 18 16 
Pipelines 

Oléoducs et gazoducs 12 15 
Broadcasting 

Radiodiffusion et télévision 7 17 

Source: Fixed Capital Flows and Stocks, Stalistics Canada, Catalogue No. 13-211. 
Source: Flux el stocks de capital fixe. Statistique Canada, n" 13-211 au catalogue. 

71 

2 

36 

2 
22 

-

4 

91 

8 

83 

25 

141 

33 

20 

45 

28 

41 

35 

114 

1 

806 

171 

29 

191 

25 

3 

38 

-27 

12 

-

13 

61 

1 

-2 

_ 
-6 

-2 

3 

56 

-

76 

26 

59 

12 

25 

105 

17 

39 

21 

273 

1 

764 

266 

3 

276 

6 

-7 

15 

12 

22 

20 

6 

55 

-

2 

-1 
2 

-3 

-

22 

1 

123 

23 

23 

-10 

22 

162 

47 

-21 

20 

163 

4 

623 

139 

-23 

209 

9 

93 

19 

8 

130 

20 

5 
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TABLE 60. Average Age of Capital Investment in Machinery and Equipment for Ail Industries, 1971 and 1983 
TABLEAU 60. L'âge moyen de l'investissement en machines et outillage pour toutes les industries, 1971 et 

1983 

Industry 

Industrie 

Différence 
1983 - 1971 

Différence 
1983-1971 

Food and beverage 
Aliments et boissons 

Tobacco products 
Produits du tabac 

Rubber and plastics products 
Caoutchouc et plastiques . . 

Leather 
Cuir 

Textiles 
Knitting mills 

Bonneterie 
Clothing 

Vêtements . 
Wood 

Bois 
Furniture and fixtures 

Meubles et accessoires 
Paper 

Papiers 
Printing 

Imprimerie 
Primary metals 

Première transformation des métaux 
Métal fabricating 

Produits métalliques 
Machinery 

Machines 
Transportation equipment 

Matériel de transport 
Electrical products 

Appareils électriques 
Non-metallic minerai products 

Produits minéraux non métalliques 
Petroleum and coal products 

Dérivés du pétrole et du charbon 
Chemical products 

Produits chimiques 
Miscellaneous manufacturing 

Industries manufacturières diverses 
Forestry 

Exploitation forestière 
Mines, quarries and oil wells 

Mines, carrières et puits de pétrole 
Contruclion 
Air transport 

Transport aérien 
Railway transport (including telegraph and cable Systems) 

Transport par chemin de fer (y compris réseaux de télégraphie et de câbles) 
Water transport 

Transport par eau et services 
Motor transport 

Transport routier 
Pipelines 

Oléoducs et gazoducs 
Toll highways and bridges 

Routes et ponts à péage 
Broadcasting 

Radiodiffusion 
Téléphones 

Services téléphoniques 
Electric power and gas distribution 

Énergie électrique et distribution du gaz 
Water Systems 

Services de distribution d'eau 
Trade 

Commerce 
Finances, Insurance and real estate 

Finances, assurances et immeubles 
Schools 

Écoles 
Universities 

Universités 
Hospitals 

Hôpitaux 
Churches 

Églises 
Other institutions 

Autres institutions 
Fédéral government 

Gouvernement fédéral 
Provincial governments 

Gouvernements provinciaux 
Municipal governments 

Gouvernements municipaux 

12.2 

8.2 

6.4 

7.7 
13.6 

10.2 

10.9 

10.7 

11.0 

9.6 

12.1 

9.8 

9.1 

9.6 

11.2 

10.1 

10.8 

15.8 

10.2 

6.4 

5.5 

9.3 

5.4 

4.6 

14.4 

18.6 

5.4 

6.0 

7.1 

6.3 

9.5 

9.9 

15.4 

9.6 

6.5 

7.7 

5.7 

7.1 

13.6 

6.3 

8.8 

7.5 

9.3 

13.4 

8.1 

8.7 

8.9 
13.1 

11.9 

10.9 

10.0 

12.7 

10.9 

13.8 

11.0 

l l . l 

9.6 

12.0 

10.0 

12.7 

9.3 

8.6 

7.2 

7.0 

9.0 
5.8 

5.8 

14.9 

15.7 

6.3 

7.9 

8.8 

7.9 

10.4 

11.2 

10.2 

9.6 

7.2 

11.6 

10.7 

7.5 

14.7 

9.3 

9.3 

7.3 

9.3 

1.2 

-0.1 

2.3 

1.2 
-0.5 

-0.7 

1.7 

1.3 

1.7 

1.2 

2.0 

0.8 

-0.1 

1.9 

-6 .5 

-1 .6 

0.8 

1.5 

-0.3 
0.4 

1.2 

0.5 

-2.9 

0.9 

1.9 

1.7 

1.6 

0.9 

1.3 

-5.2 

0.7 

3.9 

5.0 

0.4 

1.1 

3.0 

0.5 

-0 .2 

1971 

8.4 

1972 

8.5 

1973 

8.5 

1974 

8.5 

1975 

8.5 

1976 

8.5 

1977 

8.6 

1978 

8.7 

1982 

8.9 

1983 

9.1 

Source: Est imate of the Science, Technology and Capi ta l Stock Division. 
Source: Est imation de la division des sciences, de la technologie , et du stock de capi ta l . 
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TABLE 61. Merchandise Exports, by Major Commodity Group 
TABLEAU 61. Exportations de marchandises, selon le grand groupe de marchandises 

Year 

Année 

Agricultural 
products 

Produits 
agricoles 

Natural resources 
and raw materials 

Ressources naturelles 
et matières premières 

Energy 
products 

Produits 
énergétiques 

Manufactured 
products 

Produits 
manufacturés 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 
1969 
1970 
I97I 
1972 

1973 
1974 
1975 
1976 
1977 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1983 
1984 

793 
584 
808 
953 

1,084 

1,468 
2,237 
2,205 
1,979 
2,192 

2,368 
2,671 
4,288 
4,234 
4,945 

5,248 
5,545 

2,503 
2,448 
2,863 
2,968 
3,313 

4,625 
4,851 
4,302 
5,473 
6,808 

7,545 
10,310 
10,114 
11,324 
8,943 

9,634 
11,406 

682 
789 

1,007 
1,291 
1,699 

2,419 
5,018 
5,380 
5,188 
5,455 

6,016 
8,743 
10,914 
11,787 
12,410 

12,772 
14,695 

9,236 
10,507 
11,625 
12,120 
13,509 

16,252 
19,461 
20,562 
24,863 
29,148 

36,184 
42,407 
48,510 
54,312 
55,221 

60,567 
77,133 

13,214 
14,328 
16,303 
17,332 
19,605 

24,764 
31,567 
32,449 
37,503 
43,603 

52,113 
64,131 
73,826 
81,657 
81,519 

88,221 
108,779 

Source: Summary of External Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65-001. 
Source: Sommaire du commerce extérieur. Statistique Canada, n° 65 - 001 au catalogue. 

TABLE 62. Merchandise Imports, by Major Commodity Group 
TABLEAU 62. Importations de marchandises, selon le grand groupe de marchandises 

Year 

Année 

Agricultural 
products 

Produits 
agricoles 

Natural resources 
and raw materials 

Ressources naturelles 
et matières premières 

Energy 
products 

Produits 
énergétiques 

Manufactured 
products 

Produits 
manufacturés 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1973 
1974 
1975 
1976 
1977 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1983 

1984 

518 
557 
619 
648 
762 

1,065 
1,436 
1,531 
1,559 
1,842 

2,023 
2,321 
2,803 
3,045 
2,694 

2,697 

3,091 

596 
577 
606 
629 
680 
908 

1,124 
1,207 
1,267 
1,483 

1,802 
2,606 
3,603 
3,474 
2,778 

3,085 

3,523 

761 
740 
784 
917 

1,078 

1,329 
3,328 
4,167 
4,053 
4,152 

4,436 
5,758 
8,423 
9,584 
6,780 

5,165 

6,136 

10,227 
12,064 
11,782 
13,257 
15,946 

19,774 
25,545 
27,486 
30,120 
34,464 

41,448 
51,619 
53,535 
61,657 
54,590 

63,660 

81,468 

12,101 
13,938 
13,791 
15,451 
18,467 

23,077 
31,433 
34,391 
36,999 
41,941 

49,709 
62,304 
68,364 
77,760 
66,842 

74,607 

94,218 

Source: Summary of External Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65 -001. 
Source: Sommaire du commerce extérieur. Statistique Canada, n° 65 - 001 au catalogue. 
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TABLE 63. Balance of Merchandise Trade, by Major Commodity Group 
TABLEAU 63. Balance du commerce de marchandises, selon le grand groupe de marchandises 

Year 

Année 

Agricultural 
products 

Produits 
agricoles 

Natural resources 
and raw materials 

Ressources naturelles 
et matières premières 

Energy 
products 

Produits 
énergétiques 

Manufactured 
products 

Produits 
manufacturés 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1973 
1974 
1975 
1976 
1977 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1983 
1984 

275 
27 

189 
305 
332 

403 
801 
674 
420 
349 

345 
350 

1,485 
1,189 
2,251 

2,551 
2,954 

1,907 
1,871 
2,257 
2,239 
2,633 

3,717 
3,728 
3,095 
4,206 
5,326 

5,743 
7,704 
6,511 
7,850 
6,165 

6,549 
7,883 

-78 
49 
223 
374 
621 

1,090 
1,691 
1,213 
1,134 
1,303 

1,580 
2,985 
2,491 
2,203 
5,630 

7,607 
8,559 

-992 
-1,554 
-156 
-1,137 
-2,438 

-3,522 
-6,083 
-6,926 
-5,254 
-5,315 

-5,263 
-9,212 
-5,024 
-7,346 

630 

-3,075 
-4,335 

1,112 
393 

2,513 
1,781 
1,138 

1,688 
137 

-1,944 
506 

1,663 

2,405 
1,827 
5,463 
3,896 
14,676 

13,632 
14,561 

Source: Appendix Tables 61 and 62. 
Source: Tableaux 61 et 62 de l'annexe. 

TABLE 64. Exports of Manufactured Products, by Technology Group 
TABLEAU 64. Exportations de produits manufacturés, selon la catégorie de technologie 

Year 

Année 

High-technology 
products 

Produits de fabrica
tion hautement 
technologique 

Medium-technology 
products 

Produits de fabrica
tion moyennement 
technologique 

Low-technology 
products 

Produits de fabrica
tion faiblement 
technologique 

Resource-related 
products 

Produits liés 
aux ressources 

Motor vehicles 
and parts 

Véhicules 
automobiles et 
pièces 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 1,240 
1969 1,339 
1970 1,533 
1971 1,537 
1972 1,800 

1973 2,058 
1974 2,491 
1975 2,887 
1976 3,202 
1977 3,591 

1978 4,904 
1979 6,639 
1980 7,962 
1981 9,375 
1982 9,111 

1983 9,101 
1984 11,488 

436 
513 
572 
55.5 
696 

1,017 
1,238 
1,408 
1,766 
1,895 

2,493 
4,033 
4,903 
5,024 
5,164 

5,173 
6,415 

1,217 
1,365 
1,656 
1,783 
2,007 

2,589 
2,669 
2,915 
3,417 
3,813 

4,817 
6,069 
6,537 
8,281 
7,987 

8,063 
9,035 

3,597 
3,776 
4,365 
4,074 
4,288 

5,173 
7,346 
6,919 
8,254 
9,425 

11,430 
13,766 
18,290 
18,548 
16,441 

16,873 
20,791 

2,746 
3,514 
3,499 
4,171 
4,178 

5,415 
5,717 
6,433 
8,224 

10,424 

12,540 
11,900 
10,818 
13,084 
16,518 

21,357 
29,404 

9,236 
10,507 
11,625 
12,120 
13,509 

16,252 
19,461 
20,562 
24,863 
29,148 

36,184 
42,407 
48,510 
54,312 
55,221 

60,567 
77,133 

Source: Summary of External Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65-001. 
Source: Sommaire du commerce extérieur. Statistique Canada, n° 65 - (X)l au catalogue. 
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TABLE 65. Imports of Manufactured Products, by Technology Group 
TABLEAU 65. Importations de produits manufacturés, selon la catégorie de technologie 

Year 

Année 

High-technology 
products 

Produits de fabrica
tion hautement 
technologique 

Medium-technology 
products 

Produits de fabrica
tion moyennement 
technologique 

Low-technology 
products 

Produits de fabrica
tion faiblement 
technologique 

Resource-related 
products 

Produits liés 
aux ressources 

Motor vehicles 
and parts 

Véhicules 
automobiles et 
pièces 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 2,813 
1969 3,235 
1970 3,290 
1971 3,505 
1972 4,157 

1973 5,157 
1974 6,614 
1975 7,319 
1976 7,811 
1977 8,665 

1978 10,768 
1979 13,951 
1980 16,120 
1981 19,078 
1982 16,762 

1983 18,468 
1984 23,462 

1,721 
2,009 
2,011 
2,066 
2,603 

3,303 
4,575 
4,780 
4,972 
5,672 

6,997 
8,670 
9,531 

10,671 
8,837 

10,101 
12,529 

1,942 
2,325 
2,370 
2,595 
3,105 

3,784 
4,773 
5,090 
5,889 
6,398 

7,516 
9,135 
9,359 

10,110 
10,016 

11,170 
13,488 

750 
950 
860 
981 

1,137 

1,449 
2,459 
2,062 
2,010 
2,154 

2,780 
4,702 
5,047 
5,801 
3,851 

4,606 
5,529 

3,001 
3,546 
3,252 
4,110 
4,934 

6,081 
7,124 
8,237 
9,440 

11,576 

13,386 
15,161 
13,479 
15,996 
15,124 

19,315 
26,460 

10,227 
12,064 
11,782 
13,257 
15,946 

19,774 
25,545 
27,486 
30,120 
34,464 

41,448 
51,619 
53,535 
61,657 
54,590 

63,660 
81,468 

Source: Summary of External Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65-001. 
Source: Sommaire du commerce extérieur. Statistique Canada, n° 65 - (X)l au catalogue. 

TABLE 66. Balance of Trade in Manufactured Products, by Technology Group 
TABLEAU 66. Balance du commerce de produits manufacturés, selon la catégorie de technologie 

Year 

Année 

High-technology 
products 

Produits de fabrica
tion hautement 
technologique 

Medium-technology 
products 

Produits de fabrica
tion moyennement 
technologique 

Low-technology 
products 

Produits de fabrica
tion faiblement 
technologique 

Resource-related 
products 

Produits liés 
aux ressources 

Motor vehicles 
and parts 

Véhicules 
automobiles et 
pièces 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 -1,574 
1969 -1,894 
1970 -1,755 
1971 -1,967 
1972 -2,369 

1973 -3,100 
1974 -4,120 
1975 -4,433 
1976 -4,607 
1977 -5,073 

1978 -5,864 
1979 -7,312 
1980 -8,157 
1981 -9,705 
1982 -7,652 

1983 -9,349 
1984 -11,974 

-1,285 
-1,495 
-1,439 
-1,512 
-1,907 

-2,286 
-3,338 
-3,371 
-3,205 
-3,777 

-4,504 
-4,637 
-4,628 
-5,647 
-3,673 

-4,928 
-6,114 

-725 
- 9 6 0 
-7 1 3 
-812 
1,097 

1,194 
2,103 
2,175 
2,471 
2,585 

2,699 
3,066 
2,821 
1,829 
2,029 

3,107 
4,453 

2,847 
2,827 
3,504 
3,093 
3,151 

3,724 
4,886 
4,857 
6,244 
7,272 

8,650 
9,064 

13,243 
12,747 
12,590 

12,267 
15,262 

-255 
- 3 2 
247 

61 
-216 

-666 
-1,408 
-1,804 
-1,215 
-1,152 

-846 
-3,261 
-2,661 
-2,912 

1,394 

2,042 
2,944 

-992 
-1,554 

-156 
-1,137 
-2,438 

-3,522 
-6,083 
-6,926 
-5,254 
-5,315 

-5,263 
-9,212 
-5,024 
-7,346 

630 

-3,075 
-4,335 

Source: Appendix Tables 64 and 65. 
Source: Tableaux 64 et 65 de l'annexe. 
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TABLE 67. Exports of High-technology Products, by Product Group 
TABLEAU 67. Exportations de produits de fabrication hautement technologique, selon la catégorie de produit 

Year 

Année 

Chemicals 

Produits 
chimiques 

Office 
machinery 

Machines 
de bureau 

Other 
machinery 

Autres 
machines 

Aircraft 
and parts 

Avions 
et pièces 

Electrical 
products 

Produits 
électriques 

Scientific 
instruments 

Instruments 
scientifiques 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1973 
1974 
1975 
1976 
1977 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1983 
1984 

164 
197 
230 
243 
271 

345 
423 
442 
636 
759 

1,183 
1,540 
1,777 
2,035 
1,789 

1,813 
2,283 

50 
71 
114 
147 
184 

205 
217 
273 
332 
347 

475 
642 
739 
874 
928 

1,068 
1,377 

312 
360 
378 
407 
438 

532 
766 

1,054 
1,022 
1,200 

1,447 
1,928 
2,137 
2,598 
2,165 

1,871 
2,109 

369 
331 
380 
332 
476 

414 
433 
422 
453 
486 

691 
1,005 
1,403 
1,497 
1,732 

1,520 
1,781 

248 
262 
294 
282 
289 

389 
462 
463 
505 
531 

735 
1,017 
1,281 
1,651 
1,679 

1,877 
2,902 

97 
118 
137 
126 
142 

173 
190 
233 
254 
268 

373 
507 
625 
720 
818 

952 
1,036 

1,240 
1,339 
1,533 
1,537 
1,800 

2,058 
2,491 
2,887 
3,202 
3,591 

4,904 
6,639 
7,962 
9,375 
9,111 

9,101 
11,488 

Source: Summary of External Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65-001. 
Source: Sommaire de commerce extérieur. Statistique Canada, n° 65 - 001 au catalogue. 

TABLE 68. Imports of High-technology Products, by Product Group 
TABLEAU 68. Importations de produits de fabrication hautement technologique, selon la catégorie de produit 

Year 

Année 

Chemicals 

Produits 
chimiques 

Office 
machinery 

Machines 
de bureau 

Other 
machinery 

Autres 
machines 

Aircraft 
and parts 

Avions 
et pièces 

Electrical 
products 

Produits 
électriques 

Scientific 
instruments 

Instruments 
scientifiques 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1973 
1974 
1975 
1976 
1977 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1983 
1984 

323 
386 
462 
435 
500 

599 
889 
806 
919 

1,119 

1,268 
1,531 
1,554 
1,802 
1,675 

2,100 
2,520 

200 
268 
314 
368 
447 

497 
609 
659 
736 
798 

1,075 
1,348 
1,903 
2,582 
2,867 

3,111 
4,365 

919 
1,032 

975 
1,122 
1,352 

1,627 
2,175 
2,857 
3,089 
3,173 

3,714 
4,982 
5,470 
5,972 
4,483 

4,077 
4,727 

437 
401 
384 
289 
294 

511 
667 
695 
406 
439 

840 
1,364 
1,828 
2,347 
1,523 

1,814 
2,230 

505 
637 
619 
738 
949 

1,165 
1,362 
1,296 
1,602 
1,843 

2,258 
2,764 
3,007 
3,669 
3,489 

4,454 
6,101 

429 
510 
535 
554 
625 

757 
913 

1,006 
1,058 
1,293 

1,613 
1,962 
2,357 
2,708 
2,726 

2,914 
3,518 

2,813 
3,235 
3,290 
3,505 
4,167 

5,157 
6,614 
7,319 
7,811 
8,665 

10,768 
13,951 
16,120 
19,080 
16,762 

18,468 
23,462 

Source: Summary of External Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65 - (K)l. 
Source: Sommaire de commerce extérieur. Statistique Canada, n" 65 - 001 au catalogue. 
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TABLE 69. Balance of Trade in High-technology Products, by Product Group 
TABLEAU 69. Balance du commerce de produits de fabrication hautement technologique, selon la catégorie de produit 

Year 

Année 

Chemicals 

Produits 
chimiques 

Office 
machinery 

Machines 
de bureau 

Other 
machinery 

Autres 
machines 

Aircraft 
and parts 

Avions 
et pièces 

Electrical 
products 

Produits 
électriques 

Scientific 
instruments 

Instruments 
scientifiques 

Total 

millions of dollars - millions de dollars 

1968 
1969 
1970 
I97I 
1972 

1973 
1974 
1975 
1976 
1977 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1983 
1984 

-160 
-189 
-232 
-192 
-230 

-254 
-465 
-364 
-283 
-360 

-85 
9 

223 
233 
114 

-267 
-237 

-150 
-197 
-200 
-220 
-263 

-292 
-391 
-386 
-404 
-451 

-600 
-706 

-1,164 
-1,708 
-1,939 

-2,043 
-2,989 

-607 
-672 
-597 
-715 
-914 

-1,096 
-1,409 
-1,803 
-2,067 
-1,973 

- 2,267 
-3,054 
-3,333 
-3,374 
-2,318 

- 2,206 
-2,618 

-68 
-69 
-4 
43 
181 

-97 
-234 
-274 
48 
47 

-149 
-359 
-425 
-850 
209 

-294 
-449 

-257 
-375 
-325 
-455 
-660 

-777 
-899 
-833 

-1,097 
-1,311 

1,523 
1,747 

-1,726 
-2,018 
-1,810 

-2,577 
-3,199 

-332 
-392 
-397 
-428 
-483 

-584 
-722 
-773 
-804 

-1,025 

-1,240 
-1,455 
-1,732 
-1,988 
-1,908 

-1,962 
-2,482 

-1,574 
-1,894 
-1,755 
-1,967 
-2,369 

-3,100 
-4,120 
-4,433 
-4,607 
-5,073 

-5,864 
-7,312 
-8,157 
-9,705 
-7,652 

-9,349 
-11,974 

Source: Appendix Tables 67 and 68. 
Source: Tableaux 67 et 68 de l'annexe. 

TABLE 70. Trade in Selected High-technology Products 
TABLEAU 70. Commerce de certains produits de fabrication hautement technologique 

Year 

Année 

Office machinery 

Machines de bureau 

Other machinery 

Autres machines 

Electrical products 

Produits électriques 

Scientific instruments 

Instruments scientifiques 

Exports Imports Exports Imports Exports Imports Exports Imports 

Exportations Importations Exportations Importations Exportations Importations Exportations Importations 

index of three-year moving averages - indice de moyennes mobiles sur trois ans 

1968-1970 100 
1969-1971 140 
1970-1972 182 
1971 - 1973 208 
1972-1974 206 

1973 - 1975 200 
1974 - 1976 206 
1975 -1977 224 
1976 - 1978 254 
1977 - 1979 285 

1978-1980 319 
1979- 1981 344 
1980-1982 359 
1981 -1983 394 

1982 -1984 455 

100 
119 
138 
153 
164 

163 
165 
166 
180 
195 

228 
272 
315 
353 

100 
107 
112 
118 
127 

146 
158 
171 
179 
199 

210 
225 
216 
202 

100 
104 
112 
127 
144 

162 
178 
184 
185 
192 

201 
208 
184 
160 

100 
102 
103 
107 
110 

109 
105 
102 
113 
129 

149 
173 
188 
206 

100 
III 
124 
147 
162 

158 
157 
159 
175 
188 

194 
201 
194 
212 

100 
106 
110 
113 
112 

113 
112 
117 
131 
148 

170 
186 
202 
226 

100 
106 
III 
120 
128 

131 
131 
134 
144 
157 

168 
176 
178 
182 

413 184 142 252 248 251 194 

Source: Receipts and payments from Appendix Tables 67 and 68, deflated by the implicit price indexes for exports and imports. 
Source: Données sur les recettes et les paiements des tableaux 67 et 68 de l'annexe dégonflées à l'aide de l'indice implicite des prix à l'exportation et à l'importation. 
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TABLE 71. Transactions in Royalties and Fées, between U.S. and Canadian Companies 
TABLEAU 71. Transactions entre des entreprises américaines et canadiennes au chapitre des redevances et des droits 

Year 

Année 

Between affiliâtes 

Entre entreprises affiliées 
Total 

Canadian 
payments 

Paiements 
canadiens 

242 
265 
267 
311 
333 
356 
394 
517 
547 
613 
652 
708 
849 
903 
940 
938 
967 

Canadian 
receipts 

Recettes 
canadiennes 

43 
47 
56 
62 
64 
60 
73 
46 

139 
137 
118 
132 
163 
166 
269 
217 
327 

Net 
payments 

Paiements 
nets 

millions of dollars U.S. 

199 
218 
211 
249 
269 
296 
321 
471 
408 
476 
534 
576 
686 
737 
671 
721 
636 

Canadian 
payments 

Paiements 
canadiens 

- millions de dollars É. 

275 
296 
295 
344 
365 
394 
426 
555 
585 
658 
694 
769 
887 
956 

1,004 
1,006 
1,037 

Canadian 
receipts 

Recettes 
canadiennes 

-U. 

46 
51 
60 
66 
69 
66 
79 
53 

148 
146 
126 
142 
177 
181 
283 
232 
341 

Net 
payments 

Paiements 
nets 

229 
245 
235 
278 
296 
328 
347 
502 
437 
512 
568 
627 
710 
775 
721 
774 
696 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1982 
1983 

Source: Survey of Current Business, U.S. Department of Commerce, Bureau of Economie Analysis. 
(a) AH statistics 1967 - 1977: "U.S. International Transactions in Royalties and Fées, 1967 - 78", in the January 1980 issue. 
(b) Transactions between related companies from 1978: "U.S. Direct Investment Abroad in. . ." (table "Fées and Royalties", less film and TV tape reniais) 

and "Foreign Direct Investment in the United States in. . ." (table "Fées and Royalties"), in Augusi issues. 
(c) Transactions between unrelated companies from 1978: "U.S. Internalional Transactions, by Area", in March issues. 

Source: Survey of CurrenI Business, U.S. Department of Commerce, Bureau of Economie Analysis. 
a) Toutes les statistiques de 1967 à 1977: "U.S. International Transactions in Royalties and Fées, 1967 - 78", dans le numéro de janvier 1980. 
b) Transactions entre sociétés apparentées à partir de 1978: " U.S. Direct Investment Abroad in. . ." (tableau "Fées and Royalties", moins les locations de 

films et de bandes vidéos) et "Foreign Direct Investment in the United States in. . ." (tableau "Fées and Royallies"), dans les numéros d'août. 
c) Transactions entre sociétés non apparentées à partir de 1978: "U.S. International Transactions, by Area", dans les numéros de mars. 

TABLE 72. Payments for Royalties and Fées by Canadian to Affiliated U.S. Firms, in Relation to U.S. Direct 
Investment 

TABLEAU 72. Paiements au chapitre de redevances et de droits faits par des entreprises canadiennes aux 
entreprises américaines affiliées, par rapport aux investissements directs des É.-U. 

Year 

Année 

Payments of 
royalties and fées 

Paiements de 
redevances et de droits 

U.S. direct 
investment 

Investissements directs 
des É.-U. 

Royalties and 
fées -̂  investment 

Paiements de redevances et 
de droits -̂  inveslissemenis 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1982 
1983 

millions of dollars U.S. - millions de dollars É.-U. 

242 16,703 
265 17,952 
267 19,578 
311 21,015 
333 21,818 
356 22,985 
394 25,541 
517 28,404 
547 31,038 
613 33,838 
652 35,052 
708 36,396 
849 40,662 
903 45,119 
940 47,073 
938 46,183 
967 47,538 

per cent - pourcentage 

1.4 
1.5 
1.4 
1.5 
1.5 
1.6 
1.5 
1.8 
1.8 
1.8 
1.9 
1.9 
2.1 
2.0 
2.0 
2.0 
2.0 

Source: Appendix Table 71 and "U.S. Direct Investment Abroad in. . .". Survey of Curreni Business, U.S. Deparimcni of Commerce. Bureau of Economie .Analysis. 
Augusl issues. 

Source: Tableau 71 de l'annexe el "U.S. Direct Inveslmenl Abroad in. . .". Survey ofCurrenI Business, U.S. Department of Commerce. Bureau of Economie .Analysis. 
numéros du mois d'aoùl. 
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TABLE 73. Index of Net Payments by Canadian Firms to U.S. Firms 
TABLEAU 73. Indice des paiements nets faits par des entreprises canadiennes à des entreprises américaines 

Year 

Année 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1982 
1983 

Net 
payments 

Paiements 
nets 

millions of 
dollars U.S. 

millions de 
dollars E.-U. 

229 
245 
235 
278 
296 
328 
347 
502 
437 
512 
568 
627 
710 
775 
721 
774 
696 

Average 
exchange 
rate' 

Taux de 
change 
moyen' 

dollars 

1.08 
1.08 
1.08 
1.04 
I.Ol 
0.99 
I.OO 
0.98 
1.02 
0.99 
1.06 
1.14 
1.17 
1.17 
1.20 
1.23 
1.29 

Net 
payments 

Paiements 
nets 

millions of 
dollars Cdn. 

millions de 
dollars en 

247 
265 
253 
289 
299 
325 
347 
492 
446 
507 
602 
715 
831 
907 
865 
952 
898 

Implicit 
import price 
index' 

Indice implicite 
des prix à 
l'importation' 

90.7 
93.0 
95.6 
98.2 

100.0 
103.1 
IIO.O 
135.6 
156.6 
157.9 
177.0 
201.0 
229.6 
268.4 
296.6 
302.7 
292.1 

Net 
payments 

Paiements 
nets 

millions of 
1971 dollars 

millions de 
dollars de 1971 

272 
285 
265 
294 
299 
315 
315 
363 
285 
321 
340 
356 
362 
338 
292 
314 
307 

Index of 
net payments 

Indice des 
paiements nets 

100 
105 
97 

108 
110 
116 
116 
134 
105 
118 
125 
131 
133 
124 
107 
115 
113 

' Bank of Canada Review. 
' Revue de la Banque du Canada. 
Source: Appendix Table 71. 
Source: Tableau 71 de l'annexe. 

TABLE 74. Direct Investment-related U.S. Receipts of Royalties and Fees,' by Industrial Group, 1981 
TABLEAU 74. Recettes directes de redevances et de droits' aux États-Unis au chapitre des investissements, selon la 

branche d'activité économique, 1981 

Country 

Pays 

Ail 
industries 

Total 
manufacturing 

Chemicals Machinery 

Ensemble Total, industries 
des manufacturières 
industries 

Produits 
chimiques 

Machines 

Transportation 
equipment 

Matériel de 
transport 

Other 
manufacturing 

Autres industries 
manufacturières 

millions of dollars U.S. - millions de dollars É.-U. 

Total net receipts^ 
Recettes totales nettes^ . . . . . . . . . . . 5,867 

Developed countries 
Pays développés 4,805 

Canada 980 
United Kingdom 

Royaume-Uni 832 
Germany 

Allemagne 369 
France 324 
Japan 

Japon 413 
Other 

Autres 1,887 
Developing countries 

Pays en voie de développement . . . 1,331 

4,007 ,001 1,140 337 1,529 

3,510 
747 

669 

311 
327 

310 

1,146 

497 

881 
104 

197 

68 
105 

47 

360 

120 

1,106 
176 

217 

107 
105 

175 

326 

35 

308 
219 

36 

18 
7 

7 

21 

28 

1,215 
248 

219 

118 
110 

81 

439 

314 

' Includes film and TV tape tentais, which represent 6% of total net receipts. 
' Comprennent les locations de films et de bandes vidéos qui représentent 6% des recettes totales nettes. 
^ Represents net receipts of payments by U.S. firms from their foreign affiliâtes for the use of intangible property such as patents, techniques, processes, formulas, 

designs, trademarks, copyrights, franchises, manufacturing rights, management fées, etc. 
^ Représente les recettes totales nettes sous forme de paiements faits aux entreprises américaines par leurs filiales étrangères pour l'utilisation d'éléments d'actif incor

porels tels que les brevets, les techniques, les procédés, les formules, les plans, les marques, les droits, les contrats de concession, les licences de fabrication, les frais 
de gestion, etc. 

Source: Science Indicators - 1982, National Science Board, Washington D.C, 1984, p. 221. 
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TABLE 75. Canadian Payments and Receipts for Technology 
TABLEAU 75. Paiements et recettes canadiennes au chapitre de la technologie 

Year 

Année 

R&D - R-D Other - Autres Ail - Ensemble des éléments 

Payments 

Paiements 

Receipts 

Recettes 

Payments 

Paiements 

Receipts 

Recettes 

Payments 

Paiements 

Receipts 

Recettes 

Net 
payments 

Paiements 
nets 

millions of dollars - millions de dollars 

1963 . 
1965 . 
1967 . 
1969 . 
1971 . 

1973 . 
1975 . 
1977 . 
1979 . 
198K 

1982r 
1983 . 

29 
28 
35 
39 
52 

60 
74 
103 
138 
188 

160 
178 

7 
26 
17 
20 
25 

31 
45 
57 
73 
126 

200 
212 

21 
28 
42 
62 
58 

90 
119 
154 
213 
307 

356 
344 

2 50 
3 56 
3 77 
2 101 
6 110 

5 150 
9 193 

10 258 
21 351 
30 495 

41 516 
33 522 

le No. 88 - 202, 1985, Table 40. 
lada, n" 88 - 202 au catalogue, 1985, 

9 
29 
20 
22 
31 

36 
54 
67 
94 

156 

241 
245 

tableau 40 

41 
27 
57 
79 
79 

114 
139 
191 
257 
339 

275 
277 

Source: 
Source: 

Industrial Research and Development Stalislics, 1983, Statistics Canada, Catalogue No 
Statistiques de la recherche et du développement industriels, 1983, Statistique Canada 





OCCUPATIONS OF SCIENTISTS, 
ENGINEERS AND TECHNOLOGISTS 

PROFESSIONS DES SCIENTIFIQUES, 
INGÉNIEURS ET TECHNOLOGUES 

Occupations in Natural Sciences 
and Engineering 

Professions en sciences naturelles et génie 

211 Occupations in physical sciences: 
2111 Chemists 
2112 Geologists 
2113 Physicists 
2114 Meteorologists 
2117 Technicians 
2119 Physical sciences, n.e.c. 

213 Occupations in Ufe sciences: 

2131 Agriculturalists 
2133 Biologists 
2135 Technicians 
2139 Life sciences, n.e.c. 

214/215 Architects and engineers: 
2141 Architects 
2142 Chemical engineer 
2143 Civil engineers 
2144 Electrical engineers 
2145 Industrial engineers 
2147 Mechanical engineers 
2151 Metallurgical engineers 
2153 Mining engineers 
2154 Petroleum engineers 
2155 Aeronautical engineers 
2157 Nuclear engineers 
2159 Architects and engineers, n.e.c. 

216 Architects and engineers related: 
2160 Supervisors and related 
2161 Surveyors 
2163 Draughtspersons 
2165 Architectural and engineering 

noiogists 
2169 Other occupations 

tech-

218 Mathematicians, statisticians and Sys
tems analysts: 
2181 Mathematicians, statisticians, actuaries 
2183 Systems analysts, programmers 
2189 Mathematicians, statisticians and 

Systems analysts, n.e.c. 

211 Travailleurs spécialisés dans les sciences physiques: 
2111 Chimistes 
2112 Géologues 
2113 Physiciens 
2114 Météorologues 
2117 Techniciens 
2119 Travailleurs spécialisés dans les sciences physi

ques, n.c.a. 

213 Travailleurs spécialisés dans les sciences biologiques 
et agronomiques: 
2131 Agronomes 
2133 Biologistes 
2135 Techniciens 
2139 Travailleurs spécialisés dans les sciences biologi

ques et agronomiques, n.c.a. 

214/215 Architectes et ingénieurs: 
2141 Architectes 
2142 Ingénieurs chimistes 
2143 Ingénieurs civils 
2144 Ingénieurs électriciens 
2145 Ingénieurs en organisation industrielle 
2147 Ingénieurs mécaniciens 
2151 Ingénieurs métallurgistes 
2153 Ingénieurs miniers 
2154 Ingénieurs du pétrole 
2155 Ingénieurs en aéronautique 
2157 Ingénieurs en sciences nucléaires 
2159 Architectes et ingénieurs, n.c.a. 

216 Autres travailleurs en architecture et en génie: 
2160 Surveillants et personnel assimilé 
2161 Arpenteurs-géomètres 
2163 Dessinateurs techniques 
2165 Technologues en architecture et en génie 

2169 Autres travailleurs en architecture et en génie 

218 Mathématiciens, statisticiens et analystes des systèmes: 

2181 Mathématiciens, statisticiens, actuaires 
2183 Analystes des systèmes, programmeurs 
2189 Mathématiciens, statisticiens et analystes de 

systèmes, n.c.a. 

n.e.c. = not elsewhere classified. n.c.a. = non classés ailleurs. 
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Occupations in Social Sciences and Humanities 

231 Occupations in social sciences: 
2311 E c o n o m i s t s 
2313 Sociologists, anthropologists and related 

social scientists 
2315 Fsychologists 
2319 Occupations in social sciences, n.e.c. 

233 Occupations in social work and related fields: 
2331 Social workers 
2333 Occupations in welfare and community 

services 
2339 Occupations in social work and related 

fields, n.e.c. 

235 Occupations in library, muséum and archivai 
sciences: 
2350 Supervisors: occupations in library, 

muséum and archivai sciences 

2351 Librarians and archivists 
2353 Technicians in library, muséum and ar

chivai sciences, n.e.c 
2359 Occupations in library, muséum and ar

chivai sciences, n.e.c. 

239 Other occupations in social sciences and related 
fields: 
2391 Educational and vocational counsellors 

2399 Other occupations in social sciences and 
related fields, n.e.c. 

Professions en sciences sociales et humanités 

231 Sciences sociales: 
2311 Économistes 
2313 Sociologues, anthropologues et spécialistes 

assimilés 
2315 Psychologues 
2319 Travailleurs en sciences sociales, n.c.a. 

233 Service social et secteurs connexes: 
2331 Travailleurs sociaux 
2333 Agents de bien-être et de services 

communautaires 
2339 Travailleurs en sciences sociales et secteurs con

nexes, n.c.a. 

235 Bibliothéconomie, muséologie et archivistique: 

2350 Surveillants dans le domaine de la 
bibliothéconomie, de la muséologie et de 
l'archivistique 

2351 Bibliothécaires et archivistes 
2353 Techniciens en bibliothéconomie, en muséologie 

et en archivistique 
2359 Travailleurs dans le domaine de la 

bibliothéconomie, de la muséologie et de l'ar
chivistique, n.c.a 

239 Autres professions en sciences sociales et secteurs 
connexes: 
2391 Conseillers en orientation pédagogique ou 

professionnelle 
2399 Autres travailleurs en sciences sociales et 

secteurs connexes, n.c.a 

Occupations in Medicine and Health 

311 Health diagnosing and treating occupations: 

3111 Physicians and surgeons 
3113 Dentists 
3115 Veterinarians 
3117 Osteopaths and chiropractors 
3119 Health diagnosing and treating occupa

tions, n.e.c. 

Professions en médecine et santé 

311 Personnel spécialisé dans le diagnostic et le traitement 
des maladies: 
3111 Médecins et chirurgiens 
3113 Dentistes 
3115 Vétérinaires 
3117 Ostéopathes et chiropracticiens 
3119 Personnel spécialisé dans le diagnostic et le 

traitement des maladies, n.c.a. 

313 Nursing, therapy and related assisting 
occupations: 

3130 Supervisors: nursing, therapy and related 
assisting occupations 

3131 Nurses, registered, graduate and 
nurses-in-training 

3132 Orderlies 
3134 Registered nursing assistants 
3135 Nursing attendants 

313 Personnel spécialisé et auxiliaire des soins infirmiers 
et thérapeutiques: 

3130 Surveillants: personnel spécialisé et auxiliaires 
des soins infirmiers et thérapeutiques 

3131 Infirmiers autorisés, diplômés et infirmiers en 
formation 

3132 Garçon de salle d'hôpital 
3134 Infirmiers auxiliaires autorisés 
3135 Aides-infirmiers 

n.e.c. = not elsewhere classified. n.c.a. = non classés ailleurs. 
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Occupations in Medicine and Health - Concluded Professions en médecine et santé - fin 

313 Nursing, therapy and related assisting 
occupations: - Concluded 
3136 Audio and speech therapists 
3137 Physiotherapists 
3138 Occupational therapists 
3139 Nursing, therapy and related assisting oc

cupations, n.e.c. 

315/316 

3151 
3152 
3153 
3154 
3155 
3156 

3157 
3158 
3161 
3162 

Other occupations in medicine and 
heaith: 
Pharmacists 
Dietitians and nutritionists 
Optometrists 
Dispensing opticians 
Radiological technologists and technicians 
Médical laboratory technologists and 
technicians 
Denturists 
Dental hygienists and dental assistants 
Dental laboratory technicians, n.e.c. 
Respiratory technicians 

3169 Other occupations in medicine and 
heaith, n.e.c. 

313 Personnel spécialisé et auxiliaire des soins infirmiers 
et thérapeutiques: - fin 
3136 Audiologistes et thérapeutes de l'élocution 
3137 Physiothérapeutes 
3138 Ergothérapeutes 
3139 Personnel spécialisé et auxiliaires des soins 

infirmiers et thérapeutiques, n.c.a. 

315/316 Autres travailleurs en médecine et en santé: 

3151 Pharmaciens 
3152 Diététistes et nutritionnistes 
3153 Optométristes 
3154 Maîtres opticiens 
3155 Technologues et techniciens en radiologie 
3156 Technologues et techniciens de laboratoire 

médical 
3157 Denturologistes 
3158 Hygiénistes dentaires et assistants dentaires 
3161 Techniciens dentaires de laboratoire 
3162 Techniciens en inhalation 
3169 Autres travailleurs en médecine et en santé, 

n.c.a. 

n.e.c. = not elsewhere classified. n.c.a. = non classés ailleurs. 





CANADLVN PATENT CLASSES CLASSES DES BREVETS CANADIENS 

Number Name Numéro Libellé 

002 
004 
015 
018* 
020 
023* 
033 
036 
040 
043 
053 
056 
061 

071 

072 
073 
088 
096 
097 
098 
099 
lOI 
108 
114 
117 

126 
128 
137 
143 
144 
166 
167* 
170 

182 
183 
190 
195 
196 
198 

201 
204* 
206 
209 
211 
214 

217 
222 
224 
227 

Clothing 002 
Baths, sinks, closets 004 
Cleaning 015 
Plastics 018* 
Buildings 020 
Chemistry 023* 
Instruments, geometrical 033 
Footwear 036 
Information display devices 040 
Fishing, trapping, vermin destroying 043 
Metallurgy 053 
Harvesters 056 
Construction, earth and water control 061 

Plant growth régulation chemistry 071 

Building masonry and concrète structures 072 
Measuring 073 
Optics 088 
Light imaging 096 
Agriculture, earth working 097 
Ventilation 098 
Foods, non-alcholic beverages 099 
Printing 101 
Doors, Windows 108 
Marine structures, propelled and bouyant 114 
Coating: processes and miscellaneous 117 
products 
Heating devices 126 
Médical 128 
Material handling, fluids 137 
Sawing 143 
Woodworking 144 
Wells, fluid recovery 166 
Poisons, medicines and cosmetics 167* 
Elastic fluid current motors and axial flow 170 
machines 
Liquid séparation or préparation 182 
Gas séparation 183 
Containers 190 
Microbiochemistry 195 
Minerai oils 196 
Material and article handling: conveyers 198 

Material and article handling 201 
Chemistry, electrical and wave energy 204* 
Containers: removable closures 206 
Classifying, separating and assorting solids 209 
Supports, racks 211 
Material and article handling: mobile 214 
handlers 
Containers: spécial 217 
Fluent material 222 
Carriers: body or vehicle attached 224 
Fire escapes and safety harness 227 

Vêtement 
Baignoires, lavabos, toilettes 
Nettoyage 
Plastiques 
Bâtiment 
Chimie 
Instruments de géométrie 
Chaussure 
Dispositifs d'affichage de l'information 
Pêche, piégeage, destruction de parasites 
Métallurgie 
Moissonneuses 
Construction, terrassement et régulation des 
eaux 
Chimie de régulation de la croissance des 
plantes 
Structure de maçonnerie et de béton 
Appareils et techniques de mesure 
Optique 
Représentation lumineuse 
Agriculture et travail de la terre 
Ventilation 
Aliments et boissons non alcoolisées 
Imprimerie 
Portes et fenêtres 
Coques de bateau avec ou sans moteur 
Revêtements: procédés et produits divers 

Appareils de chauffage 
Produits médicaux 
Manutention des fluides 
Sciage 
Menuiserie 
Puits et récupération des liquides 
Poisons, médicaments et cosmétiques 
Moteurs à courant fluide élastique et machines 
à flux axial 
Séparation ou préparation des liquides 
Séparation des gaz 
Récipients 
Microbiochimie 
Huiles minérales 
Manutention des matières et des produits: 
convoyeurs 
Manutention des matières et des produits 
Chimie, énergie électrique et ondulatoire 
Conteneurs: fermetures amovibles 
Classification, séparation et triage des solides 
Supports et systèmes de soutien 
Manutention de matières et d'articles: systèmes 
mobiles 
Récipients spéciaux 
Matières fluides 
Transporteurs: tracteurs ou remorques 
Systèmes d'évacuation et harnais de sécurité 
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Number Name Numéro Libellé 

240 Illuminating and light signalling devices 240 

248 
254 
255 
257 
260* 
272 
273 
280 
285 
296 
305 
306 
309 
310 
312 
313 
314 
315 
316 

317 
318 
319 
320 

321 
322 
323 
324 
325 

327 
328 

329 
330 
331 
332 
333 
334 
336 
337 
338 
339 
340 
341 

342 

343 
344 
345 
348 

349 
350 

Supports 
Pushing and pulling 
Earth and rock boring 
Heat exchange 
Chemistry, carbon compounds 
Amusement devices 
Athletics 
Land vehicles 
Pipe joints 
Land vehicles: body structures 
Land vehicles: non-wheel supported 
Electricity, circuit makers and breakers 
Electric heating devices 
Electric generator 
Supports, cabinet structure 
Electric lamps and discharge devices 
Electrical recording and electrophotography 
Electric light producing Systems 
Electric lamps and discharge devices, 
manufacturing, repairing and testing 
Electricity, miscellaneous 
Electric circuits for electric motors 
Electro-chemical cells 
Electricity, battery and condenser charging, 
and discharging 
Electrical conversion Systems 
Electricity, generators Systems 
Electrical power modifying Systems 
Electricity, measuring and testing 
Modulated carrier wave communications 
Systems 
Electric heating 
Miscellaneous signal processing and wave 
génération 
Demodulators and detectors 
Amplifiers 
Free running oscillators 
Wave modulators 
Wave transmissions Systems and devices 
Capacitors 
Inductor devices 
Electrical conductors and insulators 
Resistor assemblies 
Electrical connectors 
Communications, electrical 
Closed-loop condition responsive operating 
Systems, electrical 
Open-loop operating Systems, electrical 

Radar and navigation Systems, electrical 
Communications, path sélection Systems 
Electrical optical devices 
Electrical circuit making and breaking 
Systems 
Compressional wave communication 
Communications, fascimile by remote elec-

248 
254 
255 
257 
260* 
272 
273 
280 
285 
296 
305 
306 
309 
310 
312 
313 
314 
315 
316 

317 
318 
319 
320 

321 
322 
323 
324 
325 

327 
328 

329 
330 
331 
332 
333 
334 
336 
337 
338 
339 
340 
341 

342 

343 
344 
345 
348 

349 
350 

trical transmission 

Appareils d'illumination et de signalisation 
lumineuse 
Supports 
Appareils de poussée et de traction 
Forage dans la terre et dans le roc 
Échanges de chaleur 
Chimie, composés du carbone 
Appareils d'amusement 
Sports et exercices physiques 
Véhicules terrestres 
Raccords de tuyauterie 
Véhicules terrestres: châssis 
Véhicules terrestres non montés sur roues 
Électricité, contacts et coupe-circuits 
Appareils de chauffage électrique 
Générateurs électriques 
Porte-manteaux et armoires 
Lampes électriques et appareils de décharge 
Enregistrement électrique et électrophotographie 
Systèmes de production de lumière électrique 
Fabrication, réparation et essai de lampes électri
ques et d'appareils de décharge 
Électricité, divers 
Circuits électriques pour moteurs électriques 
Cellules électrochimiques 
Électricité, charges et décharges de batteries et de 
condensateurs 
Systèmes de conversion électrique 
Électricité, générateurs 
Systèmes de modification de l'énergie électrique 
Électricité, mesures et tests 
Systèmes de communication par ondes porteuses 
modulées 
Chauffage électrique 
Systèmes divers de production d'ondes et de 
décodage de signaux 
Démodulateurs et détecteurs 
Amplificateurs 
Oscillateurs libres 
Modulateurs d'ondes 
Systèmes et appareils de transmission d'ondes 
Condensateurs 
Appareils d'induction 
Conducteurs et isolants électriques 
Montages de résistances 
Appareils de connexion électrique 
Communications électriques 
Systèmes électriques d'exploitation réactionnelle 
en boucle fermée 
Systèmes électriques d'exploitation en boucle 
ouverte 
Radars et systèmes électriques de navigation 
Systèmes de sélection des voies de communication 
Appareils optiques électriques 
Systèmes de contacts et de coupe-circuits 
électriques 
Communication par ondes de compressibilité 
Communications, transmission électrique de fac-
similés à distance 
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Number Name Numéro Libellé 

352 
353 
354* 

355 

356 
358 
359 
362 

375 
400* 
402* 
403 

Information storage 
Discharge device: wave transmission Systems 
Information processing and Computing 
Systems 
Control or supply circuits for discharge 
devices 
Solid state devices 
Radiant energy Systems and devices 
Nuclear reactions and Systems 
Chemical purification or séparation of 
liquids 
Electrical display Systems 
Synthetic macromolecule compositions II 
Synthetic macromolecules 
Synthetic macromolecule compositions 

352 
353 

354* 

355 

356 

358 
359 
362 
375 
400* 
402* 
403 

Stockage de l'information 
Appareils de décharge: systèmes de transmission 
des ondes 
Systèmes de calcul et de traitement de 
l'information 
Circuits de régulation ou d'alimentation pour ap
pareils de décharge 
Appareils à circuits intégrés 
Systèmes et appareils à énergie radiante 
Réactions et systèmes nucléaires 
Purification ou séparation chimique des liquides 
Systèmes d'affichage électrique 
Macromolécules synthétiques, composés 11 
Macromolécules synthétiques 
Marcomolécules synthétiques, composés 

Détail* 

018 Plastics, "...the generic class for the moulding 
of plastic material to make articles of definite 
shape and specifically for the moulding of 
natural and synthetic resins." 

023 Chemistry. ".. .the generic class of chemistry.' ' 
It includes inorganic compounds and non-
metallic cléments, compositions of thèse and the 
chemical processes for producing them. It also 
covers chemical apparatus, chemical processes 
for the séparation and purification of gases and 
"chemical processes of gênerai utility which are 
not provided for elsewhere". 

167 Poisons, medicines and cosmetics. Compositions 
and processes for compositions to be used as 
poisons, medicines or cosmetics. 

204 Chemistry, electrical and wave energy. Includes 
"processes (1) involving the use of electrolysis; 
(2) in which a chemical change is brought about 
by the application of an electric current or wave 
energy to material being treated wherein more 
than the mère thermal effect of said current or 
energy is involved; (3) involving electrophoresis 
or electro-osmosis; (4) involving the séparation 
or purification of liquids by the physical or 
physical-chemical action of an electrical stress; 
and (5) involving coating or forming of objects 
by cathode sputtering...apparatus for carrying 
out the processes...". 

260 Chemistry, carbon compounds. "...the generic 
class for the chemistry of compounds contain
ing carbon which are further characterized by the 
présence in the molécule of: (1) two carbon 
atoms bonded together, or (2) one atom of car
bon bonded to at least one atom of hydrogen or 

Détail* 

018 Matières plastiques. . . .classe générique pour le 
moulage des matières plastiques en vue de fabriquer des 
articles de forme définie et, en particulier, le moulage 
des résines naturelles et synthétiques. 

023 Chimie. ...classe générique pour la chimie. Elle inclut 
les composés inorganiques et les éléments non métalli
ques, les composés de ceux-ci, et les procédés chimiques 
qui permettent de les produire. Y figurent également 
les appareils de chimie, les procédés chimiques de 
séparation et de purification des gaz et les procédés 
chimiques d'utilité générale qui ne sont pas classés 
ailleurs. 

167 Poisons, médicaments et cosmétiques. Les composés, 
avec les procédés correspondants, destinés à servir de 
poisons, de médicaments ou de cosmétiques. 

204 Chimie, énergie électrique et ondulatoire. Cette classe 
comprend les procédés (1) qui font appel à l'électrolyse; 
(2) dans lesquels s'opère une transformation chimique 
par l'application d'un courant électrique ou d'une 
énergie ondulatoire à une matière traitée, lorsque la 
transformation fait intervenir plus que les simples ef
fets thermiques de ce courant ou de cette énergie; (3) 
qui font appel à l'électrophorèse et à l'électro-osmose; 
(4) dans lesquels il y a une séparation ou une purifica
tion de liquides par l'action physique ou physico
chimique d'une force électrique; et (5) dans lesquels on 
procède à un revêtement ou à une mise en forme d'ob
jets par crépitement cathodique...ainsi que les appareils 
permettant de réaliser ces procédés... . 

260 Chimie, composés du carbone. . . .classe générique 
pour la chimie des composés à base de carbone qui sont 
en plus caractérisés par la présence, dans la molécule, 
(1) de deux atomes de carbone liés ensemble, (2) d'un 
atome de carbone lié à au moins un atome d'hydrogène 
ou d'halogène, ou (3) d'un atome de carbone lié à au 
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halogen, or (3) one atom of carbon bonded to 
at least one atom of nitrogen by a single or dou
ble bond." This class covers organic compounds, 
many of which are pharmaceuticals, pesticides, 
herbicides and insecticides. Inventions for 
preparing thèse compounds and for the 
manufacturing processes are included. 

354 Information processing and Computing Systems, 
"...the generic class for the processing of infor
mation by electrical means. ...includes Systems 
wherein electrical information is manipulated 
and/or transformed (i .e. , ana-
lyzed, synthesized, compared, calculated and/or 
converted). The information need only be elec-
tromagnetic and is otherwise unrestricted in its 
form (e.g., analog or digital) or in its method of 
transmission." 

moins un atome d'azote par une liaison simple ou dou
ble. Cette classe inclut les composés organiques, dont 
beaucoup sont des produits pharmaceutiques, des 
pesticides, des herbicides et des insecticides, ainsi que 
les inventions entrant dans la préparation de ces com
posés et dans leurs procédés de fabrication. 

354 Systèmes de calcul et de traitement de l'information. 
. . .classe générique pour le traitement de l'information 
par des moyens électriques. . .comprend les systèmes 
dans lesquels l'information électriques est manipulée ou 
transformée (c'est-à-dire, analysée, synthétisée, com
parée, calculée ou convertie). Il suffit que l'informa
tion soit de nature électromagnétique, sa forme (par ex., 
analogique ou numérique) ou son mode de transmis
sion n'étant par ailleurs pas limités. 

400 Synthetic macromolecule composition II. 
"...provides for film-forming compositions 
which contain at least one synthetic polymer, 
precursor compositions therefor, methods of 
making such compositions, and methods of us
ing such compositions, where any of thèse are 
not provided for elsewhere." 

402 Synthetic macromolecules. " . . . man made, com
plex organic compounds of relatively high 
molecular weight, consisting of repeating similar 
molecular units, which hâve the ability to form 
filaments of films, or to act as binders or 
adhesives." Nylon and polyethylene are two of 
the components which are included in this class; 
inventions for the préparation of the compounds 
and the manufacturing processes are covered. 

400 Composés macromoléculaires synthétiques II. ...com
posés formant une pellicule qui contiennent au moins 
un polymère synthétique, les composés précurseurs de 
ceux-ci, ainsi que les méthodes qui permettent de les 
préparer et de les utiliser, lorsqu'ils ne sont pas classés 
ailleurs. 

402 Macromolécules synthétiques. ...composés organiques 
complexes et artificiels, dont le poids moléculaire est 
relativement élevé, qui consistent en une répétition 
d'unités moléculaires semblables, et qui ont la propirété 
de former des filaments ou des pellicules ou d'agir com
me liants ou adhésifs. Le nylon et le polyethylene sont 
deux éléments qui entrent dans cette classe; les inven
tions destinées à la préparation de ces composés et à 
leurs procédés de fabrication sont également inclus. 



SERVICE LIVES OF CAPITAL BY INDUSTRY 
DURÉES DE VIE DES BIENS D'ÉQUIPEMENT, PAR INDUSTRIE 

Industry 

Industrie 

Service life 

Durée de vie 

years - années 
Food and beverage - Aliments et boissons 29 
Tobacco products - Tabacs 15 
Rubber and plastics products - Industries du caoutchouc et des produits en matière plastique 15 
Leather - Cuir 15 
Textile - Textiles 26 
Knitting mills - Bonneterie 21 
Clothing - Vêtements 21 
Transportation equipment - Matériel de transport 30 
Electrical products - Appareils et fournitures électriques 22 
Non-metallic minerai products - Produits des minéraux non métalliques 26 
Petroleum and coal products - Dérivés du pétrole et du charbon 26 
Chemical and chemical products - Produits chimiques 22 

Miscellaneous manufacturing - Industries manufacturières diverses 13 
Agriculture 15 

Forestry - Activités forestières 10 

Mines, quarries and oil wells - Mines, carrières et puits de pétrole 20 
Construction 10 
Air transport - Transport aérien 10 

Railway transport (including telegraph and cable Systems) - Transport par chemin de fer (y compris réseaux de 
télégraphie et de câbles) 28 

Churches - Églises 25 
Other institutions - Autres institutions 20 
Commercial services - Services commerciaux 15 
Wood - Bois 26 

Furniture and fixtures - Meubles et accessoires 26 
Paper and allied industries - Papiers et industries connexes 22 
Printing, publishing and allied industries - Impression, publication et industries connexes 30 
Primary metals - Métaux primaires 22 
Métal fabricating - Fabrication métallique 21 
Machinery - Machines 21 

Water transport - Transport par eau et services 35 
Motor transport - Transport routier 10 

Pipelines - Oléoducs et gazoducs 15 
Toll highways and bridges - Routes et ponts à péage 15 
Warehousing - Entreposage 25 

Grain elevators - Silos à céréales 25 
Broadcasting - Radiodiffusion 15 
Téléphones - Services téléphoniques 25 

Electric power and gas distribution - Énergie électrique et distribution du gaz 35 
Water Systems - Services de distribution d'eau 25 
Trade - Commerce 20 
Finances, Insurance and real estate - Finances, assurances et immeubles 15 
Schools - Écoles 20 
Universities - Universités 20 
Hospitals - Hôpitaux 15 
Fédéral government - Gouvernement fédéral 20 
Provincial governments - Gouvernements provinciaux 15 
Municipal governments - Gouvernements municipaux 20 

Source: Fixed Capital Flows and Stocks, Catalogue No. 13-211, Stalistics Canada. 
Source: Flux et stocks de capital fixe, n° 13-211 au catalogue, Statistique Canada. 





COMMODITIES ASSIGNED TO TECH
NOLOGICAL CLASSES 

PRODUITS APPARTENANT AUX CATEGORIES 
DE TECHNOLOGIE 

A. EXPORTS A. EXPORTATIONS 

1. Ail Commodities 

Manufactured products 
Energy products 
Natural resources and raw materials 
Agricultural products 

2 . Manufactured Products 

High-technology commodities 
Medium-technology commodities 

Low-technology commodities 
Motor vehicles 
Resource-related manufactured goods 

3 . Energy Products 

Crude petroleum 
Natural gas 
Coal and other bituminous substances 
Petroleum and coal products 
Electricity 

4 . Natural Resources and Raw Materials 

Crude materials, inedible 
Less: Crude petroleum 

Natural gas 
Coal and other bituminous substances 

Lumber, softwood 
Lumber, hardwood 

5 . Agricultural Products 

Live animais 
Fish, whole or dressed, fresh or frozen 
Wheat 

1. Ensemble des produits 

Produits fabriqués 
Produits énergétiques 
Ressources naturelles et matières brutes 
Produits agricoles 

2. Produits fabriqués 

Produits de fabrication hautement technologique 
Produits de fabrication moyennement 
technologique 

Produits de fabrication faiblement technologique 
Automobiles 
Produits fabriqués liés aux ressources naturelles 

3. Produits énergétiques 

Pétrole brut 
Gaz naturel 
Charbon et substances bitumineuses brutes 
Produits du pétrole et du charbon 
Électricité 

4. Ressources naturelles et matières brutes 

Matières brutes, non comestibles 
Moins: Pétrole brut 

Gas naturel 
Charbon et substances bitumineuses brutes 

Bois d'oeuvre, résineux 
Bois d'oeuvre, feuilles 

5. Produits agricoles 

Animaux vivants 
Poissons frais ou congelés 
Blé 

6 . High-technology Commodities 

Chemicals: 
Chemical éléments 
Other inorganic chemicals 
Synthetic rubber and plastic materials 
Plastics, basic shapes and forms 
Médical and pharmaceutical products 
Machinery: 
Engines and turbines 
Electric generators 
Other gênerai purpose industrial machinery 
Drilling, etc. 
Construction 
Pulp and paper 
Agricultural 

6. Produits de fabrication hautement technologique 

Produits chimiques: 
Éléments chimiques 
Autres produits chimiques inorganiques 
Caoutchouc synthétique et matières plastiques 
Formes de base en matières plastiques 
Médicaments et produits pharmaceutiques 
Machines: 
Moteurs et turbines 
Génératrices électriques 
Autres machines industrielles d'usage général 
Excavatrices, etc. 
Machines de construction 
Machines pour l'industrie de la pâte et du papier 
Machines agricoles 
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A. EXPORTS - Continued 

6 . High-technology Commodities - Concluded 

Aircraft: 
Aircraft and engines 
Aircraft engines 
Aircraft parts 

Electrical products: 
Télévision, radio 
Other télécommunication 
Electric lighting 

Scientific instruments: 
Navigation 
Other measuring 
Médical, ophthalmic and orthopédie supplies 
Photographie 

Office machines 

Ordnance 

7 . Medium-technology Commodities 

Organic chemicals 
Other chemical products 
Materials handling machinery 
Metalworking machinery 
Woodworking machinery 
Plastics machinery 
Other spécial industries machinery 
Heating and réfrigération equipment 
Cooking equipment 
Hand tools 
Other equipment and tools 
Railway stock 
Ships 
Other transportation equipment 
Containers 
Prefab buildings 
Other end products 

8 . Low-technology Commodities 

Textiles 
Leather 
Shingles and shakes 
Oils, fats, etc. 
Métal fabricated basic products 
Abrasive basic products 
Other non-metallic minerai basic products 
Other fabricated materials, inedible 
Apparel 
Footwear 
Toys 
Other Personal goods 
Printed matter 
Food, feed, beverages and tobacco 
Less: Fish, whole or dressed 
Wheat 

K. EXPORTATIONS - suite 

6. Produits de fabrication hautement 
technologique - fin 

Avions: 
Avions complets y compris moteurs 
Moteurs d'avions 
Pièces d'avions 

Produits électriques: 
Téléviseurs, radios 
Autre matériel de télécommunication 
Appareils d'éclairage électrique 

Instruments scientifiques: 
Matériel de navigation 
Autres mesures 
Fournitures médicales ophtalmiques et orthopédiques 
Articles photographiques 

Machines de bureau 

Artillerie 

7. Produits de fabrication moyennement technologique 

Produits chimiques organiques 
Autres produits chimiques 
Machines et équipement de manutention 
Machines-outils, travail des métaux 
Machines à travailler le bois 
Machines à travailler les plastiques 
Machines pour autres industries spéciales 
Appareils de chauffage et de réfrigération 
Appareils de cuisson 
Outils à main 
Autres matériel et outils 
Matériel roulant de chemin de fer 
Navires 
Autre matériel de transport 
Récipients 
Bâtiments préfabriqués 
Autre produits finis 

8. Produits de fabrication faiblement technologique 

Textiles 
Cuir 
Bardeaux et bardeaux pour façade 
Huiles, matières grasses, etc. 
Ouvrages de base en métal 
Produits de base en abrasifs 
Autres produits minéraux non-métalliques de base 
Autres matières travaillées, non comestibles 
Vêtements 
Chaussures 
Jouets 
Autres effets personnels 
Imprimés 
Aliments, provendes, boissons et tabacs 
Moins: Poissons frais ou congelés 
Blé 
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A. EXPORTS - Concluded A. EXPORTATIONS - fin 

9. Motor Vehicles 

Passenger autos 
Trucks 
Other motor vehicles 
Motor vehicle engines 
Motor vehicle parts 

10 . Resource-related Manufactured Goods 

Wood and paper 
Less: Lumber, soft 

Lumber, hard shingles 
Fertilizers 
Iron and steel 
Non-ferrous metals 

9. Automobiles 

Voitures particulières et châssis 
Camions 
Autres véhicules à moteurs 
Moteurs de véhicules automobiles 
Pièces de véhicules 

10. Produits fabriqués liés aux ressources naturelles 

Bois et papier 
Moins: Bois d'oeuvre, résineux 

Bois d'oeuvre, feuilles bardeaux 
Engrais 
Fer et acier 
Métaux non-ferreux 

B. IMPORTS 

1. AH Commodities 

Manufactured products 
Energy products 
Natural resources and raw materials 
Agricultural products 

2 . Manufactured Products 

High-technology commodities 
Medium-technology commodities 
Low-technology commodities 
Motor vehicles 
Resource-related manufactured goods 

3 . Energy Products 

Coal 
Crude petroleum 
Other crude bituminous substances 
Fuel oil 
Lubricating oils and greases 
Coke of petroleum and coal 
Other petroleum and coal products 
Electricity 

4 . Natural Resources and Raw Materials 

Crude materials, inedible 
Less: Coal 

Crude petroleum 
Other crude bituminous substances 

B. IMPORTATIONS 

1. Ensemble des produits 

Produits fabriqués 
Produits énergétiques 
Ressources naturelles et matières brutes 
Produits agricoles 

2. Produits fabriqués 

Produits de fabrication hautement technologique 
Produits de fabrication moyennement technologique 
Produits de fabrication faiblement technologique 
Automobiles 
Produits fabriqués liés aux ressources naturelles 

3. Produits énergétiques 

Charbon 
Pétrole brut 
Autres substances bitumineuses brutes 
Mazout 
Huiles et graisses lubrifiantes 
Coke de pétrole et de charbon 
Autres dérivés du pétrole et du charbon 
Électricité 

4. Ressources naturelles et matières brutes 

Matières brutes, non comestibles 
Moins: Charbon 

Pétrole brut 
Autres substances bitumineuses brutes 

Agricultural Products 

Live animais 
Fish and marine animais 
Corn (maize), shelled 
Bananas and plantains, fresh 
Grapes, fresh 

Produits agricoles 

Animaux vivants 
Poisson et animaux marins 
Blé d'Inde (maïs), égrené 
Bananes et bananes des Antilles, fraîches 
Raisins, frais 
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B. IMPORTS - Continued B. IMPORTATIONS - suite 

5. Agricultural Products - Concluded 
Oranges, tangerines, mandarines, fresh 
Other fresh fruits and berries 
Nuts, except oil nuts 
Tomatoes, fresh 
Other fresh vegetables 
Raw sugar 
Cocoa and chocolaté 
Coffee 
Tea 

5. Produits agricoles - fin 
Oranges, mandarines, tangerines, fraîches 
Autres fruits frais et baies 
Noix, sauf noix oléagineuses 
Tomates, fraîches 
Autres légumes frais 
Sucre brut 
Cacao et chocolat 
Café 
Thé 

6. High-technology Commodities 

Chemicals: 
Inorganic chemicals 
Synthetic and reclaimed rubber 
Plastics materials, not shaped 
Plastic film and sheet 
Other plastics, basic shapes and forms 
Médical and pharmaceutical products 
Machinery: 
Engines and turbines, diesel, gênerai 
purpose 

Engines and turbines, gênerai purpose, 
n.e.s. 

Electric generators and motors 
Compressors, blowers and vacuum pumps 
Pumps, except oil well pumps 
Other gênerai purpose industrial machinery 
Drilling machinery and drill bits 
Power shovels 
Bulldozing and similar equipment 
Front end loaders 
Other excavating machinery 
Mining, oil and gas machinery 
Construction and maintenance machinery 
Pulp and paper industries machinery 
Agricultural machinery and tractors 

Aircraft: 
Aircraft, complète with engines 
Aircraft engines and parts 
Aircraft parts, except engines 

Electrical products: 
Téléphone and telegraph equipment 
Télévisions, radios and phonographs 
Electronic tubes and semi-conductors 
Other télécommunications equipment 
Electric lighting fixtures 
Switchgear and protective equipment 
Industrial control equipment 
Other electric lighting and distribution 
equipment 

Auxiliary electric equipment for engines 

6. Produits de fabrication hautement technologique 

Produits chimiques: 
Produits chimiques inorganiques 
Caoutchouc synthétique et régénéré 
Matières plastiques, non façonnées 
Pellicule et feuille en matières plastiques 
Autres profilés, formes de base en matières plastiques 
Médicaments et produits pharmaceutiques 
Machines: 
Moteurs et turbines, diesel, d'usage général 

Moteurs et turbines, d'usage général, n.d.a. 

Génératrices et moteurs électriques 
Compresseurs, souffleurs et pompes à mécanique 
Pompes, sauf pour puits d'huile 
Autres machines industrielles d'usage général 
Machines de forage et fleurels de perforatrice 
Pelles mécaniques 
Bulldozers et machines semblables 
Chargeurs-niveleurs 
Autres machines à creuser 
Machines pour mines, pétrole et gaz 
Machines de construction et d'entretien 
Machines pour industrie de la pâte et du papier 
Machines et tracteurs agricoles 

Avions: 
Avions complets y compris moteurs 
Moteurs d'avions et leurs pièces 
Pièces d'avions, sauf moteurs 

Produits électriques: 
Matériel téléphonique et télégraphique 
Télévisieurs, radios et phonographes 
Tubes électroniques et semi-conducteurs 
Autre équipement et matériel de télécommunication 
Appareils d'éclairage électrique 
Mécanisme de commutation et de protection 
Mécanisme de commande industriel 
Autre matériel électrique d'éclairage et de distribution 

Matériel électrique auxiliaire pour moteurs 
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B. IMPORTS - Continued B. IMPORTATIONS - suite 

6. High-technology Commodities - Concluded 

Scientific instruments: 
Electrical property measuring instruments 
Miscellaneous measuring, controlling 

instruments 
Médical and related equipment 
Navigation equipment 
Other measuring, laboratory equipment 
Médical, ophthalmic and orthopédie 
supplies 

Unexposed photographie film and plates 
Other photographie goods 

Office machines: 
Electronic computers 
Other office machines 

7. Medium-technology Commodities 

Organic chemicals 
Dyestuffs, except dyeing extracts 
Pigments, lakes and toners 
Paints and related products 
Other chemical products 
Bearings 
Other mechanical power transmission 
equipment 

Packaging machinery 
Conveyors and conveying Systems 
Elevators and escalators 
Industrial trucks, tractors, trailers, Stackers 

Hoisting machinery 
Other materials handling equipment 
Machine tools, métal working 
Welding apparatus and equipment 
Rolling mill machinery 
Other metalworking machinery 
Printing presses 
Other printing machinery 
Spinning, weaving and knitting machinery 
Other textile industries machinery 
Food, beverages and tobacco industries 
machinery 

Plastics and chemicals industries machinery 

Other spécial industry machinery 
Railway and street railway rolling stock 
Marine engines and parts 
Ships, boats and parts, except engines 
Other transportation equipment 
Air conditioning and réfrigération 
equipment 

Safety and sanitation equipment 
Service industry equipment 
Hand tools and cutlery 
Miscellaneous equipment and tools 
Watches, clocks, jewellery and silverware 

6. Produits de fabrication hautement technologique -
fin 

Instruments scientifiques: 
Instruments à mesurer les propriétés électriques 
Instruments mesureurs-régulateurs divers 

Matériel de médecine et d'usage connexe 
Matériel de navigation 
Autres instruments de mesure, de laboratoire, etc. 
Fournitures médicales ophtalmiques et orthopédiques 

Films, plaques vierges pour photographie 
Autres articles photographiques 

Machines de bureau: 
Ordinateurs électroniques 
Autres machines et matériel de bureau 

7. Produits de fabrication moyennement technologique 

Produits chimiques organiques 
Matières colorantes sauf extraits tinctoriaux 
Pigments, laques et tonifiants 
Peintures et produits connexes 
Autres produits chimiques 
Coussinets 
Autres matériels de transmission d'énergie mécanique 

Machines à empaqueter ou à emballer 
Convoyeurs et ensembles convoyeurs 
Ascenseurs et escalateurs 
Camions, tracteurs, remorques, empileurs, 
industrielles 

Appareils de levage 
Autre matériel de manutention des matériaux 
Machines-outils, travail des métaux 
Appareils et outillage à souder 
Machines pour usines de laminage 
Autres machines pour le travail des métaux 
Presses à imprimer 
Autres machines et appareils d'imprimerie 
Machines pour filer, tisser et tricoter 
Autres machines pour les industries textiles 
Machines industries d'aliments, boissons, tabacs 

Machines pour industries des matières plastiques et 
chimiques 

Autres machines pour industries spéciales 
Matériel roulant de chemin de fer et tramway 
Moteurs marins et leurs pièces 
Navires, bateaux et pièces sauf les moteurs 
Autre matériel de transport 
Appareils de climatisation et de réfrigération 

Matériel de sécurité et d'assainissement 
Matériel pour l'industrie des services 
Outils à main de coutellerie 
Matériel divers et outils 
Montres, horloges, bijoux et argenterie 
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B. IMPORTS - Continued 

7 . Medium-technology Commodities - Concluded 

Stationers' and office supplies 
Containers and closures 
Other end products, inedible 

B. IMPORTATIONS - suite 

7. Produits de fabrication moyennement technologique - fin 

Fournitures de papeteries et de bureau 
Récipients et femeteurs 
Autres produits finis, non comestibles 

8 . Low-technology Commodities 

Méat, fresh, chilled or frozen 
Other méat and méat préparations 
Dairy produce, eggs and honey 
Other cereals and cereal préparations 
Fruits, dried or dehydrated 
Orange juice and concentrâtes 
Other fruit juices and concentrâtes 
Fruits and products, canned 
Other fruits and fruit préparations 
Other vegetables and vegetable préparations 
Refined sugar, molasses and syrups 
Sugar préparations and confectionary 
Other foods and materials for foods 
Oil seed cake and meal 
Other fodder and feed 
Distilled alcoholic beverages 
Other beverages 
Tobacco 
Leather and leather fabricated materials 
Rubber fabricated materials 
Textiles 
Vegetable oils and fats, except essential oils 
Other oils, fats, waxes, extracts, etc. 
Bolts, nuts and screws 
Other basic hardware 
Chains 
Valves 
Pipe fittings 
Other métal fabricated basic products 
Clay bricks, tiles and refractories 
Sheet and plate glass 
Other glass basic products 
Natural and synthetic gemstones 
Other non-metallic minerai basic products 
Other fabricated materials, inedible 
Furniture and fixtures 
Outerwear, except knitted 
Outerwear, knitted 
Other apparel and accessories 
Footwear 
Sporting and récréation equipment 
Games, toys and children's vehicles 
Housing furnishings 
Kitchen utensils, cutlery and tableware 
Other Personal and household goods 
Newspapers and magazines 
Books and pamphlets 
Other printed matter 

8. Produits de fabrication faiblement technologique 

Viandes fraîches, réfrigérées ou congelées 
Autres viandes et préparations de viandes 
Produits laitiers, oeufs et miel 
Autres céréales et préparations céréalières 
Fruits séchés ou déshydratés 
Jus d'orange et concentrés 
Autres jus de fruits et concentrés 
Fruits et produits en boîtes 
Autres fruits et préparations à base de fruits 
Autres légumes et préparations à base de légumes 
Sucre raffiné, mélasse et sirops 
Préparations à base de sucre et confiserie 
Autres aliments et matières pour aliments 
Tourteaux et farine oléagineux 
Autres fourrages et provendes 
Boissons alcooliques distillées 
Autres boissons 
Tabac 
Cuir et demi-produits en cuir 
Demi-produits en caoutchouc 
Textiles 
Huiles, matières grasses végétales sauf huiles essentielles 
Autres huiles, matières grasses, cires, dérivés, etc. 
Boulons, écrous et vis 
Autre quincaillerie de base 
Chaînes 
Valves 
Raccords de tuyauterie 
Autres ouvrages de base en métal 
Briques, tuiles et mat. réfractaires en argile 
Verre à vitres et à glaces 
Autres ouvrages de base en verre 
Pierres fines naturelles et synthétiques 
Autres produits minéraux non métalliques de base 
Autres matières travaillées, non comestibles 
Meubles et accessoires 
Vêtements de dessus non tricotés 
Vêtements de dessus tricotés 
Autres vêtements et accessoires vestimentaires 
Chaussures 
Articles pour sports et divertissements 
Jeux, jouets et véhicules d'enfants 
Fournitures de maison 
Ustensiles de cuisine, de table et coutellerie 
Autres effets personnels et articles ménagers 
Journaux, revues et périodiques 
Livres et brochures 
Autres imprimés 
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B. IMPORTS - Concluded 

9 . Motor Vehicles 

Passenger automobiles and châssis 
Trucks, truck tractors and châssis 
Other motor vehicles 
Motor vehicle engines 
Motor vehicle engine parts 
Motor vehicle parts, except engines 

B. IMPORTATIONS - fin 

9. Automobiles 

Voitures particulières et châssis 
Camions, tracteurs routiers et châssis 
Autres véhicules moteurs 
Moteurs de véhicules automobiles 
Pièces de moteurs de véhicules automobiles 
Pièces de véhicules auto sauf moteurs 

10. Resource-related Manufactured Goods 

Wood and paper products 
Fertilizers and fertilizer materials 
Iron and steel products 
Non-ferrous métal products 

10. Produits fabriqués liés aux ressources 

Produits de bois et de papier 
Engrais et matières fertilisantes 
Produits de fer et acier 
Produits de métaux non-ferreux 

Organization for Economie Co-operation and 
Development (OECD) 

Organisation de coopération de développement 
économique (OCDE) 

High R&D Intensity Products SITC Produits de haute intensité en R-D STIC 

1. Aerospace 

Internai combustion engines for aircraft 711.41 
Jet and gas turbines for aircraft 711.42 
Aircraft hulls 734 

1. Aérospatiale 

Moteurs d'avion à explosion 711.41 
Propulseurs à réaction pour avions 711.42 
Aéronefs 734 

2. Automatic Data Processing Machines and 
Units 

Computers (analogues/digital data process
ing machines, central processing units) 714.2 

Peripheral units 714.3 

2. Machines automatiques de traitement de 
l'information 

Ordinateurs (analogiques/digitaux, unités 
centrales) 714.2 

Unités périphériques 714.3 

3. Electronic Equipment 

Electronic apparatus for médical purposes 726.1 
X-ray apparatus 726.2 
Valves, tubes, transistors and other elec
tronic components 729.3 

4. Télécommunications Equipment 

Electrical line téléphone and telegraph 
equipment 724.91 

Microphones, loudspeakers amplifiers 724.92 

Other télécommunications equipment 724.99 

3. Équipement électronique 

Appareils électroniques médicaux 726.1 
Appareils à rayons X 726.2 
Tubes, valves, transistors, semicon-

ducateurs et autres composants électro
niques 729.3 

4. Équipement de télécommunications 

Appareils électroniques pour téléphone 
et télégraphe par fil 724.91 

Microphones, haut-parleurs et amplifica
teurs 724.92 

Autre équipement de télécommunications 
y compris satellites 724.99 
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High R&D Intensity Products 

5. Drugs 

SITC 

Vitamins and provitamins 541.1 
Penicillin, streptomycin and other 
antibiotics 541.3 

Vegetable alkaloids their salts and other 
derivatives 541.4 

Hormones 541.5 
Glycocides, sera, vaccines, etc. 541.6 

6. Scientific Instruments 

Electrical measuring and controlling 
instruments 729.5 

Electron and proton accelerators 729.7 
Binoculars, microscopes, télescopes 861.3 

Photographie caméras and flashlight 
apparatus 861.4 

Cinematographic caméras, protectors, 
Sound recorders and sound reproducers 861.5 

Photographie equipment, n.d.a. 861.6 
Médical instruments (excluding 
electromedical) 861.71 

Surveying instruments 861.91 
Watches and clocks 864. 
Photocopying apparatus 714.91 

7. Electrical Machinery 

Electrical power machinery 
Apparatus for electrical circuits 
Electromagnetic appliances 

Electric traffic control equipment 
Electric sound or visual signalling 
apparatus, n.d.a. 

8. Non-electrical Machinery 

722.1 
722.2 
729.91 

729.93 

729.94 

711.3 Steam engines and steam turgines 
Internai combustion engines (not for 
aircraft) 711.5 

Gas turbines other than for aircraft 711.6 
Nuclear reactors 711.7 
Water turbines and other water engines 711.81 

9. Chemicals 

Radioactive and associated materials 515 
Synthetic organic dyestuffs and natural 

indigo 531 
Insecticides, fungicides, disinfectants 599.2 
Products of polymerization and copoly-
merization 581.2 

Source: "Trade in High-technology Products: An initial contribu
tion to the statistical Analysis of Trade Patterns in High-
technology Products" DSTI/SPR/84.66 (First Revision), 
OECD, Paris, 30 January 1985, p. 16. 

Produits de haute intensité en R-D 

5. Produits pharmaceutiques 

STIC 

Vitamines et provitamines 541.1 
Pénicilline, streptomycine et autres anti
biotiques 541.3 

Alcaloïdes végétaux et leurs dérivés 541.4 

Hormones 541.5 
Heterosides, glandes et extraits sérums, 
vaccins 541.6 

6. Instruments scientifiques 

Appareils de mesure et de contrôle 
électriques 729.5 

Accélérateurs d'électrons ou de protons 729.7 
Microscopes, télescopes et autres 

appareils d'optique 861.3 
Appareils photographiques et flashes 861.4 

Appareils cinématographiques, prise de 
vue, de son et de reproduction de son 861.5 

Équipement de photo et de cinéma, n.c.a. 861.6 
Instruments médicaux, n.c.a. 861.71 

Instruments de géodésie 
Horlogerie 
Appareils de photocopie 

7. Machines électriques 

861.91 
864. 
714.91 

Machines électriques génératrices 722.1 
Appareils pour circuits électriques 722.2 
Appareils d'applications électro

magnétiques 729.91 
Appareils électriques de signalisation et de 

contrôle 729.93 
Appareils électroniques de signalisation 

acoustique, n.c.a. 729.94 

8. Machines non électriques 

Machines et turbines en vapeur 711.3 
Moteurs à combustion interne, sauf pour 
avions 711.5 

Turbines à gaz autres que pour l'aviation 711.6 
Réacteurs nucléaires 711.7 
Turbines hydrauliques 711.81 

9. Produits chimiques 

Produits radioactifs et produits associés 515 
Matières colorantes organiques et produits 

synthétiques 531 
Insecticides, fongicides, désinfectants 599.2 
Produits de polymérisation et copolyméri-
sation 581.2 

Source: "Commerce des produits de hautes technologie: Première contribu
tion à l'analyse statistique des échanges de produits de haute 
technologie." DSTI/SPR/84.66 (I^e révision), OCDE, Paris, 
30 janvier 1985, p. 16. 
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United States Department of Commerce 

Canadian Technology-intensive Produict Classes 

Product Class SITC Code' 

Chemicals and Chemical Products 

Inorganique chemical products: 
Chemical éléments 400. 
Inorganic acids and oxygen com
pounds of mettaloids 401. 

Inorganic bases and metallic oxides, 
hydroxides, peroxides 402. 

Metallic salts and peroxsalts of in
organic acids 403. 404. 

Other inorganic chemicals 405. 

Agricultural chemicals 418. 

Synthetic rubber and plastic: 

Synthetic and reclaimed rubber 422. 
Plastic materials, not shaped 423. 

Pharmaceutical products: 
Biological products 871. 
Antibiotics and préparations 872. 
Vitamins 874. 
Veterinary medicines 878. 
Other médicinal and pharmaceutical 
products 879. 

Département du commerce des États-Unis 

Catégories canadiennes de produits à haute 
intensité technologique 

Catégories de produits Code CTCL' 

Produits chimiques 

Produits chimiques inorganiques: 
Éléments chimiques 400. 
Acides inorganiques et composés de 
métalloïdes à base d'oxygène 401. 

Bases inorganiques et oxydes, hydro-
xydes et peroxydes métalliques 402. 

Sels et persels métalliques d'acides 
organiques 403. 404. 

Autres produits chimiques inorganiques 405. 

Produits chimiques agricoles 418. 

Caoutchouc synthétique et matières 
plastiques: 

Caoutchouc synthétique et régénéré 422. 
Matières plastiques non formées 423. 

Produits pharmaceutiques: 
Produits biologiques 871. 
Antibiotiques et préparations 872. 
Vitamines 874. 
Médicaments à usage vétérinaire 878. 
Autres produits médicinaux et 

pharmaceutiques 879. 

Man-made fibre 246. Fibres artificielles 246. 

Machinery 

Engines and turbines: 
Engines and turbines, diesel 502. 
Engines and turbines, gênerai purpose 502. 

Electronic computers and equipment 771.-21 

Other office machines and equipment 771 excluding 
771-21 

Machines 

Moteurs et turbines: 
Moteurs et turbines, diesel 502. 
Moteurs et turbines, usage général 502. 

Ordinateurs et matériel électronique 771.-21 

Autres machines et matériel de bureau 771 exclus 
771-21 

Aircraft and Parts 

Complète aircraft 601. 

Aircraft engines and parts 603. 

Aircraft assemblies equipment and 
parts 

Telegraph equipment 

605. 

634.-29 

Avions et pièces d'avions 

Avions entiers 601. 

Moteurs et pièces d'avions 603. 

Matériel et pièces d'assemblage d'avions 605. 

Matériel télégraphique 634.-29 

See footnote(s) at end of list. Voir note(s) à la fin de la liste. 
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Product Class SITC Code' 

Aircraft and Parts - Concluded 

Catégories de produits Code CTCL' 

Avions et pièces d'avions - fin 

Radar and sonar equipment 634.-35, 39 

Radio transmitter-receivers, radio, TV 
broadcasting equipment 634.-90, 95 

Other commercial communication 
equipment 634.-99 

Télévision and radio sets, domestic 
type 637. 

Electronic tubes and semiconductors 638. 

Sound amps, tape players, electronic 
and related components 639. 634.-45, 

75 

Electrical generators and motors 503. 

Industrial control equipment and 
parts 688.-59 

Scientific and Professional Equip
ment 

Electrical properties measuring equip
ment 702. 

Médical and related instruments 706. 

Navigation instruments and parts 709.-19 

Other measuring, controlling and 
laboratory equipment: 

Miscellaneaous measuring and con
trolling instruments 703. 

Laboratory instruments and 
apparatus 705. 

Optical instruments 707. 
Scales and balances 708. 
Other measuring, testing, controlling 

instruments 709. excluding 
709.-19 

Médical, ophthalmic and orthopaedic 
supplies: 

Surgical and médical supplies 881. 
Dental supplies 882. 
Ophthalmic goods 883. 
Hearing aids 884. 
Orthopaedic appliances 885. 

Photographie equipment: 
Photographie caméras 

See footnote(s) at end of list. 

Matériel de radar et de sonar 634.-35, 39 

Récepteurs-transmetteurs radio, matériel 
de radio-télédiffusion 634.-90, 95 

Autres matériels de communication 
commerciale 634.-99 

Appareils domestiques de télévision et de 
radio 637. 

Tubes et semi-conducteurs électroniques 638. 

Amplificateurs de son lecteurs de bandes 
composantes électroniques et connexes 639. 634-45, 

75 

Générateurs et moteurs électriques 503. 

Matériel et pièces de commande 
industrielle 688.-59 

Matériel scientifique et professionnel 

Matériel de mesure des propriétés 
électriques 702. 

Instruments médicaux et connexes 706. 

Instruments et pièces de navigation 709.-19 

Autre matériel de mesure de régulation 
et de laboratoire: 

Instruments divers de mesure et de 
régulation 703. 

Instruments et appareils de laboratoire 705. 
Instruments optiques 707. 
Balances 708. 
Autres instruments de mesure, d'essai et 

de régulation 709. exclus 
709.-19 

Fournitures médicales, ophtalmiques et 
orthopédiques: 

Fournitures chirurgicales et médicales 881. 
Fournitures dentaires 882. 
Fournitures ophtalmiques 883. 
Appareils acoustiques 884. 
Appareils orthopédiques 885. 

911. 
Matériel photographique: 
Appareils de photo 911. 

Voir note(s) à la fin de la liste. 
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Product Class SITC Code' 

Scientific and Professional Equip
ment - Concluded 

Projection apparatus, enlargers, 
accessories 912. 

Unexposed photographie film 915. 
Exposed photographie film 918. 
Other photographie film and supplies 919. 

Watches and clocks 820. 

Catégories de produits Code CTCL' 

Matériel scientifique et professionnel - fin 

Appareils de projection, agrandisseurs, 
accessoires 912. 

Pellicules photographiques vierges 915. 
Pellicules photographiques exposées 918. 
Autres pellicules et fournitures 
photographiques 919. 

Montres et horloges 820. 

1 Canadian Standard Industrial Trade Classification group code. 

Source: Canadian Trade in Technology-intensive Manufacturing, 
1964-77, Background Paper No. 5, Ministry of State for 
Science and Technology. 

1 Code de groupe canadien de la Classification type pour le commerce 
international. 

Source: Canadian Trade in Technology-intensive Manufacturing, 1964-77, 
document de travail n° 5, ministère d'État aux sciences et à la 
technologie, Canada. 





CANSIM CANSIM 

Science and Technology Indicators Séries on 
CANSIM Data Base 

Séries de la base de données CANSIM sur les 
indicateurs de l'activité scientifique et technologique 

The foUowing indicators séries are available for each 
of the 24 OECD member countries on an annual basis 
from 1963 to the latest available year (1982): 

Les séries ci-dessous existent pour chacun des 24 pays 
membres de l'OCDE; elles sont annuelles et vont de 1963 
à la dernière années pour laquelle des calculs ont été faits 
(1982): 

CANSIM 
Séries No. 

N° de série 
CANSIM 

7941 GERD - Gross Domestic Expenditures on 
Research and Development 
in national currency, 
by performing and funding sectors. 

7941 GERD - Dépense intérieure brute au titre de la recher
che et du développement 
en monnaie nationale, 
selon les secteurs d'exécution et de 
financement. 

7942 GERD - Gross Domestic Expenditures 
Research and Development 
in national currency, 
as a per cent of GDP, 
in $ U.S. 

on 

GDP 

PPP 

Gross Domestic Product at purchaser's 
values in national currency of country. 

National purchasing power parities in 
$U.S . 

For more information please consult Application 
Consulting Services - CANSIM Division 
(613-990-8203). 

7942 GERD - Dépense intérieure brute au titre de la recher
che et du développement 
en monnaie nationale, 
en pourcentage du PIB, 
en $ É.U. 

GDP 

PPP 

Produit intérieur brut à la valeur d'achat 
selon la devise du pays. 

Taux de change des devises nationales en $ 
É.U. 

Pour de plus amples renseignements, veuillez communi
quer avec: Conseils sur les applications, Division CANSIM 
(613-990-8203). 



PUBLICATIONS 

Catalogue 

The 12 issues for 1985 88-001 Science Statistics, 
(Volume 9) are: 

No. 1. The Investment Tax Crédit for 
Research and Development, 1977 
to 1982. 

No. 2. The Additional Allowance for 
Scientific Research, 1978 to 1982. 

No. 3. Industrial Research and Develop
ment Expenditures, 1976 to 1985. 

No. 4. Research and Development Expen
ditures - 1985 Forecasts. 

No. 5. Régional Distribution of Fédéral 
Expenditures on Science and 
Technology, 1983-84. 

No. 6. Régional Distribution of R&D in 
Canada, 1977-1983. 

No. 7. Fédéral Government Activities in 
the Natural Sciences 1985-86. 

No. 8. Fédéral Government Activities in 
the Social Sciences, 1977-78 to 
1985-86. 

No. 9. Fédéral Government Personnel 
Engaged in Scientific and 
Technological Activities, 1977-78 
to 1985-86. 

No. 10. R&D in the Petroleum Industry, 
1986 Estimate. 

No. U. The Provincial Research Organiza
tions, 1984. 

No. 12. R&D Expenditures of the Private 
Non-profit Organizations, 1984. 

Price: Canada, $6.00 per issue, $60.00 per 
year, Other Countries, $7.00 per issue, 
$70.00 per year. Issue numbers 1, 2 and 3 
are Canada $1.60, Other Countries $1.90. 

Catalogue 

88-001 Statistiques des sciences. Les 12 numéros pour 1985 
(volume 9) sont: 

N° 1. Le crédit d'impôt à l'investissement pour la 
recherche et le développement scientifiques, 
1978 à 1982. 

N° 2. L'allégement additionnel pour la recherche 
scientifique, 1978 à 1982. 

N° 3. Dépenses encourues au titre de la recherche 
et du développement industriels, de 1976 à 
1985. 

N° 4. Dépenses au titre de la recherche et du 
développement - prévisions pour 1985. 

N° 5. Répartition des dépenses fédérales dans le do
maine des sciences et de la technologie, par 
région, 1983-1984. 

N° 6. Répartition régionale de la R-D au Canada, 
1977 à 1983. 

N° 7. Activités de l'administration fédérale dans le 
domaine des sciences naturelles, 1985-1986. 

N° 8. Activités de l'administration fédérale en 
sciences sociales, 1977-1978 à 1985-1986. 

N° 9. Personnel de l'administration fédérale af
fecté aux activités scientifiques et 
technologiques, 1977-1978 à 1985-1986. 

N° 10. R-D dans l'industrie pétrolière, projections 
pour 1986. 

N° 11. Les organismes de recherche provinciaux 
1984. 

N° 12. Dépenses au titre de la R-D des organismes 
privés sans but lucratif, 1984. 

Prix: Canada, $6.00 par numéro, $60.00 par an
née. Autres pays, $7.00 par numéro, $70.00 par 
année. Numéros 1, 2 et 3 sont Canada $1.60, autres 
pays $1.90. 

88-201 Science and Technology Indicators, 1985 88-201 

Price: Canada, $40.00, 
Other Countries, $41.50. 

88-202 Industrial Research and Development 88-202 
Statistics, 1983 
Price: Canada, $40.00, 
Other Countries, $41.50. 

88-203 Resources for Research and Development 88-203 
in Canada, 1983 
Price: Canada, $30.00, 
Other Countries, $31.00. 

Indicateurs de l'activité scientifique et 
technologique, 1985 
Prix: Canada, $40.00, 
Autres pays, $41.50. 

Statistiques sur la recherche et le développement 
industriel, 1983 
Prix: Canada, $40.00, 
Autres pays, $41.50. 

Ressources consacrées à la recherche et au 
développement au Canada, 1983 
Prix: Canada, $30.00, 
Autres pays, $31.00. 
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Catalogue 

88-204E Fédéral Scientific Activities, 1985-86 
Price: Canada, $30.00, 
Other Countries, $31.00. 

Catalogue 

88-204F Activités scientifiques fédérales, 1985-1986 
Prix: Canada, $30.00, 
Autres pays, $31.00. 

R&D Directories 

8-205E Directory of Industrial Research and 88-205F 
Development Facilities in Canada, 1985 
Price: Canada, $30.00, 
Other Countries, $31.00. 

I-206E Directory of Fédéral Government Scientific 88-206F 
and Technological Establishments, 1985. 
Price: Canada, $20.00, 
Other Countries, $21.00. 

Science and Technology Indicators 

88-50lE An Indicator of Excellence in Canadian 88-50IF 
Science 
Price: Canada, $40.00, 
Other Countries, $41.50. 

88-502E International Payments and Receipts for 88-502F 
Technology 
Price: Canada, $6.65, 
Other Countries, $7.95. 

88-503E Technology and Commodity Trade 88-503F 
Price: Canada, $6.65, 
Other Countries, $7.95. 

88-504E Patents as Indicators of Invention 88-504F 
Price: Canada, $6.65, 
Other Countries, $7.95. 

88-505E Industrial Productivity and Research and 88-505F 
Development Indicators 
Price: Canada, $6.65, 
Other Countries, $7.95. 

88-506E A Framework for Measuring Research and 88-506F 
Development Expenditures in Canada 

Price: Canada, $6.65, 
Other Countries, $7.95. 

88-507E An Indicator of Excellence in Canadian 88-507F 
Science: Summary Report 
Price: Canada, $5.00, 
Other Countries, $6.00. 

88-509 Price Indexes for Canadian Industrial 88-509 
Research and Development Expenditures 

Price: Canada, $20.00, 
Other Countries, $21.00. 

Répertoires de R-D 

Répertoire des installations de recherche et de 
développement industriels au Canada, 1985 
Prix: Canada, $30.00, 
Autres pays, $31.00. 

Répertoire des- établissements scientifiques et 
technologiques de l'administration fédérale, 1985 
Prix: Canada, $20.00, 
Autres pays, $21.00. 

Indicateurs de l'activité scientifique et 
technologique 

Un indicateur de l'excellence de la recherche 
scientifique au Canada 
Prix: Canada, $40.00, 
Autres pays, $41.50. 

Paiements et recettes internationaux au titre de 
la technologie 
Prix: Canada, $6.65, 
Autres pays, $7.95. 

La technologie et le commerce de marchandises 
Prix: Canada, $6.65, 
Autres pays, $7.95. 

Les brevets en tant qu'indicateurs de l'invention 
Prix: Canada, $6.65, 
Autres pays, $7.95. 

Indicateurs de la production industrielle et de la 
recherche et du développement 
Prix: Canada, $6.65, 
Autres pays, $7.95. 

Critères servant à mesurer les dépenses con
sacrées à la recherche et au développement au 
Canada 
Prix: Canada, $6.65, 
Autres pays, $7.95. 

Un indicateur de l'excellence de la recherche 
scientifique au Canada: rapport sommaire 
Prix: Canada, $5.00, 
Autres pays, $6.00. 

Indices de prix pour la déflation des dépenses de 
recherche et de développement industriels au 
Canada 
Prix: Canada, $20.00, 
Autres pays, $21.00. 
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statistics Canada Library 
Bibliothèque Statistique Canada 

1010055704 
The above catalogued publications can be purchased 

from Publications Sales, Statistics Canada (Ottawa); 
an order form has been enclosed with this report for 
your convenience. 

Working Papers of the Science and Technology 
Statistics Section 

Estimation of Research and Development Expen
ditures in the Higher Education Sector, 1983-84. 

Estimâtes of Canadian Research and Development Ex
penditures, by Région, 1980-1983. 

Canadian Patent Trends, 1984. 

Indicators of Canadian Research Output, 1982. 

Measurement of Industrial Innovation. 

Technology and Trade Statistics: Part 1. 

Technology and Trade Statistics: Part 2. 

Technology and Trade Statistics: Part 3. 

The above working papers are available free of 
charge from the Science and Technology Statistics 
Section. 

The semi-annual report, Activities of the Science and 
Technology Statistics Program (previously entitled Ac
tivities of the Science and Technology Statistics Divi
sion) is also distributed free of charge. Thèse reports 
are intended to provide information about the pro
grams for science and technology statistics, the services 
and publications resulting from them and plans for 
enhancing existing programs and developing new ones. 
If you would like to be put on the mailing Ust for this 
report, please contact the Science and Technology 
Statistics Section. 

Pour acheter ces pubUcations du catalogue, s'adresser à: 
Section des ventes des publications. Statistique Canada 
(Ottawa). Un bon de commande est joint à la présente. 

Documents de travail de la Section de la statistique des 
sciences et de la technologie 

Estimation des dépenses au titre de la R-D dans le secteur 
de l'éducation supérieure, 1983-1984. 

Estimations des dépenses en matière de recherche et de 
développement au Canada selon la région, 1980-1983. 

Tendances des statistiques canadiennes sur les brevets, 1984. 

Indicateurs de la recherche canadienne, 1982. 

La mesure de l'innovation industrielle. 

Statistiques sur la technologie et le commerce: Première 
partie. 

Statistiques sur la technologie et le commerce: Deuxième 
partie. 

Statistiques sur la technologie et le commerce: Troisième 
partie. • 

1:.. ' -.i 

Les documents de travail ci-dessus peuvent être obtenus 
gratuitement auprès de la Section de la statistique des 
sciences et de la technologie. 

Des exerhplaires du rapport semestriel. Activités du Pro
gramme de la statistique des sciences et de la technologie 
(titre antérieur: Activités de la Division de la statistique des 
sciences et de la technologie) sont aussi distribués gratuite
ment. Ces rapports visent à renseigner sur les programmes 
statistiques relatifs aux sciences et à la technologie, sur les 
services et publications correspondants, et sur les projets 
d'améUoration des programmes existants et de lancement 
de nouveaux programmes. Si vous souhaitez figurer sur la 
Uste d'envoi de ce rapport, veuillez communiquer avec la 
Section de la statistique des sciences et de la technologie. 
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